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नमस्ते रुद्र मन्यव उतो d इष॑वे नमः | 
नमस्ते अस्तु wat बाहुभ्यामुत ते नमः | 
| | By an कां॥ ४, अपा. ५, अनु. १. 
తాత్పర్యము కీ రుదుడా! నీకును, B 555908355. "నీ ఫనుర్బాణములకును, 
ధనుర్చాణములను ధరించిన నీ హస్తములకును నమస్కారము. నీవు నీకోపమును మాయందు 
చూపకుము. మా HOYOS నీ కొపమును, ధనుర్భాములను (పయోగింపుము. 
या त uaa शिवं बभूव ते धनुः | 
शिवा शरव्यां या तव तया नो रद्र सृड्य | 
du सं ॥ काँ v. प्रपा. ५, अनु. १. 


తాత్పర్యము :— bch] Sour | నీయొక్క శాంతమగునట్టి థధనుర్చాణముల చేకను, శాంత 
మగునట్టి అమ్ములపాది చేతను మమ్మును నుఖపరచుము. 





या ते रुद्र शिवा तनूरुघोरापापकाशिनी । 
तयां नस्तनुवा शन्तमया गिरिशन्तामिचाकशीहि | 
ते ॥ सं ॥ stu ४, प्रपा. ५, अनु. १. 


ఓరుదుడా! శాంతమగునట్టియు, హింసాత్మకము కానట్టియు. ७०२७००७ పరిహరించు 
సదియు అత్యంతము మాకు సుఖమును కలుగచేయునట్టిదియునగు నిరూపముచే పర్వతము 
నందుండి [७७९७०७०८७९ నుఖపరచుచున్నవాడవగుచు నుఖకరమగు నీరూపమును మాకు 
(పకాశింపజేయుము ! | | 








|| శు || 
लिइनसोमयाजी - आत्रेय: ( रचयिता ) 


वेदानामन्तिमागा उपतिषद इति प्रधि्ति गताः । daag समूलमुन्मूल्य ब्रह्मणः सामीप्ये, 
«re, सारूप्यं वा ज्ञानिनं प्रापयन्तीति तास्तथाऽमिधीयन्ते | वेदाश्चाऽनन्तास्तदन्त भूता उपनिषदो ऽप्यनन्ता 
एवेति निर्णीयाऽपि उपछभ्यमाना उपनिषदश्च अष्टोतरसहससंख्याकाः | तत्राऽपि अष्टोतरशतसुपनिषद एव 
प्रचुरतया ma प्रापुः । यथाकथमपि तास्सर्वाश्व Taff भवन्ति | परंतु मतमरर्तकेखिमिरप्या- 
aii: श्रीमद्भिः शंकररामानुजपूर्णभजैः परमप्रमाणत्वेन गृहीता दशेव | ag कठतेत्तिरीयको पनिपदे 
कुप्गयजुरशाखीये | ईश्ावास्यवृहदारण्यके च Terre । ऐतरेयाचेका ऋगेदीया । SAJN- 
माण्डूक्याश्च आधर्यणाः | केन छान्दोग्ये च सामवेदान्तर्गते | 

सर्वाश्चोपनिषदः त्रह्मपदार्थस्य स्वरूपप्रतिपादिका भवन्ति । तत्‌ परं ब्रह्म दुर्ज्ञेयं ‘यतो वाचो 
निवर्तन्ते | अप्राप्य मनसा सह ॥? इति । परंतु करमपि तहृक्लणो ज्ञानादेव परमपुरुषाथेत्य मोक्षस्याधिगमः 
“ नाऽन्यः पन्या अयनाय विद्यते! इति । स्वस्वर्पानुसंहितं संपूर्ण ज्ञानमेवात्र ज्ञानशब्देनाऽभिधीयते | यथा 
यथा च ब्रह ज्ञायते तथा तथा संसारो fad | अथ च दुविज्ञेमस्य परब्रह्मणो ज्ञानं कथ. संभवेदिति माऽस्तु 
fever तत्र | मनोवागादीनां वाह्याभ्यन्तराणामिद्भियाणां साहाय्येन ताहृशं ज्ञानं ged wale | ' मन- 
सेवानुद्रष्टव्यमि 'ति श्रतेः। “ यतो वाचो निवत्ते अप्राप्य मनसा ae” इति श्रृतिवाक्ये ब्रह्मणो मनस्कत्वमेव 
निवार्यते । अमनस्कत्वेनेव ब्रह्म साक्षात्कतेव्यमिति तात्पर्यम्‌। “ज्ञा? घालवर्थेनोपरुक्षितायाः घटादिज्ञानसहजायाः 
कतृक्रियाकारकादित्रिपृद्याः Arad अमनस्कं नाम | ज्ञातमुखेन अज्ञातस्य ज्ञापकरवं maa परिपाटिः | 
qe वाइमनसादि मिः इन्दियेजायते तत्सव ब्रह्म ' नेति नेति! इति इन्द्रियविषयमूतानामशेषपदार्थानां ఇషా? 
निवारितं सत्‌ mag aa उपदिश्यते | एवं च ज्ञातृज्चानज्ञेयादित्रिपुटी विधुरं परं ब्रह्म । प्रपञ्चे TREAT: 
सर्वेडपि विषयाः इन्द्रियसाहाय्येन ज्ञाता भवन्ति | तेषां ज्ञाता कश्चिच्चेतनात्मकः सवप्राणिनामन्तरयामी ఇ 
प्रकाशरूपः ज्ञेयनिचयादन्यः ^ निहित गुहायां परमे व्योमन्‌” इति भासते। स एव वेत्ता । न तस्यास्ति 
अन्यो वेता । तस्यैव भासा Whe बिमाति। तस्य तेजसा zen सूर्यस्तपति | अभिरपि ज्यति । तस्य 
प्रकाशेन swan चक्षुरादीन्रियाणि च स्वस्वव्यापारक्षमाणि भवन्ति | अत एवोक्तं 
“agyag: श्रोत्रस्य श्रोत्रे मनसो मन” इति । तदेव ऋषयः निचिक्युः ' ब्रह्म पुराणमग्निय ? मिति । ఈ 
प्रकाशकं परं ब्र प्रकाशकान्तरं नाऽपेक्षते | यथा दीपः नाऽन्यं दीपम्‌ । स्वस्मिन्नपि वस्तुनिचये “ ब्रह्म न” 
इति निषिद्धे सति स्वप्रकाशात्मको ज्ञाता5वशिष्यते | अनयैव रीत्या उपनिषत्सु ब्रह्म प्रतिपाद्यते | तासां 
सवासामेकवाक्यतया ब्रह्मविषयत्वेऽपि न तससाक्षादुच्यते | अपितु ఇసి | 


| wa उपनिषदः GRIS ॥ 


హేవలంబి - పొషము ఆరాధన 9 








— SACRE, qum 


QE Oe ఫీ హలం 
Nene” 


e Pd Ma d क 4 e 
SQFDS .s(odoe, D Sg WT? OO 9 F GS. 


లోకంబు ere 201 యాంగు విభునాకాగాంతరంబందహో 


a 
కివ్వండంచున్‌, రవిబింబబింబితు నురజ్యేస్థా హ్వయుండంచు, మా 
నవహృరైశనివాను నచ్యుతుని 9९९००००६०० ÉS, కుశా 
ఐవిధింబూను [తిమూ ర్తి వాదిమతమున్‌ quod “०2९४०० | 





प i ESF bacheca MERI Fe YI SEE A Re साक्ष, शका ल आलेत అలల 
£ /९ 
j 
me 
Ld 
(fx, 


ei అంబరమధ్య Tose? (4०२९४९० ०१७००९ 395) Do 
అంజున బింబతుండయిన వానిసమాఖ్య హిరణగర్చుండో, 
యంబ | మనుష్యహృన్నిల Koc ఉక్షరమూ రి  విరాటుజానలూ 
eo =D ej cr 
Hoenn నెబుంగ e & (కులు HHI) 24096 కాళికేశ్వరి ! 


ell అమ్మ | 9००७2०) Giov oro cto నాతండు RDC” 5६50८, rör No 
బమ్మున వబవింబితుండయినవాండు " పురందరులొతంచు. వెహిబ్బం 
దమ్ము హృదంతరస్థితి( దనర్చెడు పూరుమ డగ్నియంచు, మం 
% C ~A © త శు La విసిగి దూ cx 
తమ్ముల(గన్న పూర్వులమతమ్ము వచించు శివస్వరూపిణీ | 


SO హరి Achood, (బహ్మరవియందును, రుదుండు చందునందు ది 
వ్యరుచి వెలుంగుచుందురు, తదంబరవర్తి హిరణ్మయాంగుండీ 
నరుడు ; సదాఖ్యవస్తువగు (బహ్మమె దేవి సదాశివుండు, శె 
వరచిత 50 593° 8 శుభవాదమునందు హిరణ్మయోజ్వలా | 


SH ३988 తత్సృమవై, అనంతరము వెజై "3७०००८2९७७ 
eoo SSDS హిరణ్మయుని స్వామింగూడి Sog asco 
శ్రీదెహంబున నంతరిక్ష SSS జెల్వొంది జీవాత్మలం, 
బాదిత్యాత్మునియం దుమాఖ్యవగు నిన్‌ థ్యానింతు సర్వెశ్వరీ [ 
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నా చిన్నతనం అంతా ఒక 258,805 3 గడిచినది. 
అక్కడ చాలామంది వైష్ణవులు వుంటేవారు. తరచు నా 
చెవిలో *43 04 దయాప్మ్కాతం,......* అనే Sx» 
పడుతూవుండేది. దాన్ని చదివేవారు అందరూ Sigs! 
అందువల్ల “శ్రీశెలం” అనేది విష్ణుక్షే తమని అనుకునే 
వాడిని. తర్వాత మరికొన్నియేళ్లకు ఒకచోట క్షేత్రాన్ని 
ఉద్దరించడంకోనము తిరుగుతూవుండే భక్తులలో ఒకరు 
* १३००५७४?” అనే షత్రికయొక్క (ప్రతులు కొన్ని పట్టు 
కుని తిరుగుతూవుండడం చూచాను. ఆ ష్మతికను తీను 
కుని చూడగా నుప్రసిధ్ధమైన శెవక్షే!తం సంగతి, అక్కడ 
$3) (భమరాంబా, మల్లికార్డును ల దేవాలయాల పరిస్థితీ 
వివరింపబడి ఉన్నవి. దానినిబట్టి ७७८० 3:25 తమని 
తెలిసినది, ఐతే. వైష్టవులు 88 లేశ్వరుని ఎందుకు కొని 
యాడారా? అని అనిపించినది. కాని, శివుడుకూడా గొప్ప 
విష్ణుభక్తుడని వైష్ణవుల నమ్మకమనీ, “శివం మహాభాగవతం 
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స్మరామి” అని వారు పఠినూవుంటారని నాలో నేనే నమా 
ధానపడ్డాను. 

ఈ మథ్య తెలిసిన విషయాలనుబట్టి, STOP 
Dok Sas తిరుసతికికూడా శ్రీశ్తైలమనే పేరు ఉండే 
దనీ, ఇప్పుడు తిరుమలగా మారినదనీ-లేదా తిరుమల 
అనే పచమే న ఎస్కృతీకరిప్తై ४०७० eed (గహిం 
చాను. ఏది ఎలాగయినా=-ఇసడు తిరుపతిమా తం 
43 oom [పసిద్ధంకాదు. 4*4 ox పేరు ASE Sdn 
SB రూఢమైవున్నది. 

3535 నవారి కందరికి భగవంతుడు చాలా నులభుడని 
పెద్దలు అంటారు. కాని_భ క్షనులభులని పేరుపడిన 
దేవుళ్లు కొండలమీచా, దుర్గమారణ్యాల సడుమా వెలసి 
వుండడం చాలా అశ్చర్యంగా కానవస్తుంది. శ్రీ వెంక్రటేశ్వ 
రుని దర్శనంకోనం ఏడుకొంచలు ఎక్కాలి. నృసింహ 
స్వామి దర్శనానికి--ఘటికాదినైనా ఎక్కాలి. సింహా 
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నహితముగు అలయ దృశ్యము. 
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లాన్నయినా అధిరోహించాలి. లేదా--అడవుల మధ్య 
నుంచి అహోబలానికయినా వెళ్లాలి. e విధంగానే భక్త 
రాధీనులైన [భమరాంబా, Kor సేవించా 
లరిటె.__నాన్నాశమలూ పడి అడవుల్లో [పయాణంచేసి, 
కొండలు ఎకు దిగుతూ విశ్శపయత్తంచెసి వెళ్లాలి. 
భక్తులు తాను ఎక్కడవున్నా వస్తార్‌, రారో 


నిజమైన 
చూద్దామని పరీక్షచెయ్యణా 8 దేవదేవుడు VIO PSs 
merit 5 Goo 5° అవతరించి వుంటా ఏ తోనుంది 


నిజమే ! భ కిగలవారు (శమకు వెనుదీయక ఎన్ని 
యినా పడి ఇష్టదైవా 2) २०७०४ తీరుతారు EE 


& 


Com 


క్షేత్రం SOR) OO జిల్లా ని నలమలకొంశల నడుమ ఎటు 
వంటి [పయాణసాకర్యాలకూ విలులేని స్థితిలోవుండినా 
వెళ్లేవారు. వెళ్టుతూనేవున్నారు. దేవుల్లి ఆరాధించేవారు 
ఆరాధిస్తూనేవున్నారు. 

జఇప్పుడంటే._ అక్కడికి వెళడానికి నదుపాయంగా 
బస్సులుకూడా Be Sar, సరియెన వేళలకు బస్సులూ 
ఏర్పడినవిగా మొనమొన్నటివరకూ 340 (తానికి వెళ్లా 
లంటే ఎంతో (గమపడవలసివచ్చేది. 


దూర|పదేశాలనుంచి శ్రీశైలానికి DUMPS Fos 





emda 


వరకూ ठ ००8७०", తర్వాత బన్సులమీచా, SOS బండ్ల 
ముదా, ఆ తర్వాత నడిచీ వెళపలసివుండేవి. తూర్పువైపు 
నుంచి వచ్చెవారు మార్కాపురం CMypaws దిగి, 
అక్కడినుంచి. దోరణాలకు ८०९2११००८० ०242०02909. 
మార్కాపురానికి వాల 28 ముళ్ల దూరంలో ఉన్నది, 
దోరణాలనుంచి * చింతల” అనే చోటికి తర్వాతి (ప్రయాణం. 
అది 235580. ఈ పది Der ७८४०७७) OTA, అది 
బస్సులు (పయాణంచెయ్య డానికి అనుకూలమెనది కాదు 


ఎదుబండమిదే (SIE HLS S ఇది కొంచెం [శప 


సాధ్యం, 

చింతలనుంచి 33 oo మారవు అర వైమైళ్ల dro 
వున్నది. ఈ ad వైబుళ్లూ నడిచి వెళట్లవలసినడదే | 323 
డానికి न SEO" డోలీలను A రాటు చేరుకో 
వచ్చును. మూటా, ముల్లె మొయ్యుడానికి చెంచువాళ్లు 


దొరుకుతారు, 

చింతలనుంచి బయలుదేరిన తర్వాత చిన్నారుట్లి ఆనే 
వూరు వస్తుంది. చింతలనుంచి యిక్కడికి SE. 
ఈ మజిలీలో వంటచేసుకు of, కొంచెం విశ్రాంతి 
తీనుకుని తర్వాత బయలుదేరవచ్చును. అక్కడినుంచి 
ఆరుమైళ్లు 1పయాఖంసాగి స్తై పెద్దారుట్ల అనే, స్టలంవస్తుంది 


ను 


pil cd 


ఆలయ దృ s ము, 


6 ఆరాధన 


అది ఒక HBS, తర్వాత హాటకేశ్వర, శిఖ్లురేశన్వరాల 


మీదుగా 4'8 లానికి చేరుకోవచ్చును 

దక్షణం SHwhod వచ్చేవారు కర్నూలుచాకా రైలులో 
వచ్చి, అక్కడినుంచి ఆత్మకూరుదాకా బస్సులో రావచ్చును. 
పడమటినుంచి వచ్చినవారికి కూడా యిదేదారి. లేదా 
పశ్చిమ, దక్షణాలనుంచి వచ్చేవారు నంద్యాలదాకా రైలు 
మీద వచ్చి, అక్కడినుంచి బస్సులో ఆత్మకూరు చేరుకో 
వచ్చును. ఆత్మకూరునుంచి నాగలూటి మీదుగా పెద్ద 
చెరువు అనేచోటికి రావాలి. అత్మకూరునుంచి యిక్కడికి 
७०७७७ మైళ్లు వుంటుంది. పెద్దచెరువుదాకా రోడ్డువున్న ది, 
కాబట్టి అక్కడిదాకా బండ్లమీద [5057 ణంచేసి రావచ్చును. 
పెద్దచెరువునుంచి $3098 పది మైళ్లు. ఈదూరం నడిచే 
రావాలి. లేదా డోలీలమీచ రావాలి, 

ఉత్తరం వైపునుంచి రావాలంటే. హైదరాబాదు (పాంతం 
లోని నాగరకర్నూలు, ఆమదాబాదు, తెలకపల్లి, ఉమా 
మహేశ్వరాలమీదుగా రావాలి. అలా వస్తే కృష్ణానది తగులు 
తుంది. ఆ నదిని దాటి శ్రీశ్తైలాన్ని చేరవచ్చును. ఈ 
మార్గంనుంచి So చాలావరకూ నడిచే DOB HONOR. 


నదుపాయంగా [పయాణం చేయదలిస్తే కర్నూలువచ్చిగాని, 


నంద్యాలవచ్చిగాని ప్రయాణం సాగించడమే మేలై నది, 
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44 ००९७ వెళేమారం ఆడవులగుండా, కొండలమీద 
నుంచి వున్నది. పూర్వం [క్రూరమృగాల భయమూ, దొంగల 
భయమూ వుండేది! దారిలో పళ్లైలుకాని, జననివాసాలు 
కాని కానరావు. ఎక్కడో దూరంగా బెంచువాళ్ల గుడిసెలు 
కానవన్తూవుంటాయి. (తాగడానికి నీళు TOSS ప్రయ. 
కొండ ఎక్కుడంలోనూూ, దిగడంలోనూ (పమాదాలు సంభ 
వించవచ్చును. అందువల్ల స్రానికులయిన చెంచువాళ్ల 
సహాయం ఎంతైనా అవసరం, వాళ్లకు కొంచెం డబ్బులు 
ముట్టజెపితే ఎంతో 2४0४०8 వెంటవచ్చి భదంగా 
చూస్తారు. TÉ మనం న్మివపోయినా-వాళ్లు మేలుకొనే 
వుండి ఏ అపాయమూ, కలగకుండా చూస్తారు. ఏ దొంగ 
తనమూ జరగకుండా చూస్తారు. 

ఊతృవనమయాల్లో యా(తికులు ఎక్కువగా 33 TOs 
వస్తారు, అందువల్ల వారి సౌకర్యంకోసం ఈ మార్గంలో 
చలిపందిళ్లూ, అన్నంపెట్టే me» ఏర్పాటు చెయ్య 
బడుతూ ఉంటవి. 

నడవడంలో (శ ను అని తోచినా. దారిపొడుగునా Sods 
దృశ్యాలు కానవస్తూ, ఆనందాన్ని కలిగించడంవల్ల, es (శమ 
మరుపునకు వస్తుంది. ఇప్పటిపరకూశ్రీశె లం వెళ్లి 
భగవద్దర్శనం చేనుకుని వచ్చినవాళ్లు తామొక ఘనకార్యం 
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చేసినట్టుగా భావించి తృప్తి పొందుతారు. ఇతరులు వారిని 
చూచి * మీరెంత పుణ్యాత్ములండీ 133 eo వెళ్లివచ్చారు! 
మిమ్మల్ని చూస్తేనే పాపాలు నశిస్తాయి” అని అభినందిస్తూ 
వుండడం కలదు. కాశీయాత చేనుకుని వచ్చినవారిని 
చూచి, అభినందించినట్లు. 

కాశీమహాక్షేతం కంటెనూకూడా శ్రీకెలమే గొప్పదని 
చెప్పడమూ కలదు. కాశీక్షేతంలో మరణిస్తేశేగాని ముడి 
అభించదు. అరుణాచలంలో.__అంటే BOS DOS 
భగవంతుని TARTI మోక్షం లభించదు. కాని 
33 లంలో-__.శిఖరదర్శనం మ్మాతముచేతనే మోక్షం 
లభిస్తుంది. మరి పునర్జన్మ ఎత్తవలసిన బాథఊండదు. 

పెద్దచెరువునుంచి బయలుదేరి పోగా పోగా. అరు 
మైళ్లకు * భీమునికొలను” వస్తుంది. ఇది ఒక mods 
దృశ్యం ; చాలా అగాథమైన లోయలో ఇది ఉన్నది. ४3३७० 
వెళ్లే య్యాతికులు దారిలో దప్పి తీర్చుకోవాలంటే.___ఇదే 
ఆధారం! అది అరవైమూరల పొడగూ, rend దుమూరల 
వెడల్పూ గలిగి ఉన్నది. ఒక కొండనుంచి సెలయేరు దీని 
లోనికి (ప్రవహిస్తూ, ఇందుండి పడమటగాపారి కృష్ణానదిలో 
కలుస్తూవుండును. 

దీనికి ' భీమునికొలను” అని పేరు రావడానికి కారణం 


? 





ఆరాధన 


నసగల DHSS) Kod పిలువబడు నందీశ్వరుడు. 


లేకపోలేదు. పూర్వం పాండవులు వనవాసంచేస్తూ వుండిన 
సందర్బంలో ఈ [పాంతానికి వచ్చారట! ఈ స్థలానికి వచ్చే 
సరికి భీమసేనునికి విపరీతంగా దప్పిక కలిగింది. చుట్టు 
పక్కల ఎక్కడా నీరు కానరాలేదు. అందుచేత అతడు 
తన గదతో నేలమీద కొట్టి యీ మడుగును కల్పించాడట! 
నాటినుంచి యిది అతని పరుతో (పసిద్ధమయి ఉంటున్నది. 

ఈ భీముని కొలనునుంచి మరి నాలుగుమైళ్లు నడుస్తేనే 
గాని శ్రీశ్లైలం చేరుకోలేము. ఇక్కడనుంచి ఉత్తరంగా 
కొంతదూరం [పయాణం చేస్తే చుక్కలపర్వతం వస్తుంది. 
దానినే నక్షత పర్యతం-అనికూడా అంటారు. తిరుపతి 
కొండల్లో మోకాళ్ల పర్వతం ఎటువంటిదో యీ చుక్కల 
పర్వతం అటువంటిది; అంతకంటె 25» 3 అనికూడా 
చెప్పవచ్చును. ఇది చాలా ఎత్తయిన Sod. రెండు 
22६८००० నిటారుగా ఎక్కవలసివుండుసు. తర్వాత 
దిగవలసీవుండును. ఈపర్వతం చూడడానికి నక్షత్ర 
మండలాన్ని తాకుతూవున్నట్లు కానవచ్చును. దీన్ని 
ఎక్కడానికి య్మాతికులు పడే కష్టం యింతా, అంతా అని 
చెప్పడం సాధ్యంకాదు. ఇక్కడికి వచ్చేసరికి భక్తులకు 
భగవంతుణ్ఞిగురించిన [P n ఎక్కువ అవుతాయి. 
s Bos మల్లయ్య, చేదుకో మమ్ము । చేదుకో నుల్లయ్య 
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నీగిరివాస * అని ముక్షకంఠంగా అరుస్తూ ox కొండను [1పాంతంయొక్క వూర్వపుటా He DON) OP DOP 3 

వారు ఎకు) దురు. ఆగాథధమెన నూతిలోని నీటిని $508 ఉంటవి, 

(తాటిక కట్టిన క్కెనతో చేదుకొ MEX) 9058 కొండమీది సమ తలానికి రాగానే ముందు కానవచ్చేది 

తీసుకుని వెళ్లవలెనని వారి ప్రార్థన | దురమే అని ఇదివరకే అనుకున్నాము. కోటగోడలు 
ఈవిధంగా మీది కెక్కి దిగేటప్పుడు ఎంతో sm తగా చాలావళసరిగానూ, ఇరవెనుంచి ७०० ఆరు అడుగులు 


గవలెను. ఏమ్మాతం తొందరపడినా---కాలుజార్హి ఘోర 


(పమాచానికి పాలుగావలసి వస్తుంది, మెట్టు ఎగుడు 
దిగుడుగా ఉంటాయి. కాళ్లను వాటిపై కేల్చివేయకుండా, 


అదిమి ఉంచవలెను. ఆలా జ్నాగ త్త్రగా--బెల్లగా_ఒక 
మైలుదూరం దిగవలసివుంటుంది. తర్వాత సమ్మపదేశం 
వస్తుంది. దానిమీదనుంచి కొంచెం (పయాణంచేసే సరికి 
83 లపుకోటను చేరుకుంటాం. 

ఇక్కడ నిలువబడి, నాలుగు వై పులా దృష్టిని (పనరించి 
చూచినట్లయిళే---అన్నివైవులా AF) మసోహరదృశ్యాలు 
కానవస్తాయి. ఉత్తర దిక్కున (బహ్మ విష్ణు గిరులూ, 


తూర్పున శిఖ ४९०४ OBI COOP దక్షిణంచెపు భీముని 


Soin, లోయలో లోతుగా [పవహిన్తూ, కృష్ణానదిలో 
కలుస్తూవున్న Sod సెలయేరూ, ఎంతో రమణీయంగా 


కానవస్తూ ఉంటవి. దారిపొడుగునా, DCT) 
woo dara choos )_ యూ శిధిలాలు చాలా కనబడుతూ 


ms ఇగ 


ఎత్తుక లవిగానూ ఉంటాయి. SHS DED అడుగుల 


పాడపూ, మూడేసి అడుగుల వెశల్పూగల నల్లరాళ్ల 
అంతంత పెద్దవి SSSI, వాటీని చచరంగా తయారు 
చెయ్యడమూ ఒక విశేషంకాదు. Moods అనేక 
విగహాలు చెక్కబడి ఉన్నాయి. ఆరాళపైని చతురంగ 
బలాల చితాలూ, మనుష్యుల తీరులూ, భక్తుల అద్బుత 


నకులూ, భగవంతుని Boor, DSS చాలా 
అకరణీయంగా చెక్కబడివున్లు వి, కోటగోడకు అడుగు 
వరనలోవున్న TEAS ఏనుగుల చ్నితాలున్నవి, ఆ 
మీది వరసలో "9०७ చితాలున్నవి. ఇంకా వేట 
చి een, ఆయుధాలు భరించిన వారి చి geo స్నవి 
దుర్గకుడాగలమీచ ఇలాటి VES SoS | 

దీనికి ఎనిమిది దిక్కులలోనూ ७2६५७८०" |ప్రతిష్టింప 


Cum. 
బడి ఉన్నారు. వీరందరూ Sod», నగరాన్నీ రక్షిస్తూ 


వుంటారని మన (పాచనుల 200 | 





కుడ్యములందలి శిల్పచాతురి. 
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కోట ద్వారం (39300 లోపలికి వెళ్లగా చాలా ఆలయమూ — ఉన్నవి. కుడివైపున శిలామండపమూ 
శిదిలాలు కానవస్తాయి. ఇక్కడ పూర్వం పెద్దనగరం దాన్ని అనుకునే దేవస్థానం కచేరి ఉన్నవి. 


कच्या 


ఉండేవట! రమారమి నాలుగువేల గృహాలు "४४८०५०७७०७ 


el. 


వట! ఆ నిర్మాణాలన్నీ {or కాల గర్భంల్‌ కలిసి 
పోయినవి! [కొత్తభవనాలు నిర్మించడానికోనం [తవ్వుతూ 
go 3485 ०68 తెలుస్తూవున్నది. (తవ్వ 
కాలలో DIDS ఏధులూ, విశాలమైన మార్గాలూ, 
బయలుపడుతూ ఉన్నవి. 


S 


ఇంకా కొంచెందూరం 398 అలయ పాకారం వస్తుంది. 

నిగోడలు నాలుగువెవులా ఇరవై రెండేసి అడుగుల ఎతున 
నాయి. ఆలయావరణం తూర్పు పడమరలకు అయిదు 
oSo అడుగులూ, ఉత్తర దకిణాలకు ఆరువందల 
ఆడు bor వైశాల్యం కలిగివున్నది. (పాకారంలో ఒక్క 
పడమర దిక్కున తప్పు, తక్కిన మూడువైపులా గోవురా 
లున్న >. [పొకారంలో కొంతభాగం శిధిలమై పోయి ఉన్నది. 
5०७, గోడలమీద ఆ SHOES శిల్పాలు అనేకంగా 
కానవస్తాయి. 


€» 
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అక్కడి దేవాలయాలకు క ఆవరణలో మరొరటిగాం 
రెండు ఆవరణలు ఉన్నవి. మొదటి అవరణంచలోనే 
ఎడమవె వున ८८०५७४5७४9 బనలూ, [4६७००००६०० ao 
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నహ్మన లిం గేశ్వరస్వామి, ( 





ఈ అవరణలోనే ఉత్తరదిక్కున 2032 
ఉన్నది. దాని యెదుట పూర్వం ఒక పష 
ఇప్పుడది కప్పివయ నది 

చెప్పడం మరిచి పోయాను. rr బయ 3 
ఏనుగులుకొలను ముదలెన మూడు లనులున్న వి, 
యాతా 60०८००४ రా|తికులకు ఏటినుంచే గొట్టాల 
ద్యారా నీరు సరఫరా చేయబడుతూ వుంటుంది. 

[భమరాంబ గుడి మొదటి ఆవరణలోవుంటే, మల్లికార్జున 
దేవుని గుడి రెండో ఆవరణలో._అంటే అంతరావరణంలో 
వున్నది.. ఇక్కడుండే దేవాలయాలలో ఈ ర౦డే ముఖ్య 
మైనవి. ఈ దేవతల దర్శనంకోనమే యా।తికులు ఎంతో 
కషపడి తండోపతండాలుగా SSN gor, 

సాధారణంగా [3 వేవాలయంలి ఏదో ఒక పద్దతికి 
చెందినవారే - అంటే - విష్ట్యాల యాలయితే- వై ఖాననులో 
పాంచార్మాతులు మొదలై నవారో పూజారులయి వుంటారు. 

క్షేతాల్లో జంగములుగాన్మి [బొహ్మణులుగాని పూజా 


3 


రులుగా వుంటారు. ఈ క్షేత్రంలో [భమరాంబా అమ్మ 


५५००३०0९93 యు बट sAn 
వారికి పూజారులు [९०७णु ४9०७०, మల్లికాద్దునసామ్మి 


సీతావేవి (582 859.) 
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పూజారులు జంగములు, విశేపోత్సవములలో ఆ డేవునికి 
ఆగమవిధానప్రకారం (బాహ్మణఖులు పూజ చేయిన్తూ 


వలసి వున్నదికదా! 

०७१ యుగాలకిందట శిలాదుడనే పేరుగల మహర్షి 
వుండేవాడు. అతనికి చాలా కాలంవరకూ సనంతానం 
కలగలేదు, అందువల్ల BESS భగవదృక్తులయిన 
కుమారులను (పసాదించవలెనని పరబిశ్వరుడిని గురించి 
గొప్ప తపన్సుచేశాడు. పరమేశ్వరుడు అ మహర్షి తపన్సునకు 
సంతోషంచి...అతడు కోరిన (ప్రకారమే యిద్దరు కుమా 
రులను అను (గహించాడు. వారిలో ఒకడు నందీశ్వరుడూ, 
రెండోవాడు పర్వతుడున్నూ,. 

వీరిద్దరూ, తమకు కొంతజ్ఞానం కలిగాక పరమశివుణ్ణి 
గురించి తపన్సు చేశారు, నందీశ్వరుడు తపన్వు DA. 
DOS rr — 3350. (పత్యక్షమయి వరం కోరుకోమన్నాడు. 
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తాను పరమేశ్వరుడిని మోస్తూ, సర్వదావుండేటట్లు అను 
(గహింపవలెనని నందీశ్వరుడు కోరగా, దేవుడు దానికి 
సమ్మతించాడు. నందీశ్వరుడి gos [७००० తాను 
నివసించేస్థలం నందీశ్వరుడి పేరిట (SOS మయేటట్లున్నూ 
అను(గహించాడు. తత్సలితంగా నందీశ్వరుడు ఓర 
కొండగా మారగా, శివుడు ఆ Tos అవతరించాడు. ఆ 


^, 


c 
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పర్వతుడు పర 2०४१९०८०८७ గురించి ఇంకా ఘోరంగా 
తపస్సు చేయగా, దెవదేవుడు (పత్యకపుయ్యి వరం కోరు 
కొమ్మన్నాడు, తనరు ప ఇత oan) అను గహించి, es 
పర్వతంసయిని భగవంతుడు నివసంచివుండాలనీ అ 
ooo తన పేరుతోనూ, వరమశివుడు చర్వతలింగం అనే 


& 


పేరుతోనూ (ప్రసిద్ధ పొంచాలన్కీ e స్థలంలో సర్వవేవతలూ, 


సర్వతీర్థాలూ సన్నిహితాలయియుండి ఆ పర్యతం పరమ 
పవి(తమైనది కావాలనీ, ఆ పర్వతవు నిఖరం చూచిన 
మ్మాత్రాన ND ToT Sores, ఆలా చూచిన 
వారికి పునరావృత్తి రహితమైన కైవల్యం లభించాలనీ 
కోరుకొన్నాడు. పరబుశ్యరుడు ఆ విధంగానే అను[గహిం 
చాడు. అందువల్లనే అక్కడి దేపునికి “పర్వతలింగం'” 
ఆనేపేరు---పర్వతుని మూలంగా ఏర్పడినది. 

అయితే, పర్వతలింగం 33 లలింగంగానూ, శ్రీగిరి 
లింగంగానూ, శ్రీపర్యతలింగం గానూ 095 639 os 0 28 
POIs పోలేదు. 

కృతయుగంలో వసుమతి అనే పేరుగల మునికన 
యా దేవునిగూర్చి గొప్ప తపస్సుబేసినది. ఆమి తపన ను 
మెచ్చుకుని పరమేశ్వరుడు (పత్యక్షంకాగా__తన పేరుకు 
బదులుగా “శ్రీ?” అనే పేరు (పసిద్ధిపొండాలని, తన సే 
తోనే ఆ క్షేతం వ్యవహరింపబడాలనీ కోరింది. పరమేశ్వ 
రుడు ఆ విథంగానే అన్ముగ్రహించినందువల్ల పర్వతలింగా 
నికి “శ్రీ అనేది ముందుగా చేరింది. S608 28-3 లం. 
గిరి...అనేవి నామాంతరాలు, అందువల్ల పర్వతలింగమే 
శ్రీగిరిలింగం, శ్రీశెలలింగం అని వ్యపహరింపబడుత్తూ ఈ 
క్షేతం శ్రీశెలక్షేత్రంగా వెలసినది. 

ఇక్కడి దేవుడికి १5508201063 HOPS, మళ్లి 
PO DOKA “పేరు (పసిద్ధ్దంకావడానికి కారణంగా 
కొన్నిగాధలు చెప్పబడుతూపున్నవి, వాటిలో 33 లఖండంలో 
ఉన్న FSO, sowo చెప్పేదొకటీ (పసిద్ధంగా ఉన్నవి, 
అందులో స్థలజ్ఞాలుచెప్పే గాథ ४3८३ తంలో అలయ 
(ప్రాకారానికి వెలుపలవున్న రెండు స్తంభాలమీద చెక్కబడి 
వున్నదికూడా, 
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23 లక్మేతమాహాత్మ్య్యం ఆష్టాదశపురాణాల్లొనూ ఒకటైన 
స్కాందపురాణంలోని శ్రీశ్తైలఖండంలో వున్నది. అందులో 
యిదివరకు చెప్పబడిన IS Say GBS పర్వతుని వృత్తాం 
తమే కాకుండా మళల్లికార్డుననామం దేవుడికి కలగడానికి 
కారణమున్నూ వివరంగా వున్నది. 

పూర్వం २०८७6७ అనే పట్టణం రాజధానిగా చంద 
గుప్తుడు అనేరాజు పాలినూవుండేవాడు. అతడికి చంచ 
వతి అనేపేరు గల కుమా రె ఉండినది. ఆమె చాలా అంద 
8 8. అమెకు చిన్నప్పటినుండీ ఇహలోకంమివ fn 3) 
విరక్తికలిగింది. తన జీవితాన్ని భగవంతునికే సమర్చించా 
లని అమె అభిలాష. అందువల ఆమె ఎవ్వరిని వివాహం 

నుకోక ४३०८०७७ పరమెశ్వరుని పూజిస్తూ, ధ్యాన 
నిమగ్న అయివుంటూవుండేది. ఆమె (పతిదినమూ మల్లె 
పూవులు దండలు గాకట్టి, వాటిని పర్యతలింగంపయి 
ఉంచేది. తెల్లని మల్లెపూలు ధరించడంవల్ల, e శివలింగం 
BPTI అందంగా కనబడేది. అలా కొన్నాళ్లు జరి 
గిన తర్వాత అమెకు పరమెశ్వరుడు (పత్యక్షమయి £50 
కోరుకొమ్మని అన్నాడు 

అప్పుడు వసుమతి “ఓ పరమేశ్వరా | నేను 65830 
చిన ox నులెపూలడండ ఎల్లప్పుడూ నీ శిరన్సు పైనే 
వుండేటట్లు వరం అన్నుగహించాలి. నా సేవతోపాటు నన్ను 

(గహించాలి” అని (పొర్ధించినది. ఆమె మాటలను 
శివుడు చాలా మెచ్చుకుని అలాగే వరం అను గహించా 

“నీవు ఎంతో (పియముతో తెల్లని మల్లెపూల మాలిక 

తో నన్ను పూజించావు. కావున నేను DOS DST DOs 
ఇప్పటినుంచి (పసిద్ధుడను కాగలను. నీ కోరిక (పకారం 
०9४०७००००० శాశ్వతంగా భరిస్తాను. ఇంకా, నీ కోరిక 
(ప్రకారం నిన్ను eom (గ్రహిస్తాను. నీవు ఇప్పటినుంచి 
[భమరాంబ అనే పేరుతో ఉంటావు. [భ్రమరం 8 విధంగా 
తన గూటిపురుగును దానిచుట్టూ తిరుగుతూ (భమరంగా 
మారుస్తుందో... DEQ SOP) జనులను WSS గొప్ప 
శివభక్తులుగా చెయ్యగలవు ” QQ) ఆ దేవుడు అమెతో 
SOF. 

పార్వతీదేవివలె శివునికి ఈమె అర్లశరీరంగా ఉండబటే 
3 శెలంలో మల్లికార్లున దేవునికి ఎంత (పాము 955०5) & a 
(భమరాంబకుకూడా అంత (వాముఖ్యంవున్నది అక్కడి 
१०७८७ భారతదేశంలో ०००९८७१०१० 08800 గాలలోసూ 
ఒక్కడు అయినలై (భమరాంబ అష్టాదశమహాశకులలోనూ 
(పథానమైన (భామరీశ 8 అయివున్నది 

స్తంభాలమిద చెక్కబడి వున్న గాథ మరొక రీతిగా 
ఉన్నది, పూర్వం 346 (పాంతాలను చంద్రగుప్తుడనే 
రాజు పరిపొలినూ వుండేవాడు కృషానదికి ఉత్తరం 


ఇ. 
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SQAQA) చందగు.ప్తనగరం అతని ముఖ్య పట్టణం 
e రాజునకు లోకోత్తర సౌందర్యం గల ఒక స్త్ర 955 
కలిగింది. Od కలిగిన కొలది రోజులలోనే అ రాజు 
శత్రువులను TOD, దిగ్విజయం సంపాదించాలనే 
పైన్యంతోకూ డా బయలుదేరి అనెక దేశాలు జయించాడు 
అతడు తిరిగి రాజధానికి రావడానికి చాలా ఏండ్లు పట్టింది 
అప్పటికి అతని కుమా Go ఎవతి లోకంలో చక్కని 
చుక్క అని పేరుపడి వివాహయోగ్యమైన వయస్సు కలిగి 
వున్నది. ఒకప్పుడామె రాజు కంట పడినది. ఆ అమ్మాయి 
తన కుమాఃరె అని రాజు మొదట అనుకోలేదు. చం[ద 
0७०४०७ ఆమెపై (పమకలిగి, అమెను వివాహమాడాలనే 
అభిలాష కలిగింది. అమె తమ కుమా రెయే కాని వేరొక 
కన్య కాదంటూ రాణి నతవిధాల చెప్పినా 

అని, అ కన్యనే వివాహమాడతానని పట్టుప 
యొక్క యీ (55 OS "१०288 
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' కలిగించినది. ఆమె SoD మిక్కిలి కోపించి, అతని 


జ్యం నశించేటట్లు SR, త ర్వాత---తం[( వల 


తనకు ఎట్టి అపాయమూ కలగకుండా త్మ కణకోనం 


UMS ల్‌ జ స్తాం వా Jl 58२४ 
పంచలింగేశ్వర స్వామి--(దె నది (పతిష్థితము 
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35 లఅ[పాంతానికి వచ్చి తలదాచుకొన్నది. ఆమె, అక్కడ 
> వుపాలనూ (తాగుతూ, T 
weir, కాలం గడవసాగినది, 
తనకోసమని అమె కొన్ని $ed పెంచుకున్నది 
వాటిని మేతకు తీసుకొని వెళ్ళడానికి, నంరకించడానికీ ఒక 
గా ఏర్పరుచుకొన్నుది, వాడు (పతిదినము ఉదయం 
పాలు తీశాక అవులను DES తీసుకొనిపోయి సాయంకాలం 


4८४० గా నివాసానికి చేర్చే వాడు. 


అలా జరుగుతూ 


ఎండగా ఒక చితం సంఘటిత మైనది 
పెంచుతూవున్న గోవులన్నీ 
సొయం[తం నిండుపాదుగులతోవస్తూ వుండినవి. కాని, ఒక 
గోవుమా(తం ఎప్పుడూ ఉ_త్తపొదుగులకోనే వచ్చేది. wd 
యెప్పుడూ పాలు ఇచ్చిన పాపాన పోలేదు. డానికి కారణు 
మేమిటో కనుక్చోవాలనే కుతూహలం చందవతికి కలిగి 
నది. నుర్నాడు ఆ గొవువెంట వెళ్లి, కనిపెట్టి తనకు తెలియ 
జౌయ్యాలని ea తన గోపాలుడికి ఆజ యిచ్చినది. అతడు 
ఆ గోవు వెనుకనే వెల్లి పరికీలించాడు. ఆ గోవు 8३७० 
మీదికిపోయి, అక్కడ లింగాకారంగా ఉన్న ఒక రాతిపై 
తన పొదుగులోని పాల నన్నింటినీ జాలువార్చింది. దానిని 
గమనించిన గోపాలకుడు తన యజమానురాలికి ox 

మాచారం తెలియజేశాడు మర్నాడు So SHB స్వయం 
గానే అ గోవువెంట వెళ్లి, అది చేసిన పని చూచి మిక్కిలి 


ఆశ్చర్యపడినది. ఆ గోవు ఆ విధంగా Dago చేసన 
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oJ 59€ OÀ ము 


దాని మహత్తు గొప్పదై వుండాలనీ అబు 
తర్వాత ఆబుకు ఆ ०७०७ స్వప్ముంలోొ ६ 
దేవాలయం కటించాలని కోరినాశట ! ఆమె ఆ విధంగానే 


దేవాలయం SHIN, ఆ దేవదేవుని ०००८ తన జీవిత 
వేషాన్ని RENO, ఆ దేవాలయము శ్రీశైల చవాలయం! 


S 


అ లింగమే 3 మల్తికారునలింగం I 


LIE ad 


SHS మేరు § మల్లి 8००9059053 కాపడంపల్ల పాండవుల 


^ 


లోని అర్జును పేరుతో ఈ నామానికి Soc Sonora 


SOLAN చెప్తారు. పాండవులు వనవాసం చేస్తూ, యిక్కడికి 


[2] 5 v ము a? mm V mau uv ul 


MAIS, E అటి, అ అలునుదు MO) 93052509 
పానుపతాప్రంకోనం శిర్చని గురించి అతడు ఘోరమెన 


తపస్సు చేసినట్లు భారతంలోనే x २) ७४३००१०. ఆ 
అర్జునుడు ఇక్కత వున్నప్పుడు, ఈ “HDDs 
००2०४४७९०४ పూజచేస్తూ...ఆ వూవుల పెరూ, తన పేరూ 
కలిసి వుంజీటట్టుగా ఈ HDS ' WORDS? నామం 


ఉంచాతట ! 


[భమరాంబనుగురించి ino’ Ss 
ఆయె (భామల 5 అని 


గాథు [orm వన 

; [Qo wor వున్నది 
os ७९०९७०४००१) ONG | 
పూర్వం ७०७७००० రాక్షనుడుండేవాడు. అతడు [20] 
గురించి ఘోరమెన ७८८००१० 3, తనకు ఎవగరికిచేతనూ 
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e e Cod c: Cm eJ. vA ae e 
af, - i Doo ग, के. 
3 HOP OVO అలయం కానవను_ది. (పాకారపు 
పల, దాన్ని అనుకుని చుట్ట 
పూజారుల నివాసాలూ కానవస్తాయి 


కొన్ని మంశపాలూ, 


DDS దేవాలయం వది చవరపటడుగుల వె Poro 
కలిగిపుంటుంది. దానికి Lode ఖాగంలోనే శివలింగం 
ఉన్నది. (చూ. కవరు Boss వపుటయందలి ८) ४८५७.) 

ఆలయానికి ముందుభాగంలో, మూడువైవులా వసారా 
లున్న ఒడ ముఖమండపం వుస్నది డీనిపైని we 
१८५१००८) ७, దీని నాలుగు మూలలా, నడుమా నంది 
RODD, ఈ మండపమే కాకుండా వీరనుండవం 
మొదలె న మండపాలున్నువి, వీరనుండవం దగర 
భకులు పూర్వం తమ కోరికలు నెరవేకడంకోనం నాలుకలు 


"०४०७०७ . పొషము 


£ 


కోనుకోవడం మొదలైన సాహనకృత్యాలు జరుపుతూ 


ముఖమం౦ండపానికి తూర్పు దిక్కున మరొక దేవాలయం 
ఉన్నది. అది నహ్మసలింగ దేవాలయం! అందులోని 
రింగం మూడు పడగల నాగపీఠంమీద (పతిష్టింబడి 
ఉన్నది. 

ఇక్కడున్న మండపాల్లో వసంత మండపం విశిష్ట మైనది. 
ఇక్కడ వనంతోత్సవాలు పూర్వం జరిగేవి! ఈ మండపం 
మధ్య రాతికట్టుతో ఒక చిన్నకొలనూ, దానిమధ్య as 
మండపమూ వున్నది. ఇప్పుడు ఆ కొలను పూడిపోయినది. 
పూర్వం es కొలనిలోనికి పర్వతంలోని ఒక జలధారగుండా 
నీటిని పంపి, నింపేవారట. 


అంతరావరణంలో దేవాలయాలూ, మండపాలూ 
HP Sad కాకుండా తాళాల బావులనే Se» ఉన్నాయి, 
అక్కడున్న జనులకు నీటి సరఫరా పూర్వం వీటి 
మూలంగానే జరిగేది. 


అక్కడి దేవాలయాలు చాలా (పాచనాలని చెప్పుదురు. 
పురాణాలను mU కృతయుగంలో 355598 న 
హిరణ్యకశిపుడు ఇక్కడి మళల్లికార్జ్డునస్వామిని సేవించి 
నట్టూ, [త్రేతాయుగంలో 3 రాముడు వనవానం చేసటప్పుడు 
ఇక్కడికి వచ్చి యీ దేవుణ్ణి సేవించినట్లూ, ద్వాపర 
యుగంలో పాండవులిక్కడికి వచ్చిసట్లూ తెలుస్తూవున్నది. 
పురాణాల సంగతి యెలావున్నా, 6 దేనాలయాలు చాలా 
(పొచినాలని చెప్పవలసివున్నది. 


४8०४४०७ [వధానమైన ఉత్సవం మహానివరాతతి. 
(భమశాంబావేవి కల్యాణంకూడా ఆ ఉత్సవ నమయంలోనే 
జరుగుతుంది. పుహాశివరాతికే భారతదేశంలోని వివిధ 
(పాంతాలనుంచీ భద్తులిక్కడికి చాలామంది వస్తారు. వారు 
మొదట భగవంతుని ధూళివర్శనం చేసుకుని, తర్వాత 
ఇక్కడికి మైలుదూరం Dr ఉన్న పాతాళగంగలో స్నానం 
చేస, ఆక్కడి తీర్థంతెచ్చి, దానితో శ్రీ మల్లి కార్జునదేవుణ్ల్ణి 
99800 తమ జన్మ పవ్శితమైనదని భావిస్తారు, 

పాతాళగంగ అనేది ఒక లోయలో (పవహిస్తూవున్న 
కృష్ణానదియేకాని వేరుకాదు. అక్కడికి వెళ్లడానికి ఎక్కువ 
(శమపడవలెను, తొమ్మి దివందల మెట్లు దిగవలెను. స్నానం 
చేసి ఎక్కుడముకూడా చాలా కష్టమే! ఈగంగ చాలా 
పవితమైనది SSS SD స్నానంచేసిన పాపాత్ముల 
పాపాలన్నీ గంగకు అంటుకొనగా-.ఆ పాపాలను పోగొట్టు 
కొనడానికి గంగానది యీ కృష్ణా స్రవంతిలొ స్నానంచేసిన 
దని Dgo అంటారు. అందువల్ల గంగానదికంటెనూకూడా 
కృష్ణానది చాలా పవ్మితమయినదని తెలున్తూ ఉన్నది. 
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१90१8 సమయంలో (భమరాంబగుడి వద్ద జరిగే 
“ముంగళపాగా" ఉత్సవమునకు ఒక (७७७४७ SÄJA. 
ఇంకా ०9००५620५8 కొన్నిదినాలకు వస్తుందనగా_దినానికి 
ఒక మూరవంతున-__సంవత్సరమునకు అయే మున్నూట 
అర వైమూరల లెక్కతో ఒక పాడుగుపాటి తలపాగా 09८6 
నేయబడి సిద్ధంగా ఉంటుంది, ఉత్సవ నంచర్భంలో 
కొన దేవాలయ గిఖరంనుంచి, మండపంలోని 
సంచిమెడకు చుట్టబడుతుంది. १5० (8 ఉత్సవం 
ముగిసిన త ర్వాతదీనిని చిన్న చిన్న ముక్కలుగా Qoo, 
దేవతాపసాదంగా 4१४००००८७8 పంచి పెట్టబడుతుంది. 

ఇక్కడి నివరా(త్రి ఉత్సవానికి అన్ని (పాంతాలవారూ 
వస్తారు. మకరసం కాంతికూడా ఇక్కడ ఉత్సవదినమే! 
ఆ రీతిగా నంవత్సరాది కూడాను, సంవత్సరాదికి కన్న 
డులు ఎక్కువమంది వస్తారు చె[తపూర్ణిమకు [aio woe 
SIAT ఉత్సపం జరుగుతుంది. చెతశుద్ధంలో ఇక్కడ 
అయిదురోజుల నియమంతో చండీయాగం జరుగుతూ 
వున్నది. 

(భమరాంబ కర్గాటదేశస్థురాలనీ, అందువల్ల ఆమె తమ 
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$4008 వారు 3090 కానుకను wars. సమర్పిస్తూ 
వుంటారు, 
చె SiO SG aS (భమరాంబాటేవి ఆలయ 
Sae e e 
७४१७० ०3 గుతుంది, 


౦లో Sod 


ఉత్సవదినాళ్లోనే కాకుండా మిగతా రోజులలోకూడా 
అప్పుడు వెళ్ళవచ్చును. Ns మీది దేవాలయాలే 
కాకుండా చూడవలసినవింకా చాలా ఉన్నవి. వాటిలో 
భీమునికొలనుు పాతాళగంగ ముఖ్యమయినవి, వాటిని 
గురించి యిదివరకే చెప్పబడినది. | 

దేవాలయానికి వాయవ్యదిక్కున 2200००7००४ 
విభూతిమఠం, సిద్ధులమఠం, నందులముఠం, భఘంటాకర్ల 
మఠం, సారంగథరమథఠం ఆనే అయిదు WT ఉన్నవి. 
అంకా శిథిలమైపోయిన asi dowd పండితారాధ్యు లపుఠమూ, 
పాండవుల అలయాలూ, అన్నవూర్ణాలయం, Coo 
గుడి కుమార స్వామిదేవాలయం, FATBOY Bos 
లైనవి వున్నాయి. (Bordo dhs) పర్యతాలు ఆక S 
జీయంగావుంటాయి. es) [వధానంగా ఎనిమిది శిఖ 
లున్నట్లూ, ఆ శిఖరాలనుండి పెక్కు Tao ఉన్నట్లూ 
స్కాందపురాణమూ, 3 పరంతపురాణమూ  ळळळ న 
[Soar 5 చెప్పబడిపున్నవి. కాని వాటి నన్నింటిని యీ 


కాలంలో subo నులభంకాదు. 


ఓ 


33 eo గొప్ప క్షేతంగానే కాకుండా సిద్ధులకు నివాన 
మని ఎరు పొందినది. ఈ పర్వతముమీ అద్భుత 53 
లుగల మూలికలూ, వృక్షాలూ, తాళకం, ఆభకం, e» 


జిత్తు, రాతిపువ్వు, స్పటికం, రోహం, కాంతం Wot 


(a 
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ఖనిజాలూ విరివిగా SDR. కొన్ని శతాబ్దుల కం ; 


P 


SHIT ఇక్కడవుండి అనేక రనసిద్దులను సంపా 
v 


"d 


VZD, 


ససిదులమూలముస అపా ఎంది, బంగారములను 


Qaem 


అన రాకీ ద జు 


७ ०४००७००, వానిని దేకోనయోగముకోనం వినియోగించే 


వారట: 


ఈ విధంగా ఛౌతికనంప OP MEUS Sous 80) 
సంపచకుకూడా శీస లం నిలయమని బబ్బువలిను. NSN 
నిరాణుములూ, (పాకారకుడాగలమిచి నిల్పుచితాలూ ఆ 
విషయాన్ని చెల్లడిచేస్తూనే ఉన్నవి. రాళ్లమవ చెక్కబడి 
నవి మ్మాతదు కాకుండా wd BILLY లోహాలతో 
తయారు బయ్యబతిన Sem pa ఎంతో sate గని 
కలిగించగలవు. 

ఈ క్షత్రం నము TLS 1500 అడుగుల ఎతున 
ఉన్నందువల్ల, ఇక్కడి వాతావరబుం చాలా Los ८७०५७ 
కుల ७७७४८० తీర్చి వారికి ఎంతో ఆనంది 0) కలిగిస్తూ 
వుంటుంది. ఇక్కడ అనేక BOSSI ఉన్నందు 
పల ८८०५ ७४०७३ కారకుండా తచితరులకుకూడా ఇది చూ 
దగిన 390 అయివున్నది. Jiws నీలగిరులమ్‌స 
ఉదక ముంతలంవపరిాను, &५ट2 T ని PBB నాలు 
ASS ७०१४०" Wt wo గిరిఉగరంగా చేయి 
డానికి కేంద, TLD ఆలోచిస్తున్నట్లు తెలు 
స్తున్నది. అలా చేయడం ఎంతైనా ఆవనరం, 

రకు ఈ i 
$5. కాని SSO: 


నికి Beso చో కష్టం Qo 
SHUM 24-5 BX, ఎలొ 


fal 
BOSAL. hud ఈ రోడ్డు 
Oo A ९8") r f He 
we A) BN $9039 0005) ०८) సి. 
మనం మార్మాపురంరోతు 1200005 


రలు BAG OL సిద్దంగా ఉంటుంది 
—Bల్లవారుటామున woods గంటలకే, 
అక్కడినుంచి FEB విడు 
గంటలకు డోరణాల చేరుతుంది. ay 
ణాలనుంచి $eo రొడ్డు [ప్రారంభ 
మవుతుంది. అది రమారమి ముప్పయి 
రండు wowo, దోరణాలనుంచి వున్న 
మారం అనేక సుందర దృశ్యాలతో కూడి 

సంచదాయకంగా వుంటుంది. కొండల 
మీదినుంచి పయాణంలచేస్తూ SDR 
పాతాళంలో (సవహిస్తున్నట్లు కానవచ్చే 
NEPEAN, HAD odo, $7९ 


59०१ . పొషము 


గోపురమూ అద్భు d$ Po eo గా గోచరిస్తవి ఈ రోడ్డు 
నిర్మాణానికి రమారమి ఇరవైలక్షలసామ్ము వ్యయమయి 
నది. ఈ రోడ్డుపడడానికి ముఖ్యకార కులు ఆం(ధప్రదెగ 
ముఖ్యమంత్రి (3 నీలం నంజీవరెడ్డిగారు. ఆయన [क 
నామాత్యులుకాక పూర్య్ణంనుంచి... అన గా-.-కొన్ని యేళ్ల 
నుంచీ యీ విషయంలో ఎక్కువ కృషిచేసి, Bo[ S| aso 
త్యానికి నచ్చజెప్పు, దీనికై ధనాన్ని సంపాదించారు. ఈ 


రోడ్డుకు తారు వియ్యడానికికూడా అయిదులక్షలు (పత్య 


౦చబకడినవట | అదికూడా జరిగితే జనులకు ఇంకా ఎంతో 
సదుపాయంగా వుండగలదు. 

కర్నూలు వైపునుంచికూడా ఆత్మకూరుమిదుగా వోరణా 
అకు రావచ్చును. 
దోరణాలలో బస్సు బయలుదేరేచోట రోడ్డు నిర్మాణ 


9 
4 


చిహ్నంగా ఒక స్రంభమూ, mass). ఆకర్షణీయమైన 
నందివిగహమూ నెలకొల్పబడినాయి. ఆ విధంగానే [23 © 
శిఖరందగ్రర పాలరాతినంది యొకటి నూతనంగా (పతి 
ప్పింపబడింది. ఆ నందికొమ్ముల మధ్యనుంచి చూస్తే (१३७ 
దేవాలయం ఎంతో మనోహరంగా కానవస్తుంది! ఇవి 
అందరూ చూడదగినవి, 

(33 50 ఒక్కటేకాక ఆ పరిసరాలు చాలావరకూ Ago 
లోని భాగంగానే [పాచీనుబు వ్యవహరించేవారు. దీనికి 
నాలుగు ద్వారాలున్నవట ! ఈ నాలుగు ద్వారాల మధ్యనూ 
న్న భాగమంతా క్షేతరూపమేనట! ఇది ముప్ఫయి 
Zoe పొడుగూ, ముప్పయి ఆమడల వెశల్పూవుందని 
చెప్పుదురు. ఈ నడిమి భాగమంతా పవి(తమైనదే |! 

దీని తూర్చుద్యారం |తివపురాంతకం, 
జిల్లా మార్కాపురం తాలూకాలో CO) ది. వక్షిణద్వారం 
१०५०४०. ఇది కడపజిల్లాలో వున్నది పడమటిద్వారం 
అలంపురము. ७७ కు సమిపంలో వున్నది. 
తిలంగాణములో వున్న ఉమామహేశ్వరం దీనికి ఉత్తర 
ద్వారం! ఈ నాలుగు ద్వారాల్లోనూ అనేక వుణ్యతీర్థాలూ, 
చేవాలయాలూ ఉన్నాయి. 

వురాణాల్లో శ్రీశ్హైలాన్నిగురించి వున్నది, కాని Ar 
చర్మిత తెలునుకొనడానికి అది పెద్ద (ప్రమాణం కాదని 
చరిత్రకారులు భావించవచ్చును. కాని పూర్వం యిది 
గొప్ప వై భవంతోవుండిన SQ), [B.f. మూడవ శతాబ్ధంలో... 
ఇక్ష్వాకులు యా (ప్రాంతాన్ని పాలిన్తూ వుండేటప్పుడు 
3 వులకూ, జైనులకూ కలిగిన మతకలహాల మూలంగా 
క్షీణించి పోయినదనిన్నీ, చాళుక్యుల కాలంలో Hird 
రింపబడిసదనిన్నీ చరి(తకారులే అంగీకరిస్తున్నారు. 
పథ్నాలుగవ శతాబ్దంలో కాకతీయులు ఆం(భసామాజ్యాన్ని 
పొలించినప్పుడు--వారు శ్రైవులయిన కారణ ౦చేతనే 
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Sd ex 6 క్షతం చాలొ అభివృద్ధిలోనికి వచ్చినది. 
పిదప తురుష్కులు పరిపాలకులయాక తిరిగి కీణించినవి. 
పూర్వం ४३७ దేవాలయం లోపలిభాగమునకు బంగారు 
రేకులు తాపడం చేసి వుండేవట! ఇది గొప్ప ఐశ్వర్యం గల 
దేవస్థానంగా వుండేది, అందువల్లనే ధనాశాపరులైన 
మతాంతరులు వాటినన్నిటినీ అపహరించారు. Cere 
దీన్ని కొల్లగొట్టినట్టు తెలున్తూవున్నది. 

ఆదిశంకరులు భారతదేశం xp om పర్యటన చేస్తున్న 
పుడు ఈ FA SNE వచ్చారట. ఆయన తాను రచించిన 
“శివానందలహరి HOPS దేవుణ్ణి స్తుతించివున్నారు. 
నవనాధులూ, అక్కమహాదేవి, ea" Oc మ > మ్మ 
మొదలైన భక్తురాం[డూ యిక్కడి మల్లికార్డునస్వామిని 
సేవించి DAD పొందారట | 

33 o దేవాలయ చరిత కొంతవరకైనా తలునుకోడానికి 
శాననాలే (పథానాథధారం, ఆవి 5.5. 14-5 శతాబ్దం 
మొదలుకొని 17-5 శతాబ్దంవరకూ వున్నవి. వాటినిబట్టి 
వక్షిణదేశాన్నీ--ముఖ్యంగా ఆం[ధ|పాంతాన్నీ పాలించిన 
రాజులందరూ కొద్దిగానే FANS యీ దేవునికి "సేవ 
చేసియేవున్నారు. రెడ్డి పభువులై న అనవేమారెడ్డి, పెద 
కోమటి వేమారెడ్డి అక్కడ నుండపాలూూ, అవీ నిర్మించారట! 
విజయనగరం పాలించిన రాజులందరూ ఇక్కడ కొన్ని 
నిర్మాణాలు జరిపించారు. విజయనగర సామాజ్య చక్ర 
వర్తి శ్రీకృష్ణదేవరాయలు కళింగాన్ని జయించి తిరిగి 
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వచ్చేటప్పుడు ఇక్కడికి వచ్చి కొన్ని మరమ్మత్తులూ, కొన్ని తర్వాత శ్రైవుడుగా మారిన రంగనాథకవి యీ దేవుని 


ని ర్మాణాలూ చేయించాడు, అయన బెస్టష డైనా ఈ దేవా స్తుతించాడు. నాగలూటి.శేసషనాధుడు 3 పర్వత పురాణ 
అయం విషయంలో PKS చూపలేము అయన మునే (ప్రబంధాన్ని రచించి యీ దేవుడికే అంకితం చేశాడు, 
కాలంలోనే ఆయన సామంతులవల్లకూడా చాలా నిర్మాణాలు ఇలా స్తుతించినవారు ఇంకా ఎందరోపున్నారు, 
జరుపబణాయి. of) వారికి అనేక దానధర్మాలు పండు RA సితిలో " v 
SARSI గ్రా కప్పుడు FS) స్థితిలోవుండిస १३०४३४० నడుమ 


3o noU oo. చాలాకాలం క్షీణవశను అనుభవించినా ఇప్పుడు మళ్లీ మంచి 
రోజులు వచ్చాయి. భారతదేశానికి స్వాతంత్యం అభించ 
లనూ, దివాలయవు ఉత్తర గోపురాన్ని కట్టించాడు. ఆ dir, ప్రత్యేకంగా ఆంధ్రరాష్ట్రం వీర్పడడమూ.ఈ 
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దేవుని [పశంసించియున్నారు. భారతంలో ७३८ [४०७४ కేతాన్ని అన్నివిధాలా అభివృద్దిచే సే సంకల్పం కలగడం 
వున్నది. శిపకవులయిన పండితా రాధ్యుడూ 2765558 సోమ గొప్ప నంగతి ! (ప్రజాసహకారంతో ard తమ సంకల్పాలను 

పర్వతలింగాన్ని గొప్పగా స్తుతించారు. నెర వేర్చుకొని దీన్ని భారతదేశంలోని శైవక్షేత్రాలలో ముఖ్య 
శ్రీ నాథమహాకవి కాశీఖండంలోనూ, శివరాత్రి మహాత్మ్యం మైనదానినిగా ఇఒనర్చగలరని దృఢంగా విశ్వసించు 
వివరించాడు. మొదట Sage చున్నాను, 
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పరమేశ్వరునికి SX పర్వవినాళ్లై IOS ఎంతో 
ముఖ్య LN శివరాత్రి పౌర్థ మీ అమావాస్య ముతదలై న 
వాటివలెనే [$897 వస్తూ వుంటుంది. ఆయిసప్పటీకీ 
మాఘమాసంలో వచ్చే १७०१8 MN ముఖ్యమైనది, 
అందువల్లనే అది మహాగివర్మాతి అని చెప్పబడుతూ 
ఉన్నది. ® దిసం (చద్ధతోనయినా సరే|కధలెకుండా 
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మున్నూ లేకపోయినానరం-వీదో ఒక విభంగా..-నివర్మాతి 
SB) ఆచరించినట్టయిలే నమ స్తపాపాలూ నశించి 
eos ods కైవల్యం లభిస్తుంది. ఆ విథంగా [పతం 
ఆచరించినవారిమీద పరమేశ్వరుడికి ei pS ante 
కలుగుతుంది, NOTH) Nass ఈ పర్వదినం 
మహత్తును గురించి మహాకవి, కవిసార్య్వభౌముడూ ఆయిన 
శ్రీనాథుడు తన १०७ మాహాత్మ్యం ' అనే (ప్రబంధంలో 
విపులంగా వివరించి ఉన్నాడు. 

యుగయుగాంతరాల [కిందట పరబుశ్వరుడు నంహాం 
కార్యనిమగ్నుడుకాగా, (ప్రళయం Asya, చరాచరాలతో 
భూమి సమ్ముదంలో మునిగి పోయింది. అప్పుడు విష్ణువు 
వరాహరూపోొన్ని ధరించి, నము[దంలో మునిగి, భూమం 
PA) బయటికి తెచ్చి, యథాస్థానంలో నిలిపి తన [శ్రమను 
తీర్చుకోవడానికి పాల నమ్ముదంలో శేసశయ్యపై సరుం 
SUro8 పాందసాగినాడు, 

భూమండలం యథాస్థానానికి వచ్చాక---స్థరంగా 
OPE బహ్మ వునఃనృష్టికి (ప్రారంభించాడు, నృష్టి 
కార్యం సక్రమంగానూ, నిర్విమ్నుంగానూ జరిగింది, పద్మ 
గర్భుడికి చాలా Sos) ప్తికలిగింది. తనవల్లనేగద్యా ox 
సృష్టి అంతా జరుగుతున్నదనే అహంభావనమూ కలిగింది 
అతనికి, తనకు ఎవ్వరూ ఎదురులేరని అతడు అనుకుంటూ; 
భూమండలంలో నంచరిన్తూవుండి ఒకప్పుడు కీరనము[చం 
దగ్గరికి వెళ్లొడు, అక్కడ --నము[దమధ్యంలో శేష 
४९१०००७ పరుండి---అనందిన్తూవున్న _ విష్ణుేవుడు 
(బ్రహ్మకు కనిపించాడు. అతడెనవడో విచ్శితవ్యక్తినలె 
(బహ్మవేవునికి కనబడ్డాడు. విష్ణువు (బహ్మను చూచీ 
చూడ నట్టు నిర్ణక్యుంగావున్నాడు, 

సృష్టికర్త అయిన తనను ఆ వ్యక్తి గౌరవించక పోవడమే 
కారకుండా, అలక్ష్య్యంగా చూచినందుకు [aims కోపం 
వచ్చి “ఎవరయ్యా, నీవు? నన్ను కొంచెమయినా లెక్క 
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నిష్ణువీవుడు ०८७४०४९ నవ్వుతూ «howl నీవెవరో. 
ఏంతవానివల ఉన్నావు. నానంగతి పీకుతిలియనట్టున్నవి, 
ఈ OK: 
భూమిని BOÅ ÉA gos మునిగి తెచ్చి DSi 
७००० వాతను గనే! నట ఆతని చెయ్యకపోతే 
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భూమంటఉలవటూలిదు = సిప్రాతపు. ఈ సంగతి తెలునుకుని, 
నీదారిని Migs. తుంటి imo నంభపిస్తుంవి, 
ri G1" అని గట్టగా బబాబు చెప్పాడు. 

ఈమాట వినేసరికి (బహ్మదేవుడికి విమువువయి ८०४ 
తంగా కోపంవచ్చినది, WY BES (gross 
ఉన్నందువల్ల (బ్రహ్మకు ८2222 ను ఎపరించొాలసీ, ००७०३, 
ఓడించి, తన 4 80 Vodorod కోరిక కలిగింది. కాన 
నర్వోత్కృ్టుడనని అనుకొంటున్న 
పమాత్రమూ ०८४७०८७१०७, (బహ్మ SDS 
గురించి కానూ అతనితో పోరడానికి సంకల్పించాడు. 
యుద్ధంలో గాని తన 48 Team, బేరే విధంగా 
(०५१४० బుద్ధిబెప్పడం సొళ్యలకాచనీ దృఢంగా. విష్ణువు 
విశ్వసించాడు. ఈ సంకల్పొలకు ఫలంగా వారిరువురూ 
ద్వంద్వయుద్ధానికి పూటకున్నారు. 

కొంతసేపు యుద్ధం ७00०9, _ ఒకప్పుడు (బహ్మాది 
ప్రేచెయ్యికాగా మనొకప్పుడు DOIG Huong 
అపుతూవృండినది. గెలుపునూ, ఓటమినీ నిర్ణయించడం 
సాఢ్యం కాలేదు. ఇద్దరికీ విసుగు కలిగింది, [శమ 
పడకుండా దేవతలయిశేమా తం ఎంతకాలమని యుద్ధం 
చెయ్యగలరు? అందువల్ల (Ow, తాను శివునివల్ల 
సంపాదించిసట్టిదీ.-ఎంతో విషనుపరిస్థితి వీర్పడినన్వుడు 
గొని ప్రయోగింపళానిది అయిన పాశుపతాస్త్రాన్ని విష్ణువు 
పయిన (పయోగించాడు.దా నికి మరితిరుగులేదనే 
అభిప్రాయంతో. పాపం! (బ్రహ్మకు తెలియటేమోకాని 
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"०४९७०8 . పొషము 


విష్ణుదేవునికికూడా శివుని అన్నుగహంవల్ల పాశుపతాస్త్రం 
అభించేవుంది. (బహ PASTAA ४७००० 
(పయోగించడంచూచి, DDSI BOE) తన 
SRY) [బహ్మమీదికి పంపినాడు. ఇక నేముంది? 
సమాన శక్తిగల ఆ రెండు ajar ఎక్కువ తక్కువలు 
లేక__జఒకదానిమీద ఇంకొకటి విరుచుకుని పడి పోర 
సాగినవి, 

ఈ విషమపరిస్థితిలో ఒక విచ్మితమైన సంఘటన 
జరిగినది. అఆదేమిటంటే._ఆ పోరాడుతున్న రెండు 
పాశుపతాస్త్రాల మధ్యనూ ఒక అగ్ని 304० చూస్తూవున్న 
పాటుగానే ఉద్భూతమయినది. అదివెడిగానూ లేదు. 
చల్లగానూలేదు, అది మీదికి ఎంత ఎత్తువున్నదో తెలియదు 
అడుగున ఎంతలోతునుంచి వున్నదీ తెలియలేదు. దాన్ని 
చూచి [బహ్మ 2255955 ఆశ్చర్యంలోమునిగి తమ 
విరోధాన్ని పూర్తిగా మరచి పోయారు. ఆనలుసంగతిని 
విడిచి..-అస్త్రంభంయొక్క తత్వం ఏమిటో Beoxo 
కోవాలనే కుతూహలమే వారికి ఎక్కువగా కలిగినది. 
అందువల్ల [బహ్మ హంసరూపం 4609 మీదివైపు వెళ్లాడు. 
విష్ణువు దంష్ట్రిరూపం థరించి పాతాళంవైపు Js. వారు 
ఎంతదూరం వెళ్లినా అంతు దొరకలేదు. అందువల్ల 
వారిద్దరూ తిరిగి కలునుకుని * ఇది పరమేశ్వరుని 
మాయయేకాని వేరొకటి కాదని” నిర్ణయించి — 629 అహం 
భావాలను అణచడానికే అతడు యీ విధంగా కల్పించాడని 
తెలుసుకొని...ఆ దేవదేవుని స్తుతింప anm. 

జలా స్తుతించగా స్తుతించగా..ఆ న్రంభం నడుమ 
నుంచి పరమశివుడు (७७४८००, (బహ్మ 2256 అవివేకాన్ని 
వివరించి..తస వరంవల్ల లభించిన పాశుపతాస్త్రాలను 
ఒకరిమీద ఒకరు (పయోగించుకోవడం తప్పనీ, ఇక 
నెప్పుడూ యిలా SHEN మందలించాడు, 

BHD శివునిమీద వారిద్దరికి భక్తి అధికమైనది. ఆ 
దేవదేవునికి తమ మీద ఆపారమైున దయ కలగడానికి 
తగిన (७७०० ०००० చెప్పవలెనని వారు కోరారు. 
«5४055 తామే కాకుండా, తక్కిన (సజలందరూ 
కృతార్హులై, పరనుశివుని అనుగ్రహాన్ని పొందగలరని వారి 
అభ్మిపాయం, 

అప్పుడు పరమశివుడు మాఘ బహుళంలో వచ్చే 
3508 మహాశివరాత్రి అని చెప్పబడుతుందనీ, అదే 
తనకు మిక్కిలీ (పియమైనదనీ-.ఆ నాడు ఉదయంనుంచీ 
నియమంతో వుండి, శివపూజలుచేసి, రాత్రి జాగరం 
చేసిసట్టయితే...తనకు ఎక్కువ అనుగ్రహం కలుగు 
తుందనీ, శివరాత్రి (ప్రతాచరణంవల్ల సమస్త పాపాలూ 
నశిస్తాయనీ, శివసాయుబ్యం లభిస్తుందని తెలియజేశాడు. 
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ఈ [४०७४१ విశేషం ఏమిటంటే Dod 
పాపాత్ముడయినా $0 —— 259895 SU 82508 
నాడు జరిగే పూజను చూదచినట్లయితే-_ఆపాపాలన్నీపోయి 
ఎపసాయుజ్యం లభిస్తుంది. దీనికి దృష్టాంతంగా మనం 
నుకుమారుని చరితను [గహించవచ్చును. 

०७७° eoo భా ^ O లో వింధ్యపర్యతాలున్నాయనే 
విషయం అందరికీ తెలునునుగదా! ఆపర్వత పరిసరంలో 
నర్మదానడీతీరాన రత్నవురం అనే పేరుగల పెద్దపట్నం 
ఒకటి ఉన్నది. 
వల్ల అక్కడ అధికంగా ఆటవికులే నివసిస్తూవుంటారు. 


|X ంతాలు అ Saag మయాలు కావడం 


అందువల్ల శబరరాజై న హేమాంగదుడనేవాడే ఆ రాజ్యానికి 
(పభువై (ప్రజలను న్యాయంగా పరిపాలిస్తూవుండవాడు. 
ఆ రాజుదగ్గర యజ్జాచత్తుడ నే పేరుగల (బాహ్మణుడు 
చుంతిగావుండేవాడు. ఈ మంతి గొప్ప బుద్దిమంతుడు. 
అందుచే ఇతని సహాయంవల్ల రాజ్యం (७४३०५००३४० 
పాలింపబడుతూ వుండినది, 

అ రాజూ, Ío Bsrw గొప్ప శివభక్తులు, నర్మదాన 
తీరంలోని ఒక పద్దవటవృక్షం | కిందవున్న ఓంకారేశ్వరుడుని 
వారు నిత్యమూ నదీస్నానానంతరం అబభిపెకించి, ఆ 
తర్వాతనే తమ కార్య కలాపాలు చూచుకునేవారు. ఎట్టి 
సమయంలోనైనా సరేఎావీరు ఓంకా రేశ్వరాభి షేకాన్ని 
విన్మరించేవారుకారు. 

०५०७०८७968 సంతానం లేకపోవడమనే ఒక్క కొరత 
తప్ప మురెలోపము Sh. భగవద్భక్తుజైన అతడు, 
తాను తరించడానికి భగవంతుని కృపయే కారణమనీ, 
సంతానానికి దానితో నంబ౦ంథంలెదనీ, అందువల్ల సంతానం 
SATE అనే విచారం అనవసరమనీ భావించి నిర్వి 
చారంగా ఉన్నాడు, కాని అతని భార్య అయిన 
సుకీలాదేవికితనకు సంతాసంలేదనే విచారం dog 
ఎక్కువగా బాధించసాగినది. ఇరుగు పొరుగుల అమ్మ 
oS) eo తను బిడ్డలను బుజైగిస్తూ-ముద్దులూ, మురి 
పెములుకురియిస్తూవుంటె._ ఈమె మనన్సు ఎంతో చిన్న 
టోయేది--తనకు అటువంటి అదృష్టం కల/డంలేదని, 
ఆమె విచారంతో కుమిలిపోయేది. అదే అమెకు మనో 
వేదనగా తయారయిసది. ఈ విధంగా విచారించడానికి 
కారణమేమిటో ०6०3068968 చాలాకాలంవరకూ తెలియ 
లేదు. అతడు ఎన్నిమార్లు ఎంత అడిగినా ఆమె చెప్పనేలేదు, 
ఆయన చివరకు నిర్బంధించి అడగగా--ళతనకు సంతాన 
[a 296 పోవడమే విచారానికి కారణమని అమె తెలియ 
జేసింది. 

తర్వాత యజ్ఞదత్తుడు కొంచెంసేపు అలోచించి 
పరమేశ్వరుని సేవించేట్టయికే కోరిన కోరికలు తప్పక 
సరవేరుతవి, కాబట్టి నీవు నియమంతో పరమశివుని 
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పూజిన్తూవుండు” అని భార్యకు బోధించాడు, అబి 
sss ప ७३४0४७ ణి 
d wo Ey 
అను (గటాం కలిగినది 


ఆచంచల ఆరాధింసగా, 
అఆరాధింపగా---చివరకు ఆయనక 
శ 


४६७००४० ఒక చక్కని కుమారుడు కలిగాడు, 


^ 


అ బాలుడు 
మన్మధునిమించిన అంవము కలవాడూ, PÉPIN 
వాడూ కావతంవల తలి దండులు వానికి నుకుఘారుచనే 
పేరు DIY, ఆ బాలుడు సుక పక్ష చందమున Oo COR) 
దవర్ణమాన స అగుచు, ఆ S 
సంస్కారాలను పొంచుతూ సమస్త ००९०८० అభ్య 
(OUO. 
విద్యలన్నీ 
SDT 130/10 0:29- స్యచ్చగా తిరగటం అలవాటయింది. 


సుకుమారుడు (589m పంతుయం కావడంవల్ల 
అభంగా ४७६००७००००. ఆయినా, అతటు 


[SOT అతనికి ०२९०११ తిరగ ఆకతాయిలర QJ) 


* ళో 


SJAA. జారత్వం అలవాటయింది. అతడు wor 
గాడుగా వున్నందువల్ల యువతులు lego నసుకు 
మారుడుకి లొంగిపోయేవారు. అందువల్ల [పజలకు ఇతనిని 
చూడగానే గొప్పు భయం SOUR. ఇతని [535 9i ను 
సరించి జనులు రాజుతోనూూ, sso BF Se చెపారు, 
Sape Coes ఆదుపాజ్జలలో ఉంచవలసనదిగా రాజు 
८०८०४०८७७३ హెచ్చరించాడు. ०५०२४०७७७७, అతని ar dr 
నుశీలాదేవి కుమారుడికి YS) ००४०७० ००१०८०, ఆతడు 
ఈవిధంగా (ప్రవర్తిస్తి-_ఆతనికే కాకుండా అతనిమూలంగ' 
తమకూ అపాయం కలుగుతుందనీ రాజు కోపించి Dy 
దతుని ఉద్యోగం ७०09०९०), తమకుటుంబానికి జీవన 
మారములేకుండా పోతుందనీ, BOSSES నా 
జాగ్రత్తగా నడుచుకోవాలనీ పరిపరివిధాల హితం చెప్పారు 
సుకుమారుడున్నూ వారి మాటలను (శద్దగావిని అలా? 
బుద్దిగానే నడుచుకుంటానని గట్టిగా చెప్పెను. 
సుకుమారుడు తల్లిదం[డ్రులకు యా మాదిరిగా మాట 
ఇచ్చాజేగాని, ఆ విధంగా నడుచుకోపడం సాధ్యం కాలేదు, 
ఎక్కడో వామదేవుడు, శుకుడు మున్నగువాళ్ళే తప్ప 
9०४9९७ కారని, హితాలు బోధింబేవారిలోకూడా ఎన్న 
లోపాలు ఉంటాయసీ...అందుపల్ల వాటిని లక్కుచెయ్య 
నక్కరలేదనీ అతనికి FOSS. అందువల్ల అతడు వెనకటి 
రీతిగానే స్వేచ్చగా (పవ BON, మద్యపానం, 
మాంసభకణుంకూడా అలవాటయాయి. ఇతని ఉపద్రవం 
(ప్రజలకు ఎక్కువయింది, అందువల్ల వారు మళ్లీ (४३४७ 
వుకు మనవిచేశారు. అతడు నుకుమారుడికి Groddard 
శిక్ష విధించాడు. అందువల్ల అతడు ఆ Grd) విడిచి 
పోవలసి వచ్చింది. అతడు sulod కొంచెంకాలం 
వుండి, తర్వాత హూణదేశానికి పోసొగినాడు. దారిలో ఒక 
DEST) కనబడితే అందులో స్నానం Bd, తీరానికి 
నమీపంగా కూచుని కొంత సేపు విశ్రాంతి తీనుకోసాగినాడు, 
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అతడు తనకు eras SMOLIN OLN, అనురాగమే 


(Sorts తన్ను అమ్ము! దాచ! A ०४०४०५. 13") oy 
Ov మగవాళ్ళను. ఉమ్మలమం, కొంతకాలం 
LAT వుండి, ఆ తర్వాత మరొక. Qiu (22-09 

vwd OI 
మిక్కిలి చంచలమ్రైనవనీ వరికి ఎప్పుడూ తన్ను విడవ 
కుండా వుంటానని మాట OND వుంటానని 
చెప్పునది, 

ORB మగవాదిలోనూ wame T Ar 
పున్నాయనీ ఒక్కు మగవారినే ७०७०७ IH) CSSD 
భర్తలు మరణించినా (७७१७०७) భార్యలు చాలాసుంది 

S రనీ,తన భాం రుం (०८८००८५७४४ SO, వివాహం 
కావడానికి ముందే రురుడు తన అయువులో Sho ధార 
హోశాడనిం-నసుకుమారుడు చెప్పాడు, 

తుదకు e బాలిక గట్టి [७७३ చెయ్యాలని సుకం 
మారుడిని కోరింది. అతడు, దానికి నమ్మ తించకపోతే..... 
తాను మలరొరనిని ఏవాహమాడటూఢద 
PAO HAA TS ed 
०७०१७७, 

అప్పుడు సుకుమారుడు, అమెకు తనమీద వున్న అను 
రాగానికి మిక్కలి సంతోషించి ఎట్టి స్థితిలోనూకూడా 


స కయి ధడి 
5 SoESOED OS 
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అమెను విశవనని (ప్రమాణం చేశాడు, తర్వాత వారిద్దరూ 
కొంత సేపు అనందంగా కాలం గడిపారు. 

ఆ యువతి నుకుమారుడిని [300990 కాని యీ 
సంగతి తెలిస్త తమ యింటిలో తలిదం[డులూ మిగిలిన 
బంధువులూ ఏమంటారో ఆనే భయం అమెకు వుండనే 
వున్నది. అందువల్ల ఇతరులకు ఎవ్వరికీ తెలియకుండా 
రహస్యంగానే అతనితో కలిసిమెలిసి వుండాలనే అభి 
[పాయం కలిదినది. ఆమె అతన్ని ఆ సమయంలో విడవ 
లేక విడవలేక విడిచి వెళుతూ యిలా అన్నది. 

* సుకుమారా! అదిగో---ఆ వైపు చూడు, २७४8 
కనబడుతున్నాదిగదా ! దానికి అవతలే మేముండే వెలివాడ 
వున్నది. దానికి బాణం వేసేటంత దూరంలో ఒక నది 
వున్నవి. ఆ నదికి అవతలి ఒడ్డున ४८७१७ దేవాలయం 
ఒకటి ఉన్నది. అక్కడ--పూజాసమయంలో తప్ప 
తతిమ్మా సమయంలో ఎవ్వరూ వుండరు. నీవు అ దేవా 
లయంలో సుఖంగా నివసించవచ్చు. ఆ ONS (బాహ్మణా 
[SSO వకటి వున్నది. నేను ఆ ఆ[గహారానికిపోయి, 
(బాహ్మణగ్భహాల్లో యాచించి, అహారం తెచ్చి నీకు air 
వుంటాను, ర్మాతిగాని, పగలుగానినాకు వీలయినప్తు 
dz? నిన్ను కలునుకుంటూ వుంటాను. మన (AS ५८ 
ఇతరులకు తెలియకుండా సుఖంగా soo గడుపు 
జాము.” అది. 

సుకుమారుడు అమి చెప్పినట్టే చేశాడు. అతని 
(పయురాలు--తాను చెప్పినట్లే అగహారంలోని యిండ్లకు 
పోయి అన్నం యాచించి తెచ్చి నుకుమారుడికి ఇచ్చింది. 
అతడు ఎంతో ఆప్యాయంతో కొంత భుజించి, కొంత 
అమెను తినమన్నాడు. తర్వాత వారు సుఖంగా ४०४०७ 
కాలం గడిపారు. 

ఈ విభంగా కొంతకాలం జరిగించి. 

८०४००००८८० తాను గొప్ప [१७०८६७७७७० నటిస్తూ 
४0063 భగవద్ధ్యాసం చేస్తూవున్నట్లు కూర్చుని..జనుల 
SRL అకర్షించేవాడు. GH వుండే గౌరవంతో పిలి 
చిన (బాహ్మణుబ యిండ్లకు తరుచుపోతూ, [Pa hos 
ఏగబంటిగా భోజనం dX» ७००१०८७. భదకాళిగుడికి 
వచ్చే Bol Shoo పరిచయం నంపాదించి ఆనేక మం(త 
తం[తాలు నేర్చుకున్నాడు. నిధినికేపాలు కనిపెట్టి విద్యలు 
అవగాహన చేసుకున్నాడు. [కమంగా._._ఆతనికి...రాత్రి ఆ 
గుడిలో మొక్కుబడులు చెల్లించడానికి వచ్చ బందిపోటు 
Goof ur మంచి పరిచయం కలిగింది. అప్పుడప్పుడు 
వాళ్లతోబాటు తానూ కొల్ల గౌట్టడంకోనం పోతూ కొంతథసం 
సంపాదింబేవాడు, సంపొవంచిన Grn) తస (పియురా 
లికి సగలకనీ, mes), చిరలకనీ, రవికెలకనీ యిన్తూ 
ఉండేవాడు. అతని (పియురాలో-సొలంసని నెపం 


अशी 


ఆరాధన 2! 


th, 


SSDS విప్పపువ్వు ఏరడానికని చెప్పో---మరో 
సాకు కల్పించుకునోగుడికివచ్చి తన [०5००६ Soom 
కుని, ఆతన్ని తృ ప్తి పొందిస్తూ వుండేది. 

కొంతకాలం అయేసరికి నుకుమారుని [పవర్తన బాగా 
లేదని జనులందరికీ తెలిసిపోయింది. మొదట చాటు 
SPUI, తర్వాత ఆతని యెదురుగానూ జనం అతన్ని 
నిందించనాగారు. చివరకు బందిపోటు దొంగల జట్టుతో 
Sop ఆతనికి సంబంధం ఉన్నట్టు పనిసట్టారు. అక్కడ 
ఉంటే యిక (పమాదం తప్పదని అతనికి తోచి, శీఘంగానే 
దేశాంతరానికి వెళ్లిపోవాలని నిశ్చయించుకుని, తన అభి 
(పాయాన్ని (పియురాలికి వెల్లడించాడు. తనను అక్కడ 
విడిచిపెట్టి అతను ఒక్కడూ వెళ్లిపోతాడని నందేహించి, 
wed ఎంతో దుఃఖంచినది. తన్ను విడిచిపెట్టి వెళ్లిపోతే 
బలవంశంగా [పాణం విడిచిపెడతాననీ, ఆ పుణ్యం అతనికే 
చక్కుతుంచనీ పలికినది. నుకుమారుడు నవ్వుతూ, 
“ నిన్నిక్కడ విడిచిపెట్టి నేనెక్కడికి వెళ్ళగలను ? వెళ్లి 
యెలా జీవించగలను? నేను వెళ్ళడం యెలాగూ నిశ్చ 
०७००! నిన్ను తీసికొనే వెళ్తాను. ఇతరులకి తెలియకుండా 
రాతికి రాతి బయలుదేరి వెళ్లాలి. రేపు అర్ధరాత్రికి నీవు 
ఇక్కడికి రా’ అని చెప్పాడు. 00९0 ८७---७ విధంగానే 
४9०७ రాగా, భదకాళికి మొక్కి--ఆ పడుచుతోకూడా, 
వెళ్లిపోయి అక్కడ సుఖంగా జీవనం 

SIE అతనికి ఆ యువతివల్ల 
నలుగు 


ह, 


డశాంతరానికి 
గడపసాగాతు 
నుమారులూ, కుమా garre కలిగారు. 


r 


ఐదుగురు ७००८०४७, వాట్లు పన్ధవారయాక ఆము 
మరణించినది. ఆమె మరఖంవల్ల సుకుమారుడుకి ఎంతో 
c3$9os 9036. GSAT BO అనుకు ఉత్తర క్రియలు 
9320096. 


దేశాంతరంలో [००००५०००८७ ॥* చెల్లుబడి అవుకున్న 
శుకుమారుని does ds అక్కడ వారికీ తెలిసిపోయింది. 
అందరూ అతన్ని బహిష్కరించారు. (గామంలో అతడిని 
నివసింపనియ్యలేదు. 

అప్పటికి అతనికి ఆరవై యేళ్లపయస్సు. అయి నా 
అందరూ తనను వెలివేయడంవల్ల ఏమాతమూ అధైర్య 
వడక నుకుమారుడు ఊరువిడిచి Bobor ios 
నివాసం ఏర్పరచుకుని వాళ్లతోనే కలిసిమెలిసివుండేవాడు, 
వాళ్లతో పాటు వేటలో పాల్గొని మృగాలను dod, ఆ 
మాంనంతోటి, అడవులలో దొరకే మద్యాలతోట్‌ జీవనం 
గడిపేవాడు. వీటికి అలవాటు పడడంవల్ల...ఆరవై యేళ్లు 


UBS పయస్సులోళూడా అతనికి బలం తగ్గలేదు. అతన 


దుష్ప్రవర్తన అంతకంతకు అధికం కాజొచ్చినదికాని, 
తగ్గలేదు. ఆ నీచుడు చివరకు తన కుమా eod 


wo oss 


22 

ఆనాడు మహాశివరాత్రి! (పజలు ఎంతో & 58 
శివపూజ చెయ్యడ౦కోన ౦---ఎన్నో కల్పాలనుంచి 
వున్నట్టుగా---చాలా వురాతనబున 39 నాగేశ్వరలింగం 
(పతిష్టంచబడివున్న దేవాలయానికి గుంపులు గుంపు 


లుగా వస్తున్నారు. ఆ లింగం ఆదిశేషుడు (ప్రతిష్ట 
చేసినదట | 

e దేవాలయపు అవరణలో కొన్ని వూలబచెట్టున్నవి. 
భగవంతుని పూజకు కావలసిన వూలకోనము e మొక్కులు 
ఎంతో జ్మాగత్తగా పెంచజడుతూ ఉన్నవి. 


ఆశీతివృద్దయిన సుకుమారుడు తన వుతికలు తలలో 
५0०४०१०४७०, కొన్ని పువ్వులు EoD దేవాలయా 


వరణంలోని చెట్లలో చాలా వువ్వులు ७०००७००७१७, 
వాటిని కోనుకోవడానికి వచ్చాడు. చూడాలనే యిష్టం 
లేక్రపోయినా---అతడికి దేవాలయంలో జరుగుతున్న అభి 
asi, పూజా స్పష్టంగా కానవచ్చాయి. వాటిని 
చూడగానే---అతనిలో ఒక గొప్ప మార్పుకలిగినది. మధ్య 
పానంవల్ల తన శరీరం తూలిపోతూవున్నా---అతనికి గు 
లోపలికి పోవాలనే Sofejo ४७७. తదిబట్టలతో 
వచ్చి శివునికి చాలామంది ७६०४० చేయడంవల్ల. నేల 
అంతా చాలా చిత్తడిగావున్నది. దేవుడిదగ్గర మినుకు 
మినుకు మంటూవున్న చిన్న దీపం పున్నావాని Vaid 
చాలాన్వల్బం! అందువల్ల గర్భగుడి అంతా అంధకార 
బంధురంగా వున్నది. నుకుమారుడు జోగుతూ, తూలుతూ 
రావడంవల్ల అ TORN కాలుజారి dnce 
Suo. అందువల్ల శివునికి సాష్టాంగ నమస్కారం చేసి 
నట్టయినది. గాలికి ఎగిరివచ్చిన ४585.52) అతని 
శరీరంపైని పడగా అది భస్మము dg gen 
నది. సుకుమారుడు నాగేశ్వరలింగాన్నీ, దాని వూజనూ 
Spar న్మిదలేకుండానే అర్మాతంతాగడపినాడు. అందు 
వల్ల అతనికి మహాశివర్మాతినాడు జాగరంపుండిన ఫలం 
లభించింది. ఈవిధంగా--అతనికి १७ ए" 8 Su 3) 
పూర్తిగా అనునరించడం జరిగినది. 

మరి కొంత కాలానికి ఒక వ్యాధిమూలంగా నుకు 


>. ఈ 


ఆరాధన 


శీంవలంది . పొషము 


దూతలు వచ్చి యితని జీవుడిని యమలోకానికి తీనుకు 
పోవడానికి Dir కాన్కి ఇంతలోనే క్రైలానం 
తీసుకుని పోవడానికి శివదూతలు వచ్చారు. యమ 
దూతలు నుకుమారుడిని వివ DZI పట్టుపట్టారు, 
వారికీ, १२८०४७8 కొంత సవు NSS జరిగింది. శివర్మాత్రి 
(వతం ఆచరించినవారికి పాపవుణ్యాలతో లెక్కులేదనీ, 
వారు తప్పకుండా శివసాయుబ్యం పాలటవలస సవేననీ 
ర్మువకింకరులు వాదించారు. యమదూతలు వినకపోగా.. 
వారిని చావగొట్టారు. ఆవిఛంగా వెబ్బలుతినీ కూడా 
యమభటులు సుకుమారుణ్ణి తమలోకానికి యీడ్చునికొ 
పోపాగినారు. ఆ సమయంలో శివుని [పమధుడువచ్చి 
వాళ్లని ఆడ్డుకొన్నాడు, యమదూతలు అతవినిచూచి భయ 
DO, తాముచేస్తున్నపని న్యాయమే eJ, గొప్ప పాపాలు 
చేస్తున్న నుకుమారుడు నరకానికి పోపలస్‌నవావే అనీ వివ 
రించి బప్పారు. ఎంతో (బతిమాలారు. తమ్ము ఎలాటి 
బాధలు SRL e doo SO, [Sao um 8०७). 
Sod లేమన్నారు. 
అప్పుడు ASTD ఊరుకోక, యమభటులమీవ 
రెండు సకాలకూ 252 ०८००८० BOVIS. se 
యసుంతా ఒక కింభరునివల్ల యముడు తెలునుకుని 
భీటులకు సాయంగా ఉచుంబరుడచే dma 
పంపాడు, కొని [TSS పోయంది. so 
దరులముందు యమకింకరులు Boule dtodd. 
పొరిపోయి నోరు, 
१५८१७०७ లు Sofia So do కె లాదానికి 655 
పోయి, పరమశివుని దర్శనం చేయించారు. 
ఇ $2) ఎంతోవాత్సల్యంతో బుజ్జగించి (५००५०४ 
ఇచ్చాడు, 
సుకుమారుడు APS (Had) ७०८००५००००) అను 
TART SOs ०209९४३) అ పతం ఆచరించి 
SS అయినందున, అతని పాపాలు నమ Sul పోవడమే 
BS 0%", నివసాంయు NSO అభించినది | అక మనస్పూర్తిగా 
నియమంతో ఆచతాన్ని ఆచరించి, శివవూజచే'సవారి 


rey 
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$598 మరణం సంభవించినది, అప్పుడు యను సంగతి wd చెప్పనక్కరేలేదు. 
Go 
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ఏ మతమువారికైనను భగవంతుడొకడేయని అతని 
నామసంకీ Sita తరుణోపాయమను నమ్మకము హైంచవ 
విజ్ఞానమునకు మూలాధారము. విదేశీయుల ५५००८७०१४७ 
చేతను, పరిపాలనచేతను POST LOD, హిందూమతము 
పన్నెండవ శతాబ్దమునుండి ఆనేక అగచాట్లకు లోనై దీన 
స్థితికి వచ్చినవి. పదహారు పదిహేడు శతాబ్దములలో 
వె సవమతము (పచారములోనికి బాగుగావచ్చినది. ఎందరో 
६३८०५४६०००, రామభక్తులు బయలుదేరి భక్తిమార్గమును 
జనసామాన్యమునకు 508 ५७८००९०, నామకీర్తనల 
మూలమున బోధించి, హిందూమతమును ఉద్దరింపసాగిరి-_ 
జయదేవుడు, మీరాబాయి, రామానంద్‌, SDE, sodas, 
మొదలైనవారు అట్టి వెష్టవభక్తాగణ్యులకోవకు చెందిన 
వాడే మన భదాచలరామదాను. ఈతడు శ్రీరాములవారికి 
కైంకర్యమును వేస, సర్వసంగ పరిత్యాగియై, బందిఖానాలో 
మిక్కిలి కష్టముల ననుభవించి. తుదకు శ్రీరాముని 
దయకు పాతుడై, d BO BIH తరించిన మహానుభావుడు. 

రామభక్తుడగుటచేశ రామదానను పేరుకలిగినది. ఈతని 
పేరు కంచెర్ల గోవన్న. తెలంగాణాలోని కమ్మ ०२०६३० 
తాలూకా నేలకొండపల్లి [గామమందలి కంచర్లవారను 
నియోగి (బాహ్మణకుటుంబంలో జన్మించెను. SS 
గోతుడు, అడిశాఖవాడు. తండి లింగసనముం|[తి, తల్లి 
BOD. 

బాలరామాయణఖమును చదువునట్టి చిన్నతసమందే, 
శ్రీరాముని 2७४ छ (१४०८८२००९७, సాజన్యశీలములు గోప 
స్నను ఆకర్షించినవి, నాటనుండి ఇంటిలో winders 
చేయుచు, రామునంకీ ర్రనమందే కాలము గడువుచువచ్చెను. 

రఘునాథ భట్టరాచార్యులవారి శిమ్యడై , సర్వశాస్త్రములను 
నేర్చి, వారి యన్ముగహమునకు పా[తుడై వైష్టవమతము 
స్వశరించెను. ఇతనికి చిన్న SDSS వివాహము 
జరిగినది. ఇట్లుండగా ఒకనాడు రామభక్షాగేనరుడగు 
కవీర్‌దాను దేశవర్యటనచేయుచు కంచర్ల (గామమునకు 
రాగా గోపన్న వారిని నందర్శించెను. గోపన్హుగుణగణ 
ములకు, Tod 88 మెచ్చి కబీర్‌డాను రామతారక 
మంత్రమును గొపన్నకుపదేశించెనట. తదాదిగా S 95 ud 
o8 D$) గ్రీరామమంత్రజపము నొనర్చి OQ 


२७०१०३६०.  భగవదను్యుగహముచేత కలిగిన He 
సంతానాసంతరము, నంసపారవాంఛలను విడనాడి, పన 


మార్ధసాధకమగు నిరజాన్న (ప్రదాన కార్యమందు నిమగ్నుడై 
g 


వీదసాదలకొరకు గోపన్న తన యాస్తినేవత్తు ఖర్చు 
చేసెను భార్యాపుతుల ics ఉంఛవృత్తి నవలం 
బించెను. ఇట్లు PAST కాలము గడువుచున్న 
శ్రీరామ ధ్యాన తత్పరుడైన గోపన్న కడకు యథాపూర్వ 
ముగా అన్నాతురులువచ్చి అర్థింపసాగిరి,. వీదలను sho 
చుట సరమ ధర్మమనియెంచి, ధనసంపాదనచేసి వారి 
He 0 దీర్చవలెనని నిశ్చయించుకుని ఉద్యోగము నర్థించు 
టకై నవాబును దర్శించుటకు హైదరాబాదు వెళ్లెను. 

SS తానీషా గోలకొండ నేలుచుండెను,. 
పింగళి మావన్న ముఖ్యమంతిగాను, అయన సోదరుడగు 
అక్కన్న సర్వసనానాయకుడుగాను ఉండిరి. అక్కన్న 
మాదన్నలు గోపన్నకు మేనమామలు గోపన్నకు సులభము 
గానే నవాబు దర్శనము లభించినది. గోపన్న గుణశీలము 
అను నవాబు గుర్తించి గౌరవించి భ[డాచలము wor 
కాకు తహసిల్‌దారుగా నియమించెను. SS Sos 
Sn, ఇదంతయు |3 రామచం[దుల కరుణాకటాకమని 
మదినెంచి, సవాబువద్ధ శలవుదీసికొని, భార్యాపుత్రులకో 
భచాచలము (ప్రవేశించి తన కర్తవ్యమును నిర్వహించ 
(పారంభించెను, 

భ(దాచలము గోదావరీతీరమున నున్న | శీరామక్షే తము, 
పురాతనమునుంట అచ్చట ఒక చిన్న దేవాలయము కలదు. 
అరణ్య వాసకాలములో |శ్రీరాములవారు భదాచల Hoos 
మున పర్ణశాలలో కొంతకాలముండిరి. ఇచ్చటనే సీతా 
పహరణము జరిగినది. 

న్యాయపరిపాలనాదకుడని, భర్మాత్ముడని, రామభక్తుడని 
iP గోపన్నకు పేరు కలిగెను. నిరతాన్న 
(పదాసములలోను, బీదసాదల నాదరించుటలోను గోపన్న 
నిమగ్నుడై కాలమును గడపుచుండెను ఒకనాడు గోపన్న 
(బాహ్మణ నమారాథన జరుపుచుండగా, వంటశాలవద్ద 
నున్న ఉడుగుడుకు గంజిగుంటతో (పమాదమున కాలు 
జారిపడి గోపన్న కుమారుడు కాలధర్మమునొందెను. WSL) 
ఖర్మపత్ని దుఃఖించుచు పరుగెత్తుకుని వచ్చి మృతుడై న 
కుమారుని పైకి తీసి, ఒడిలోనుంచుకొని, (బాహ్మణకార్యము 
ముగియుపరకు చేచియుండి ఆ SINS SOR భర్తకు 
నెజఖుకపరబెను. కోకనముగ్నుడైన గోపన్న తన తనయుని 
[8803309 (శ్రీరాముని దీనముగా వేడుకొనెను. రామ 
కటాక్షముచేత పిల్లవాడు పునర్జీివితుడయ్యెను. ఈ యద్భుత 
కార్యమువలన గోపన్నలో రానుభ క్తిపారవశ్యను గాఢ 
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తమము కాజొచ్చెను. రనభరిత హృదయముతో *భదాచల 
రామదాను” అను ols రామునిపై కీర్తనలను చేసి 
భక్యావేశములో తన్మయుడై పాడుచు అడుచుండెను. ఈ 
కీర్తనలు సర్వజనాకర్షణములై దేశమంతటను [షాకి 
గోవన్నకు రామదాను అను ఎరు [వపఖ్యాతమయ్యెను. 

భ[దాచలముసనున్న దేవాలయము AS) పురాతన 
శిల్పము. తన (పభువైన (శీరామచం[నమూ O8 ign 
మయమైన గొప్ప నుందరమందిరమును నిర్మించుట తన 
ధర్మమని రామదానునకు తోచెను. ఈ మాట (ప్రజలకు 
చెప్పే వారి యనుమతిని బడసి, అలయ నిర్మాణమునకు 
పూనుకొనెను. సర్కారుకు ७७०००७३ (२७०९०८८ 
వనూలుజేసిన సిస్తులను జంకులేకుండ దెవాలయముసశై 
విరివిగా వెచ్చింపసాగాను. ఇదేమని ७००७०००००० చేసి 
అటంకపరుచు అధికారులు లేక, ఆరు లక్షల వరబటొలను 
ఖర్చు చేసి (బహ్మాండమగు, దివ్యమగు ఆలయమును 
కట్టించెను. చిన్నచిన్న గుళ్లను జరువడినాఛింటిని నిర్మించి, 
గొప్పు గోపురమును (పాకారాదులను కట్టించెను. నేటికిని 
e కట్టడశిల్పము చెక్కుచెవరకుండ నిలచియున్నచ,. 
నిక్యోత్సవములను, ప 5085 ములను, పూబాపురస్కారము 
లను యథావిధిగా జరుపుటకు కావలసిన యేర్పాటు 
లన్నిటిని కట్టుదిట్టపరచెను. ఆతివై భవముగా జరుగు 
చున్న యుత్ప్సవాదులకు జనులు తండోవతండములుగా 
TREAD, వారి నసదుపాయములకు బనలకు दळण 
లకును dO ineo కట్టించెను. ఇట్లు భృదాచలక్షేత 
మును, నేత్రోత్సవమగునట్లు న్వర్గతుల్యముగా, కలియుగ 
వైకుంఠముగా మార్చివేసి గోపన్న పరమానందభరితు 
ఉయ్యెను, 

సర్కారు సొమ్ము ఖర్చు చేయుచున్నాసని రామదాను 
నకు తెలునును, కాని దానిని (పజలకొటికు, వారి పరమార్ధ 
సాధనకు శ్రీరామకై ంకర్యము చేయుచుంటినని, అది 
గొప్పు పుణ్యకార్యమని, ఏ యాపదయు రాకుండ శ్రీరామ 
చంద ప్రభువు తన్ను రక్షించి తీరునని (తికరణనుద్ధిగా 
నమ్మి రామదాను గాఢవిశ్వానముతో నుండెను. కాని 
జన్మాంతర కర్మఫలముగా తాను చేసిన పని we 
మని నాలోచించి హైదరబాదునకు పచ్చి నంజాయిష్‌ 
ఇమ్మని ए०० తాభీదును సంపెను. రామదాః 
చెప్పిన నమాధానము ७9०५७७ అబ్బుల్‌ హనన్‌ తానీషాకు 
సంతృప్టికరములుగా కన్చింపలేదు. పైకమును చెల్లించు 


వరకు కారాగృహమున ఉండవలసినదని నవాబు రాము 
acoso PROBS, | 


తన ०००७७६० చి.తిల్లుచ్చు నర్వాత్మనా శ్రీరామునే 
నమ్మి,,,ర్మాతిం బగళ్లు ధ్యానతత్స OB కాలమును (fd 
PAREN గడచిన కొలది 32४२7०० చెల్టించునను 
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నమ్మకము SPSL అధికారులు రాపుదానును OP see 
ముగా, [దూరముగా 55 ములను పెట్టి RTT) విధముల 
హింసించుచుంచరి. ధైర్యమును Qus ఎన్న టికై నను 
రామానుగహము కలిగితిరునను చృయుంమ్మకముతో రామ 
వాను హంసలను నహంచుచుంశెను, ఎన్ని హింసలు పెట్టి 
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OBIE రామదాసు vfo., అటు Doc n) 
क చు oman, s * "ण — » * 
ఊోవుచుంగెను. Taras: రాములవారిని అనేక రీతుల 


తన్ను కాపాడమని [ప్రారనలను చేయుచునేయుంబను. 

i రి (బమానురాగములను వెల్ల 
Borst, ఒకసారి రాముని THROM. WETS 
QS) హను ०३००४८७, ఒకసారి BH OLN, ఒకసారి 
దీనముగా (బతిమాలుకొనును ५०१७०७८७१७. ఇట్లనేక 
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Q గ) e" Hd 5 vit. S ము mA RA rf ५१) ies ` 
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వము : à m । tad mta p bs, n 
5 శ్రీరాముని నెవేపలచుకొటుచులదటు. రాముదొను 
^ Ph w? ul * 29 at, w^ 
పొధాలనుఖకుడు కాడు. చాముతు ores, దగిర 


+ 


చుట్టము. తన వభువు, 291५-०७, ఎన్నడును తన్ను SHO 

రముందడు. నిరంతరము OUO యొయట CUE 

యుండును -- అగి TTIR) 559095. పకా 

త్కారుతగు తన రామునితో Gah, कज, చన 

ra సలుప్పుటు తనివిదీర ఆరా 
i 


f om dv im ఖ్‌ గతం ట్‌ పాలా ^) ai? 
5 turi ub we SCOR? oU 


pH గ 


వును అనేక TS | 
५००४०१७, (పార్థించుచు, 
dmt enous గు okra బెజసొలలో medo గడుపు 
చుండెను. రకించుట అలస్యసుగుచు వని S SO m 
పలుకుచుండును, ७९०८०००७७०, చేతగాగిపాశసనును, 
తల్లి సీతమ్మతో ముజజెట్టు కొసును, సమయమును జూచి 
శ్రీ రామునితో తన్ను దయజూడమని BAY, తుదకు 
Qo Ao ७०४७१०७०७४, comin HINO విడ 
నాడి “ఓ రామా ఎక్కడున్నావు, మొగము codd 
char) Wha, నా యెదుట బడుటకు భయమా, ఓ దొంగా, 
నీ But) వెచ్చించిన ఆరులక్షల వరహాల పైకము ఎవరబ్బ 
సొమ్మనుకున్నావు, నా అప్పు దీర్చవమి, నిన్నేమిచేయుదునో 
చూడు” అని పిచ్చివోనివతె వవర్హించును. ఇట్లు బంది 
ఖానాలో చీకటికొట్టు లో, ఏకాంతవానములో ४७१४ నను 
భవించుచు నిరుపమానబ్రున అనన్యభ A సొధనలో రామ 
దాను నిమగ్నుడై యుండెను, తుదకిక లాభము లేదని 
విషము [HRA తన దుర్భర జీవితము సంళము జేసికొన 
నిశ్చయించుకొనెను. అట్టి ४०८७७७०००९ నిన్సహాయుడును, 
పరమభక్తుడును ఆగు రామదానుని యెడ శ్రీరామునికి 
దయకలిగెను, 

తెల్లవారుయూమున ఆరులక్షల వరహాలను మూటగట్టు 
కొని మోసికొనుచు బంటువేషధ్ధారులై రామలక్ష్మణులు 
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గోలకొండ కోటలోని రాజగృహమందలి అభ్యంతర మందిర 
మును జొచ్చి నుఖనిదలోనున్న తానిషాఎదుట నేలమీదను 
వరహాలను (గుమ్మరించిరి. es గలగల శబ్బమునకు నిద 
wer) ofS తానీషా నంభమాశ్చర్యమును So 
చుండగా * రామదాసు భటులము. వారివ్వవలసిన ers 
ఇదుగో S ०४००००१) So, Sexe, రామదానును 
ఖందికానానుండి విడువలచేయుచు షృతమున్నువాని 
అమ్ము ? అని గంభీరముగ పలికిరి, దిగృమజెందిన 
తానీషా సర్జుకొనులోపలనే వారిన్దరు అంతర్జానమైరి. ఇదం 
తయు కలయని భావించిన తానీషా తెల్లవారి లెచి (పత్య 
EDT నేలమీద నున్న నాణ్యములను జూచి అద్భుతపడి 
OS) orp సరిగా ఆరులక్షలుండెను. తాను పొందిన 
అనుభూతి కలకావని, వచ్చినవారు రామలక్ష్మణులని భక్త 
పరాధీనులై వారు పైకమును పట్టుకొనివచ్చినారని నిశ్చ 
యించుకుని తక్షణమే రామదాసును బందిఖానానుండి 
విడుదలచేయమని తానీషా ఉత్తరువు చేసెను. 

తానిషాపద్దనుండి వెడలిన రామలక్ష్మణులు రామదానును 
బంధించిన చెజసాల (పవెశించి, (తాగుటక్రై రామదాను 
ఆయ త్తపరచుకున్న పాత్రలోని విషమును (కింద పారబోసి 
బాకీ ముట్టినట్టు తానీషా [వాసి దస్కతుచేసిఇచ్చిన dso 
దును (ప్రక్కనుంచి మాయమైరి. 

తెల్లవారిస తరువాత NS, విషము Sod 
అగుటను, రసదును, గుర్తించి ఇదంతయు శ్రీరాముని 
అపారకరుణా నంఘటనమని Amod భక్తిని (ప్రణమిల్లి 
TP రామధ్యానములో ముగిగిపోయెను. 

తానిషా चे shy [ప్రకారము రామదాసును, ఖైదు 
&o& విడుదలచేని మహావై భవముతో ८०११७७४: 
గొంపోయిరి. తానీషా వినయగొరవములతో రామడానున 
కెదురేగి ఉన్న తాసనాసను గావించి * మీ గొప్పతనమును, 
అఖండ రామభ కిని అజ్ఞానముబేత తెలిసికొనలేక నే జేసిన 
was cox, పెట్టున నకల భాధలను క్షమింపుడు.” అని 
పశ్చాత్తప్తుడై తానీషా రామదాసును పడుకొనెను. రామదాను 
తానీషానమతను. కౌదార్యమును (ప్రశంసించి *' & తానీషా! 
నివు పూర్వజన్మములందు చేసిన వుణ్యుఫలముగా శ్రీరామ 
లక్ష్మణులు నీకు పారి దర్శనభాగ్యము గలుగజేసిరయ్యా ! 
Qu కడుధన్యుడవు ” అని తన ఆనందమును ७०७४०. 
దర్బారులో జయజయ ధ్యానములు మిన్నుముట్టెను, 
రామదాసు 22088, మహిమాతిశయమునకు, తానీషా 
భాగమునకు, దర్చారులోనివారు, Ward నర్వజనులు 
అనందొతిశయములతో Soc. 

భ[దాచలము, దానిపరినర us FQ) Sos) 
సిస్తులను ROMS ంకర్యమునకై , సమర్చింపచెంచి తానీషా 
నిండుదర్చారులో దానపట్టాను [వాని దన్మతు మొహరుల 
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నుంచి భక్త రామడానున కందిచ్చెను. భదాచలమునకు 
తహసిల్‌ దారుగా వైభవముగా మరలిపామ్మని (పార్టించెను. 

ఈ సంతోషవార్త వేశమంతటను (పాకిపోయెను. తమ 
(గామమునకు తిరిగి తహసిల్‌దారుగా రామదానుగారు 
విజయము చేయుచున్నారను వార్తవిని భదాచల sew 
లశేషజనమును మెళతాళములతో, సంగత నాట్యములతో, 
ఆనందాతిరేకముతో wards నెదుర్కొని హృదయ 
పూర్వక మగు స్వాగతమునిచ్చిరి. వారినందరిని తిరిగి కలుసు 
కొనుభాగ్య మచ్చినందుకు సంతసించి, వారి సత్కారము 
నభినందించెను. చిరకాలమై విడిచి వెళ్ళిన రామాలయ 
మును అమితోత్సాహముతో (ప్రవేశించి శ్రీరామచంద 
మూ_ిని మనసార సేవించి, కీ_రించను. 

సర్వవిఫముల దేశక్షేమమునకై, రామభక్తుల సాకర్య 
ములకై, తన ధర్మములను నెరవేర్చుకొనుచు రామథధ్యాన 
తత్సరుడై SQ) సంవత్సరములపాటు రామదాను నుఖ 
మనుభవించెను. ato శాంతిళో ॐ BF, కాలమును గడపి 
రామదాసు కాలథర్మమును బొంది రామసన్నిధానమును 
చేరెను, 


II 
కథ .. చరిత్ర 

సుమారు మూడువందల యేండ్లుగా దేశమంతటను (వచా 
రములో నున్న, పరంపరగా వచ్చుచున్న కథ ననుసరించి 
రామదాను చరితను ర్లుప్తముగా (వాసియున్నాను. జనుల 
నమ్మకములతోను అదర్శములతోను కథలు, గాథలు 
సాధారణముగా అల్లుకొనియుండును. అందలి విషయ 
మంతయు సత్యమని చెప్ప వీలులేదు. నిదర్శనవూర్వ 
కయ్‌, (పమాణములగు విషయములతోకూడినదాని చర్మిత 
యందుము. అందుచేత పైన వివరించిన విషయములలో 
చరిత ఎంతో, కథయెంతో, పరస్పర విరుద్దములగు విష 
యములేవో విమర్శించుకొనుట కొంత అవనరమని యెంచి 


. ముఖ్యములగు కొన్ని యంశములను చర్చించుచున్నాను. 


(1) బృదాచల రాములవారి గుడిలో రామ ४००, 
७४७ స్తభం అను రెండు నిలువురాళ్లమీద శాననములు 
చెక్కుబడియున్నవి. రామదాను (పథమమున వేయించిన 
శాససము SHS BB HOT అనంగతులు ७९७०69०७३४ 
తిరిగి (వాయించినట్టు (వాయబడియున్నది, ANA వరద 
రామదాసు తూము లక్ష్మీనరసింహదాసు అను రామ 
భక్తులు చెక్కించినట్లు కనబడుచున్నది, రామదాను 
BS) OOS శాసనమును జఫర్‌బై Agra అను దుండగీడు 
(1770 (8. 4.) ముక్కలు చేసివేసెను. ఆ కాలములో 
హిందూదేవాలయములను, హిందువుల ఆస్తులను ఈతను 
DS), ౦టిని 5९०७४४० ००, అందుకని అతడు gos 
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అను సార్థక నామముతో వాడుకలోనికి వచ్చెను. ఈ కొల 
ములో భ[చాచల రాముని ఉత్సవ విగహములను పోల 
వరమునకు భ[దతకొ ss bo ७०६७०७. తిరిగి తెచ్చిన 
తరువాత మరియొకసారి ७ స్తరుజిల్లాలోని కనులావురయు 
నకు తిసికొనిపోయిరి. Sos మరణానంళటరము (1782 
(S. 4.) తిరిగి ఆ యువత్సవ వ్మిగహములు భృచాచలాలయ 
ముసకు 

ISD DS దుండగీడు లా కమించుకొని, సస్తులను వాడు 
కొనుటచేత రామునికి వూబావురసారములుసు DSC. 
ఈ దుస్టితిని మార్చి. తిరిగి Ware ०४७४०००८४७ సర్వ 
వెభములను రామదాను కాలములోవలనే జరిపించవలతి 
ననిబూని, HIS రామనాను, తూము అ d 


e * dio a యు ణ్‌ 4 ~ A A. 7 
& o2 b (eJ . ఈ e923 సములు ల way 


దానులు నైజాము నజీరుర్‌ దౌలా 03008 
యగు రాజాచందులాల్‌ యొక్క సహాయముచేత నాట్లు 
(గామముల సిస్తు సాలుకు రు. 71,000 వచ్చు వాటిని 
దానపట్టా పొందిరి. రు. 8,000 నూర్గురు రకణభటుఐ 
నిమి ४००72), రు. 12.500 ఆలయ సిబ్బందింాగులు 
సాలు, అర్చకులు మొదలగు ar O80), ఉత్సపములకు 
పూజలకు రు. 18,500 న్ను, 3९०८००७६४७ Wa) corp 
మిగిలిన రు. 32,000 చెల్లించగలందులకు నిర్ణయమైనటి, 
అంతకు పూర్వమే రెండవ హైచరాబాదు నవాబు నిబామాల 
ఖాసి కాలములో e ce SSP SAS ७. 40,000 
ఏర్పాటు చేయబడినది. దీనిని రు. 71,000 3e (కింద 
రాజాచందూలాల్‌ పెంచి (1832 [కీ x.) లో తూము 
లక్ష్మీనరసింహదాసునకు దొనపట్టాను నై జాముబేత yoyo 
చెను. వరదరామదాసు మరణానంతరము (1850,8.4.) 
లో రాజా చందూలాల్‌ భదాచల అలయ ఉత్సవముటరై 
రు. 18,500 శాశ్వతముగా ఇచ్చుసట్టి ఏర్పాటులను 
జేసెను. తరువాతకూడ ఛై జాము (పభుత్వము (38 సంప 
తృరము వారు ఈ సొమ్మును ఇచర్చుచునే వచ్చిరి. 

(వై వివరములు ४0४७०6 నర్మగ్రహించి (వాసితిని.) 

రామస్తంభము మీది శాననపు రెండవ 50860 పరి 
కీలించినచో శాలివాహన శకము ౧౫౫౪ చెక్కబడి, 
౧౭౫౪ గా దిద్దబడియున్నది. “శకం ౧౭౫౪ అగు నేటి 
Sod&a zo ०७४१४ Sé నవమి భానువారము 
రానముదానుగారు తానీషాగారి అనుమతి Bonda జరిగించిన 
Bare వృత్తులు--” అంటూ [వాయబడియున్నుది, 
నరము 1754 |$. 4, 1832కు సరిపోవును. అది 
వరవరామదాను కాలము, ఈతడు 1832 (కీ.శ, నందన 
సంవత్సర చై SHS నవమీ = శ్రీరామనవమి - భానువారము 
పుణ్యదినమగుటచేత ఈ శాననములు చెక్కంచియుండును. 
కాని: రామదానుగారు తానీషా అనుమతి ' వెంబడని ”” 
“'వందననఇవత్సరముని అనియుండుటబేత ఈ నందన 
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కాలములో. Vue Phou DDii ए 
SHS Oboe oc ७ ay oe 1612 లో, 
1672-12 = 1660 లో go ००2090. 
వచ్చును. GOON జుట్ట, శాసనము URS UO ఎనిమిచేండ్ల 
తరువాతగాని రామదానును Eh Coo wt USN 
తేలుచున్నది. ms రామదాయ ब తానిసా అను 
మతి ०2०७७ (వాయించెనను మాట నిజము Pad వరద 
రామదానుగారి యూహయని is 

(3) తానీషా SNe) మూవన్నలు కొలువు 
చేసిరి, oad SS వారివలన జరిగినదను 
మాట నత్యదూరము, వారు రామదానునకు మునమామ 
లేనా యను విషయములో ఆధారములు కానరావు. పై 
పెచ్చు ori, లింగనయను DU అక్కన్న మాదన్న 
అకు మసటబ్లులున్నట్లు వారు त») పదవులలో ఉన్నట్లు 
చరితలో ("८८७७ ७ ०८७ ७) A. అం తమా[త్రముచేత 
ed) మాదన్నలకు రామదాసు దూరప్పబంధువైన 
కాడని నిశ్చయింప వీలులేదనునదికూజ ఆలోచింపతగి 
SN, 

(4) అచ్చులో నున్న కొన్నివిషయములు చరితలని 
నిశ్చయింప వీలులేకున్నది, 1907 లో कर గోదావరి 
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లా D, 452 e w^ చో వా 
జిల్లా ९३3 ०३८१८०४” ఇట్లు U యబడియున్నది “కీ $ 


1725 లో భదాచలము సినులను వనూలు చేయమని 


చెను. అతడు చెజసాలలోనే మరణించెను. తరువాత 
తూము అలక్ష్మీ నరసింహరావు कए తహసిల్‌వారుగా 











DoD Rg.” ఇదంతయు తప్పుల SoS TP 
యున్నది, [Sou గీచినచోట్లు 350609000340 తెలియ 
గలదు, 


చెజసాలలో PÉTÉ మరణించెనను మాట 2४९७ 
నీయముకాదు. ఏవో అద్భుత కార్యము జరిగి రామదాను 
బంధవిముక్తుడై యుండవలెను. లేనిచో ఆనాటినుండి నేటి 
వరకు హైదరాబాదు (ప్రభువులు భ(వాచల రాముల S08 
ర్యమునకు సొమ్ము నేల మంజూరు చేయుచుందురు. 
పెన వివరించిన వివరములుబట్ట రు. 18,500 ఉత్సవము 
నిమిత్తము ఏటేటా 
కన్పట్టుచున్నది. 

(5) (B. శ. 1440-1518 మధ్య జీవించిన SHS 
దాను 1650 (పాంతములనాటి రామడానునకు గురు 
వనుట అనంవర్భము, రామభక్తా (గేనరుడునూ, మహమ్మ 
దీయునిగా జన్మించినవాడును అగు కబిర్‌దానుయెడ 

నసామాన్యమునకుగల గొరవాభిమానములు కారణ 
ముగా అటి కటరుదాసునకు రామవాను శిమ్యడనుట గో ఒక 
గొప్పతన మున్నదని అట్టి (588 కలిగియుండును. 
మరియు కబీరు MOS, రామతారకము నువదేశించి 
i ouo దానిని విన్మరించకుండ [नळ 
యుండును. అందులకు కేవలము DS yar దాశరథి 


c9 వ్వబ డిన ioo చరి (త యావారము 


శతదములో ఆరవ పద్యమున ఇట్లు చెప్పయున్నాడు. 

“ ఆర్యులకెల్ల (మొక్కి వినతాంగుడనై రఘునాథ భట్ట 
రాచార్యుల $0059 8" అంటూ రఘునాథ భట్టరాచార్యుల 
వారు తన గురువులని చెప్పుకొచెను. మరియు 102-5, 


పద్యముల స్ట 
TEN by EP NA 
పట్టితి భట్టుల So గురుపొవము; లిచ్ముయి సూర్ధ్వ 


వుండ్రముల్‌ 69:283 మం(తరాజ మొతగటితి,”' అని (వాసి 
నాడు, భట్టరార్య గురువుగారి వలన SAS మతమును 
nes రించుటయే గాక, రామతారక మం|తోపదేశమునుకూ 
పొందినానని (POTA. ఇందులో ఎ నందేహముండ 
సవసరములేదు. 
III 
రామదాను చరిత్రము 

అంధదేశమందంతటను, చదువ్పుకున్నవారు ఇతరులు 
అనుఖేదము లేకుండ్క రామదాసు 8८७०७ నిన్న మొన్నటి 
వరకు వ్యాపించియుఎడెను. ఒకటో రెండో కీర్తనలు నోటికి 
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రాని వారరుదుగా ఉండేవారు. నేటికిని భజనమందిరము 
లలో రామదాను 8 SS అక్కడక్కడ పాడుచునే 
యున్నారు. దాశరథీ శతకములోని పద్యములను కొన్నిటి 
నైన కంఠ స్తముగా TII [Sons తరము అరు 
Som ఉందవారు, 

६००६०७२०७७, కాగితములమిద (వాసిన రామదాను 
కీర్తనలను పూర్వము కొందరు పూజలో ఉంచుకొను 
చుండిరి. అందులో రామదాను [meos కీరనలన్నియు 
ఉండేవి...నుమారు నూరువరకు. అవి ఇప్పుడు లభించుట 
దుర్హభముగా ఉన్నది. [పాచ్యవుస్తక భాండాగారములో 
కూద ఈ 5S (5885 

రామదాసు SOS * రామదాను బందిఖానా” అను 
పేర దాసరపాటలుగా (వా డిన పు సకమొకటి ఉండేది 
నేడు ७ [8 నాకు లభింపలేదు ధవళేశ్వరము, నిడద 
వలు [పాంఠతములలో నివసించు హరిదాను లను తెగవారు 
కలరు. వారీపాటలను [७४९8० పాడుదురు. గజైలను 
కట్టుకొని చిరతలను, తంబూరా చేబూని నాట్యమాడుచు 
దీప २१७०५४० ఒకదానిని, నెమలికుంచెను బేగంటను 
మోసికొనుచు (గామ్మగామమును సంచరిఐతురు. వీరు జట్టు 
జట్లుగా అట్లు బైలుదేరి తిరిగి చివరకు శ్రీరామనవమి 
నాడు భ(దాాదిరాముని కళ్యాణోత్సవమును జూచుటకై 
భదాచలమును చేరుచుందురు. 

రామదాను జీవితమును వరదరామదాను 1832 కీ.శ, 
(పాంతమున రచించెను. SST కంచి వా స్తవ్యు 
డైనను, చిరకాలము భదాచలమందే a ONION WO 
తన Kesar go శ్రీరాముని క్రైంకర్యమున కై వెచ్చించిన 
ఉదారుడు, మహాభక్తుడు. “Sarna ७०७७०००००७” 
అను NSE కీర్తనలు ఈ చర్మితమందు (వాని 
యున్నాడు. వరదరామదాను [WHA చర్మి తను హరిభజనా 
७४१८०५७ సింగరిదాను అనునతడు Hod హరికథా 
రూపమున సమ్మగముగ (వాసెను. ఈ ७०४०८७ మనకు 
do లభించుచున్న అచ్చుప్తు నాకము 

ఈ చరిత్రలో భదాచల రామదాసు [mes కీర్తనలలో 
సుమారు ఏబది మాత్రమే కథాసంవర్భమునకు నరిపోవు 
నవి వరదరామదాసు ఉపయోగించుకున్నాడు. తక్కిన 
వన్నియు వరదరామదాను 2620509. పేరు సామ్య 
మునుబట్టి వీరిద్దరి కీర్తనలను విడదీసి నిరూపించుట 
కష్టముగా నుండును, 

1V 
0१७०००६०४७ - వాగ్గేయకారుడు 

శతక వాబ్బయమునో పరెన్నికగల దాశరధి శతకమును 

రామదాసు (వాసెను. ఈ పద్యములు భ క్తిభాపపూరిత 


28 ఆరాధన హూవలంబి - పొషము 


ములై, పదయమకములతో [PRs avr, ధారాశుద్ధిగా 
(వాయబడినవి. మచ్చునకు మూశంటి నువబారించు 
చున్నాను, 


6 SONSTSBSINT ఖగరాజతురంగ! 9०२४१५४०७० 


తుంగ! తమఃవతంగ కోషితరంగ! చయాంతతంగ! స 
poner. J 
త్సంగ | Go om హ్‌ నయసారనభృంగ 1 నెనాచ 
mos 
[et 


త శుభాంగ ! SAS फरक | కరుణావయోనిం T" 
చక్కెరమాని వేము దినజాలినకై SS మానవాథముల్‌ 
పెక్కురు బక్కదై వముల ఎమరు THycsd oe sur ! 
(మొక్కిన NES (మొక 
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వక్కినమాట FAS? PASS 8०७०००७ ळण ! 
** ४००७३२०००5 జనబాంఛవు coure 0००१०८०१०० 
८४००४ डार (పచంచభుజతాంచవ 028 mii Gss 
రెండవసొటిఎల్చులిక SHS గడ? 2 os 
డొాండడడాండడాండ నినదంబుల ०३००० to Dow 
మ SS 
దండమునెక్కి సాటెవను దాశర $ | కరుణాపయోనిథ!” 
ems “ ८००४१७ కాలకింకరులు ” * రామహరే sed j 
కలరామహరే” “నోచిన తల్ణితండికి తనూభవుడొక్కది 
చాలు” మొదలగు కొన్ని Adie SS నను నిత్యము 
పఠింపతగినవి. పిల్లలందరకు 2४१८००७०८७. 
రామడాను కీర్తనలు నులభశైలిలో, వాడుక భాషలో 
(వాయబడినవి. హృదయాంతరాళములనుండ పముటు 
Soh పొరలుచుండగా ఈ కిర్తసలను రామదాసు పొడి 
యున్నాడు. భావానుకూలమగు రాగతాళములలో 3d 
సూడుటకు వీలగునట్లు కీర్తనలు రచింపబడినవి. నాడు 
వాడుకలోనున్న ర క్రిరాగములు సుమారు ముప్పది వాడ 
బడినవి . అనందఖై రవి, నాదనామ్మకియ, ६२३8, Le, 
పున్నాగవరాళి, భన్యాసి, BID, Bio స్త (మోహనకుపూర్వ 
రూపము), శంకరాభరణము, ०४०८०७ కళ్యాణీ, యదుక్కుల 
కాంభోజి, ముఖారి మొదలై నవి. రామధాసు కీర్తనలకొక 
६१७४४०८०८७, అదివరకు [55009 న వొగేయ కారులగు 
అన్నమాచార్యులు, క్షేతయ్య (వాసిన సంకీర్తనలకు పదము 
అకు భిన్నమగు BOS జనాకర్ణణమగు సులభరీతిలో 
(వ్రాయబడినవి. ఒకసారి DOSS తిరిగి పాడుటకు OB 
నంత సులభముగా ఈ కీర్తనలుండును, 
ఈ కీర్తనలమూలమున రానుదాను విశుద్ధచర్శిత దేశ 
మందలి జనుల అందరి హృదయములకు పట్టిపోయినది 
అనేకుల్లు రామభక్తులు వెలసిరి. వారిలో కొందరు కవులు 


ధామదాథ్సు à 


fo అనుకరించి కీర్తనలను |వ్రాసిరి==తూము 
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హౌవలంబి . పొషము 
DoS న óc Xo Seog కాస్సదమగుచున్నది. 
ఇదియే [బహ్మానుభవము. అత్మానుభవము, అపరోక్ష 
జ్ఞానము, అనందాను శవము 7^ అని పలికెను. 

చతుర్ధ పురుషార్థమగు నీ మోక్షమును సంపాదించుటకు 
మార్గములు వివిభములుగా గోచరించుచున్న వి. వీని 
నాయానానామత సనం(పచాయజ్ఞాలు నానావిధముల( dex 
"५०००१७. 

మూక్షమార్లములలో6 (Dg odo వెదికమతావ 
820 200820 చెప్పునవి థర్మాచరణము, ఉఊపాసనము, జ్ఞాన 
మనునవి (పథానములు. వీని ఫలపరిత్యాగరూపమగు 
ధర్మాచరణమే చిత్తశుద్ధిహితువగుచున్నవి ; కావున ఫలాభి 
సంధి లేని ధర్మము మా(తమే (గహింప6చగినది. రెండవది 
యుపాసనము. ఈ యుపాసనము బహిరంతర్చేదముచే 
దిషవిథము. ఈ రెండింటిలో, నాంతరంగికమగు నుపాసనము 
(యమని తెలువుచు “అంతర్యాగ సమారాధ్యా, బహిర్యాగ 
సుదుర్లభాయని (9 మాతృన్వరూప మభివర్టితమైనదిగదా, 
ఇది యిట్టుండంగా జ్ఞానమార్గము ELI గీతలును 
“సహి జ్ఞానేన సదృశం పవిిత్రమిహ ६०50७? యని చెప్పు 
చున్నవి. కాంగా నీ జ్ఞానమారమున జ్ఞాననిఘ్రండగుట 
యెట్లు ? DISIDÍ నిరదియగోచరములగు విషయము 
లేవియు ‘కాదు, కాదు యను SYS (గహింపదగిన దీ 
మార్గము. తెలిసిన తెలియని నమ స్తముకంటె నన్య మైనది 
(००४५ ९७०९००५, OYE cove వాక్కు దేనిని దెలుప 
నేరక DNS యది (బహ్మయనియు నువని 
షత్తులు చెప్పుచున్నవి. అనగా దై ఇతముగాని యీ 
యాత్మను 2०००२०८ Bosse కావలయునుగదా. రెండ 
వది ७७०३५७ తెలుపుట తెలిసకొనుటయనియు. బెలుపు 
వాడు తెలినుకొనువాండునను రెండు విషయములు 
సంభావ్యములుగావు. కావున మౌనమే (బహ్మను నుప 
దేశించుటయ్యను. ఈ రహన్యయు | మౌనవ్యాఖ్యా (२४७४ 
०५०७ d$ co లమువాన "మ్మని (శీ దక్షిణామూర్తి 
రూపముగా నభిపర్షితమయ్యును, ఇదియే | గురోశ్చ హౌనం 
వ్యాఖ్యానం శిష్యాస్తుచ్చిన్న BOF Korg” అని జ్ఞానమార్గమున 
నాత్మ తత్వమును (గ్రహించిన శిష్య (52338 యిట్టిదను 
సట్టుల ०५०००५०७२०, ఈ జ్లానమారము మిక్కిలి 
[29०0०७१ మిక్కిలి కష్టము, ఈ నూర్గమున జ్ఞాననిష్ట 
७७१४ కుదురును, 

mio జ్ఞానయజైమున నాత్మానుభవమును గలవాండు 
లోకమున నుదుర్లభు(6డు. అందుచే నుపాననము మణి 
యొక మార్గము, ఈ యుపాననము వైదిక eo Bs లొకి 
PASS లోకమున గోచరించుచున్నవి. ఇందు 
వైదిక తాం[తికములు కొంతవరకు నంబంధము గలవి, 
HET. [ar ew OSs So, యమ, నియమాననాదులును 
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(గాహ్యము అగుచున్నవి. ఇవి యోగనంబంథమును గలవి. 
ఇట్టి యాననాదులన న్య సంపాదనమున కేర్చుడినవి. అవి 
దహరొపాసనము, (పతీకోపాననము, YOO ar HHA, 
అహం[గ హోపాననము మొదలగునవి, wo 850020 
SSD మొవలగునవి. ఇవి కాంగా నేటికాలమున 
లోకమున వ్యవహారసిద్ధములై న యుపాననములు కొన్ని 
కలవు. ఇవి భజనలు హరికథలు మొదలగునవి. వీని 
యందు గుణముండవచ్చును. కాని యివి వైదిక wo Ss 
భిన్నములని చె NS తప్పదు. వీని (గహించి ४७१०१४० 
మున బడుటయు న్వధర్మ[భంశమును గల్పించునేమో 
యని సందేహము, 

ఈ యుపాననము లన్నిటిని “భక్తి” యను మార 
మునుగా( జెప్పవచ్చును. భక్తి మార్ధముగాని నిష్టకాదు. 
భక్తితో భగవంతుని భజించుటయుం. గర్మరూపమే 
యగును. ఇట భగవంతుండు వాని భజించు తాను 
గలరు. ఇందు ఏకత్వము లేదు, ఇట్టి కర్మరూపమగు 
భగవద్భజనమునకు ŠŠ యనునది యత్యావశ్యకము. 
[४४ యనగా e १55 బుద్ధి. కావుననే “ (శేద్దావాకా భజతే 
Oro? అని గీతల యుపదేశము. (శద్ధ కర్మఫలత్యాగమున 
నేర్చడునది. ఇట్టి (శద్దంగలవాని కసూయయు నుండదు. 
అందువలన (శద్దావంతులు, ७७०००७७००७ కర్మల 
మోక్షము నందుచున్నారని “ES ననూయన్లే ముచ్య 
వేతేఒపికర్మభిః రుని శ్రీ కృష్టునుపదేశము. అననూయా 
(గదులు గల భక్తునకు రాగద్వేషాదులు తమ' త తాము 
ఏరమించును. ఆపుడు (పసాదభావము గలుగును, (పన 
న్నత్యమువలన సర్వదుఃఖముల హానియు గలుగును. 
ఇట్టివానికి బుద్ధి పర్యవన్థానము నొందును. బుద్ధి పర్యవ 
స్థానము నొందిన జ్రాననంపాదనమునకు--అన6గా నాత్మ 
జ్ఞానానుభవమునకు వలయు చిత్తశుద్ధి కలుగును. ఇట్టి 
$8 గూరువజకు భదక్తిమార్ధ్గము మానవుని గొనిపోవును, 
పైన చెప్పబడిన s Boiss నుకృతులు. వీరు నాలుగు 
dem నుందురని శ్రీ Spc ८४०८०७ 5335330935. 
వీరు అర్హుడు, జిజ్లానువు, ७७०0, జ్ఞానియని పేర్కొనబడిరి. 
Soma 5 ననుభవింపనేరక ట్రా నేచ్చకలవాడై పరమ 
పురుషార్థమగు మోక్షమునర్థించి జ్ఞాననిస్టుం డగుటకు 
వలయు నంతరువులు నాలుగు నీ వాక్యమున బోధింపం 
బడినవి. ఇదియు6 గాక యీ Hiss) So యజ్ఞరూప 
మనియు గీతలయుపదేశము, (పతనిఘులగు యతులు 
చేయు భక్త్యా త్మకములగు యజ్ఞము Sco తెజంగులుగా 
విభజింపంబడినది. ఇవి (దవ్యయజ్ఞము, తపోయజ్జను, 
యోగయజ్ఞము, స్వాధ్యాయయజ్ఞము జ్ఞానయజ్ఞము నని 
పేర్కొనబడినవి, ఈ యైదును భక్తిమారములే యగు 
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నో 
చున్నవి. ఇవి యన్నియు. గర్మజములు, చి త్తశుద్ధికి 
ఫలాభిసంధినిరనమున నేర్పడునవి కాని వీని యన్నిటిలో 
జ్ఞాన యజ్ఞము (శేయమనియు, నిట్లు (గేయమనుటకు 
హేతువు సమ స్తకర్మయు జ్ఞానమునంబరినమా ప్రి నొందుట 

యనియు ‘SEcos POMS పరినమాప్య* యను 
వాక్యముచే తెలుపబడినది. 

వివిధమార్గముల (అనరించు d 85 శాండిల్యుడిట్లు 
లక్షణమును జెప్పుచున్నాడు. ‘ar (భక్తి 6०००४ § 
రీశ్వరే' అనగా నీశ్వరునందు6 పరానుర రి & 8०४96 
ఇట ననుర క్రియననేమి ? స్నేహము, (९००७०००, (పేమ, 
89७, Ó 8 అనుర క్రియను భావములు శృంగారము 
నాయికా నాయకుల పరస్పర భావము అంకురించి, 
DAS), మొగతొడిగి, విరియంబూచి ఫలించియనుభప 
మునకు వచ్చుటగా(దెలుపంబడును. రాగమనురుచిగల 
పండు ననుభవించుటయనుర 8. భగవంతు(డను పండును 
అనుభవించుట యీశ్వరునందనుర 8. ఈ యనుర 8 
పరమైన d 8359 శాండిల్య ०५४७, పరమనంగా 
నిరంతరమని మా(తము చెప్పందగదు. పరము నిరం 
తరము నిర్జెతుకమునని యభిప్రాయము, కావున నిరం 
తరము నిర్హేతుకమునై న ००००४0७ ఫలానుభవము & $ 
యని యాన్యూత తాత్పర్యము. ఇందు నీశ్వరఫలమొకటి 
దాని ననుభవించువాండొకడునను దై్వ్వైతసాంకర్యము 
గలదు. దీనిని కలవాడు భక్తుండు. దీనికి జ్ఞానమునులభము, 
ఇట్టి యనుర_క్టి శృంగార రూపమున వహించినది రాధా 
రూపము, శ్రీ కృష్ణరూప మీశ్వరుడు. రాధకు శ్రీ కృష్ణు 
Defo ०७७०४ $ 88. ఇది పరమైనది. ఇందు 
80०४०९७ ०६७०४७. సనృష్టముగా గోచరించును. 
దీనినే మధుర రనమనియందురు. ఇది భక్తి రసరాజ 
నునియు6దెలుపంబడినది. ఇది గోపికలయందును గోచ 
రించును. శ్రీ కృష్ణుండు వేణుగానముచేసెను. oss 
8000. వారికింకను నిశ్శంకమగు २००७०४ § కలుగ 
లేదు. కావున శ్రీ కృష్ణుడు “ఇది యమునానదీ 
జలసమేధితపాదపపల్గ్లవ[పనూ। నదళవిరాజితంబగు 
వనంబు మనంబులమెర SRS యనియు, “వనితలు 
నన్నుంగోరి యిటు వచ్చితిరింతంగొజంతలేదు ; i 
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SSB నమ స్తజంతువులు SO వియంబులు గావెనాక్కు 8 | 
ననునిలువంగబోలదు ; సనాతన ధర్మములాడువారికిం | 
బెనిమిటులన్‌ భజించుటలు పెద్దలు చెప్పుచునుందు 
రెల్లెడన్‌ ॥ ' ధ్యానాకర్ణనదర్శన mřowo నాతలంపు 
గలిగిన. జాలున్‌ | బూనెదరు ED మాన 
SHS ८७७८८७ మరలిమందిరములకున్‌ * అని పలికెను. 
ఇది వారియహంకారాభి మానముల పరీక్ష. ఈ పరీక్షకు 
వాము ʻ అకటానమ్మితిమేము ; (४००००८७ ०९१०५०७; 
మా DESI నకల వ్యాప్తలడించి నీపచనరోజాతం 
బులర్చింపజి | క్కుకయేతించితి ; మీశుండాఢ్యుండవుము 
ముక్షానక్తులంగాచుపో | వికంగావందగు, గావవేవిడువమేలే 
(భాంతలంగొంతలన్‌” అనిసమాధానమునిచ్చి నిల్చిరి. అప్పుడు 
గోపికల దీనాలపంబులు విని నవ్వి యోగీశ్వ రెశ్వరుండై న 
3 కృష్ణుడా త్మా 0०८०००७ వారలతో రమించినాండట. ఇది 
మధురరసము, wf Seog noi భి 285 నిరభిమా 
Sox నిరహంకారల నొనర్చి గోపికలకు A వల్యమును 
శ్రీ కృష్ణపరమాత్మ [పసాదించినటుల గోచరించును. 

ఈ భద్రి (శవణము, కీర్తనము, న్మరణము, పాదసేవ 
९२००, అర్చ్బనము, దాస్యము, సఖ్యము, ७७ నివేదననుని 
తొమ్మిదిదెజంగలుగా 9६१४०८७०७०, భాగవతమున 
వెలుపంబడిన సమస్తము నీ నవవిధభ 8 మార్గముల 
వివరణమే. ఈ విషయము (ప్రత్యేకమైనది. గావున దీని 
నిటవివరించుట మానినాము. భీ కిమార్లము op Sirs 
మునకంటె సులభమైనది. కావుననే (పహ్హాదుండుతోడె 
బాలకులకు మోక్షమునకు మార్గము నుపదెశించుచు 
“చిక్కుడు [వతముల soc జిక్క6డు దానముల 
నౌాచీలతసములన్‌ 1 జిక్కండుయు 85, & S31 జిక్కిస 
(8०७७ నచ్యుతుండు సిద్దమునుండి-..యని Sods S 
గించినటులంబలుకుచున్నాడు. ఇట్లు భక్తితో భగవంతు 
నందర్చించిన మనోబుద్దులను గలవాడు చిత్తశుద్ధిగలి గి 
జ్ఞానియగు నని 3 కృష్ణ భగవాను(డు పార్టునకుంజేనిన 
నుపచేశమొక దానీని స్మరించుచు ఇంతటితో విరమించు 
చున్నాను. 

RRS మామనున్మరయుద్ధ్యచ ५ మయ్య 
03४ మనోబుద్ధిర్మామేస్యసి నసంశయః ॥ 


పరా నాయ ४८) छ ॥ 


భగవదుపచారములు, తత్సయోజనము 


పండిత, వేదాంతం ఎ(వనారాయణఖాచార్యులు, నిజాం HD, 


( కృష్ణాజిల్లా రెలిజియన్‌ es dco) 
AN e «y € 


(po) 9303» BS X 923,0, సంపుటం, 
|పహ్యాంగం, పంచాంగం, దండాంగ మితి పంచ పణామాకా 
కుర్యాత్‌ H 

మస్తకే అంజలొన్య స్తే సమస్తిష్కుః। హృదయే అంజలి 

పుటం 

Sows) సంపుటః 1 పాణీవ్యత్యస్య హృదయేన్సన్య 

అనత 
గాతోభవేత్‌ స్మపహ్వాంగః, పాడాంగు శిభ్యాంజాను 
భ్యాంవా అసీనస్యాంజలి భూకామౌలలాటం నిదధ్యాత్స 
పంచాంగ: sim (పసార్యసాంజలి re Bo 

& coo WO దండవచ్చయీత, సదండాంగ (Se St 1 

छ il (పణామమనగా, మిక్కిలి లొంగుబాటుజెందుట, 
yu భగవాకా మే పరొనిత్యమహం (పత్యవరస్పదా, 28 
భావో నమఃపోక్తో నమనః. కారణం హిసః ॥ అని పెద్దలు 
చెప్పుచుండిరి. వూజాదియందు అతోదేవాది షణ్మం[తముల 
జపంచుచు RDN) BONN, PNR SO 
విష్ణోనుకాకాది మం(తన ప్రకము జపించుచు, మ Dà ð 
పంచపణామములను జేయవలెనని బృగ్వాదులు Bd) 
యుండిరి. (1) అంజలిబంధము శిరము నందిడుకొని, 


నిమీలిత र्ड) డై నిలచి, (మొక్కుట మస్తిస్కుమన 
బడును (2) అంజలిబంధము హృదయమందిడుకొని, 


అనతశిరస్కుడై, నిలచి (odo) b, సంవుటమనబడును. 
(3) పాణిన్వంద్వము వ్యత్య HABA, (కరపృష్టము 
జోఉంచి) హృదయమందిడుకొని, STB నిలచి 
(మొక్కుట, [పహ్వాంగ మనబడును. (4) పాదొంగుళులతోను, 
జానువులతోను, నేలపై కూర్చునియుండి, అంజలి బంధము 
గావించి ముఖము నేలపెమోసి, (మొక్కుట పంచాంగ 
మనబడును, (5 ) ఆంజలిబంధము గావించి, కాలుచేతులను 
జాచి, అథోముఖుడై, ४८8 నేలజాగిలపడుట, దండాంగ 
మనబడును. విష్ణోనుకాకం, విష్ణోరరాటమసి, తదన్య| పియం, 
(పతద్విష్లుః, పరోమాత్రయా, విచకమే, (తిదేజావ అను 
మం తములేడును కలసి, విష్ణునూ 6 మనబడుచున్నది. 
ఈ మం[తములకు వివృతి (వాయబడినది..._ 


దక్షిణాదానము---ముష్తోదియవ ఉపచారము 


(ఖం) ఘృతాత్సరీతి దకిణాయుతం ముఖవానం 
దద్యాత్‌ n. 


మం॥ మృతాత్సరిమండ ఇవాప్పు స్పేహన్సర్వాధిక 23४९ 
ధత్తేష నర్వః | 
సచేతన క్చేతయతే స్వశ mo, ఏకో లో కాకా గర్భ 
వత్సాతు STT ॥ 
ఈ మం[తమునకు, వివృతి (వాయబడినది. 
స్తుతించుట-ముప్పదియొకటవ ఉపచారము 
పుష్పాంజలిదానము--ముప్పుదిరెండవ ఉపచారము 
(ఖం) దేవం సహన శీర్‌ షమితి సంస్తూయ పుష్పాంజలిం 
దద్యాదితి ద్యా|తింశదుపచా os [1 
ఇందు స్తుతించుట పుష్పాంజలిదానముజేయుట అను 
ఉపచారములు రెండును, అవినాభావ సంబంధము గలిగి 


యున్నవి. ఆగమశాస్త్రనంహితాకారులు వివిధ స్తుతి 
మంత్రములతో స్తుత్యుపచారము చేయుటకవకాశము 


కల్పించియున్నను, ముఖ్యముగా వివక్రేశవాలయము 009 
SSO నారాయణోపనిషత్తునందలి [తయోదశానువాకము 
తోను, 8 త్తిరీయారణ్యక (పథమ్మపపాఠకములోని, ఏక 
(తింశానువాకమందలి కొన్ని మంతములతోను మరల 
నారాయణోపనిషత్తులోని కొన్ని మంతములతోను IOs 
నేతృలై, చి త్రిక్నాగతతో స్తుతించి అర్బాస్వరూపముతో నున్న 
దేవదేవుని _దివ్యపానారవిందములందు పుష్పాంజలిని 
సమర్పించుచున్నారు. దీనికే DA) వాడుక 
గలదు. మంతపుష్పమన Hos os సాధనభూతమైన 
పుష్పనదృశ మంతనిచయనముని భావము. 
Soon సహ్మ HIS షందేవం విశ్వాక్షం విశ్వశంభువమ్‌ | 
| విశ్వంనారాయణం దేవమక్షరం పరమంపదమ్‌ 1 
5 1 ८५ SIS షం, Go, విశ్వాక్షం, విశ్వశంభువమ్‌, 
విశ్వం, నారాయణం, దేవం, అక్షరం, పరమం, 
పదమ్‌. 
Ou దీవ్యత २855-४0 సహ్మనశీర్‌ షం-అనంతశిరస్కం 
విశ్వాక్షం - విశ్వన్య = జగతః, శం = సుఖ 


మస్మాద్భవతీతి 
విశ్వశంభువం, అక్షరం = నాశరహితం, పరమం = 
$6 మ 

పద్యతే జ్ఞానిభిరితి పదం, నారాయణం దేవం 
| 200 == 


జగదాత్మకం (ధ్యాయే ఇతి 4 58) == 


84 es tO» d do 


€ ॥ నస్వయంపకాశమానుడును, ७50३), 
డును, విశ్వం-జగత్‌ అక్షీిణీయస్యనః _విశ్వాక్షఃతం = [530 
చమే నేతములుగాగలవాడు. (3 $ 0 3$ 59 Š o 8M 
४७०८४००१८८) యర్థము. (పపంచనెతృడును, నిఖిలజగ 
త్ఫుఖసంధాతయును, నాశరహితుడును, 56,08) ము 
డును, జ్ఞానఘనులచే చూడబడువాడును అగు, శ్రీమన్నా 
0००5989089, జగఠళ్య్శారణునిగా, ధ్యానించుచున్నాను.--- 
3500 II విశ్వతఃపరమానిత్యం విశ్వం నారాయణగి౦ 


హరిమ్‌ ॥ 
Su విశ్వతః, సరమాత్‌, నిత్యం, విశ్వం, నారాయణం, 
హరిష్‌ ॥ 


Su హరతి పాపానీతి హరిక తం, స్వనామ సంకీర్తనేనైవ 
సకలపాప విధ్వంసకం, విశ్వం విర్శాడూపణం నిత్యం 
TH ९&0, నారాయణం, విశ్వతఃవిశ్వస్మా జగ తః | 
పరమాత్‌ = సరమమిత్యధక౯ాః, విభ క్రివ్యత్యయశ్చా Q 
di) Bog esi ॥ [దసః। 
wu తన నామ సంకీర్తనము జేసినంతనే సకల 
పాపములను నమయింపజేసి, మోక్ష సన్మామాజ్య మొనగు 
వాడును, విరాడూపియు, శాశతుడును, అగు శ్రీమన్నారా 
०5०0७०७, పరిదృశ్యమాన మగుచున్న జగత్తుసకంటే 
గొప్ప వానినిగా ధ్యానించుచున్నాను. 
son * విశ్వమేవేదం పురుష 00९१९०००६७ * 
ప ॥ విశ్వం, ఏవ, ఇదం, పురుషః, తత్‌, విశ్వం, ఉపజీవతి, 
న ॥ తదిదం = పరిదృశ్యమానం, విశ్వం = జగత్‌, పురుషః 
పరమాతై్మవ, ఉపజీవతికావిర్మాడూ 2७१४690 
తిష్టతి, విశ్వంజువిరాడూపిణం, పరమాత్మానం 
ధ్యాయే ఇతి శేషః ॥ 
Si ఏ పురుసపుంగవుడు పరిదృశ్యమానమగు 
చున్న జగత్తును విర్శాడూపముతో ఆక్రమించి యుండెనో, 
నర్వేశ్వరుడై న ఆవిర్మాడూపిని-ధ్యానించుచున్నాను. 
మం ॥ * 5809६0२68 ४९5 o र्ष ९७6 ० శప 


మచ్యుతమ్‌ | 
నారాయణం మహాజ్జేయం, విశ్వాత్మానం పరా 
Sens i 

Sm పతిం, ०१0७७७, & ७४) ४९००, శాశ్వతం, శివం, 
అచ్యుతం 

నారాయణం, మహాజ్జేయం, విశ్వాత్మానం, 

| పరాయణం ॥ 
$n నరస్యేదంనారం, అవతారేష్కు నారంవపురయతఐతి, 
నారాయణి, 11 


తర విశ్వస్య జగతః, పతిం = పాలకం 


హీవలంవి . పొషము 


ఆత్మ నాం = జీవానాం, ఈశ్వరః = (ప్రభుః 
७) ४058, తం, THCEC = ఆదిమధ్యాంత 
రహితం, శివం = SIONS oo 
అచ్యుతం = చ్యుతిరహితం, విశ్వా 

e SO = జగదుపానకారణ భూతం 
పరాయణం = జగ BONS) ` 

ష్టాధారం, మహాజేయం = Sob 
తత్వేమ్మపాఢం మత్వాధ్యాయ 2२8 ब {18 ॥ 

BF 11 జగత్సాలకుడును, 92१७७७११०० २9००८४9, నిత్యు 
డును, మంగళపదుడును, నాశరహితుడును, జగత్తునకు 
కారణభూతుడును, జగదాథారుడును, ఆగు శ్రీమన్నారాయ 
enn తెలియదగిన తత్యముల బో కెల్ల గూఢతత్వన్యరూపు 
నిగా తలచి, ధ్యానించుచున్నాను, 

Soon నారాయణ పరోజ్యోతిరాత్మా నారాయణఃపర; 
నారాయణ పరంబహ్మ తత్వం నారాయణః వరః 
నారాయణపరోధ్యాతా ధ్యానం నారాయణః పరః 


SN నారాయణః, పరః, జ్యోతిః, ఆత్మా, నారాయణః, 


పరః, 
నారాయణః, పరం, | ary, 5500, నారాయణ, 

పరః 
నారాయణ$, పరః, Se, ధ్యానం, నారాయణః, 

పరః 


SN ఆస్యాం చతుధాక్యామృచి, పూర్వోదితమం( తేమ 
యన్మ २०४९० స్వరూపం 2830 తత్సర్యమపి 
నారాయణ శబ్రవాచ్యమేబేతి ME Sone 
తం భ్యాతుం అధికా రికవిశేసం వృత్తివి శేషంచ 
ఆవశ్యకమితి బ్రాపయతి। ధ్యా తా-ధ్యానాథికారీ 
పురుషః యమనియమానన (ప్రాణాయామ 
(ప్రత్యాహార ధ్యాన ధారణ నమాధథధయ ఇతి 
అష్టాంగ నియోగన్య = అష్టాంగయోగ యు ६.०2 
భ్యానాధికారిత్యం। ధ్యానం నకలనిష్కుల 
జ్ఞానేన (పత్మ mé గోచరం వృ 82 0 
e| 98508 Borst నారాయణః అ పురాణ 
(పసిద్దోదేవదేవః పరోజ్యోతిః పరశబ్దన్య 
లింగవ్యత్యయశ్ళాందనః గాశ్వతమనాది 
జగద్బీజం "०७००७००४०० పరంజ్యోతి స్వరూప 
ఇతి నారాయణఃపరః అస్యఃజ అత్మాబీవా 
BIDS) ఇతి నారాయణః పరం ఆ ws) 3४० 
(బహ్మ = బృంహణశీలంయద్వన్తుతదితి. నారాయణః 

పరం 
dri) స్టం, తత్వమితి, నారాయణః షాపినాం 
శతృరితి 


"१०४००७ = పొషము 


నారాయణః, పర, 6508)_33 ఇతి చజ్జాత్యా 

ధ్యాయేత్‌ 

छ" ॥ ఉపాసకుడు యమనియమాద్యజ్ఞాంగ యోగసం 
०8४, భ్యానాధికారిత్యమునొంది, (పత్యగాత్మను తెలిసి 
కొనుటకు సాధనభూతమైన వృత్తివిశేషము १४००७०७), 
నారాయణుడు నిత్యమును జగత్కారణభూతమును నిత్యా 
నందచాయకమును అగు, పరంజ్యోతిన్వడూపి అనియు, 
జీవాత్మకన్న 4 52) ७ 6 ox», dis 3९०२१३०४१७ 
కీలమైన వస్తున్వరూపి శ్రీమన్నారాయణుడే యనియు, 
నారాయణతత్యము 5255158805995 కెల్ల [E 
తత్వమనియు, శ్రీమన్నారూయబణుడే నకలపాప 9५९०७४० 
డనియు, SES) JSD, BOD ధ్యానించవలెను, 


e 


^ 


మం II యచ్చకించిజ్ఞగత్సర్వం, ४98% vo Sa ow 
అంతబకాహిశ్చతత్సర్యం, వ్యాప్యనారాయణస్థితః 
Su యత్‌, చ, కించిత్‌, జగత్‌, సర్వం, దృశ్యతే, 
४५०००० छे, 8959, వా 
६90888, బహిక్కి చ, తత్‌, సర్వం, వ్యాప్య, 
నారాయణః, స్థితః H 
Su నర్వంజగత్‌, సర్వస్మి జా ७१७७७ ప్రమ్యధే౯ 


[పధమా, య 
త్మించివ్వస్తుజాతం, దృశ్యతే, ४५००७० తేచ, 
తత్సర్వమపి, 
వస్తుజాతం, నారాయణః। కటక, ముకుటా 
ద్యాభరణన్య 
ఊఉపాదానకారఖి భూత SoS 5 వద .తబ౯ హిశ్చ, 
వ్యాప్య 


S9, వాగబ్దశ్సాథేజా, అవతిష్టత, 259५६ I 
e» it జ్ఞానులు పరిదృశ్యమానమగుచున్నట్టియు, 
శృతిగోచదరమగుచున్నట్టియు, (పాపంచిక వస్తు నము 
దాయమంతయును - అభరణనిర్మాణముసకు కారణ 
భూతమైన బంగారమువలె, శ్రీమన్నారాయణుడు అంత 
బకాహివ్యా 28, వ్యాపించియున్నాడని తలచుచున్నారు. 
మం ॥ అసంతమవ్యయంకవిగ్‌0 ७७०) Qo 
విశ్వశంభువమ్‌ 
పద్మకోశ్మప్రతీకాశగ్‌ం హృదయంచాప్యధోముఖమ్‌ 
స॥ అనంతం, అవ్యయం, కవిం, Sdn, అంతం 
విశ్వశంభువమ్‌ 
పద్మ కోశ(పతీకాశం, హృదయం, చ, అపి, 
అధోముఖమ్‌ 
ou als పూర్వాథే౯న నారాయణన్య సర్వజ్ఞ త్వాదికం 
సంక్షే పేణోపన్యన్య, ఉత్తరాధేకాన . ఉపాననాస్థానం 
(ప తిసాద్యతే i 
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అనంతం=ాదేకగకాల పరిచ్చేదరహితమ్‌, ఆవ్యయం 
నాశరహితమ్‌ 
४00560020०, Hino = సము[చ HIF 


Ow 


అవసానరూవం, యదా నారాయణన 


తదైవ సంసారః కీయత soe i, 
విశ్వస్య = జగత, 

నంజ సుఖమస్మాద్భవతీతి విశ్యశంభువః, తం, 

వక్ష్యమాణే 
ఊపాననాస్థానే ఉపాసీతేతిశేషః, హృదయం, 

హృ తృద్మం 
5८] 8 दी పతీకాశమపచ, ఆధోముఖం — ధర్మ $ odia 
OPE శ్వర్యాద్యష్టదళ వై రాగ్యకణి౯కాయు కంనత్‌ 
ఆధోముఖత్వేనా 580, తస్మికా హృదయకమలే, 
CO aids, PUGS Tix So, నారాయణం 


సహస్త్ర 

నీర్‌ష మిత్యాదినా ధ్యాయేదితి శేషః || 
wen దహరోపానకుడు ధర్మమనెడి మూలమును 
23 తూడును అణిమాద్య ఫైశ్యర్యముల I 


రేకులును వై రాగ్యమనెడి దుద్దును కలిగి అదోముఖముతో 
వ్యాపించియున్న హృత్పవ్మమును రేచకాది [ప్రాణాయామ 
BSinos ఊధ్యకాముఖముగా (తిప్పి వికసితహృ 
దయారవిందమందు నర్వజ్ఞుడును, నాశరహితుడును, 
దేశకాలాద్యనవచ్చిన్నుడును, సకల జగత్తునకు సుఖము 
S Goya 66 So, నము[చసదృ్భశనంసారమందు cor 
NHN) వారలకు మార్గదశకాకుడునై న శ్రీమన్నారాయణుని 
సహ్మస్రశీర్‌ షమిత్యాది బుక్కులతో ధ్యానించవలెను, 
490 11 అధోనిష్ట్యా వితస్త్యాంతే నాభ్యాముపరి తిష్టతి 
జ్యాలమాలాకులంభాతి, విశ్వస్యాయతనంమహత్‌ 
Ín అధః నిష్ట్యాః 9४२९०४, నాభ్యాం ఉపరి తిష్టతి 
జాల మాలాకులం, భాతి విశ్వన్య ఆయతనం మహత్‌ 
à ४८93८४०४०४ aeo ४9४७ टु ఇత్యాకాంకాయాం, వూ 
ర్వాధేకాన హృత్పుండరీకస్టానం ఉత్తరాధేకాన d 
ధ్యాతవ్యన్య వైశ్వానరాభిధ పర్మబహ్మణః 
| నివానంచ, జా 
పయతి। నిష్టిః = [Â వాబంధః, తస్యాః అధః SR, 
నాభ్యాముపరిజ నాభి(పదేస్యా Ge cg, 
విత స్తిద్యా జొ 
దశాంగులమితి నై ఘంటికాః! వితస్త్యాః అంతే = అవ 
సొనే, పూర్వోక్తం హృదయ పుండరీకం తిష్టతి 
| వ రతే 


86 ఆరాధన 
తత విశ్వస్య = (బహ్మాండన్య, ६90०6४७०८2 
ఆధార భూతం 
జ్వాలమాలా కులం = [2945502 రా $e £o 
మహత్‌ 


వైశ్యాన రాభిథ పర(బహ్మ భాతి = (ప్రకాశతే 
Su ఉపాసకుని శంకాపరిహారముకొరకు పూర్వాథకా 
ముతో హృదయ పుండరీక స్థానమును छ త్తరాథజముతో 
నచ్చట  sSToSUO5 పర్మబహ్మముయొక్క "९६० 
తెలియుజేయుచున్నాడు. పూర్వోక్తమైన హృదయ కమలము 
ఉఊపాసకుని (గీవాబంథమునకు (కం SP áv) పండెం 
డంగుళముల దిగువ భాగమునను నాఖ్మిపదేశమునకు 
పం[డెండంగుళముల పైభాగమునను గలదు. DY అనగా 
పం|(డెండంగుళ ములని నిఘంటుకారులు చెప్పుచున్నారు 
ఈ యంగుళములు శాఖాంగుళములుగాని వేరుగావు. 
అంగుష్ట కనిష్టకలను చాచి కొలచినట్టి కొలత విత స్తి యన 
బడుచున్నది. ఈ కొలత ఉపానకుని వితస్తి (జాన) తో 
తెలియుదగియున్న ది, హృదయాంబు జమందు జగదా 
థారమై [OSs పరంపరలతో వెలుగొందుచున్న వైశ్వానరు 
డను దేవదేవుడు [ప్రకాశించుచున్నాడు..___ 
oon 6०४७४6० సిలాభిస్తులంబత్యాకోశసన్ని భమ్‌ 
Seog సుషిరగ్‌ం సూక్మం ४७७०४५१८९० 
(583.853 
ప॥ నంతతం సిలాభిః తు oons ఆకోశసన్సి భమ్‌ తన్య 
అంతే నుషరం So తస్మికా సర్వం (పతిష్టితమ్‌॥ 
స॥ పునరుపానకన్య పూర్ణపరిజ్ఞానాయ హృదయకమల 
980 SE తత్సమిపస్థం సుమమ్నానాడిఛి[దం 
తత మనసి [SD ass (७५७ రూపదశజనంచ 
PAGE $5) hos Sooo ఆకోశసన్నిభం = పద్మ 
ముకుళ సదృశం సిలాభిః = సిరాభిః = రలయోర 
53058 
ఏకోత్తర శతై నాజుడీభిః ७०४० = వ్యా 3088 
coma 
४055059 mdi: Edo హృత్సద్మన్య అంతే = 
సమీపే Sho నుషిరంజాఛి[దం 8568 శేషః 
SoS WHS సర్వం = జగత్సర్వం (58385 
తత ०७२७७७ నర్వజగదాధారన్య (బహ్మ 
F రూపం దృశ్యత ఇతే భావః 
Si దేహ మధ్యభాగమందు అధోముఖముతో [Jeu 
చున్న హృదయకమలము ఏకో త్తరశత (నూటయొక్కటి) 
నాడులతో పరివేష్టింపబడియున్నది. ఉపానకుడు అద్దానిని 
జాగరూకతతో తెలిసికొని ఆహృదయ కమలమునకు నమీప 
మందేయున్న నుషుమ్నా నాడీవివరమందు మనస్సును 


హీవలంబి . పొషము 


(బవెశింప జేసినచో నకల జగదాధారుడై న పర|బహ్మమును 

వశికాంప గలుగుచున్నాడనిభావము--- 

Soon తస్యమథ్యే మహానగ్ని ర్విశ్వార్చివికశ్వతో Some 
సోగభుగ్విభజ౯ా తిషఘ్టన్నాహార మజరః కవిః 
తిర్యగూధజ్వు మధశ్శాయీా ०४०७ స్తన్య సంతతా nu 

NET తన్య మచే some అగ్నిః విశ్వార్చిః ८४0४259988 
సః అ(గభుక్‌ Mise BAS ఆహారం అజరః 

కవిః 
8०205०5६10 మధశ్శాయీ ०४) cos తస్య నంతతా 
న॥ తస్య = సుషుమ్నానాళస్య మధ్యే. ప్రదేశే విశ్వార్చిః = బ 
హుళ జ్వాలోపేతః &७० విశ్వతోముఖః = 
బహువిధ 
ముఖః DST = (పొటోగ్నిః వర్తత ఇతి శేషః 
ఆగే = ७९४१ 
పురతః (ప్రాప్తమన్నం భుజ్యత ఇత్యగభుక్‌ 


న్వయమజర 

స్స్‌ కవిః జ కుగలః ఆహారం = (పాణిభిభుకా క్ర 
చూహారం 
e గే గృహత్వా త 550 నిష్పిష్య र्ठ సర్వా | 
SOD 


२52 — (Sard యకా 83g = అవతిష్ట 
తీత్యధ౯: 
Sri $0 భగవతా NPI అహం Dress భూత్యా 
(పొణీనాందేహమా[శితః 1 (పాణాపాననమాయు S2 
పచామ్యన్నం చతువిజధమితి॥ తస్య SPOS mao 
కాగ్నేః రశ్మయః కిరణాః తిర్యగూధజ్యా మధశాయీ 
వచన వ్యత్యయశ్చాందన; | సంతతా = వ్యాహ్తా 
७७0५६78 || 
తొ ఈమం[తము అధోనిష్ట్యావితస్త్యాంతే అను బుక్కు 
NOHO జ్వాలమాలాకులంభాతి అని BONN పర 
మాధజ౯మును తిరిగి వివరించుచున్నది. ఆ సుమమ్మానాడీ 
५७४०००३००४). మధ్యభాగమందు అనేక జా(లలతో 
(ప్రకాశించుచున్న వై TONS TAOS 0) హోతృడు [పాణులు 
భుజించుచున్న అన్నమును తాను ముందుగా [గహించి అ 
యన్నమును $5028 [८४90269 నేర్చుగలవాడై 
ఆయా నాడులయందు [5327023 జేయుచున్నాడు. నాశ 
రహితుడైన ఈ యగ్ని హోతృనియొక్క జ్వాలలు 
(ప్రాణుల దేహభాగమందు అంతటను తిర్యగూధాజక్యాథో 
ముఖములు గలవై వ్యాపించు చున్న వి 
మం ॥ నంతాపయతి స్వందేహ Arad తలము 351 
తన్యమరధ్యేవహ్ని శిఖా ఆణీయోధాక్యా వ్యవస్థితః 
OF విద్యుల్లేభేవ భాన్వరా 
నీవారశూకవ త్తన్వీ పీఠాభాన్వత్యణయాపమా I 


$5008 ~ పొషము 


పం 1| సంతాపయతి Sco దెహం ఆపాదతలమ Hse 
తన్య మధ్య వహ్నశిఖా అణీయా ఊథ్యాకా వ్యవస్థితః 
o యదమధ్యశ్థా SSE ఇవ భాస్వరం 
నివారశూకవత్‌ తన్వీ ० इछ 
Su యోయం నర్శ్వ[పాణిశరీరగతః వై శ్వానరః 


సతి €3295° 59 392? 11 


ogo సా 
(శితందేహం ఆపాదతలమ SEs = పాదతలమార 
ae మ స్తకపర్యంతం ०9७६ నంతాపయతి తనం 
2३°९६ 


228 కృత్స్నదేహవ్యాపినః = సంతాపాగ్చేః 

మధ్యే = 
శిఖా నాంమధ్యే కాచిద్యహ్నిశిఖా నీల యదమధ్యస్థా 
జలపూర్ణ మేఘమధ్యంగతా విద్యుల్లెఖేవ భాన్వరా = 
(పభావతీ నివారశూకవత్‌ = నీవా నూకస్యదీఘ౯ 
పుచ్చవత్‌ తస్వజ APE అణీయా = నూక్షతరా అ 


267०29" రణీయానిత్యు ४ త్‌ 
లౌకికానాం సూక్ష్మవన్తూనాం ఉపమా భవితుం 
యోగ్యా 
నూక్మతమెత్యధక౯ః పీతా = HOSS వణాకా 
Gre o = 
Soi) నాదీమార్గతః [ery Sol పర్యంతం 
వ్యవస్థితః 
లింగవ్యత్యయశ్భాందనః వ్యవస్థితానతీ భాస్వతి : (ప 
Lr. 


€! ఏ వై శ్వానరనామకుడై న అగ్ని హోతృడు సర్వ 
(పాణి శరీరగతుడై తనచే అధిష్థించబడిన శరీరమును 
పాదములు మొదలుకొని శిర; పర్యంతము వ్యాపించి 
యున్నవాడై లెన్సగా తపింప చేయుచున్నాడో ఆ యగ్ని 
హోతృనియొక్క జ్వాలలలో నొకజ్వాల కాలమేఘమందలి 
మెజపుతీగవలె [పకాశింపుచు నివ్వరి ధాన్యపు ००६०२७ 
Orion నూక్మతరము నై బంగారుచాయతో సుషుమ్నా 
నాడీఛిదమునుండి Lem čo% పర్యంతము వ్యాపించి 
(పకాశించుచున్న ది. 
మం ॥ తస్యాశ్శిఖాయా మభ్యే పరమాత్మా వ్యవస్థితః 
(బహ్మా నివ స్పహరి ०9१७१ స్పోక్షరః పరమ 
స్స (రాట్‌ 
పం || తస్యాః శిఖాయాః మధ్యే పరమాత్మా వ్యవస్థితః సః 
(బహ్మా సః శివః నః హరిః నః age నః అకురః ప 
రమః న్యరాట్‌ --- 
Š l తస్యాః = ००७ తినూక్మాయాః १08 = Nar) 
శిఖా యాః మధ్యే మధ్య(ప్రదేశే అక్షరః = నాశరహితః 
పరమః $508) jS Howes = పారతం(త్యా 
భావా 
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Qo Mend rar పరమాత్మా వ్యవస్థితః ఉపాసకానాం 
భఖావనావిశేప బలేన త తవేవతా రు 
५7०१०४७ తేషామభీప్పితాథా౯ాన్‌ (పది 438 జా 
పయితుం స్మబహ్మ నశివ స్పహరి 2329 ఇత్యు కమ్‌! 
చతుముకాఖొ పానకానాం నః [७८५ రుదోపానకా 
నాం నఃశివః నారాయణోపానకానాం నః హరిః 
పురందరోసాసకానా ange అ తేయదపద్మ్యగ 
హణం అనంత TOPO So డేవానామవ 93 
లక్షణం తత దూపేణా విర్చాయ తేషాం తేషాం 
తాకా తాకా కామితొర్ష్లాక (పదిశతి। छद భగ 
వతోక్తం uu యేయథామాంప. ద్య 9 తాం HSS 
aj జామ్యహంజ తై 
€» qu X నూ 3 ఆవై శ్యానర శిఖా మధ్య భాగ 
మందు నాశరహితు సర్వోత్క్బృష్టుడును స్వతంతృ 
డును అగు పరమాత్మ నివసించుచున్నాడు. ఆయన 
చతుముకాఖో పానకులకు (బహ్మదేవునివలెను ४०४० పాన 
రులకు పార౧తిపతివలెను నారాయణోపానకులకు విషు 
మూర్తివలెను, ఇంద్రాది పానకులకు ఆయాదేవతల 
వలెను దశజానమిచ్చి వారివారి PE నీడేర్చు 
చున్నాడు. గాన అట్టి దేవదేవుని పూర్వో క్ర పకారముగా 
థ్యానించవలెను, 

Son రాజాధిరాజాయ (పనహ్య సాహినే సమోవయం 
చెశ్రవణాయ కుర్మహే సమేకామాన్‌ కామకామాయ 
మహ్యం కామేశ్వరో S శవణోదదాతు 
కుబేరాయ వై[శవణాయ మహారాజాయ నమః, 

3n రాజాధిరాజాయ |ప్రనహ్యసాహినే నమః, వయం, 

వై శ్రవ 
జాయ, కుర్మహే, సః, మె కామాకా కామకామాయ 

మహ్యం 
కామేశ్వరః 2४७७०४ దదాతు కుబేరాయ ॐ | 
END మహారాజాయ నమః, 

Su as ७2) 352569 = (१७, యన్యనః వ్మిశవణః వామ 
నత్వాదల్ప[శ్మోతవాకా, విశ్రవణ వఏవవె[శవణః తస్మై 
చె(శవణాయ = ese y కో|తాయ CERIS 

బలా త్కారేణ 
9०0८५४७ Os నాం యోజభిభవితా నః 
(పసహ్యసాహి, తస్మై రాజ్ఞామధిరాజో = రాజా 
ధిరాజుః. SHY రాజాధిరాజాయ బలినర్వన్వంస్వీ 
కృత్య రాజాధిరాజక్వేనావస్టితాయ వామనాయ, 
వయం = యజమానాః, నమన్ముర్మహే। నః 

కామేశ్వరః 

వై[శవణః కామకామాయ = కామాకాకామయ 
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మానాయ, మహ్యం అస్మదధ౯ం, మే కామాకా 
xo 
క్షితాన్‌ న OO Xe దదాతు! A foe o» = ఆల్ఫ 
[er ox మహారాజూయ కు = అల్ఫం, బేరం = 
నరీరం 
యన్యనః, ४9७०४ వామన ७७४७७६४, తస్మై 
వామనాయ 
నమః ఆస్తి c8 శేషః. 

Sin బలిచక్రవర్తి యొక్క నమస్త రాజ్యమును 
७९४0०५) రాజాధిరాజువలె ప్రకాశించుచున్న వామనునకు 
మెము నమన్కరించుచున్నాము. కోర్కెల కధిపతియైన 
వామనుడు SO) e» గలిగియున్న మాకొరకు మాచే 
కోరబడు నమ VSS) ex ems. పవి[తమైన 
చెవులు గలవాడును బలిసర్వస్వ స్వీకృతికి పిమ్మట మహా 
రాజువలె ([పకాశించువాడును అగు వామనునకు మా 
నమస్కార ము, 
మం ni ఓంత్మదృహ్మ BO తద్వాయు; కీంతదాజ్మా 

ఓంతత్సత్యం 5.0 ७४१०९० ROSES VE Nos 
ప॥ ఓం తత్‌ (బహ్మ ఓం తత్‌ వాయుః ఓం తత్‌ ఆత్మా 

ఓం తత సత్యం ఓీం తత్‌ నర్వం 650 తత్‌ 

పురోః నమః 

Si ఆకార wed మకారాణాం సమ్మేళనేన Low 

రోజాయశే అకారేణు ఈశ్వరః ఉకారేణ [3 

కృతిః మకారేఖు జీవాత్మాచ (పతిపాద్యంత 

తద్వేదాంత వేద్యం అతిబ్బహద్వస్తు £0 తలి 

వాయుః ఓం తత్‌ అత్మా=జీవో2పి ఓం తత్‌ 

సత్యం &o కింబహునా తత్‌ సర్వంజచరాచరం 

జగత్‌ [పణవస్వరూపమెవ పురోః==వి స్తీర్ణన్య 

జగతః తత్‌ ఓం యతఃకారణం౦ తస్మై నమో అస్తు --- 

Sl జీ వేశ్వర్మపకృతులను తెలియ జేయు [ప్రణవము 
వేదాంత వేద్యమైన (బహ్మమనియు అయ్యదియే పంచ 
మహాభూతస్వరూపమనియు. అదియే జీవన్వరూపమనియు 
అదియే సత్యమనియు చరాచర్మవపంచమునకు కారణ 
భూతమైన ఆ [Hoos న్వరూప పర్మబహ్మమునకు నమన్మ 
రించు చున్నామనియు భావము... 
మం ॥ అంతశ్చరతి భూతేమ గుహాయాం విశ్వ 

మూర్తిషు; ४९००४०७३९० వషట్కార $ ९6० 
రుద్రస్త ९० DH co (७४५४९० (9३०288 । 
త్వంతదావ ఆపోజ్యోతీరసోమృతం (బహ్మ 
భూర్భువన్సువరోమ్‌ 11 


Ersood . పొషము 


Su అంతః చరతి భూతేషు గుహాయాం Oxo 99 
త్వం యజ్ఞః త్వం వషట్కారః త్వం ఇస్టంః 
త్యం Cos త్వం వి zo: త్వం (_బహ్మా త్వం (ప్రజా 
వతిః త్వం తత్‌ ఆపః అపః జ్యోతిః రసః అ 
మృతం |బహ్మ భూః భువః సువః ఓం 1। 
$n కంచ [పణవస్వరూఏ aioe Doh B20 = 
నానావిధశరీరేమ భూతేషు =|పాణిము గుహాయాం 
అంతః = హృదయపుండరీక మధ్యే చరతిజువ ర్తతే 
హేభగవకా త్వం యజ్ఞః = నానావిధ(క్రతు రూపః 
తృమెవవషట్కారః = దేవాన్నుదాయకశబ్ద విశేష; 
త్వమేవ [బహ్మవిష్తురుదేం రూపః త్యమేవ(ప 
జాపతిః = విరాట్‌ పురుషః త్వమేవ తజ్జగదాథా 
రంవ స్తు... 
త్వమేవ నద్యాదిగతా ఆపః! త్వమేవ సముద 
గతా అప; 
త్వమేవ సూ ర్యాదిజ్యోతిః | త్వమేవ మభురాదిరసః | 


త్వబువ అమృతం = art హితం, (బహ్మ = వేద 
కూటం | 

త్వమెవ భూర్భువస్సువః = 8 9७४०, ఏవం 
సర్వాత్మ 

४४४00 (పాప్తాయ, [Saas స్వరూపిణో భగవతే, 
నమః 

FPI e (७७७२ స్వరూపియైన పరమాత్మయే 
సర్వవిధ (పాణులయొక్క హృదంత రాళ % 66३ 


యున్నాడు. ఓ పరమాత్మా, నర్వవిథ యజ్ఞములును 
స్‌ స్వరూపములే, అందలి SAM) 6, సా ote, స్వధా 
కారాదులును, (బహ్మాది నమ స్తదేవతా రూపములును, 
నీయవియే. నీవె, విరాడ్రూపముతో, (ప్రపంచము ws 
మించి యున్నావు. గంగాది మహానదులయందలి నీరును, 
నమ్ముద నప్తకమందలి (దవరూపమును, నీయదియే. 
నాశ రహితమైన వేదసముదాయము, మధురామ్లూది, రన 
షట్కము, నూర్యుడు మొవలుగాగలవారి యందలి 
తేజస్సు, నీ న్వరూపములే. భూలోకము పాదములుగనుు 
భుపర్గ్లోకము నాభి (పదేశముగను, నువర్లోకము an og 
ముగను, SOA (బహ్మాండా Soins వెలుగొందుచున్న, 
నీ విర్శాడూ పమునకు, నమస్కరించుచున్నాను. 

li cg 80४८६5७" छ" నృమాప్తాః 11 
Fu సాకారోపాననాచైషా। వధకాతాంగరదశ్శ్ళతమ్‌ 

వెఖానసార్యదివ్యాజ్ఞా వథకాతామభివథజాతామ్‌ ॥ 


ll ఇతిశమ్‌ ॥ 
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పాండురంగడ్ని బఐక్యంచేనుకున్న ఆంతరంగిక భక్తుడు 
తుకారాం. సాక్షొత్తు e రంగడే వచ్చి తుకారాం నరనను 
కూచుని Sow సెవాడని ఒక వదంతి l 

ఈ విధంగా (ప్రజలలో అల్లుకున్న తుకారాం ఖ్యాతి 
వినగా, ఒకానొక (బాహ్మడికి అసూయ కలిగింది. ఆ (బాహ్మ 
Br సామాన్యుడా? గొప్ప గణపతి ఉపానకుడు. 
“జంతకాలంగా నేను నా ఇష్టదైవమైన గణపతిని ఉపా 
సిస్తున్నప్పటికీ ఒక్కమారైనా నాకు దర్శనం GósSGl. 
గొప్ప భక్తుడనని చెప్పుకుంటూ వెరిమ్మొరి పాటలు పాడే 
ఈ తుకారాముకా పాండురంగడు కనపడటం! am 
సరనను కూచుని భోజనం చెయ్యడ మొకటా ?.భేష్‌, 
చాలా బాగుంది, dower దర్వాలూ అంటే అలా 
వుండాలి.,...””అని వేళాకోళం చేసేవా 

ఏమైతేనేం---లోకంలో తుకారామును గురించిన గాధలు 
రోజురోజుకూ బలపడుతూనే వచ్చాయి కాని తగ్గలేదు, 
అంత గాఢంగా అల్లుకున్న ఈ పుకార్లు తేలికగా కొట్టి 
పారెయ్యటానికి |బాహ్మడికి మనస్కరించలేదు. 

“ఈ గొడవ ఏమిటో కళ్లారా చూసి రూఢి చేసుకోవాలి, 
en లేనిదే పొగ పుట్టదుకదా ! కాస్తంత ఏదో అంకురం 
లేనిదే జనం ఇంతగా చెప్పుకోరు. కానైత్కే ఈ మహిమలు 
నమ్మటం ఎలా ?--ఇప్పుడిదంతా చూడగా వట్టి బూటకం 
అనిపిస్తూంది. పాండురంగడి పేరు చెప్పి తుకారాం 
లోకాన్ని మోనగిస్తున్నాడు, అంతే. ఈ మోనమేదో కని 
పెట్టాలి. కనిపెట్టి తీరుతా. లోకాన్నిలా మోసగిస్తున్న ఈ 
తుకారాం అంతు తేలుస్తా” అని తనలో తనే 50) odo 
కుని తుకారామును పరీక్షకు పెట్టాలని నిశ్చయించు 
కున్నాడు, ఆ (బాహ్మడు. ఈ నిశ్చయంతో మర్నాడు 
తెల్లవార ట్రే తుకారాం వుండే ఊరికి బయతథ్టేరాడు, 

(బాహ్మడు సగందూరం వెళ్లైసరికల్లా, ఒక బాటసారి 
ఎదురయ్యాడు, అతన్ని చూసి (బాహ్మడు, us అయ్యా Ds 
ఈ [ప్రాంతంలో తుకారాం అనే గొప్ప భక్తుడున్నాడట. e 
పొండురంగడే వచ్చి అతని బంతిని కూచుని భోంచేస్తాడట! 
మా వూళ్లో ఎక్కడ చూసినా ఇదే గొడవ, నేనూ ఏం 
తక్కువవాణ్ని కాను. २००४५१०७४० భక్తిశ్రద్ధలతో 
గణపతిని ఉపాసిస్తున్నాను. ఒక్కసారయినా నాకు దేవుడి 
దర్శనం దొరకలేదే! అటువంటిది, ఏదో వ్మెరిమొరరి పాటలు 
నాలుగు పాడేసి...ఐంకా ఎప్పుడో ఏ FOSS కనపడ్డాడన్నా 
బాగ్గుండేది-సాకాత్తు నరనను కూచుని భోంచేశాడట ] 


6 


ఆహా, ఎంత ८४०००, పోనీ, పెద్దలు మిరు చెప్పండి, 
అదేమెనా నమ్మదగిన విషయమెనా ?” అని అడిగాడు 
ఆందుకా బాటసారి, * బాబూ !.__తమరు ఎక్కుణ్బుంచి 
దయబేస్తున్నారు Pe ఎంతవరకూ వెళుతున్నారో 
తెలునుకోవచ్చా ?" అని వినయంగా ఆడిగాడు 

“ చెప్పాను కదటయా్య, e తుకారాం ఎవడో వాడి 
గొప్ప ఏమిటో, ఆ పాండురం గడెవడో_ ఇవన్నీ బయట 
పెట్టి, ఆయనగారి. ఊం ఎందుకులే అవన్నీ---మా 
ఫలానా అగ్రహారం అంటే ఏమిటో రుచి చూపిస్తా. వస్తా 
నురి” ఆంటూ పోబోయాడు. 

అప్పడు బాటసారి (బాహ్మడ్ని చెయిపటుకుని అపి, 
మొహంలోకి చూసి: “ఓహో, NOT? oiro 
లేదు, మీరే. మీ స్వరూపమే రాతి నాకు కలలో కనబడింది, 
రంగడు చెప్పిన «s మహాభక్తులు మీరే, నన్ను చూడటానికి 
పాపం, అంతదూరంనుంచి మీరే వస్తున్నారా? మీకు (శమ 
అవ్వకుండా నన్నే మీ దర్శనానికి వెళ్లమని మా రంగడు 
నన్ను పంపాడు. ఆడబోయిన తీర్థం acd ato నా 
భాగ్యం ఏమిటో PO, దోవలోనె మీ దర్శనమయింది. 
ధన్యుణ్ని " అన్నాడు. 

తెల్లబోయాడు qmd» IL ec - eoa ?— 
మీరేనా, తుకారాం ?-మన్నించాలి, జనవాక్యం నన్ను 
కలవర పెట్టింది. తలకొక మాటగా చెప్పుకుంటూవుంటే... 
ఏది నమ్మటమో, ఏది నమ్మకపోవటమో తెలియకుండా 
పోయింది. అనరాని మాటలు అని తీరని పాపానికి ఒడి 
గట్టాను. క్షమించాలి " అని [పాధేయపడ్డాడు, 

“స్వామీ eT అనకండి. ఇందులో మీ తప్పు ఏమీ 
లేదు. దైవసంబంధమైన విషయాల్లోకూడా ఎప్పుడూ 
5० ६३ పాయాలుంటాయి. దానికోనమని మనం బాధపడటం 
దేనికి PF వవిషయమనేది నమ్మితే నత్కం, లేకుంటే 
మిధ్య ఎవళ్ల ఇష్టం వాళ్లది అందులో పంతాలు పనికే 
ou." 

(బాహ్మడు భక్తిగౌరవాలతో తుకారామును ఆదరించి 
ఇంటికి తీసుకుపోయాడు. మధ్యాన్నం భోజనాల వేళకి 
వాళ్లు ఇంటికి చేరుకున్నారు. దేవతార్చన లయ్యాయి. 
వడ్డన జరిగింది, ఆక్కడ రెండు విన్తళ్ళున్నాయి.. ఒక 
దాంటో తుకారామును కూచోమని చెప్పి, ` రెండో విస్తట్లో 
(బాహ్మడు కూచున్నాడు, కూచుని, ** కానివ్వండి, నివేదన " 
అన్నాడు. 
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ఆందుకు తుకారాం, “నన్ను ఇక్కడ కూచోమన్నార 
మరి నా రంగడికి 2 $861." అనేనరికి mi do 
మరొక విస్తరి తెచ్చి వడ్డింపంచాడు. 

“ST, మా రంగడూ, నేనూ కూచుంటాం, బాగానే 
వుంది. మరి మీరూ మీ గణపతీ కూచోవాలి కడా. ఇంకో 
విస్తరేదీ ?” అని అడిగాడు. పెద్ద నమన్య వచ్చి పడింది 
(బాహ్మడికి ay, తుకారాం చెప్పినట్టు చెయ్యక 
పోతే సిగ్గుచేటు తీరని అవమానం. కనుక, ఏమైతే అయిం 
దని తన 2250256) 3 గణపతికోసం మరొక 230 
వేయించాడు. అందులోనూ ovom. 

తుకారాం పక్కని పీటమీద చూసి, తనని తానే నమ్మ 
లేకపోయాడు (బాహ్మడు [నాలుగు చేతులతో, శంఖచక్ర 
గదాపద్మాలతో, శ్రీ వత్స కౌస్తుభంతో ధగధగ మెరసిపోతూ 
చిరునవ్వుతో వున్న పాండురంగడు స్పష్టంగా కనబడు 
తున్నాడు, [బాహ్మ డికి. 


అతనిలో ఏదో చెప్పలేని కలవరం పు $03, 
s స్వామీ 1—_పరిషించండి ” అన్నాడు, 
కక అదేమిటయ్యా ?__అఆదివేవుడైన విఘ్బుశ్యరుడు 


రాకుండా ఎలా కూచుంటామనుకున్నావు ?.--మా రంగడికి 
ఆపాటి మర్యాద తెలీదనుకున్నావా?-_ వెళ్ళు. మీ గణపతిని 
పిలుచుకు రా. నలుగురమూ కలిసే కూచుందాం” 
అన్నాడు తుకారాం. 

(బాహ్మడు ఆవమానం భరించలేకపోయాడు. [GS 
పూరితుడయ్యాడు. వూజాగృహంలోకి 39 తన ఇష్టదైవాన్ని 
అనేకవిధాల |పార్థించాడు. ఉలుకూ పలుకూ లేదు. 
“ దేవాదిదేవా !గజాననా 129229 యి సంవత్సరాలుగా 
నిన్ను నమ్ముకుని వున్నాను. నా మానం కాపాడు, UT 
రా. వచ్చి నా నరనని కూచో,” అని ఎంతగానో [ado 
చాడు, వమీ చలనం లేదు. 

అవతల చూస్తే, పీటమీద చిరునవ్వు మొగంతో రంగ 
డున్నాడు !కానీ, ఎంత సేపటికీ తన గణపతిమాత్రం 
రావటం కనపడదు. భోజనాలవేళ మించిపోతూంది 
Som ou, పాండురంగడూ కనిపెట్టుకుని వున్నారు 
(బాహ్మడేకి గుండె నీరై పోయింది !-.-ఇంతకంటే తలవంపు 
మరేమురటుంది ?--७४० గభాలున వచ్చి తుకారాం 
కాళ్ళమీద పడ్జాడు 

“స్వామీ !.._కానివ్వండి భోంచెయ్యండి. మా గణపతి 
38 రాతిబొమ్మే. ఆయనకు ošo లేదు హృదయం 
ఆంతకంటే ` లేదు. లేకుంటే భకుల కోరికలు Dog 
రిస్తాడా కానివ్వండి, బాబూ. మీరు కూచోండి నన్ను 
తరింపజేయండి " అంటూ [పాధేయపక్జాడు 
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కళ్ళు మూసినా తెరచినా (జాహ్మడికి తుకారాం పక్కన 
పాండురంగడి దివ్యస్వరూపం కనిపిస్తూనే వుంది 1. 

అప్పుడు తుకారాం, (బాహ్మడికో లక ఆయ్యా [భక్తా 
[Ade !-..ఎందుకలా నీ దేవుణ్ణి నువ్వే నిందించు 
కుంటావు? గణపతి ఆదిదేవుడు. భక్తులకు సులభ 
సాధ్యుడు, ఆయన్ని నమ్మినవాళ్ళ కెప్పుడూ చెరుపులేదు, 
నువ్వు పూజామందిరంలోకి వెళ్ళిన నమయంలో ఆయన 
అక్కడ లేడు, గౌస్ప జలగండంలో వున్న ఒకానొక భర్తుణ్ణి 
రక్షించటానికి వెళ్ళాడు. అదిగో--యిప్పుడే వచ్చాడాయన, 
అయానపడుతూ. పాపం !-ఈసారి వెళ్ళి పిలు. తప్ప 
కుండా వస్తాడు.” అని చెప్పాడు. 

వెంటనే [బాహ్మడు మళ్ళీ పూజామందిరంలోకి వెళ్ళాడు. 
అమాంతంగా విగ్రహాన్ని కౌగలించుకున్నాడు. 25488 
५७०५७७ బట్టలు చల్లగా తగిలాయి. తీరా చూస్తే, తడి 
ముద్దలు 1. 2००४८०) ८)8 తుకారాం చెప్పిన రహసం్య 
స్పష్టమైంది. 

ఆ కణంలో [బాహ్మడు గణపతిని తనలో ఐక్యం చేను 
కున్నాడు. అను[గహించమని | పార్థించాడు. కానీ, లాభం 
లేకపోయింది ! 

న్‌ స్వామీ |— 2 85' తత్వం తెలిసింది. నీ మహిమలు 
అర్ధ్హమయ్యాయి. నువ్వే నన్ను అను[గహించాలి ' అంటూ 
(బాహ్మడు తుకారాం పాదాలు రెండూ గట్టగా పట్టుకున్నాడు 

అంతలోనే పూజామందిరంనుంచి.._పార్యతీదేవి ముద్దు 
SIND ఐన గణపతి, తన వాహనమైన ఎలకతో సహా 
గునగున వచ్చాడు, (బాహ్మడి పక్కన వున్న ఆకులో 
కూచున్నాడు. అతిధుల అనందానికి అంతులేదు, (బాహ్మడు 
(బ్రహ్మానంద భరితుడయ్యాడు. 

450005, aS కూచుందాం ! అని 30704505 చేశాడు 
తుకారాం. అంతా తృప్తిగా భోంచేస్తున్నారు ఇంతకీ ఒక్క 
(బాహ్మాడికి తప్ప గణపతీ వానుదేవులు మరెవ్వరికీ కనపడనే 
లేదు. కానీ, వాళ్లో విస్తళ్లలో వడ్డించిన పదార్థాలు మాతం 
చిత్రంగా మాయమవుతూ వచ్చాయి | 

(బాహ్మడి భోజనం ఐంది. “ఇక Sui?" అంటూ 
చూస్తే, అటు రంగడుగానీ, ఇటు గణపతిగానీ కనబడనే 
లేదు. ఇంతసేపూ తన పక్కనే కూచుని భోంచేసిన 
తుకారాంకూడా అదృశ్యమయ్యాడు ఎంత వెతికినా 
కనపడలేదు 

(బాహ్మడి ఆశ్చర్యానికి అంతులేకపోయింది. నాటినుంచీ 
అతనిలో గొప్ప మార్చు వచ్చింది. అతను నిజమైన 
భక్తుడిగా మారిపోవటమే గాక, న్వరూపాలు వేరై నా దేవుడు 
ఒక్కడేనన్న రహన్యం తెలునుకున్నాడు, 
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LIFE OF SRI SANKARACHARYA 


(Continued from previous Issue) 


N. RAMESAN, M. A., 


(Indian Administrative Service.) 


CHAPTER XIII 
STAY AT KANCHI. 

Sri Sankara after his Digvijaya all over 
the country settled down at Kanchi, 
where he established a Mutt to which he 
himself became the Adi Guru. From 
immemorial days, Kanchi has been the 
seat of learning and spiritual wisdom in 
the country, and it has also given sanctu- 
ary to many a noble sage in the past. 
True to its traditions Sri Sankara estab- 
lished himself at Kanchi and decided to 
perpetuate his own Mutt from that sacred 
spot. It is a great fortune that this Mutt 
established by Sankara at Kanchi has 
preserved an unbroken line of achryas and 
is still serving as a beacon light of 
spiritual enlightenment. 

The precise time, when Sankara, during 
his wanderings reached Kanchi is given 
differently in the different works. Thus, 
the Chidvilaseeya sankara Vijaya says 
that Sankara reached Kanchi from Srin- 
gagiri. Sri Sadasiva Brahmendra says 
in his Gururatnamalika as follows that 
having finished the Teerthayatra to Cape 
Comerin, Rameswaram, Tirupati and 
Kalahasthi, Sankara reached Kanchi: 


_ “ अथकान्यकुमारसिन्धुसेतु स्थलिनी वेङ्कटकाळह स्तियातुः 
यमिनेतुरमुष्य काञ्चियाता समिदानीं समलंक्रियाद्रिचिता ” 
The Guru Vamsakavya of the Sringeri 

Mutt says that Sankara after creating the 
Vidyapeetha called the Sarada Peetha at 
Sringeri reached Kanchi, after a wide tour 
of the entire country. 


* विद्यापीठाधिपं कृत्वा भारतीसंज्ञया गुरः 
` अगच्छत्‌ स्वेच्छया' काशी urat, प्रथिवीतळे ?' 


The Madhaveeya Sankara Vijaya also 
refers to Sankara's Digvijaya to many 
places after leaving Sringagiri before his 
arrival to Kanchi. Govindanatha the 
author of Sri Sankaracharya Charitam 
has stated that, Sankara after performing 
Gangabhisheka to Sri Ramanatha at 
Rameswaram reached Kanchi. 
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“ ततः काश्वीपुरं गत्वा सवेज्ञो यतिपुंगवः ”. 

At Kanchi, Sri Sankara reached the 
Visweswara temple on the banks of the 
Sarvatheertha and worshipped the God 
there. The Mantapa outside this temple 
is called the Mukthi Mantapa. These 
Mukthi Mantapas or Mantapas dedicated 
to liberation or Moksha exist in the Seven 
Moshapuris or Cities of liberation like 
Benaras etc. In memory of this worship 
of Sankara, even to this day, the Acharya- 
murthi in the Kamakshi temple of Kanchi- 
puram is taken in procession to the 
Mukti Mantapa on the banks of the 
Sarvatheertha on the Vyasapooja Day. 
Also it is an established custom now, that 
whenever ‘ gurus’ in the line of succession 
of Sri Sankara visit Kanchi, they are first 
received in the Visweswara temple con- 
taining the Mukthi Mantapa as they enter 
the city. 

After this, Sankara went to Vishnu 
Kanchi which is also called Varadaraja- 
dhani by Chidvilaseeya. Here Sankara 
had darshan of Sri Varadaraja on the 
Hastigiri. It is stated that Sankara 
lived in Vishnu Kanchi for some months: 
Even to this day the Sankara Mutt in 
Visweswara Kanchi exists to the west of 
the temple of Sri Varadaraja. 


During his 
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stay here, Sankara induced King Rajasena 
to build the City of Kanchi in the shape 
of Sri Chakra with broad streets and also 
to repair the existing temples in addition 
to building new ones. The King, who was 
a devotee of the Acharya, did so and to 
this day, Kanchipuram stands built in the 
shape of Sri Chakra with the temple of 
Goddess Kamakshi at the Centre. 

Sri Sankara then entered the new city 
and went to the temple of Goddess 
Kamakshi. There he saw the Ugrakala 
of the Mahadevi and consecrated Sri 
Chakra in Salagramasila. He worshipped 
and prayed before Sri Kamakshi and the 
Bilakasa. The Kanchikamakoti Peetham 
was established at Kanchi by Sri Sankara. 
The last remaining Sphatika linga which 
he got from Kailas viz., the Yoga linga 
was placed as the presiding deity of the 
Kanchikamakoti Peetham. 


Though the greatest exponent of the 
doctrine of Advaita, Sri Sankara did not 
denounce worship of personal Gods. As 
a proof of this, some of the grea:est 
compositions of his like the 'Anandalahari' 
and the ‘Saundaryalahari’ are standing 
examples as well as his consecration of 
Sri Chakra in honour of Mother Goddess. 
The Mahalakshmitantra, a great work on 
the Devi worship refering to the Sakthi 
Peethas in India, says that there are 18 
important Peethas of which 3 are of the 
most powerful Of these three, the Kanchi 
Kmakoti Peetha at Kanchipuram is said 
to be the foremost and is termed as the 
Kamaraja Peetha or the ‘King among 
Peethas'. The Bengali ‘ Viswakosha’ which 
is encyclopaediac in character, points 
out Kanchi as a great seat of worship 
(महापीठस्थान), The Pratishtha or establish- 
ment of Sri Chakra and the beginning 
of the Kanchi Kamakoti Peetham were 
the most notable incidents of Sri Sankara’s 
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stay at Kanohi. The Markandeya Samhita, 
peaks of this as follows: 


peat steals कलिमलशमनीं कल्पयित्वा ei 
श्री विद्याराजपीठाचनम दितमहारा ज्यसाम्राज्यलक्ष्मी मू 


The Madhaveeya Sankara Vijaya notes 
that Sankara visited Kanchi twice. About 
his first visit, it says that he left for 
Kanchi from Rameswaram as follows: 


तव्वेकाम्बराधीरवरं विश्‍वनाथ नत्वागम्यं स्वीयभाग्यातिशक्तया 
देवी सीमान्तर्गतामन्तकारेइदि रुद्रस्येव जिज्ञासमानाम 
कह्लालेशं द्वारतो नातिदूरे लक्ष्मीकान्तं संवसन्तं पुराणम्‌ 


This means that Sankara worshipped 
Ekambaranatha and the Devi in the Bila 
and also Sri Varadaraja, who is refered to 
as Kallalesa and Lakshmikantha. 


About the second visit to Kanchi, it 
says as follows: 


अभिपूज्य स aa रामनाथं सहपाण्डये: स्ववशे विधाय चोलान्‌ 
asta ततो जगाम slant हस्ति रिररेनितम्त्रकाश्चीम्‌ 


Sri Sankara after worship of Ramanatha 
at Rameswaram went to the City of 
Kanchi, which is referred to as the City 
of Hastigiri. 

The Chidvilaseeya Sankara Vijaya gives 
a graphic description of Chakra Pratish- 
tha. It says, that Sri Sankara himself 
drew the Sri Chakra Yantra as follows: 


कामाक्ष्याः पुरतो देशे was स्वयमालिखतः 


Sri Sadasivabrahmendra in his Guru- 
ratna Malika observes that Sri Sankara 
on having darshan of the temple and the 
fierce swarupa of Kamakshi in the Bila or 
cave consecrated the Sri Chakra before 
the Devi, causing the Goddess thereby 
to appear as a Saundaryamurthi. 


प्रक्तिच गुद्दाश्रयां मद्दोग्राम्‌ wad Det प्रवेश्य योग्रे 
asna सौम्यमूतिमार्या ged नस्सचिनोतु शंकरायैः 


Sankara then had darshan of Sri Ekam- 
baranatha beneath the mango tree and 
made arrangements for the proper daily 
worship there. 
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After this, Sankara ascended what was 
called the Sarvagna Peetha or the seat of 
a complete Gnani. There is a tradition 
that the Sarvagna Peetha allowed no one 
else, except the most perfect master to 
ascend its steps and Sankara desired to 
ascend the Sarvagna Peetha. Then an 
asariri voice arose uttering, that he was 
the fittest person to seat himself in the 
Peetha. It is stated that a brahmin from 
the Banks of the Tamraparani came to 
the Acharya, bowed before him and initi- 
ated a philosophic discussion as a test for 
the competence of Sri Sankara to ascend 
the Sarvagna Peetha. Sankara could easily 
overcome 211 the arguments and ascended 
the Sarvagna Peetha. Chidvilasiya des- 
cribes the event in the following verses: 

गीतवादित्निर्घोषैः जयवादसमुज्वळे: 

artery सवज्ञपीठं देझिकपुंगवः 

पुष्पवृष्टिः पपाताथ वचुर्वाताहुगन्ध यः 

With his disciples, Sri Sankara lived in 
the Mutt near the Kamakshi temple, and 
spent his days propogating the Advaitic 
doctrine and doing the worship of Sr 
Kamakshi and Yoga Chandramouliswara 
Sphatika Linga. This aspect of Sankara's 
life is referred to by Govindanatha in the 
following lines: 

“ ततः काश्वीपुरं गत्वा सवज्ञो यतिपुंगव: 

सर्वज्ञपीठमारोढ़ं ऐच्छत्तत्र विराजितम्‌ > 
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In the Sankarabhyudaya of Rajachuda- 
mani Deekshita, a reference is given about 
this period of Sankara’s life as follows: 


* कम्पातीरनिवासिनामनुदिनें कामेशवरीमर्चयन्‌ ?? 
which means that Sri Sankara lived 
worshiping Sri Kamakshi on the banks of 
the Kampasaras. 

Ineidentally it is interesting to note 
that the Naishadha Kavya of Sri Harsha, 
which is 2 great classic in Sanskrit refers 
to the Yoga Sphatika Linga established 
by Sri Sankara at Kanchi Sri Harsha, 
in the course of his description of the 
Kings, who came to attend the Swayam- 
vara of Damayanthi mentions the King 
of Kanchi also. The King of Kanchi is 
described as having dug a tank full of 
such crystalline water that the poet 
compires even the moon in the sky as 
being only a particle of the water of that 
tank carried to the Heavens by the wind. 
In this connection, Sri Harsha describes 
that the Yogeswara Linga seemed to 
disappear whenever that water of the 
tank was poured over him during Abhi- 
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shekha, meaning that the water was asg 
pure and white as the Linga itself. Thus 
the Yogasphatika Linga had acquired 
prominence and importance even during 
the time of Sri Harsha. 


Sri Sankara was thus living at Kanchi, 
after ascending the Sarvagna Peetha. 


CHAPTER XIV 
SRI SANKARA’S SIDDHI 


In the last days of his life, Sankara 
lived at Kanchi and in due course of time, 
he attained his 32nd year. The purpose 
for which Lord Siva came to earth as an 
Avatar in the form of Sankara had been 
fully realised. Sankara knew that the 
time of his departure was near, and he 
gave full instructions to his disciples 
regarding the propagation of Advaita, 
It was during these last stages that Sri 
Sankara composed that famous prayer 
to Mother Goddess called the Tripura- 
sundari Vedapadastotra, depicting the 
glory of Parasakthi. This Stotra consists 
of 101 slokas and the last quarter of 
each sloka has a Vedic saying. 


The majority consensus of opinion 
among the biographers is, that Sri 
Sankara attained Mahasamadhi at the 
Mokshapuri of Kanchi. Thus in the con- 
cluding sloka of 16th Chapter, 19th canto 
of Sivarahasya, it is stated that Sri 
Sankara, because of the worship of the 
Yoga, Bhoga, Vara, Mukti and Moksha 
Sphatika lingas, defeated and converged 
all opponents of advaita and has his 
Siddhi at Kanchi. 


तत्‌ योगभोगवरमुक्तिसुमोक्षभोगलिज्वाचेतात्‌ 
SAAT: स्वकाश्रमे 
तान्‌ वे विजित्य तरसाऽक्षतशाख्रवादैः मिश्रान्‌ स काज्च्या- 
मथ सिद्धिमाप 


Anandagiri says towards the close, that 
Sankara having established his disciples 
in the various Peethas created by him, 
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reduced himself in the Kamakshi Prakara 
of Sri Kamakshi temple and became 
identified with the Lord Siva in a blaze 
of divine light. 

The Patanjali Charita which narrates 
briefly some facts of the life of Sankara, 
says that Sankara after having been 
initiated by Govindabhagavadpada and 
after having written the famous Advaita 
Bhashya and gone about in Digvijaya had 
his final Samadhi at Kanchi as follows: 


गोविन्ददेशिकमुपास्य चिराय भक्त्या 
akaa स्थिते निजमहिम्नि विदेहमुक्त्या 
अद्वैत भाष्यसुपकल्प्य दिशो विजित्य 
कश्वीपुरे स्थितिमवाप स aaa: 


Sri Sadasivabrahmendra 
Sankara’s Samadhi at Kanchi 
following verse: 


प्रथितेकिळ कामकोटिनाम्नि प्रथते पुण्यरसेति यत्यवित्रम्‌ 
परमस्य गुरोः समाधिभूमिः प्रामेण मण्डनचिद्दितं निकामम्‌ 


Even now there is at Kancheepuram 
an image of Sri Sankara in the temple of 
the Golden Kamakshi and tradition has 
it that Sri Sankara’s mortal remains are 
buried underneath the image that is now 
worshipped there. 

The Guruvamsakavya of the Sringeri 
Peetha says that after establishing Prithvi- 
dhara in the Sarada Peetha, Sankara wenb 
to Kanchi after wandering throughout 
India. After consecrating Sri Kamakshi 
and after appointing Viswarupayati to 
spread Advaita from his own Peetha at 
Kanchi, Sankara attained Siddhi there. 
It says, 


तत्र संत्थाप्य कामाक्षीं जगाम परमं पदम्‌ 

विश्वरूपयति स्थाप्य स्वाश्रमस्य प्रचारणे 

The Chidvilaseeya Sankara Vijaya 
alone, of all the works on Sankara refers 
to Sankara's Siddhi in a certain Dattatre- 
yaguha as follows: 


प्रविवेश गुहद्वारं दत्ताज्ञां जनसन्ततेः 
कमाजगाम केळासँ प्रमथे: परिवेष्टितम्‌ 


points to 
in the 
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But the consensus of opinion seems to be 
that Sankara finally attained his Siddhi 
at Kanchipuram only and tradition also 
supports this version. 


Sankara was the most powerful expo- 
nent of the doctrine of the Advaita or 
unqualified Monism in the country. His 
times were such, that belief in the Gnana- 
marga had gone down and various sects 
like the Kapalikas, the Bhairavas, the 
Tantriks, the Saktas etc., were thriving. 
Even among the Vedic believers, the 
Karmameemamsakas who extol the mere 
ritual aspect of the Vedas were reigning 
supreme. It was given to Sankara to 
revitalise the orthodox thought and re- 
establish the six ancient religions, viz., 
the Saiva, the Saktha the Ganapathya, 
the Vaishnava, the Soura and the 
Kowmarya. Hence, Sri Sankara is known 
as the Shanmatha Sthapakacharya or the 
'establisher of the six religions. Thus 


Sankara was not a mere narrow sectarian 
revivalist, but one of the greatest reli- 
of the 


gious reformers country to 
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whom all orthodox sections owe & good 
deal. 


The most notable of all his achievements 
is the organisation of the various Mutts 
or Monastaries for propogating his cult. 
Of these, the Sringeri Mutt in Mysore, 
the Dwaraka Mutt in the West, the Puri 
Mutt in the East, the Badri Mutt in the 
North and Sankara’s own Central Mutt 
at Kanchi, are still extant today. Be- 
sides the above there are many other 
Sankarite institutions in many places- 
For example, in Cochin, there are five 


Sankara Matams known as Vadakke 
madam, Thekkei madam,  Nadunilai 
madam, Thirukazhikadu madam and 


Brahmanua madam. In Benaras, there 
is a Mutt called Paduka Mutt or other- 
wise known as Sumeru Mutt and presided 
over even today by a Bengali Dandi 
Sanyasin. This is also stated to have 
been established by Sri Sankara. 

Apart from these organisational insti- 
tutions, Sankara has left us, for ever, 
a volumnious mass of literature in 
Sanskrit. The Bhashya or the commen- 


tary on the ‘Prasthana Trayas’ or the 
three great Prasthanas, stands as a 


monument of Sri Sankara's genius. Among 
his other works may be mentioned the 
The Vivekachudamani, the 


following : 






ie or the Bhajagovindam, the 
sundari Vedapadastava’, and his Upachara 
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Sanat Sujatheeya, the Dasashloki, the 
Ekashloki, the Prapancha Sara Sangraha, 


the Manishapanchaka, the Prasnottara 
Ratnamalika etc., etc., 


Apart from the above works of philo- 
sophy, Sankara was also a great devotee, 
and a great mystic, and his stotras or 
prayers are cries of the soul and the 
spirit, and move even today, anyone, by 
the depth of their emotion, and profun- 
dity of their appeal. Sankara has prayed 
in immortal verses, to all gods and 
goddesses, from Lord Ganesh and Maha- 
mayee, to the Goddess of the Epidemic 
of Small Pox. Such was the variety of 
his scintillating genius. Among these 
stotras of his, may be mentioned the 
Pancharathnas or five hymns in praise 
of Sri Ganesh, Sri Meenakshi, Sri Lai- 


thambika, Sri Hanuman, Sri Lakshmi- 
Narasimha and the Devi. Among his 


Ashtakas or short hymns of eight stanzas 
may be mentioned those on the guru, Sri 
Rama, Sri Krishna, the Devi, the Narbada 
the Ganges, the Manikarnika, the Jamna, 
Sri Govinda, Sri Jagannatha, Sri Bhrama- 
rambika, Sri Kalabhairava etc. eto. 
Among his other stotras, the ‘Ananda- 
lahar? and the ‘Saundaryalahari’ or 
‘Waves of bliss’ and ‘Waves of beauty’, 
as they are called, have been held as 
Mantras themselves, The Mohamudgara 
‘Tripura- 


stotras like the ‘Mruthyunjaya manasika 
puja, the shatpadi stotra etc. etc., are 
all compositions, that to this day retain 


_ their pristine power of appeal. 


Sankara thus lived a full and glorious 


life, and after reviving the Gnanamarga, 
placed the Advaitic doctrine of philosophy 
on unshakable foundations, and left us 
B with a legacy which to this day is our 
| proudest achievement. He was a genius, 
who in a short span of 32 years could 
dream so much, and achieve so much. 
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Never before or after, has there been an 
example of such outstanding combination 
of brilliance of thought and organisational 
ability, and such moving devotion and 
remarkable intellectual power. One cannot 
better conclude this sketchy accout of his 
biography than with this description of 
Sri Sankara by Dr. Radhakrishnan: ‘‘He 
did not preach a single exclusive method 
of salvation, but composed hymns in 
simple grandeur addressed to the diffe- 
rent Gods of popular Hinduism. 
All these afford a striking testimony to 
the universality of his sympathy and the 
wealth of his natural endowment. He 
learned from the Buddhist Church that 
discipline, freedom from superstition, and 
ecclesiastic organisation, help to preserve 
the faith, clean and strong, and himself 
established 10 religious orders of which 
4 retain their prestige till today. The 
life of Sankara makes a strong impression 
of contraries. He is a philosopher and a 
poet, a savant and a saint, a mystic and a 
religious reformer. One sees him in youth. 
on fire with intellectual ambition, a stiff 
and intrepid debator; another regards 
him as a shrewd political genius attemp- 
ting to impress on the people a sense of 
unity; for a third, he is a calm philo- 
sopher, engaged in the single effort, to 
expose the contradictions of life and 
thought, with an unimagined incisiveness ; 
for a fourth, he is the mystic who declares 
that we are all greater than we know. 


si 
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There have been few minds more universal 
than his". 


CHAPTER XV 
SANKARA'S TEACHINGS 


Of all the great teachers that have 
illumined the pages of our history, Sankara 
stands forth as one of the greatest 
thinkers of his age. Hither in the rigour 
of his logic, or in his inflexible adherance 
to a rational working out of his philo- 
sophy, or in the depth of his conviction 
and the profoundity of his theories, he 
probably stands unrivalled amongst the 
thinkers of the world. It is a curious fact 
of history, that such a great thinker, has 
been the most misunderstood. Perhaps, 
this is inevitable, because Sankara, refused 
to a compromise on any basic and funda- 
mental issue, and evolved a system, so 
profound and so abstruse, that lesser 
minds cannot completely grasp its lofty 
strides. Regardless of all other conside- 
rations, he sticks forth to his ideal of 
reality, and expresses it with such an 
unambiguous clarity and uncompromising 
rigidity, that less piercing minds, cannot 
fully grasp or appreciate, the totality of 
his vision. It is to the credit of Sankara 
who was not merely a philosopher but also 
a great and powerful writer of Sanskrit, 
that such a master in the exposition of 
the profoundest truths of philosophy, is 
also the author of some of the most 
moving and lovely lines of mystic poetry. 


( Chapter to be continued.) 


TEMPLES - XXXII 


By 


YATHARTHAVADI 


RAMAVATARA DIVYAMANUSHA SAMBHAVA 


“Whom even the Devas fear when 
Infuriated in Battle” 


“ कश्य बिभ्यति देवाश्च जातरोषस्य संयुगे ? 


The sixteenth of the series of characters 
starting with GUNAYAN (गुणवान्‌) is enun- 
ciated in the form of a sentence instead 
of a word by Valmiki. Evidently Valmiki 
wants to be very precise in this character 
and hence he has used number of quali- 
fying terms. The quality proper is fright- 
fulness. Is this a quality at all? Yes, 
it is, under certain circumstances. As 
fever, which is not a disease by itself, 
but only a symptom of some other disease, 
frightfulness also is not a quality, but is 
à symptom of some other desirable 
quality under certain circumstances. We 
have to analyse the question put forward 
by Valmiki very carefully to find out the 
underlying desirable character. “कस्य देवाश्च 
बिभ्यति —“ Whom even the Devas fear.” 
The term “even” there is significant. It 
goes without saying that the Asuras are 
always afraid of Him and the Devas 
need not be, since God is always good 
to them. But even they have to be afraid 
of Him under certain circumstances. 
What is the circumstance? “ जातरोषस्य 
संयुगे »— “When infuriated in battle". How 
could God, who is full of benevolent 
qualities become infuriated ? 

It has already been shown in the 
previous character ANASUYAKA (अनसूयकः) 
that He is conscious of His supramacy of 
His powers and hence He is not jealous 
of anybody. As such the question of 
infariation cannot arise, because it is not 
possible for anybody to offend Him. But 


the only way to offend Him or to infuriate 
Him is to offend His Bhaktas. It is with 
this knowledge that Hiranya, who wanted 
to get Lord Hari to fight with him in 
battle, adopted the methods of tormen- 
ting Prahlada with the object of infuria- 
ting Sri Hari. The infuriation took the 
form of a lion itself in Narasimhavatara. 
We all know that a tamed cow becomes 
more ferocious than a tiger when in- 
furiated its calf being offended. It is the 
VATSALYAM (वात्सल्य) for the calf that 
makes the cow become a tiger before the 
offender of the calf. In the case of 
Prahlada, the ‘Vatsalya Guna’ was so 
intense that His fury became uncontrol- 
lable, till Narasimha actually tore the 
bowels of Hiranya and destroyed him. 
During and after the fight between 
Hiranya and Narasimha, even the Devas 
were afraid to approach God and it is 
said that even Mahalakshmi separated 
herself from His chest temporarily and 
He could be pacified by none but Prahlada. 
It is very clear that Valmiki has in his 
mind this Vatsalya Guna of God, which 
was shown in the case of Prahlada and 
hence instead of simply saying Vatsalya 
Guna, he has described the fury of God 
at the offence of His Bhaktas. By ending 
the list of sixteen qualities with the 
Vatsalya Guna as expressed above of the 
Narasimhaavatara as the crowning one in 
Ramavatara, he wants to show that 
Ramavatara is a 'MaNUSHYA SAMBHAVA' 
(मनुष्यसँभव) by the other qualities and a 
‘Divya SawsHAvA (दिव्य संभव) by this 
quality. Valmiki has been searching for 
this character throughout Ramayana 
and he found it at last in the battle 
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between Rama and Ravana. It is 
known that Rama had no mind to 
kill Ravana, to start with. He even 
allowed him to go after the first 
day’s fight. Even in the final battle, 


Ravana found that Rama was fighting 
only to conquer him and not to kill him. 
“ जेतव्यमिति रामस्तु मतेव्यसिति रावण: ^ Ravana did 
not know how to infuriate Rama suffici- 
ently enough to make Him use the mortal 
arrow. He at last did an unrighteous 
acb, knowing fully well that it is such, as 
otherwise Rama could not be infuriated. 
He took an arrow and aimed at the chest 
of Hanuman, who was only serving Rama 
asa VAHANA (वाह्नं) in the absence of a 
chariot. What happened then? Rama, 
who used to weild anger as an instrument 
of action ( कोपमाहारयत्तीब्रं) on other occasions 
became a slave to fury when Hanuman 
was attacked  unrighteously in war. 
“ क्रोधस्य वशमेयिवान्‌.» This is a parallel 
instance, though milder in intensity to 
that of the battle between Hiranya and 
Narasimha. In view of the sequential 
enumeration of the qualities of Ramava- 
tara and concluding them in the vatsalya 
Guna, the characteristic one of the Nara- 
simhavatara, Valmiki reminds us about 
the contact between the previous avatar 
to Rama, that is, Narasimha and the 
present. That Rama was conscious of 
His NARASIMHATVAM — ( नरसिहत्वं) — the 
PURUSHOTTAMATVAM, has been expressed 
in His statement before the Vanaras 
during VIBHISEANA SARANAGATHI ( विभीषण 
शरणागति) “ अंगुल्यम्रेण तान्‌ हन्यां इच्छन्‌ हरिगणेश्वर,” 
When Sugriva slyly suggests that Vibhis- 
hana is after all a Rakshasa, and one has 
to be afraid of him, Rama says, “ Well, 
Sugriva, don't think that anybody can do 
any harm to Me. Nor do you think that 
I require to be protected by you all. I oan 
destroy all these Rakshasas, (इच्छन्‌ ), if only 
I wish it that way with the mere tip of 
my nail Here He indicates that tip of 
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the nail, which tore the chest of Hiranya: 
As soon as Rama was born in the 
ANTAHPURA ( अंतःपुरं) of Kousalya, Valmiki 
peeps in to have a darsan of the divine 
child. How did he see the child ? 

“ लोहिताक्षं महाबाहुं oad दुंदभिस्स्वनं ” 

LomrrasmaM , लोहिताक्षं) రుం child's eyes 
were red. The redness in the eyes of 
Narasimha had not yet disappeared. 
MAHABAHUM (महाबाहुं ):—The hands were 
long. Yes, they were still searching for 
the bowels of Hiranya. RAKTHOSTHAM 
( रक्तोष्ठं) :—The lips were red—red with the 
blood of Hiranya. 
DUNDUBAISWANAN ( दुँदुभिस्स्वन) :— The child 
cried and it was like the war cry— Yes, 
the war cry—the Garsana ( गजन ) of 
Narasimha. 

That is how Valmiki saw Rama, the 
child. It will not be out of place to take 
our readers back to our article “‘ Temples 
II" in this connection, wherein it has 
been shown that Viswamitra saw in the 
sleeping form of Rama, the hidden form 
of Narasimha. “ कौसल्या सुप्रजा राम पूर्वा संध्या 
प्रवतेते | उत्तिष्ठ senis ఇషా देवमाहिकं ।। — 
Rama is now dreaming. So to bring Him 
out of His dream Viswamitra addresses 
Him as NARASARDULA (ame ) “0 Nara- 
simha, that avataris over. You are now 
Rama, the son of Kousalya. It is now 
the PURVASANDHYA (पूर्वा संध्या) (early 
morning) that is waiting to dawn. You 
are still thinking of the UTTARASANDHYA 
(उत्तरा संध्या), when Hiranya was torn. The 
quality of Narasimhavatara, the unalloyed 
divine quality, the vatsalya Guna, is the 
one that protects His Bhaktas always 
turning around us and protecting us like 
ihe 'CHAKRAYUDHA' (amga). This is 
most essential for a Saranagatha. The 
other fifteen qualities go to make Rama, 
the SARVALOKA SARANYA (सवलोक शरण्य), 
unto whom we can surrender without 
fear, and this last quality gives us an 
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assurance that we shall be given protection 
against the fangs of the serpent of 
Samsara (संसार), which may try to catch 
us again. Once we surrender unto Rams, 
it is His duty to protect us at any cost, 
The other gunas allow us to approach 
Him and this guna allows us to rest under 
His feet fearlessly as Prahlada under the 
feet of Narasimha. “विदित: सहि धर्मज्ञः शरणाऽगत- 
वत्सल: °? 

Thus we have seen that Rama is the 
SHODASAKALAPARIPUBNA PURUSHA (षोडरा- 
कलापरिपूर्णपुरुषः ), who is the saviour of all 
Saranagathas. We have also seen how 
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the story of Rama abounds in instances’ 
whereby each one of the sixteen qualities 
gets illustrated and elaborated. Thus it 
has been possible to see that the story of 
Ramayana as told by Valmiki is an 
annotation for the MULA Mantra ( मूलमंत्र), 
“सवलोक शरण्याय राघवाय महात्ममे ?? (SARVALOKA 
SARANYAYA RAGHAVAYA MAHATMANE) and 
that Ramavatara is a Divya Manusha 
Sambhava, the purpose of the duel aspect 
being that one and all can surrender unto 
Him without fear, the sinner and the 
saint alike. 
“ श्रीरामः शरणं AA”? 


HINDU IMAGES -8 


By 


T. N. SRINIVASAN, M. A. 


In the last few articles, the significance 
and importance of images in relation to 
worship of the All-merciful God was 
considered in some detail and particularly 
in regard to the Vaishnavite view on the 
subject. Even in such a cursory treat- 
ment of this all absorbing topic, it must 
be definitely evident that the concept of 
images, according to our religious traditi- 
ons, is totally different from what is being 
held by others—both in modern and 
ancient times. While others viewed images 
from the artistic excellence and faithful- 
ness to anatomical and physical aspects, 
Indian images ignored these mundane 
view points but arived at the production 
of an object which complied to the rules 
and. limitations laid by the ancient sastras 
and other codes intended for image- 
making. As Sukra. Niti rightly puts it as: 

` अपि श्रेयस्करं नृणां देवबिबसलक्षणम्‌ | 

सलक्षणं मत्येबिंबं नहि श्रेयस्करं सदा ॥ 


that divine images, if they are not beautiful 
bring auspiciousness, whereas human ima- 
ges, though beautiful have no such effect. 
Executing an image of a temple was consi- 
dered to be as much saved a ritual as 
performing a grand yagna or sacrifice. 
For, when the image is completed, it is 
installed with the observance of a rigid 
course of religious process, when the Divine 
power and life is infused into the image. 
From that time, onwards, the daily ara- 
dhana of the image added to the spiritua- 
listic wealth of the image and increased 
steadily its power to pull men and materials 
towards it-—what is called the akarshana 
sakti’. This power, in addition to its 
being held up in the image, disseminated 
all round and created an atmosphere of 
etherial attraction, making the place and 
its surroundings holy and hallowed. So it 
is that our ancients said that we should not 
live in a place where there is no temple 
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("Gare Qaar aia qguiipas Geri m" 
The underlying idea of this saying is that 
these places, having been charged with a 
certain amount of divine magnetism, not 
only made the site prosperous from the 
materialistic aspect but also contributed 
to a better sort of living from the ethical 
point. 

When the worshipper sees the spire of 
the temple in a place even from a 
distance, he breathes a sigh of relief and 
satisfaction, for he feels that his journey’s 
end has come. As he passes through 
ancient trees and tanks, or looks at a 
river made holy by the contact with great 
men who had been there ages ago, the 
beauty of Nature uplifts his soul and the 
sordid world is left behind if not forgotten. 
As he takes his bath in the sacred tank— 
holy pushkarini, (as it forms a component 
part of the temple) he feels of having 
wasted off his past omissions in life and 
gets elated with a new throb of feeling. 
As he comes nearer, he is overwhelmed by 
the massive front of the temple, the huge 
gateway crowned with a lofty inspiring 
gopuram. The several images there, like 
the Dwarapalas, the high springing Dhwa- 
jastambham, the images of Garuda, Nandi 
or sumha as the case may be, spring before 
him in a vivid form and reminds him of 
the varied richness in creation. As he 
proceeds inside, he observes one figure after 
another and follows with interest the 
successive significance of the several 
Puranic and mythological anecdotes that 
one connectd with that temple—that which 
forms the ‘Sthala puranam’ of that 
temple, and his sub-conscious mind em- 
braces both the history and the hope of 
his race. As he passes along, he re- 
cognises his favorite and tutelary Gods 
when his heart turns to them and his 
hands are raised in adoration in thank- 


fulness or expectation he attunes with 
them. 
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As he goes round the main shrine, he is 
overwhelmed by the grandeur of the 
vimanam. He feels himself etherially 
elevated and his heart now sinks to the 
feet of his beloved Lord. His entry into 
the garbhagruham of the Lord and vision 
of Him in vigraha form whose outline he 
beholds in the flickering light of that 
dark chamber, overwhelms him and many 
have been moved to tears of joy or thank- 
fulness. His heart opens and remaining 
inarticuleute in the presence of his deity, he 
feels that he is in a higher world surcharged 
with divine radiance and mystic power. 
He bows low before the Deity and feels 
that He has heard him. 

This is the feeling that every devout 
Hindu gets when he goes to worship at a 
temple. This is the purpose of sculpture 
image too. “It stimulates the worshipper’s 
imagination, vivifies association, gives his 
aspiration a shape. By its divine touch, 
a living inspiring presence is brought into 
his life. The features of the image, as 
Manasara rightly states, are determined 
by the relation between the worshipper 
and the worshipped. 

From the rise of the Harappa Culture, 
some five thousand years ago, till the end 
of the creative age of Indian art, the 
tradition of our Art had been continuous 
in its progress and was also a source of 
living inspiration. In the course of this 
vast period of time, it had to necessarily 
change its garb very often to assimilate 
new elements that impinged themselves on 
it and reject old and antiquated ones. 
This it evolved newer phases, adopting 
fresh conventions and convictions, giving 
renewed facets to an obviously original 
core or nucleus, which remained unchanged 
and ever strong. Thus our tradition has 
not been a dead ritual, as in the case of 
very many other compeers in the world. 

Each craftsman in the various branches 
of our Art culture was nothing more than 
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a link in the chain of the traditional 
heritage which can be traced back to that 
Divine architect Viswakarma—the ancient 
father of our Art. “ The skill and re- 
putation of the best of them—though 
arena यो रम्यः स रम्यो नान्य एव हि | 

a supreme master in image-making is very 
rare however lay in making an image which 
should be in strict with life and movement. 
In this creative process, he had not merely 
to carvea copy of older image, but to 
convey to his contemporaries, the signi- 
ficance of the life and the mission of the 
God, for whom the image stood. Even 
that was not enough. The image had to 
take the soul of the worshipper to higher 
planes and the craftsman had, therefore, 
not only to bring out the spirit and mood 
of the deity, but so to symbolise him in 
action that they could speak to the 
worshipper, move him to his depth and 
give hope, strength and solace. 

So our Hindu images are not to be 
considered as mere specimens of creative 
art, and our temples to be as musems 
housing these viharams. Nor can our 
sacred places be made to serve as health 
resorts and week-end holiday spots. These 
newer and base ideas have now reduced the 
sanctity of our sacred places and rendered 
our venerated deities to objects of aesthetic 
taste. However the mystic forces that 
govern our temples are stillin form and due 
to its influence, our sacred places are yet 
in tact, preserving of course to a limited 
extent, their sanctity and divinity. 

Taking Andhra Pradesh, this tract of 
our ancient country-which comprised part 
of old chalukyan, kalinga and Andhra 
kingdoms, whose monarchs have left 
behind visible symbols of their patronage 
for art and culture, which was later kept 
up by the great monarchs of the Vijaya- 
nagar dynasty—has many important 
temples. Though there are over three 
thousand temples, about twentyfive of 
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them are outstanding and held in very 
great veneration. Most of them have 
their origin in days beyond historic com. 
putation and many of them are their origin 
to divine sources, But even to the most 
unsophicated, the location of some of the 
temples in places far beyond the norma] 
human reach—in virginal forests—as in the 
case of Sri sailam and Ahobilam and on 
hill tops like Tirumalai and other places, 
vividly point out to the suprahuman 
element that ought to have played a 
Significant part in choosing such sites 
and locatious. The following are some of 
the most prominent temples in Ardhradesa, 
which deserve a visit at least once in one’s 
short space of life. 
Shrines of Vishnu 

Sri Venkatesa (or Sri Srinivasa) at Tiru- 

malai Hills, Tirupati. 

Sri Ranganathaswamy at Nellore 

Sri Venkatesaswamy at Dwaraka- 

Tirumalai 

Sri Veeravenkata Satyanarayanaswamy 

at Annavaram 

Sri Kurmanathaswamy at Srikurmam 


Sri Varaha Narasimhaswamy at 
Simhachalam 

Sri Lakshmi Narasimhaswamy at 
Ahobilam 

Sri Panaka Narasimhaswamy at 
Mangalagiri 


Sri Sitaramaswamy at Bhadrachalam 
Sri Suryanarayanaswamy at Arasavalli 
Sri Narasimhaswamy at Kadri and 

Sri Chennakesavaswamy at Macherla 


Shrines of Siva 


Sri Kalahasteeswaraswamy at Kalahasti 
Sri Bheemeswaraswamy at Draksha- 
ramam. 

Sri Amareswaraswamy at Amaravati 
Sri Trikuteswarswamyat Kotappakonda 
Sri Mallikarjunaswamy at Srisailam 


Sri Durgamalleswaraswamy at Vijaya- 
wada 
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Sri Mahanandeeswarswami at Mahanandi 

Sri Ksheeraramalingaswamy at Palakole 

Sri Lepaksheswaraswamy at Lepakshi 

Sri Mukhalinga swamy at Mukhalingam, 
These temples have enshrined rare images 
of the deities to whom they are dedicated. 
Each of them has a particular significance 
and to prefer one to the other is hardly 
possible. Besides the main image of the 
deity, these temples possess many other 
images of charming beauty and a study of 
these images will help to open the hearts 
of the minds of the worshippers. 

To help the reader to realise the 
magnificient grandeur and the great si- 
gnifieance of our images in our temples, it 
is now proposed, as an example, to describe 
one of these famous temples and mark out 
the significance of these images that one 
sees there even today. For this purpose, 
ibis worthy to take for our study the 
most outstanding shrine of Andhradesa— 
that of Sri Venkatesa on the Tirumalai 
Hills. It is perhaps one of the oldest and 
most reputed temples in India and 
according to accepted traditions, it is one 
of the eight Swayamvyakia Kshetramss 
where the Supreme Being has condes- 
cended to manifest Himself in Archa form. 
So much so, its divine origin is strength- 
ened by that famous slokam: - 

“ वेङ्कटाह्विसमस्थानं sams नास्ति किञ्चन | 

वेङ्कटेशसमोदेवो न भूतो न भविष्यति du 
which states that there is no place greater 
than Venkatadri (the other name for 
Tirumalai hills) in this world and no 
God greater than Sri Venkatesa in this 
Universe. Its glory has been mentioned 
by the Sanskrit Grammarian Panini and 
in later classical literature, this place finds 
frequent mentions in such accepted old 
sangam epics like S?lappathikaram. In 
the later puranas, as many as eleven 
puranas like Varaha, Brahmanda, Padma, 
Vamana, Skanda, Govinda, Markandeya 
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and Brahma puranas have several chapters 
relating to this ancient shrine. Still later, 
the pasurams of the Vaishnavite Azhwars, 
the Ramayanam of Kamban and other 
standard works refer to this great place of 
worship. So much so, the antiquity of 
this temple is undisputed and if one only 
cares to observe the several images here, 
one can easily realise the significance of 
our image-worship. 

As in the case of all our temples this 
shrine of Sri Venkatesa has besides the 
main image in the central sanciom sancto- 
rum, many Parivaradevaias or subordinate 
deities installed in various places of the 
temple. Even at the entrance gopuram, 
are the images of Sankhanidhi and Padma- 
nidhi, the two attendents of Kubera, the 
God of wealth. Inside the temple, there 
are shrines dedicated to Garuda, Vishnu’s 
vehicle, Sri Varadaraja, Sri Narasimha, 
Sri Pothu Nachiar, Sri Vishwaksena, and 
others. 

Leaving these subordinate images, the 
reader is taken to the main shrine, where 
there are the several affects or amsas of 
the Supreme Lord, according to the 
function that each has to be performed. 

Every temple must possess at least one 
important Murti of the Divine. Some 
have two or threeor four Murtis. The 
oldest temples have five murits and Tiru- 
mali, being one among them has these 
Panchamurtis. These five forms have spe- 
cial significance. To one authority, they 
represent the five manifestations of the 
Lord as Param, Vyuham, Vibhavam, 
Aniaryamin and Archa affects almost 
about which mention has been made 
previosuly in this series of articles. 

According to the Pancharaira form of 
worship, the Primeval Deity, also 
known as Para-Vasudeva is.accepoted to 
be in four aspects besides the main deity as 
Vasudeva, Samkarshana, Pradyumna and 
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Aniruddha each in conjunction with the 
Dhruvaberam of the Murti. The same 
conception is held in the other Vaskhanasa 
agamas, which of course give different 
names to the five representations as 
Vishnu in the Dhruva the fountain, 
Purusha in the Kautuka (spirit), Satya in 
the Uisava (Laws of God), Achyutha in the 
snapana (matter) and Aniruddha in the 
Bali (energy) aspects. All these five 
aspects of the several schools of agamic 
worship can be seen inside the Shrine of 
Sri Venkatesa. The central main image 
of the Lord of the Seven Hills, Sri 
Srinivasa, is the Dhruva aspect of the 
Primeval Deity as He descended to the 
earth from his heavenly abode of Sri- 
Vaikuntam. Heisthe mulavar to whom 
all honour and worship are offered. Near 
Him under his feet is the Kautuka beram 
known popularly as’ ‘ Bhoga Srinivasa’. 
He is intended for abhishekams and for 
Sayanam in the night. On theright side 
of the Mulavar stand the three images of 
the Utsavar known as’ “Sr: Mallayyappa- 
swamy ° with his two consorts Sridevi and 
Bhoodevi. They are the Ulsavaberams 
intended for the conduct of festivals and 
processions. On the leftside of the 
Moolavar, is the small Balimurti popularly 
called the ** Goluva Srinivasa” who holds 
the daily court (darbar) and hears the 
recitation of the daily stellar time-table 
(Panchangam) and the accounts of the 
temple. Near Him, is the “Ugra Srini- 
vasa Muri?" with His two consorts, which 
represents the Snapana aspect of the 
Deity. He is given special worhip on 
certain occasions like Sri Jayanti festival. 
So one can now realise the existence of 
five images inside this shrine and for each 
of them there are certain peculiar features, 
according to the purpose for which each 
of them is set up for worship. 

The aim of our ancient teachers of the 
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path of worship both of the Vaikhanasa 
and Pancharatra persuasions, seems to be 
to represent correspondentially at first the 
various levels of the Divine Form and 
Nature both within this world and the 
universe beyond—hence they insisted on 
worship at the five kalams or times daily. 
To keep up this tradition, worship is 
offered five times at Tirumalai at the 
morning Suprabhatam, the forenoon 
Thomala sevai and the noon bell, the 
after noon bell, the evening Thomala sevai 
and the night Ekanthasevai. This was en- 
joined by Sri Ramanuja in the maintananoe 
of this temple and take Sri Venkatanatha 
expounded this occult  corespondence 
between the five times and the five forms 
in his famous ''Pancharatra  vaksha". 
Every person must worship eachform as 
the Supreme Being, who has condescended 
to appear to the devotee suitable for the 
preservation of cosmic destiny and purpose, 
individual enjoyment and service, social 
welfare and dharma and for the granting 
of knowledge and ultimate  liberation- 
moksha. 

Thus it is clear what significant part 
images play in our religious out look and 
if only we realise the true significance of 
our ideals, itis not posible for one to realise 
the Divine Head of all the universe in that 
image. To conclude, let me quote the 
significant words of Dr. Sarvepalli 
Radhakrishnan-who in his Upton Lectures 
on “ The Hindu view of life” says— 

“Him who is one real sages name 
variously (Rig veda)". “My names are 
many as declared by the great seers". 
(Mahabharata). To admit the various 
descriptions of God is not to lapse into 
polytheism. When Yagnavalkya was 
called up on to statethe mumber of Gods, 
he started with the popular number 3306, 
and ended by reducing them allto one 
Brahman”. 


Ree 


ALCHEMY OF AHIMSA 


By 


SRI A. S. GUPTA, M.A., B.O.L., 
Pedakallepall4 


Our ancient Bharath is famous for 
various kinds of temples dedieated to 
Siva and dotted all over the land. These 
temples and various daily 'Pujas' and 
processions, and other periodical festivals 
that take place of these deities in these 
temples are indeed wonderful and worth- 
seeing. Wise and virtuous rulers and 
rich and pious merchant-princes spent 
large sums of money on construction of 
these temples and the labour involved in 
such construction must have been un- 
doubtedly boundless. From Himalayas 
to Cape Comerin, we have got these 
temples renowned not only as centres of 
devotion and learning but also as great 
sources of art and architecture and 
sculptural beauty. The pious and the 
virtuous would always pay periodical, if 
not daily visits to these pagodas and 
offer their prayers in ecstacy of joy 
and devotion. 


One of such famous temples and centres 
of learning visited by pilgrims all over 
the land is the great Siva Temple at 
Mahakalakshetram. On Mahasivarathri 
Day the Pujas and processions that take 
place in this temple, all the devotees 
yearn to witness. It is said that on that 
memorable day, the whole place would be 
like Kailasa, as it were with God Siva 
surrounded by His followers’ ‘ Pramadha- 
ganas’. On such a highly sacred occasion 
of ‘Mahasivarathri day’ Sravana reached 
the holy place with his parents. First 
they had a dip in the holy waters of the 
River ‘Sipra’. Then he led his parents 
into the temple and spent all the time 
that day and night, fasting and explaining 
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to his parents, all the grand functions 
or ‘Mahotsavas’ that were being per- 
formed in the temple. Then, in the early 
hours of the next day, he finished cooking 
early and first fed his aged parents and 
then took his meal. Thus they spent 
three days there. 

On the fourth day, early morning, 
Sravana left that place with his par- 
ents for the city of Jyotishmathi, the 
Capital of ‘Dakshina’ or South Kosala, 
By about midday when the Sun-God,-the 
visible God had reached overhead, Sravana 
reached with his parents, a place in that 
extensive forest area, where there were 
shady trees to take rest under, water 
in a lake nearby, and other fecilities for 
cooking purposes. There he set down 
his parents under the shade of a big 
banyan tree and went about to gather 
firewood for the purpose. | 

Just then there came running a pre- 
gnant deer, chased by a hunter and it 
swiftly hid itself in between the aged 
parents of Sravana. It was shivering out 
of fear and shrinking its body between 
the aged couple, to escape being observed 
by the hunter. Sravana saw this and 
looked about for the reason why the deer 
was feeling so much frightened. He saw 
a hunter coming towards his parents, 
where the deer had taken refuge, with a 
bow in hand and an arrow in the other, 
ready to shoot down the deer dead. 
Immediately, Sravana ran up to that 
hunter and caught hold of his hand, which 
was about to fling the arrow, aimed at 
the deer and began to reason with him 
and appeal to his good sense to give up 
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the idea of killing the innocent creature. 
Thereupon a conversation ensued between 
Sravana and the hunter, as follows :- 

Sravana:—Brother! Please excuse me 
for my having interfered with your freedom 
to shoot this poor deer. Friend! how is it 
you think of killing this simple harmless 
animal? This is but a non-violent creature 
that goes about, living upon only roots 
and leaves of the forest, It does no harm 
to any. Kindly leave it unhurt and oblige. 

Hunter :—O Ascetic youth! Is it your 
own deer tamed and reared by you ? 

Sravana:—O, hunter-lord, this is of 
course not our domesticated animal. 

Hunter :— Then, why do you come in 
my way to kill it. Kindly leave my hand. 
From the early dawn, till this midday 
now, have ransacked the whole forest to 
get at some animal for our living this 
day. Just now I could come across this 
creature. If I leave it unshot now, we 
have to starve for this day. 

Sravana:—Friend! who has given you 
power to kill such innocent and harmless 
animals ? 

Hunter :—O Ascetic son! who has given 
you this authority to interfere with my 
freedom like this ? 

Sravana :—It is that merciful God-head 
Himself. It is in accordance with that 
Almighty’s Law of Non-violence, I came 
in your way of killing the animal. 

Hunter :—This power to kill the animals 
has also been assigned to us, the hunters 
by profession by that very Lord and 
under the very same law you cited. I am 
not an ascetic to observe a vow of non- 
violence. 

Sravana:—Brother! There are ever 
80 many ways of living in a harmless and 
honourable way. Why should you resort 
to this heartless hunter’s way of living ? 
Friend! Listen to me. Please don’t kill. 
don’t kill this pregnant deer. Kindly look 
at those pitiful looks of the poor creature, 
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Don’t you see in those looks, the fear the 
deer feels that your arrow might kill its 
little child yet in its womb? Please pay heed 
to my appeal and help this harmless ani. 
mal have the fortune of begetting its child 
and sucking it in its own natural way. 

Hunter:—O son of the sage! You say 
that it is not your animal. Then why do 
you feel so much concerned to protect it. 

Sravana:—O noble-hearted hunter! It 
is the Chief Dharma or the most sacred 
duty to lend protection to whomsoever in 
distress. This deer sought refuge with 
my parents and has been praying for 
protection as we can learn from its 
frightened looks. Alas! even the hard 
siones would melt at the sight of this 
distressed deer. How is it your heart 
fails to feel some pity. 

Hunter:—If I don’t kill and take 
this animal to sell and get enough of 
money for necessaries of life, how can my 
wife and children live? I feel highly 
affected with the thought of my wife and 
children starving, but not at all at the 
sight of this animal. 

Sravana:—O hunter-lord! If your 
purpose is only to get money by killing it 
and selling it, here is money, I am 
prepared to offer you. You can take as 
much as you need of it and leave the 
deer. 

Saying thus, Sravana offered him the 
money he had from the highway robbers. 
Thereupon the hunter felt highly touched 
in his heart of hearts by the extraordinary 
magnanimity shown by Sravana towards 
the animal and became completely changed 
in his feelings and fell in prostration 
before Sravana’s feet and said “0, 
Mahatma! what an auspicious day is 
this? How wonderful it is that by your 
divine Sermon, I feel quite changed in my 
heart! Here am I taking a solemn vow 
that, from this day onwards, I will never 
resort to this merciless way of killing the 
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animals for any purpose. By the very 
sight of your nobleself and by your kindly 
advice, I am now rid of all my ignorance 
and impudence. Please bid me part, with 
your gracious blessings". Thus saying, 
the hunter bowed down once again in all 
reverence to Sravana and his parents and 
took leave of them. Thus Sravana had his 
second Victory won, with his spiritual 
force of non-violence, against the forces 
of violence. 

Then Sravana cooked the mesls and 
first fed the deer, sumptuously with the 
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rice water and then let it go its own way. 
After his parents’ and his own meals’ 
business was over, he began to discuss as 
usual with his parents, about various 
sacred places, and different holy rivers, 
they had yet to pay a visit to and take a 
dip in. Then, after a while as the sun was 
shedding his scorching rays, he resumed 
his journey with his parents carried as 
usual and reached after à non-stop journey 
through that afternoon and night that 
followed, their destination, the city of 
Jyotishmathi, next morning. 


(A Chapter from the Author's Story Sravana Pitru Bhakti Nataka ) 


GOD, MAN, AND CREATION: 


( Continued. from ihe Previous Issue) 


By 


SIR VIDYA SANKARA BHARATHI SWAMI 
of Sri Gayathri Peetham, Masulipatam. 


XV—UPANISHADS-THE BRIHADARANYAKA 
( CONTINUED ) 

In the third Brahamna of the VI 
chapter of Brihadaranyaka Upanishad, 
the principle of Advaita adumbrated in 
the previous Brahmanas is established on 
a logical basis. 

In the previous Brahmana we have seen 
that Janaka offered to his guru the whole 
of his kingdom, and even himself, feeling 
the inestimable value of the teaching im- 
parted to him; but the guru, Yagnavalkya, 
did not accept that offer, as he knew that 
Janaka's knowledge was not complete and 
some further elucidation on a logical basis 
was necessary. So, he again went to 
Janaka expecting the expression, from 
Janaka, of a doubt arising from the 
previous teaching. His expectation proved 


true: for Janaka, as soon as he saw his 
revered guru, at once expressed his doubt 
to him regarding the nature of Atman. 
Janaka began his questions thus:~ ‘Oh 
Guru! what is the light which guides a man 
in his daily routine of work?’ Then the 
guru, Yagnavalkya, said ‘Such a light is 
the Sun’. Then Janaka asked ‘what is 
that light which guides him after the sun 
has set?’ ‘It is the Moon’ said the guru. 
Then Janaka asked ‘what is that light 
which guides him when both the sun and 
the moon have set’? ‘Itis fire’ replied 
the guru. Then again Janaka asked 
‘when all the 3 kinds of light, the sun, the 
moon and the fire are not available, what 
is the guiding light?’ ‘It is speech; by 
speech man in utter darkness can guide 
himself and also guide others. If any 
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sound is heard from any side, then the 
man in utter darkness can proceed to- 
wards that side, being guided by that 
sound. The sound produced by the bark- 
ing of dogs, or by birds or other village 
animals, clearly indicate, to a man pro- 
ceeding in darkness, the existence of a 
village or some human habitation close by. 
Thus speech or sound also acts as a light 
guiding man. Then Janaka asked, ‘ what 
guides him when that speech also fails?’ 
Then, Yagnavalkya replied, “ it is the 
Atman, which is self-luminous, that guides 
him then!” The matter may be clarified 
thus. The external lights like the sun, 
the moon, fire and speech guide a man in 
his wakeful state. But there is activity in 
his dream state also. What is that 
guides him then? In the dream condition 
a man experiences sunlight, fire and speech, 
and behaves justin the same way in which 
he behaves in the wakeful condition. He 
transacts all kind of business. But during 
the dream state, there are no external 
lights, like the sun, the moon or the fire; 
further, as all the organs of sense and 
action do not function, the speech which 
is experienced in the wakeful condition 
cannot also be available then. Only the 
mind is functioning, of course there is the 
Atman ever present. As mind is inanimate 
it cannot (by itself) illumine the dream 
activities. So the luminosity that one 
experiences in the dream state must 
necessarily belong to the atman inside. 
Thus the dream condition conclusively 
establishes the self-luminous nature of the 
Atman. Further, itis that self luminous 
Atman that illumines even the Buddhi, the 
mind, the sense organs and the body. It 
functions in all the three states, of wakeful- 
ness, dream and deep sleep, and guides a 
man in all his activities. In the wakeful con- 
dition, on account of the powerful sunlight 
in the day time, and of moon light or ordi- 
‘nary light in the nights, one is not able to 
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discern the luminous nature of the Atman, 
even though it is functioning and guiding 
him. Thatis why he thinks that in the 
wakeful condition, he is guided by the 
sunlight in the day time, and by the 
moon light and the fire or speech in the 
night, without taking notice of the really 
guiding Atmic light. It is only when all 
the other lights cease to function he ig 


able to recognise the luminosity of the 
Atman in the dream. Further, as the 


Atmic light is not of the nature of the 
five clements, it cannot be cognised by 
the senses. Thus the dream condition 
proves the self luminous nature of the 
Atman. Further, it also proves that the 
Atman is not bound by the various acts 
experienced in the dream, whether good 
or bad. The Atman is merelly a withness 
(SAS) to all that takes place in the dream. 
This establishes that the Atman is nota 
doer, (కర్తా) and is not attached even to the 
acts done or the results thereof (కర్మ, being 
merely a witness. Even in the wakeful 
condition the Atman is really a non-doer 
(esc) and a witness only, though it 
appears to be a doer (క &) and enjoyer($' €). 
The Atman which is pure and intelligence 
itself (3430) when associated with the 
Antahkarana or Buddhi, is termed Jeeva 
(జీవ) and the various acts done in wakeful 
condition are really dono by the Buddhi 
euveloping the Atman, but they are 
attributed to the Atman owing to igno- 
rance (eS). So even in the wakeful state, 
the Atman is pure and a nondoer, In the 
deep sleep condition one experiences happi- 
ness and is also a witness to ignorance 
(అవిద్యా). As soon as ho gets up from sleep, 
he says “Last night in my sleep, I enjoyed 
unmixed happiness; I was not aware of 
any thing at all”—This recollection 
proves: | 

1. The enjoyment of pure bliss, and 
2. the witnessing of ignorance of every- 
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thing else, in sleep. The bliss enjoyed is 
of the Atman. The nature of the Atam is 
thus bliss also, in addition to its being 
self-luminous intelligence itself. Even 
during sleep, the Atamis awake, and there 
isno sleep for the Atam at all. It is 
always the beaming intelligence in all the 


three stages, of wakefulness, dream and 
deep sleep, and is a witness to all that 


happens in all the three stages, being 
itself à non doer,and nonattached to all 
those happenings, and is beyond Dharma 
and Adharma. This pure blissful state of 
the Atman is clearly realised in the fourth 
stage called Thuriya (తురీయ) during 
Samadhi (సమాధి), when theignorance 
(అవిద్య) which enveloped it during deep 
sleep gets dispelled. In the third and 
fourth stages, i.e. in deep sleep and in 
samadhi, as the Atman is in its pure 
nature or Swarupa devoid of all attributes, 
the dual relationships like that of father 
and son, husband and wife, do not exist, 
and the creation itself is conspicuous by 
its absence. If the creation were real and 
actually existing then it must appear 
during the sleep and Samadhi states 
before the ever wakeful and self luminous 
Atman, but it does not appear; hence, it 
is clear that the creationis not real but 
has got mere appearance and even that 
appearance exists only when the mind is 
functioning. As the mind does not 
function during deep sleep and Samadhi, 
the creation also does not appear. This 
position is made clear by the Upanishad 
in this Brahmana in the Mantras from 
23 to 30. The Mantras say that the Atman 
during the deep sleep state, does not taste: 
does not speak, does not hear, does not 
think, does not touch, and does not cognise 
any thing, not because it has not got the 
power, but because there is no object to 
be seen or felt or cognised eto. ; then, the 
Atman is eternal ($8) and intelligence 
itself ever luminous. Thus the unreal 
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nature of the creation is established 
beyond doubt in the aforesaid manner. 
The Atman that is realised in the Samadhi 
state is the Brahman only which is also 
described by the Upanishad as Eternal, 
Intelligence and Bliss. Such a realisation 
is Moksha, a state of absolute and unsur- 
passed Bliss. The happiness that is 
enjoyed by all beings in the creation is 
only an infinitesimal portion of that great 
ocean of Bliss. Thus this third Brahmana 
also explains the inter-relation between 
God, Man, and Creation, on the advaitic 
principle. ॒ 

Then the fourth Brahmana describes 
the course which the Jeevas in bondage 
(who have not realised their Atman) follow, 
after leaving their mortal coil, and then 
describes the condition, which the realised 
souls attain, on leaving the body. It 
states that & realised soul does not go to 
any other Loka, like Vaikuntham or Kaila- 
sam, but becomes Brahman itself. Fora 
man who has not acquired the knowledge 
of self, his Sookshma Sareera is in tact 
and does not die with the death of the 
Sthoola Sareera or physical body, but goes 
to heaven or hell according to the good or 
bad nature of the Karma done by him. 
but, for a man who has attained such a 
knowledge, the Sukshama Sareera also 
gets dissolved and also the causal body of 
the Karma Sareera also gets destroyed 
and there is no fruit of any Karma for the 
enjoyment of which he will have to go to 
any other loka. Then he realises his own 
self as the Brahman and himself becomes 
Brahman. Such a person, even while 
living in the physical body, is called a 
Jeevanmukta—one who is liberated from 
the bondage of Samsara, of births and 
deaths, and is known as a Videha Mukta, 
after the physical body falls off. Thus, 
the Upanishad places before us, the possi- 
bility of attaining such a liberated condi- 
tion even while alive, and exhorts all 
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people to follow such a course as would 
lead to it, without wasting their life 
period in worldly pursuits, which after all 
end in bondage. The Upanishad further 
adds that one who sees differences as 
real, i.e., that Dwaitam or dualism is real, 
is sure to be caught up in the whirlpool of 
unending cycle of births and deaths, 
can never get liberated, and can never 
attain Moksha. This concept of Jeevan- 
mukti pertains only to the Advaita Sid- 
dhanta and not to any other faith. 
Finally, this Brahmana closes with the 
enunciation of the means to obtain the 
knowledge of self or Moksha. It states 
that a Brahmana who is anxious to attain 
Moksha must study the Vedas in his 
Brahmacharya Asramam; then he must 
perform all the Yagnas and other kinds of 
Karma and charities, enjoined on him by 
the Sastras in his Grihasta Ashramam; 
and in his Vanaprastha Ashramam, he 
must do penance by giving up all worldly 
desires. Thus, he must perform all the 
enjoined duties whithout expecting the 
fruits there of (నిష్కామ) and thus get his 
mind purified, and himself qualified for 
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embracing holy orders. Then he must 
enter the Sanyasa Asramam by giving up 
the three kinds of desires, pertaining to 
sons (including wife), to wealth. and to 
the world and fame, and by pledging 
himself to treat all creatures in the world 
without hatred and with affection, resul. 
ting in a state of fearlessness (అభయ) 
to all. By this means only he can attain 
the knowledge of self or Moksha. The 
self or Atman, being the very Swaroopa of 
man, itis not a thing to be acquired by 
Karma. It can be realised only by remo- 
ving the cover of Avidya, over it, which 
can be secured only by performing Nish- 
kama Karma and by Sanyasa. With the 
enunciation of such means, the fourth 
Brahmana of the sixth chapter closes. 
This teaching is the essence of all the 
Upanishads; nay, of all the Vedas even. 

The fifth Brahmana again repeats the 
teaching by Yagna-valkya to his elder 
wife Maitreyi, which was dealt with in 
chapter IV. The sixth and last Brahmana 
merely narrates the line of Brahmavidya 
teachers. Thusthe Brihadaranyaka Upa- 
nishad ends. 





SOCIAL WELFARE AND LABOUR DEPARTMENT 


RULES GOVERNING THE SALE OF MOVABLE PROPERTIES UNDER MADRAS 
HINDU RELIGIOUS AND CHARITABLE ENDOWMENTS ACT 


[ G. O. Ms. No. 1845, Social Welfare and Labour, 20th December 1957. ] 


In exercise of the powers conferred by sub-section (1) read with clause (q) of sub- 
section (2)\of section 100 of the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments 
Act, 1951 (Madras Act XIX of 1951), the Governor of Andhra Pradesh hereby makes 
the following rules, the same having been previously published as required by sub-section 
(3) of the said section. 


RULES. 

1. All sales of movable properties, other than perishables, belonging to a religious 
institution shall be made by public auction held in its premises or/at the places where the 
properties are situated. The Deputy Commissioner, may, if he is satisfied that the sale 
at any other place will be more beneficial to the institution in securing a proper bid, 
permit the same to be held at a different place, within the district in which the insti- 
tution or property or any portion thereof is situated. 


2. The trustee or ifthe number of trustees exceeds one, the Board of Trustees 
shall decide the terms and conditions of the sale, such as the division of properties into 
lots, the amount of initial deposit to be made by the bidders, the date and hour of the 
sale, the security to be furnished by the highest bidder till the confirmation of the sale 
and the period within which the sale price is to be paid. 


3. A copy of the sale notice shall be published atleast seven days before the date 
fixed for sale, 


(a) by afüxture— 
(?) on the notice board or on the front door of the institution concerned, or 


in the case of specific endowment, on the notice board or front door of the institution to 
which the properties in question are attached; 


(44) on the notice board of the municipal council or the panchayat board or 
where there is no panehayat board, on the front door of the village Chavadi or in case 
there is no village chavadi, in some conspicuous publie place in the locality where the 
properties proposed to be sold are situated, and at the place fixed for sale ; and 


(iii) on the notice board of the office of the Assistant Commissioner having 
jurisdiction over the area in which the properties in question are situated ; and 


(b) by publication in the language of the locality in one of the local daily 
newspapers if the value of the properties to be sold exceeds Rs. 1,000. 


4. (1) The sale shall be conducted by the Executive Officer, if any, of the insti- 
tution. If there is no Executive Officer, it shall be conducted by the trustee or if the 
number of trustees exceeds one, by the Chairman of the board of Trustees. Where the 
auction is condusted by the Executive Officer, at least one of the trustees of the insti- 
tution shall b» nresent at the time of the auction. 
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(2) If the value of any particular lot of the properties to be sold exceeds Rs. 200 
but does not exceed Rs. 1,000 the sale shall be conducted in the presence of the Inspector 
of the Hiudu Religious and Charitable Endowments (Administration) Department and 
where the value of the properties exceeds Rs. 1,000 the sale shall be conducted in the 
presence of the Assistant Commissioner. 


5. (1) Every sale of movable property shall be reported to the competent 
authority who may either confirm or veto the sale. 


Expianation.—Competent authority for the purpose of this rule means— 


(1) In the case of religious institution under the jurisdiction of the Area 
Committee— 


(a) the Assistant Commissioner, if the sale price does not 626606 Rs. 1,000; 


(b) the Deputy Commissioner, if the sale price exceeds Rs. 1,000 but does not 
exceed Rs. 5,000; and 


(c) the Commissioner, if the sale price exceeds Rs. 5,000. 

(2) in all other cases— 
(a) the Deputy Commissioner, if the sale price does not exceed Rs. 5000; and 
(b) the Commissioner, if the sale price exceeds Rs. 5 ,000. 


(2) Ifno order vetoing or cancelling the sale is received from the competent 
authority within one month from the date of receipt of the sale report by the said 
authority, it shall be deemed that the sale is confirmed. 


6. The purchase money shall be paid in cash immediately after the receipt of 
the confirmation orders by the purchaser and the purchaser shall not be permitted 
to carry away any part of the property until he has paid the purchase money in full. 
If the purchaser makes defaults in the payment of the purchase money, the property 
shall be resold and the defaulting purchaser shall be liable for any loss arising as well as 
the expenses incurred on the resale. He shall not, however, be entitled for any benefit 
if higher price is obtained in the resale. 


7, Sale otherwise than by public auction shall not be resorted to except with 
the previous permission of the Commissioner. 
8. The movable property in the form of coins which cease to be a legal tender 


shall be disposed of in accordance with the provisions of the Indian Coinage Act, 1906 
and the rules made thereunder, 


9, Perishable articles belonging to religious institutions shall be sold in accord- 
ance with special instructions issued by the Commissioner in this behalf. 


10. Notwithstanding anything contained in rules 4 and 5, the power to sell the 
livestock or movable property other than the perishable articles belonging to the 
Tirumalai-Tirupati Devasthanams if the value of the livestock or the movable 
Tirumalai-Tirupati Devasthanams if the value of the livestock or the movable property 
exceeds Rs. 1,000 and by the Hxecutive Officer, Tirumalai-Tirupati Devasthonams, if 
the value of the livestock or movable property does not exceed Rs. 1,000. 
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असो यस्ताम्रो अरुण उत बञ्नः सुंमङ्गंः | 
ये चेमाँ रुद्रा अभितो Rg श्रिताः सहसद्यो siat हेड ईमहे ॥ 
TU सं॥ काँ v, प्रपा, ५, अचु. १. 
తాత్పర్యము :--ఏవి యీరుదుడు మండలమునందలి అదిత్యరూపుడై ఉదయకాలమున 
ఎరుపువర్ణము కలవాడును, తరువాతను లేతయెరుపుపర్ణముకలవాడును, ఇంకను (పొద్దెక్కిన పిదప 
పచ్చని బంగారుచాయగ అవాడును అగుచు, ఆయాకాలములందావర్ణములు గలవాడై లోకముయొక్క 
అంధకారములను (అజ్ఞానమును) పోగొట్టుచు మంగళపదుడగుచున్నాడు, ఈ విధముగనే SiS 
మును పొందినర్ముదులు భూమియందంతటను వ్యాపించి AÍ odhod |ప్రకాశించుచున్నారు. 
అవన్నియు వెలనంఖ్యకలవి, ఈ ఆదిత్యరూపమును, తత్కిరణ రూపములను ధరించిన ache 
(కోథరూసమగు తీక్షతను భక్తి నమస్కారములతో నివారించుకుందుము. 


असो dist hea Aa: | 
Sqa गोपा deme: | 
> | 
उतेनं विशवा भूतानि स दृष्टो ఇస్‌ नः॥ 
| ते॥ én काँ॥ ४, प्रपा. ५, अनु. १. 
తాత్పర్యము కాలకూట _ విషమును కంఠమునందిమడ్చుకొనుటబే ,నీలకంతుడై నను 
ఆదిత్యరూవుడై యెరుపుగా కనబడుచున్నాడు. ఈ రుదుడు అదిత్యరూసమును ధరించుటలో కార 
ణము స్త్రీ బాలవృద్ధులు, పండితపామరులు, పశుపక్ష్యాదులు, అగు [పాణికోటియంతయు. చూడ 


శలుగుననుటయే...ఐట్లు అందరిచే చూడబడునట్టి అదిత్యరూపుడగు Gj dodo మనలను నఖ 
వంతులనుగా చేయుగాక | 


|| ज्ञानम्‌ || 


लिहृुनसोमयाजी - आत्रेय: ( रचयिता ) 


अबबोधनार्थकस्य “ज्ञा ' धातोर्मावार्थको ज्ञानशब्दः | जगति विद्यन्ते azar विषया येऽस्मा भिरनुदिनं 
चक्षुरादी न्द्रयसाहाय्येन ज्ञायन्ते । श्रोत्रेण शब्द्‌ AOA: | AAT शीतोष्णादि ATA: | चक्षुषा रूपं पश्यामः | 
Rear मधुरादिरसमास्वादयामः। घ्राणेन गन्ध fam: । श्रोत्रत्वकृचक्षुजिद्व।त्राणनीति पञ्चेन्द्रियाणि | కళా 
समुपार्जने साधनमूतक्वात्‌ ज्ञानेन्द्रियाणीति तान्युच्यन्ते | शब्दस्पशरूपरसगन्धाः क्रमशस्तेषां विषया वेद्याः | 
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క్ష పజాధినా = థ మహాధ్వర్మకియా 
AOS పుణ్య - దేశమునకు”? 


ఆని వరించను. “శీ కులోతుంగచోళుండు, 250509 
మహారాజు, పెదకోమటి వేమారెడ్డి, వీరభ (డా రెడ్డి ida 


me re 0 PP “ळर we ९ , re mt - mM 
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నగు !పభువులును * శ్రీమన్మాండలిక SSS భీమన 
VOCS hogá” మున్నగు ఆమాత్య do 
కాసనములందు దడాక్షారాముమని 38) od. 


es దాకారామెశ్యరాయ (తిభువనగుర a 
వాయ simo" అనియు, నెం. 1031 రు నానంనుగ 
యో అనియు, 
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కొన్ని గాసనములందచు “ పెవ్షదాకరేమి 
Ut (నెం. 11040 శాసనము వా 

పెద్దడాకరేమి శ్రీ SS có 5253 529 0 o! (నెం . 1364 % 
TOLD) ఆనియు WS) odd. 


६७०93४ కలదు AR రామమునకు (పాకృత exo 
రూపము, 


భీమఖండము - భీమమండలము 
౦చాగతీ ఖండాత్మకమైన స్కాందమున యౌ క్షే 
లోత్మర్థమును6గూర్చి వ్యాసుండొ కభాగమును “భీమ 
ఖండమ ” ని రచించెను. wd శ్రీనాథుడు తెనిగించెను. 
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అందు తారకాసురుని వధించు మటమున నిట్టుకలదు. 
తొలి కీరసాగరమును సురులు Sobr * అమృత 
Sos” g DOW ND, నిని PY gd ct 
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దెవతలకందనీయక, బలవంతముగం FOS యి దాని 4B 
% 55 పూజించి అన కంఠమున $060. అందువలన 
Scho నురలకజేయుడై దేవతలను బాధంపమొదలిడెను. 
రతని బానలకొర్యజాలక యీశంరునితో మురబెటుకొనం. 
అప్పుడు అన కుమారుడైన AEM పిలిచి, యమర 


గణముల రక్షింపుము చెప్పిపంపెను. అంత నా కుమార 


దేవుడు BIOTI తారకునితోంబోరియోడిపోజొచాను. 
అప్పుడు WISI ఆకురింత బలమునకచెరువంది 
: SRE నారదుని YD జయమునకు కారణ 


మేమని యడిగెను. నారదుండు వాడు १5००2३८६४०५ 

రుడు. అతని మెడలో 6 ఆమృతలిం/ము j న్నంతవరకు 

వానిని 3000025082 ४४००७७१८७७. उ", ముందు 

దానిని ఫెథించినచో నతని జయింవ సాథంమగునని టోధిం 

చను. అంత కుమారుడు తారకునికి తారకమగు యా 

యమృ లింగమును తొలుత నిశితబాణములతో Pom 
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చది పంచఖండముతె దేవేం[దు ని ८८७७ SYD 
డెను. దా నికాచ్చాదనముగ $ A ప్ప వట వృక్షము పెరి 
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గను. ఆ ఖండపంచక మందే యంతరి తమె చాలాకాల 
ముండెను. అంత Ss డిం[దుడు య్రైరావతమునెకి ఈ 
యుద్యానమున విబారించుచుండగా నా దేవడంతావళము 
అమృతలింగ ఖండపంచకమున్నవట వృక్షము ८8०89 
దానికి [(ప్రవక్షిణమొనరించి నమస్కరించెను. కాగి 
యిందునికెందుకు అ ATLL PSF తెలి 

దయెంను అపూడిం[దుడా వారణెం[దమునడిగి Dad 
దును 829060५520 ఆ అమృతలింగ పంచఖండములను 
తనకుంజూపుమని వేడుకొనెను. wigs రావతము నా వట 
వృక్షమును బెకలించియందున్న లింగములను(జూపెను. 
అందు నాలుగు ఖంఢములుమా[తమే యిందునికి కన 
పడెను. ఐదవది కనపడలేదు. అందుకు కారణమున 

గగా QS»: 0१०८०८० న కారణమున నామహాలింగము 
మీకు కనవశదని చెప్పెను. అప్పుడిందుండు పశ్చాత్తాప 
ముంజెంది, ఆ ఖంజములతో నొ PY నింగొనిపోయి SACS 
తీరమున6 [9823000 పూజించి తనకు న [४29००७ 
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నా ha ex t £x, 
eu) పాలకొలులోను ! వతిపించిరి. కాని యా లింగ 


—— e a © 

మా వబమూలమునుండి యంకరమై (ఉఅవనాదమును 
సేయుచు, యా దకవాటికయందువడెను. అందువలన 
నిదిన్వయంవ్య s లింగమయ్యెను. ఎంటనే దానిని $35 
మహర్షులు (ప్రతిష్ట BIS Nc [బయత్సించిరి. కానియచ్చుట 


గంగ లేకపోయెను. నప్రమహర్షులు గోదావరిని తెచ్చుటకు 
SONNE 
SONS o) DENTS మాన రము లింగములను డానవులే 
ముందు పూజింతురను భయమున (స సూర్యభగవానుడు 
S ४०८०००७ పరమశివుని డాకారామమునకుంగొని 
తెచ్చి, భీచేశ్యరునకు [Shirt sind తానే కావించెను, 
తరువాత మహర్షులు గోదావరి జలమునుంగొని 
తెచ్చి పూజించిరి. e లింగము వచ్చునపుడు [పణవనాద 
మును భయంకరముగ ధ్యని OO ISD వచ్చు చేని 
03:8 * భిమేశగరుండని *” పేరిడిరి. మరికొందరు 
సముద మధనకాలమున ro) 6885 నుదృవించిన 

హాలాహలము”ను లోకశాంతిక తాను [Siro కంఠ 

సనుంచుట ( భయంకర BS కారణమును లోకాను 
(గహముసకై చేయుట చేత $cc పేరు సా og 
మైనదని చెప్పెదరు. ఇవి యిట్లు సూర్యునిచే (పతి 
ప్రింసయడిగట్టు పురాణములందు కలదు. FoR 
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०25४0४ 1128020 ०७७२, TPO లముఖని మూలమున 3 అడుగుల యెత్తు 3 er చవకమైన 
sire hp శిఖామణి మయూఖకిమ్మీ రితడరణార పానువటము కలదు. GOs ais EM సోమ 
०20०5०0923, న ప్రపాతాళ HÝ IN OEE సమా Sl SANCHO. దీనికి చుట్టును లెండు తిరిచుట్టు 
STD Loc దివ్యామృత స్వయంభూ dc & 5०९४०) కలవు, SAD “ न DIS, యిచిట 
Lori మయమూ BHO న భీమశ్వరుండు NN స్వామి దర్శనమును “WSLS లు దర్శనము PD 
iS దీకాధురంఛరుండె యందు వసించియుండె.” నందురు. ఇచట 0००0०००००७. పూర్వము మాణిక్యము 
గా jx ocio వడించను. మరియు న ప్రనుహరులు లను మణులను దీనికి చుట్టూయుండు [పొకారములో 


C 
వశీ యువకము:బ6గాని వచ్చువజకే నూర్యునిచే 
(వతిష్షితు (డె, సామి యర్చింపంబడు చూచి విస్మితు 


అని కలడు. ఈ లింగవ భూమి ॐ 15 అడుగులు యత 
కలిగి 3 అడుగుల వరులము SOA eva 
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wor) డి. కాగి యిది SHED. ఈ లింగము పాద 





బిగించి యుంచిరట, ఆ జవమణీకాంతులే యక్కడ 
వెలుతురు నిచ్చుదుంచెతవ౬ఓ. తురుము? e దండ os» So 
కాలములో నీమణులను దోయకొందులను భయమున 
ఆఅఆమువారు వాటిని ‘TSS పాహెఖములవలేె 
SSCS!’ అని శపించెనట. ఇప్పుటికి౧ (కింద గోడల 
యందు అవి శిలలవలె ४७०००००००४) ०. ఇంక లింగ 
మునకు దకిణవార్న మున Sonko SS) FDI 
నుండును. వామపార్శ్యమున స్నిగ్రము/ (x08) AX 
శ్వేతముగను నుండును, దకిణ భాగమును గజాంబరత్వ 
మును ७२९8७०४ చేయుచున్న. కుక eg n ej 
"७४९८०५ PD కూడ యందురు. ఇడి uomo 5» 
లలో, కుమారారామ exXxoofoxXuesduu తింగములనే 
MOM). కాని లింగమంతయు గుం౬లు గుంట 
లుగా కొట్టంబడాయున్నవి. ఇవి s घाण నమ, 
కంమారస్వామిచె కొట్టబడిన (Pega S o Zoom "uUo సరస్సు 
పెన నున్న నన్నగాడియు మూడు Rov, స్వామి 
కిరాత ఎషమున అర్దునునితోం బోరాడినప్పుడు తగిలిన 
దెబ్బలు అనియు చెప్పుదురు, వీటిని “SPS [పహరణము” 
అందురు, ఈ కిరఃపూజకొరకు ४६00920७00, మేడ 
పైననే అభిషేకములు పూజలు DHE ach jira 
రము, codons పొనుపటము లింగమునకు woos 
విడిగా నుండును. అందువలన Dad BY soo | క్రింద 
నున్న పానువట్టమునుండి సోమన్మూతమున పడును. పై 
గర్భాలయమునకు నాలుగు (BE) ద్వారములును, 
తిరుచుటు మూలికకు నాలుగు వెపులను గవాక్షములును 
కలవు. శ్రీ స్వామివారికి వాపుపార్శ మున “పార్వతి” 
పద్మాసనాసీనయై కూర్చున్నట్లు కలదు. ఇది సంకిష్ట do. 
BES) SSO MHD) GN అమ్మవారు కూర్చున్న లీల 
SOND. ఇదొక విలక్షణ విషయము, ఈమెను 
సన్నిథి పారూతియని పిలుచుచున్నారు. మేడలో అంత 
రాళికమున ES dy cds “పెడా” వారిచి (ఏతి 
SONGS “పార్వతి DEN? మొండు కలదు. ఇది 
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८४8६७०७००७ “ కోటిపల్లి ", పశ్చిమమున “ సోమేశ్యరము " 
ఉత్తరమున “బళ్ల కోణములందు “వెంటూరు, sone, 
నంవర, భీమవరము వీటినే అష్టసోమేశ్వరము అందురు, 
మరియు వూరాణములలో నీ భీమమంచతలము “ ఉత్పలా 
४७४०० no చూడ ఉర్కొనంబడినది, సప్రగోదావరి నరో 
వరమున పూర్వము, నిలోత్సలములును సల్లకలువలును 
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ad చాలాపురాణ [०00225 క్షేత్రమేకాక, చార్మితక 
RPS స్థలమ్రయున్నది. ఈ దేవస్థానమున పలుమంది 
(ప్రభువులు DS) ofS 381 కలాశాననములుకలవు, 
వీటిలో కొన్నిటిని Ar Goo dowd శానన పరికోధన 
నాఖవారు 1893 १००७७४१०८७" A. R. No. 181 
నుండి A. R. No. 451-A వరకు రిపోర్టుచేసి యుండిరి. 
ఇందులో కొన్నిమాతము “South Indian Inscrip- 
tions Vol. IV" S సొతుయిండియన్‌ DSR) 
4 వాల్యూములో, యిండియా గవర్న మెంటు Go mc, 
Tr, హెచ్‌, కృష్ణశాస్త్రిగారు 54502095060. 
ఇందులో కొన్ని ఆరవభాషలోను కన్న్నడభాషలోనుకూడ 
నున్నవి. కొన్ని వేంగి, చాళుక్యలిపిలో కలవు. ఇందు 
వలన నిచ్చటికి అన్ని దేశములనుండి భక్తులు వచ్చి 
పోవుచున్నట్లు తేలుచున్న దడి. వారు విడిచిపెట్టినవి 
కొన్నింటిని నేను [పతివింబములను తీసి పరిశీలించితిని, 
అందు ముఖ్యమైనవి కొన్నిటిని మా(త్రమిట విమర్శింతును. 
చాలవరకు దేవునికి అఖండదీపము కొరకు యిస్పయిడ్డ 
(గేదెలను మేకలను బోయీలకిచ్చినట్లును, వాళ్లునిత్యము 
మానెడో, (७४०९७, నె య్యిపోయుటకు యేర్చాటుబేసినట్లు 
చెక్కింపంబడియున్నవి. ." The eight slabs No 
181 to 188 are now under instructions from 
the epigraphical deparment built in to the 
wall of a mandapa” అనికలదు No. 1011లో 
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యు త్రరాయణనిమి Sins రాకుదిరి కతికారాజు శ్రీ 
భీమేశ్వర మహాదేవరకు బెట్టిన యఖండన ర్తి లోహపు 
భూసార దివియ యొక్కంటి, దీనికి woe 
B s | SP 
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do» నరియిచ్చువారుగానూ SOS వనమునా బెట్టిన 
యెడ్డు ౫౦ దివసపడి వోయంగలవారు. (తిభుననాంకుశ 
నేమాన o లికితము మారపాసారి॥ నె 1015065 శాసన 
మున॥ నకవషకాములు ౧౦౦౬ 5९ 2 సర్వలో 
కాశయజన్రీ కులోత్తుంగచోడదేవర అనుంగు 699०" 
we పెద్దడాకరేమి పెద్దమున్నూటి సమరమొదలి Ba 
నాయకుని కూతురు *జయమ” యిందుల యమినిశ్వర 
మహాదేవర నన్నిధానమున నుత్తరాయణ సంక్రాం 8 
నిమిత్తమునం బెట్టించిన కులోత్తుంగచోడ ४ | ९४००४००, 
శుంకటూరి దక్షనామున చెజువు దకనామున ముప్పది 
పుట్టు విత్తుపట్టు నర్వకర పరిహారముగా (యేవిధమైన 
శిస్తులేకుండా) శ్రీ చోడగంగదేవ రిచ్చి శృ తమునంగుడ్యంగ్గల 
(బాహ్మలిరువణ్రకు దిన ౧ కిం బేరముమ్ముడి ఖీమ 
కుంచ్చమున Qo ९22957 ४०००05० Bo బది 
యొన్మిదిగానై న డంగ్గుం [బాలకుంచ్చ vo à DD PSOE) 
3 ६४ ౧ ९५०७७८७ మిరియములు ఆరసోల ౧ 
సక్కుపల 3 ఉప్పుకు ౧ బెల్లకు 30 యిందుల పురోహితునికి 
దినం o కిం (ar. 3 సంవత్సర జీవితమాడ 3 SEIS 
(బాహ్మనికిం [బాకు 3 జీవిత Do క జ్ఞపనివానికిం (బాకు 3 
జీనితమాడ o 300 [బాలునుడంచ్చి యెంగిడ్లాత్తి Odo 
దెచ్చి org వాళ్ణ9ద్ధజుకుం (బాకు 3 జీవితమాడ ౧ చి ౩ 
అఇమ్మాగకామ్మున నా చందాక్కజము నడపంగలవారుగా 
3 భీమేశ్వర మహాదేవర, దెవభజ్ఞారమునంగల = వసమునం 
ES యెడ్లు 300 టి (బాహ్మలకుంగుడువ నిత్యపడి 
వోయంగలనేకు ౧ దేవభాండారమున శనివారం దిన o8 
చిడుంగ్రల నూనియకు ౧ నిత్యపడి వెట్టంగల అకులు 
co Soseo vyo. Ail అనికలదు. ఇందు స్వామివారికి 
నిత్యపడి SSNS యము చెప్పబడినది. అందులకై యిచ్చిన 
భూమి పాచక పరిచారకుల నిర్ణయం తెలుసంబడినది, 
3o పుట్ల విత్తనములుపట్టు భూమియని తెలియుచున్నది. 
०८१८३०७ ८८००९१ ? గాని నిత్యము ఉదయం శేరు 
దధ్యోదనము బాల భోగమున్ను నుధ్యాహ్నము 16 శేరులు 
బియ్యము wes భోగమున్నూ నిత్యము ర్మాతికూడా మహా 
నై వేద్యము నిత్యము ర్మాతిపవళింపు సేవ అర్చకులు Šo ® 
పాచకులు సరీచారకులకందరికి దేవాలయములోనే తగు 
వ్యంజనాదులతో అన్నదానము నేటికిని జరుగుచున్నది, 
స్వామికి నిత్యము కీ రాభిషేకమును సహ్మసనామార్చన 
మున్నూ, శ్రీ మాణిక్యాంబకు (పతి శుకవారం లక్షకుంకుమ 


వూజయు విశేషభోగములున్నూ జరుగుచున్నవి. $e» 
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४69232 tony. ఇందువలన ““ చిన్నడాకరేమి १० అనగా 
చిన్న దాక్షారామమొకటి యుండి యుండవలెను. లేనిచో 


58 ఆరాధన 


పేర్కొనుట SSO, అగ 
? “ [6029१09 టి అనగా 


ఆ(ప్రాంతముల అప్పుడు i [(గుద్రువాడ ” అగి యొక 
(పసిధ్రపట్టణము యుండునోపు, నె 1021 రు FSS 
మున “శ్రీ భీమేశ్వర మహాదేవరకు రాతి "fe $ SDS 
మం క చోసనగమునకు (గుద్ధువాడినాంట్ట IDS ఎఎ 
డపల్లిని 80050252 తోంట్ట తూపుకాస సప్రగదాపరి 
ఊత్తరమున విల్ల లగణును పడమజను ఉత్తర 
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భాక్ర్లారమునంగ్లలది విలానాసనము వెటించిరి” ఇందు 
స్వామికి నిత్యభోగ మునకు మూడువల చబెట్లత అన్న పోక 
తోట దానమిచ్చినట్లు తెలియుచున్నది. 
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స క స్యైకకుడుబంది తుముద్యతా ॥ అని దానమిచ్చి 
నట్టు కలదు. eom దీపముసకు ఎలిగించు వ క్రికి 
కర్పూరము కూడా అద్ధుచుండునట్లు గా నిచ్చెను, 3 266 
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రవికులతిలక, చోడం-కులకేఖర Bode రులాంతక, 
నమస్తరాజ్మాశయ, Paro, వీరమహేంద, 
వికమచోడ, విజయాభరణ (శీ రాజుకసనరివషుజా 


పెమ్మకానడిగలు, గంగా wag పర్యంత, 8 aap 
విష్ణువద్దకానులై న (త్రిభువన WSS Be, [१ కులోత్తుం,; 
చోడ దెవర (పవద్దకామాన విజయ రాజ్య సంవత్సరం va 
గాహి ది १६.० moko చోడవలనాంటి, (గుద్ద్రవాది 
TOS పెదడాకరేమి (శ్రీభీమ్యేర మహాదేవర దేపదానమైన 
ఈయ్యూరి పెదముంనూ ఎజియ(క్ర (డపు (పోలి ably 
DONDO మేడయ aS మహాదేవరకుం t 
మెయిబవాయ జంతనమునకు నిత్య ఉ వలమొంటికినని 
అచ్చిన విమపచంరకంతి నిమిత్తమునం తన దక్షణ 
మున దశపాలు జోంటకుం ७०७०७, దక్షసమున Hoos, 
పడుమటం నంగేనన తోంటయును తుద తెంగల dona" 
స్వామికి చందన కై ०४०६८००४०६ నిత్యపడికిని చతు స్సీమ 
నిరయంబొనర్చి యిచ్చినట్లు కలదు. 1893 నం 1 
ఇర్ము్యులాజికల్‌ రిపోర్టు నె 236 - A లో 
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మరియి HONS Go 987లో “ ८5८२ కుమా ठ 
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సుందరి ము उक - మందగమన 
८7७६७००४९० వల్లభునకు సీత 
మణిబస్థమిచ్చె న - న్మణింయుతముగ 
సురువిచ్చె గంగనాం బరువడి వినివారిం 
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Au కనకరచితరు చిరకల్పావనీరుహ 
కునుమ మిచ్చెందనకు ననములెరుగ 
వెణిముణ్జతోన ఖండిత ద్యుతిదీప 
మమరనిచ్చె విమల Shows” 
దీనిలో రెండవ పాదములో యతితప్పినది. శ్యామల 
దేవి యనిన నరిపోవును గాని సీనమందెల్లెడ [పాసయతినే 
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తానములం (బసిద్ధముగ థారుణిపై నిలిపం[గ 
మంబునస్‌ ” 
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i ధీరోదాత్తుణ్ణు TP RAP Ho So 809 ३ 80853 నిత్యస్థి eu 
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०४१०४०७ ८७० 
००७०६००९०७ 890१०७४८०० నత్యుణ్న తింభొల్బుదా 
.కౌరామంబున AS) దీపము OP పభాభాసిగాసి ” 
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ద్భారత (పజానికమునకును విశేషించి ఆయాసన్నిహిత 
(పదేశములకును వ 0078०59907 2379. 

“గామము అనగా య్మేగామమునందు ఆ దేవాలయము 
కలదో ఆ(గామవానులగు (పజలుమ్మాతము అని యన 
వచ్చును. 

అర్చకులు, ఆచార్యులు, పాచకులు, పరిచారకులు, 
యజమాని ఈ యైదుగురును sounds ०४०९७०७७८७ 
యనబడుదురు. వీరలు అత్యవనరము గా యేనురక ఆలయ 
ములలోనే జీవయాత చేయుచు ఆలయనంరక్షణకు తమ 
८९७6९८००७७ వినియోగించె ధన్యులు, 

ఈ యందరును వరస్పరనహకారభానముతోనుండి 
విశాలహృదయముతో వర్తించు చోటులందు అలయములు 
ఆత్యంత విభవముతో వెలయగలవనునది నా నమ్మకము. 
అనగా ఒక కుటుంబములోని దంపతులు తలిదం[డులు 
అన్నదమ్ములు ఆ త్తకోడం[డు తోడికోడండు సా మిసేవ 
కులు మొదలగు వారలు తమతమ విదాతవిధులను 
ఈ షాళ్యానూయలులేక నెరవెర్సుకొనుచు ఉండినప్పుడు ఆ 
యింటి యజమానునరు కలిగెడి అప్యాయత వంటిది 
x రాజరాస్ట్ర mat దండకమునందు చెప్పబడిన నహ 
కారముజే ఆలయమందలి దేవుని సాన్నిధ్యమహిమము. 
ఇది నగ్న సత్యము. 

ఐతే ఈ నహకారసమన్య 5550852 552206 
యగును, పరస్పర నహకారమునకు పై జెప్పిన అందరిలో 
విశ్వానము గౌరవము ఆదరణ జొదార్యము. అవధానము 
ధయ న్యాయచింత నహనము బాధ్యతాధ్యవసాయము- 
ఆదిగాగల $95 GSH అవనరము. ashes దైవభక్తి 
అను రెండు ముఖ్య గుణములు అన్నిటికంటె [పధానము 
లైనవి. గౌరవము మొదలగు కొన్నిగుణములు అధికారి 
కింకరభేదముచే పర్వభేదములో ఉండవచ్చును గాని ఒక 
విభిన్నపరిమితిలో అందరియందును అవన్నియు 95) de 
ముగ, ఉండియే తీరవలయును. అట్లు SESS నహ 


€ 


హేవలంవి - మాఘము 


కారము ఉఊచితస్థాయిని చెందినప్పుద ఆ దేవాలయములేమి 
ఆందలి దేవతలేమి డానికి fonok భక్తనమూహ 
సుమి ముచ్చటగాసుండి సర్వజనులకు సాఖ్యముకలుగును 
విపరీతమగుచో DOIN ప్తి క్రైముతికసిధ్ధము. ఐతే 
మన దేశమునందలి ఆలయములు (పక్క దేశమందలి 
అలయముల ఉచ్చదశను పొంచలేకపోవుటకు ఏదొ బల 
పత్తమమగు (పతిబంధరహన్యము తప్పదని 
vatur ox DY). 

రమారమి [2६०७५४९०८२ వారిచే థర్మాదాయ దేవాదాయశాఖ 
యేర్పరుపబడిన 1925 SoSH SDS అర్చకులకు 


ws 
ఉండక 


భూములువగె రా తగువులు వచ్చి అ తగువులు న్యాయముగా 
బరిష్కరింపబడక [5 న్య్యముచే అర్చగులతో 
WOH)  సహకారమిభరులకు LoD అలయములు 
బాగువడులేదనుట ఈ వ్యానమునకు endi 5 కాదు. 
మన (erode) ఆలయములు అదషణాగములుగా. లేక 
పోవుటను పారం ర్యాగతముగ ९७००८) ५४० నంశమును 
నేను మొదటగానే మనవిచేసయుంటిని. పె అవయోగ 
మునకు బేటి ప్రభుత్వమువారి కౌదాసినన్యముకూడ నహ 
కారి Sead కావచ్చు. కాని అదియే నిదాసముమా( త్రము 
కాజాలదు. 

నా అనుభవమునుబట్టి FST) నమావశములందు 
హితటోవదేశమునకు ఆహ్వానింబబడినట్టి మంత్రులు మొన 
లుగ ఆధికారపవవులలోని పెస్రలందరును (ఒక్కరు ud: 
Os) ०४४०४५०७७१ ९७८१४७८७७४, ७००९०१० (పనంగిం 
చుచు అర్చకసమన్యలు అన్నియు అర్చకుల (०6 एर 
మునుబట్టి rag నే చక్కబడగలవనియు ముఖ్యముగా 
అర్చకులు (తదితర 8०४०९५८०७०) ९७९२ ७८७१५०९०८० 
War భక్తులతో కనిపట్టుకునియుంఉత డమ విధులను న్నక 
సుముగా నిర్వర్తించుదువచ్చు పక్షములో వారిచేహయ్యాత 
85 అవద్యము eod dio (odio edo నుండి గాని 
(పజలనుంతగాని యెట్టి పరిహారమును అర్చకులు యెదురు 
చూడనక్కరలేవనియు సలహాలను Wo) ఓదార్భ్బుట అల 
వాబై పోయినది. ఈ యుపటేశము. అక్షరాలా సత్యము 
కాని ఈ నమన్య అన్యోన్యాశయమైనదని మాత్రము. నేను 
ఆ సలహాదారులరును నదన్యులకును మనవిచేయక తప్పి 
నది కాదు. అది సొ సమ్మ కము. 

2 (ప్రభుత్వముకాని యే నంస్రగాని యే వ్యక్తగాని 
తనంతటతాను २०७०5 యే కార్యమును సాధించుట 
సాధ్యము కొనిపని, (పజాభివృద్ధి దేశాభివృద్ధి మొదలగు 
కార్యములలో (పభుత్యము తాను పాలిం చెడి (Seo), 
నహకారమునే ఆర్థించును. [పజలను తమ శాయశక్తుల 
తమతోనహకరించుటకై హెచ్చరించుట న్యాయమైనథను 


హీవలంది = మాఘము 


టలో విపతిపత్తి యిదియులేదు. 
మొదలగు పరిజనమంఠతయు (పజానహకారములేక ఆలయ 
ములను వృద్ధిపరచి ఆకషకాళములుగ చేయుటయో 
సలక్షణముగా చేయుటయో సార్థకములుగ కాపాడుటయో 
తాము'నుఖజీవనముచేయుటయో యెంతమా(త్రము చేయ 
0३०९०७०, అర్చకసమస్యను అర్చకజీవసమా(త్ర సమస్యగా 
(భమపడి అధికారులొనగు సలహాలు చాలా అర్హశూన్య 
ములు. దేవాలయములు నిర్మింపబడిన పరమ (పయో 
జనమగు [పజాక్షేమబు అర్చకుల నుఖజీవనము, వారి 
సంకల్పమే రాజరాష్ట్ర (గామాద్యభివృద్ధి. 

అరవదేశములో చదువులేని పల్లెటూళ్లలోని [Saenger cs 
శివభక్తులు విష్టుభర్తులు తమకు ఇష్టమైన (వతదినములగు 
కృత్తిక ag (పదోనము ఏకాదశి శనివారము మొదలగు 
సర్యసాథారణములగు స ర్వదినములను అవమావా స్య 
సంక్రమణము మొదలగు సాముదాయిక పర్వదినములను 
తెలసిన పెద్దలనుంచి ముందుగానే తెలునుకుని తమతమ 
న 68 తగినట్టు పంచసలేక వారికి ఇష్టమువచ్చిన దినమున 
చేతనైన నియమముండి ఏగుడికో వెళ్లటమో అట్టి అవ 
కాశములేనంతట యింటిలోనే వఏవటమునకో డీపారాధన 
చేసుకోవటమో చేయకతప్పుటలెదు. ఇది దనచర్యలోనే 
కూడ చేర్చి అనరింపబడుటను మరువవద్దు. ఈ రీతిగా 
నుహాపట్టణములు మొదలుచేనుకొని S» 7P Xo Zoo o 5 6 So 
(పజలలో ఈ చిత్తవృత్తికో అక్కడి దేవాలయములు 
విభవముతో నుండి యుండవచ్చునని ఊటాంపవచ్చునని 
నానమ్మకము. అనేక దేవాలయములలో unum 
భక్తజనులు ఆయా DF REN . (బహ్మోూత్సవయులు 
నిత్రోత్సవములు ఛనుర్మాసోత్సపములు వసంతనవర్శాత్రము 
శరన్నవరాతము ముగ్కోటి మొదలగు "४१७८००७००० 
విరివిగా [८७५८७ వ్యయముచేసి 8 ంకర్యములను జరి 
పించుట ఒక వాడుకయునడి. అట్టు छ or 
భక్తులచే ८०७००० 8 ०४०६२०७ విషయములో దేన 
స్థానపు ఆదాయమునుండి ఒక సయాపైన అయినను ఖర్చు 
చేయ సక్కరలేకపోవుబయేగాక మీదుమిక్కిలి ఉత్సవ 
కర్తలచే తమ ఉత్పపములను తమ 6९०४ ఖర్చులతో 
జరిపంచుకొనుటకు దేవస్థానమునకు నీయమితమగు రును 
మును బెల్టించుకొని తను పేరుతో అనాటి ఉత్సవములను 
జరిపించుకొని యథాశక్తిగ అలంకారములను (ప్రసాదము 
లను చేయించుటకలదు. నేటి రాజ్యాంగచట్టము మేరకు 
నేటి భక్తులచే ఈ కార్యక్రమము నూతనముగ నృజియింప 
బడినదికాదు. ఈ క్రైంకర్యములను జరుపు భర్మక Geo 
తమ 8 ००८०००० జరుపుకొనుటకు తనుకట్టి హక్కును 
పాఠంపర్యాగతముగ oR BOER ఆ కైంకర్య 
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ఆరాధన 63 
నితములగు అహపరసతృలితములను సి Ox రచికొని 
అట్టిది * సమానానాము త్రమగ్లోకోభవతి” అనునట్లు 


e^ 


౦ఫఘములో తమకొక అపూర్వభాగ్యముగ తలచి & 9 
పడుచున్నారు. మనదేశమునకూడ ఇట్టి మహత్కార్యములు 
ఉదారులగు దానగౌొండులచే ఆచరింపబడుట లేకపొలేదు; 
గాని ఆ వైభవమును ఆలయములద్వారా మనము అను 
భవించలేకపోవుటను గూర్చియె నేను ఆలయములందలి 
కొరతను నిరూపించవలసి వచ్చినది, 

మన దేవాలయములలో (పాచినములగు తామశిలా 
శాసనములలో ఇతర సాక్యములును చారి తక విమర్శకు 
లకు చేతినిండ పనిని ४०१०७७ పరికరమంతయు ఇంచు 
మించుగ అట్టి సంస్థల దాసపాలనలకు నంబంధించినదే 
యనుట SBF క్రికాదు. 
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(१3०७०९० విద్యావంతులు శక్రివంతులు మహాభక్తులు 
యోగులు రాజకీయవేత్తలు స్వార్థత్యాగులు దానశీలురు 
థర్మ్మపబోధకులు - వేయేల - సకల కల్యాణపరివూర్జులగు 
మహనీయులు లెక్కకు మిక్కిలిగ అవతరించి యున్నారు. 
నేడును కలరు. అట్లు కానియెడల విశాలాగధావని యందు 
ఒక్కొక్క (గామమందును వెలసియున్న దేవాలయము 
లును ఆయాలయములకు ఉన్నట్టి స్వాస్థ్యము అపరి 
మితముగ నుండుటకును అవకాశములేదు. మన దేవా 
లయములకు కలట్టి స్థిరాస్తుల సంపదను చూచినప్పుడు 
(దమిడదేశమునకంటి యెన్నియోరెట్లు మన Soir 
నర్వసంపన్నమై మిన్నయని చెప్పకతప్పదు. ఐనను మన 
SU దేవాలయములు పూర్వపు అదరణమును చెందలేక 
పోవుట విచారకరము, 

(ప్రజాస్వామ్య [5855 8 నర్వసంపతిపన్న మైనప్పుడు 
అర్చకులును ఇతర సరిజనములును తక్కిన ఇతర సోదర 
[(పజలందరుతోపాటుగ దేవాలయవూజలందలి గుణ 
దోషములవలన కలిగెడి నుఖదుఃఖములలో నమానభాగ 
స్వాములెయగుదురు. పరస్పర సహకారదృష్టితో పరిశీలించి 
నప్పుడు అర్చకులు తదితర పరిజనములు దేవుని సొత్తును 
అనుభవించుటయు తక్కినవారికి అట్టి యనుభవము లేక 
పోవుటయు మొదటివారియందలి దోషము అని యన 
కూడదు. తగిన బాధ్యతతో దేవుని పరిచర్యలను చేయుచు 
వారలు arg ose» Sion తము - కష్టమునకు తగినట్లు 
ఆలయసొత్తును అనుభవించుటయు దీనులగునట్టి వారలతో 
సహకరించి దేవాలయములను వై భవో పేతములుగ చేసివృద్ధి 
సరచుటయు . తదితర |[వపజలయొక్క బాధ్యతకాగలదు. 

దబేవాలయములను యభథావిధిగ ఆదరించుటకు 
కావలసిన మార్పులను తటస్థ 58053००), చిత్తవృత్తిలో 
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SONS బాధ్యత యవరియందు కలదు అనియు 
యె సాధ్యము కాగలదు అనియు పరామర్శించి 
డు ఈ నమస్య దుస్సమాభయముగ నున్నది, దేవా 
పరిపాలనను నిర్వహాంచుటకు ఉప్పశింపబతిన 
(పభుత్వ థర్మాదాయశాఖవారు ఇందుకు DHD 
మ్మాతము (పభుత్యశాసనాసుసారటు గ RAD oc 
ఐతే దేవాలయ సంరకీణముకై యేర్చడిన చర PTS 
స్మక్రమముగా జమాఖర్చులు చేయించుటకును అట్లు ००९ 
యించిన జమా ఖర్చుల DESL SES Loo ఆ జమాఖర్చులు 
సక్రనుముగ (లెక్కులు) ఉన్నవా లేవాయని వరిశిలింయుటు 
రును P| e ao (పభుత్యశాఖ తమ అధికారము నిర్వ 
బాంచగలది కాని (పజల చిత్తవృత్తిని SOAS HL 
[870८०० ఆ శాఖ 8४9६४१५७१० Bodo osos Sos 
Moo న్యాయము కానరాదు. అట్టి నూతన DGS) BG 
(ప్రజలు (పభుత్వముతో సహకరించినవుడు మాత్రమ దేవాల 
యాదాయములను (६७५६४९०००२ కట్టు దిట్టములతో S20 
DBI చేయగలదు. 
ఐనను తమ బాధ్యతను chery Sif ०२०००१० 
* అసధికృతాధికారినుని (తోని పుచ్చుక (పజానహకారమును 
దేవాలయముల వైపుకు నురలించుటకు ఉద్దేశంచియ 
“ఆరాధని (Bé నాక లఘుసాథనముగ (ప్రభుత్వము 
సంకల్పించి యుండవచ్చునని నేను oO080. ఆ 
సదుద్దేశము హషికాంచదగినఉకూడ, ఈ Sogo yin 
ధర్మాదాయ శాఖకు సంబంధించిన నంన్హలుగాని ७६०७० 
లగు GAT (పజాసామాస్యముగాని యెట్టి (గజా విశ్యాన 
ములతో అక్కరకలిగి ఆదరించుచున్నారని తిలసీకొనుఓ 
చాల అపనరము, ముందునేను మనవి చేసినట్లు తటన్గుల 
దృష్టిని దేవాలయముల వైపుకు మరలించుటకు “ఆరాధని 
८88४059609 బల్బజ సౌథనమొక్కటి యెంత గొస్సదై నను 
చాలదు. పత్రిక jorno సాధారణ (ప్రజలకు అందు 
బాటులో లేకపోవుటకూడ పుత్రిక సాధించదగిన కార్య 
మును అది 60०१०२० చేయజాలక పోవచ్చును. 
మరియు (ప్రభుత్వము (పభుత్వశాభోవ్యోగులకును WE 
feo 6५९१८४० 6०४७१०१) అందుకు FDTD 
చేయుచుండుటయు ఒక నద్విషయమే, అర్భకులకుగూడ 
అట్టి సందర్భములో వారికి వలయు విద్యాశిక్షణమునకు 
గాను విద్యాశాలలను యేర్చరచుట మంచిది. as 
Poss యేర్చరచు విషయములో ఆయా అలయ 
ములలో తమ నిర్బంథ అర్చన క్రైంకర్యమునందు కట్టు 
బడిపోయి ' దూరమందలి పరస్థలములకుపోయి అచ్చటి 
పొఠశాలలోచేరి యెక్కువ sonio ఆ పాఠశాల 
నిర్బంధములకు లోబడి 3200552706 కృళతార్జులై తిరిగి 
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SPOS HY wes Sig NYT ५०७०७१० శ్రీ చెలికాని 
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నిర్మాణమునకు పరమ [పయాజనమగు K BOIS 
९७५०८४०८६० ९७९००८७ (SOD పచారమును 
సాధించగల BON అస్తకులను Lod [పచారమునకై 
(ప్రభుత్వము నియమించి BST uo 
చుటయు వేవాలయములు es e oco orf Luo ga ys 
వచ్చును d ६७०५०८८ OSM कठ च 
మొదలగునవి అనంఖ్యాతములగు సలి భాహమయచలన 
చితములు (omes) Horona కూద విరివిగా 
జరుపుచున్నట్లు విశ్వసంచిడి స్థాయిలో Soro dios 
తరపున హరికథా కాలక్షేసములు BSH భరత నాట్య 
ములు నాటకములు దేవాటయదరిపాతకుటు గడిపించే 
యడల ఆ చని १-०" oon Bouin wo. ८१०४७६. 
(పదర్శనశాలలు (ROT) పల్లైగొామములలో 
లేకపోయినను (గామీఖులు యెవ్యరు గాని సేద iua 
తలచక అందరును అమ (గామమున దురదృష్టవశముబే 
అట్టి PEGA కొరశను కొంచమైనను నరకుచేయగ 3» 
వ్యయము కాలయాపసనము శరీరబాధలను లక్ష్య పెట్టక 
ఆశతో (పక్కునుండెడి పట్టణములకు వెళ్ళి ఆ (వచర్శన 
ములను దర్శించి అనందించుచునేయున్నారు. ఈ 
స్థాయిలోని హరికథాకాలకేపాది పూర్వోక్త (ప్రవర్శనము 
అను జరిపించుటకు అందుకై (దవ్యవ్యయము చేయగల 
రసికులు లేకపోలేదు, 
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(ప్రచార బచేయుషపాథువుల గిట్ట విశాలదృష్టి ఉండుటకు 


¢.” 


జకం కాగలదు. SR 
3 వార్త (బాహ్మాణ ००३५४४४५ Soo 

పురుష ७००४३७ పండిత పామర అధికారిసివళ 
అధథ్యాగాశ్యాది విచక్షణులేళ ७०८०४०७ అనుష్టయమైనది, 
SSS EIN, ७७०७०५७०२५, eg 
me QU So మం, Q వాసుర [3558959 
Dag) లగు CES AP ४४८८०2 ఈసిద్ధాస్త మందు 
२85 8 Soy, 

ळ oe ९५८ acra Swe Sr SUNOS అవాంతర 
కే వములెన్నియోా మనకు చిరకాబమునుండి (పముఖులగు 
పూర్వికులనుండి పొరంపర్యముగ ననాతనులలో అవిచ్చి 

(పాప సం(కమించి యు ఎతుటయు 
అనుష్థాభలలో పరస్పరము sod ko సిద్ధాస్తస్థాపనా 
(గ్రహణము కలిగి యుండుటయు నహజముయున్న డి. 
యెవ్వరుగాని అట్ట ef త్యజించి పరమత 
స్వీకారము చేయవచ్చుననిగాని చేయవలయుననిగాని 
వారలు వారలు తమతమ స్యీయమత (పచారమును జతర 
BPI oko చేయుఓగాని తప్పుగా యెంచరాదు. అట్ట 
(RS తమతమ మతరకణకై qoum BN వాద (ప్రతి 
వాదములతో కాలవేపయును చేయవచ్చును. అచ (పొద్దు 
వుచ్చుటకై వినియోగవడవచ్చును. అట్టి వారలు బేవాదాయ 
ధర్మరక్షణ [పచార|క్రమములో తమ వై దగ్గకమును వినియో 
గించుట మాతు |సమాచకరమని నామనవి. త్త 
దృష్టిలో చూచినప్పుడు మహాకాల (పవాహములో ధర్మ 
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సామాన్యమె ४७७४2० 86०099१०0० విపరీతము పై బడు 
" 


woods rr స్వల్పనంఖ్యలో (హాసముచెండిపోవు చున్న 
విద్వన్మ హాశయులు తమలో తాము SONOS 
స్వథర్మమును విడువక mss à c ము వారలను సాను 
రస్యదృష్టితో ఆదరించి సాహారముతోవ రించుట న్యాయ్యము 
e res) ఓ 

కాగలదు. - 

దేవాదాయథధర్మాదాయశాఖవారు చేవాలయముల నిధి 
నుండి అయా e55059::20 952 అవసర WON ఖర్చులను 


^ 


ఖర్చు పరచగా మిగిలిన (దవ్యమును 95 BS) ००७४० 
వినియూగపరచ వచ్చునని २४2७०००००0 నిర్ణయితిచుటయు 
ఇతర DoDD ను నిర్వచించుటయు పునఃపరా 
మర్శకాసృదమగుచున్న ఓ. అవనరబున ఖర్చులు 
చేయగా (ద్రవ్యము మిగులుట అను అవకాశము తిరు 
పతిలో సంభవించవచ్చును. HOLD ఆదాయముకు 


పెబడిన అదాయము రాగల దేవాలయములలో 


కష్టపడి 
కొంఅసామ్మును మిగిలించవచ్చును. అంతకు తగిన 
ఆదాయమువచ్చెతి దేవాలయములలో “మిగులు” అనే 
మాటకు అవకాశమే యేర్పడదు. అట్టు కష్టపడి 
మిగిల్చిన (దవ్యమును ఉక్కులేని ఇతర ఆలయముల 
(కింద ఖర్చుపరచుటను ఒక విధమగు |} ర్మము గ 
అంగీకరించవచ్చును. మతపచారమునకు sg ४१० 
మునకు తావులేని సంస్థలకు రేడియో గుట్టకు పార్కులకు 
అటువంట మరి ळ०ळ४6 కార్యములకుగాని వినియోగ 
పరచుట ఘోరమగు అపచారము, వేదములు వేదాంగ 
ములు వాని పఠన పాఠనములు సనాతనధర్మ (ప్రచారము 
గ్లానిచెందక అనువృత్తములై చై తన్యసు కో నుండుటకు 
అట్టి విద్వాంనుల నావదరించవలసిన భాధ్యత (ప్రభుళ్వము 
పైననే విధినిహితమై పడయున్నది. వారలనాదరించుటకు 
పూర్వకాలపు (ప్రభువుల న్రమింపజేయబడిరి, అట్టియెడ 
(పభుత్వము తమకు (పవేశమో అక్కరయో ఆదరమో 
२५5४५३५ లేశ వారలు తాటస్థ్యముతోనుండు పక్షములో 
అ భారమును స్వల్పాదాయముగల దేవాలయములట్టి 
మహాభారమును వహించి కృతకృత్యత Soden), 
* చంద్రునకు నూలుపోగు అనుసనట్టు తలచి ఆందుకై 
సాహసించుట (ప్రమాదము. RSENS HSS) 
మును కోరి దేవాలయములనే మార్గ దర్శకములుగజేసి 
చూచెదమనుట నత్యమైనచో దేవాలయ (ద్రవ్యమునుండి 
వేదములు వేదాంగములలో పరినిస్టితులగు పూజ్యులను 
ఆలయములలో Aves ౦కర్యములలో నియమించి వార 
అకు సుఖ జీవనము కల్పించుట మంచిది. కేవలము ఆ 
(దవ్యమును విరివిగా ४०१४० సభలు నమావెేశములు 
జరిపి * మూడునాళ్ల ముచ్చట "లతో | పొద్దుపుచ్చుబ అంతటి 
లాభకరము కాకపోవచ్చును. 
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(ప్రభుత్వముచే నియమింపబడిన సంస్కృత భాషోధ్రరణ 
విచారణ నంఘమువారికి ox» సం నర్భములో నేనుమనవి 
చేసిన రహస్యమును SO PIT తెలిపి యీ ०७७०0 
మును ముగించెదను. ఖండాంతరములందు Dod) న 
మునక్తై యేర్పడిన ధర్మనంస్థలలోనొకటగు ‘SES’ 
స్మారక సంస్థవారు ఉద్దేశించి ७७०००८०१७७) విధమున 
SONS భాషలో అన్సిశాఖలయందు (పత్యేకముగగాని 
సమష్టిగా అన్చిటియందుగాని ఏరెంటిమూటి యందుగాని 
(పస్తుతమనుష్యుల శ క్రిసామర్థ్యములను దేశకాలములను 
అనుసరించు వైదుష్య[ప్రతిభగల Jas) O8 aus 
సంవత్సరమునకొకసారి దానిపై నిర్ణయింపబడిన 5015 
ద్వర్గమువారి ద్వారముగ simsii అటి పరీకలందు 
నెగ్గినధన్య జీవికి ఒక లక్ష రూపాయీలు TOE SSS 
చేయుటకు చాలిన ఒక TASIDA [ప్రభుత్వముకల్పించిన 


"m + 


యెడల CEED అ౦దరిలో సంస్కృత భాషాధ్యయ 
నొభిలాషకలిగినను కలుగకపోయినను ' 9८१०००७१७९ : 
అనునట్లు ఏమూలనో ఒక మహాపురుమడపతరించి మన 
గీర్వాణ భాషను సనాతనథర్మమును నంరక్షించగ లడని 
నేను మనవిబెసిన విషయము, అట్లు సనా తసథర్మసు 
నాశరహతమైనదను దృథవిశ్వానము ఉన్నపుడు దానికై 
“(పభుత్యావలంబమును' Aso అసేకించపలసవచ్చిన 


€ 


'హీనలంవి . మాఘము 


దని వారలు (ప్రళ్నించినచో అ (పన్నకు నను యేమి 
సమాధానము చెప్పవచ్చునో నాకు BD కాలేదు 
గాని (పాజ్జులగువారు Qu)» [25058 s. 
రాజ్మాశయముతో (పజలను ఖలాత్క ७०० మతములను 
తారునూరు చేసన పూర్వకాలపు రోజులివికావు. జాతిమత 
కులచై విధ్యమును తొలగించి § విద్యావిసయసంపన్చే 
EVE గవి హస్తిని! $383 శంపాకేచ పంచితాః నము 
దర్శినః ? ఆను గీతోపదశమును స్వయ వ్యాఖ్యలో సమస్య 
యించి వానిని సరమ oi^ n విశ్వసించిన సమదర్శక 
(ప్రభువుల పరిపాలనలో విద్వాంసులు తమ పూర్వికుల 
వాసనను వచలలేళ ఇతరుల సద్దాంతముల షె ०५००७७ | 
చేయుట కార్యకారి కాజాలదు. ఈ ధోరణిలోని కొందరు 
లొకిక్ష (పచారకులు "तळ Sor సుభమస్తునిత్యం 23 


+ fl 


దేగోయం EKS (బాహ్మణాస్సస్తు OSs? ఇత్యాది 


A 


+ 
> 


రాణపవ్యములను అను నంధథాగము చేయునప్పుడు T 
పద్యము “బాహ్మణ” శబ్దములను తగ్గించి Ou తమ 
తమ రుచి కనువుగ శిల్బమును కల్చించి పద్యములను 
సవరించుటయు FD), 

ఈ వ్యాసముసందు ioc So QU పఠన్సరనహకారము 
సిద్ధించి “నర్వేజనాః సుఖినో dOX' అను అర్చక 
సంకల్పము సమన్వితమగు గొక యని కొరుచున్నాను. 


పృధివిశాంతిరంతరిక్ష గం శా౦తిర్భ్యాశ్ళాం తిః 
దిశశ్శాంతి రవాంతరదిశశ్శాంతి రగ్ని శాంతిః 


TANT IST HEP OB శ్నంద్రమాశ్ళాంతి। 
నక్షతాణీశాంతి రాపశ్ళాంతి రోషధయశ్శాంతిః 


HOD) SOP OST HOB రజాశాంతిరశ్వశ్సాంతిః 


పురుషశ్శాంతి ర్భ్ప్రహ్మశాంతిశ్శాంతి రేవశాంతిః 


శాంతిర్మే అస్తుశాంతిః i 


స్వ యం S छ° 55 Ox 


QOD - oos ४८०८०८४०८७ య్యు 


సాధారణమైన జనులె ఇతరులకు ఏ కారణం చేతనైనా 
సరే.- అపకారం చెయ్యబోయి తామ కష్టాలు పాలు 
కావడం నహజం! ఇట్టి దురుద్దేశాలు ఉన్నవారు తాము 
తీసిన గోతిలో తామే వడి లోకానికి ఒక గుణపాఠాన్ని 


E 


యూ uf em ame ఓ vA y hk x 29 zo మూ —» aZ 
బోధిస్తూవుంటారు. ఆలాటప్పుడు సధుణగరిములూ, గొప్ప 
CRY 


దై ६४३०००१ నియమపరులూ అయినవారి విషయంలో 


హానికలుగక మానదు. గొప్ప ४ 
మహామునులుకూడా దీనికి గురి కావలసనవె! తన పేరు 
చెప్పిననే మూడులోకాలూ గజగజలాద దుర్వాసమహాముని 
దేవేందుణ్ణి శపించి, అతని SS orn) సమ్ముదంపాలు 
do, కీరసాగరమథనానికి కారణభూతుతైన శ క్షిపరుడు 
కూడా అంబరీమడనే మహారాజునకు నిష్కారణంగా అవ 
కారం చెయ్యదలచి, తానే నాన్మాశములూ పడి, చివరకు 
అతనినే శరణువేశవలసి వచ్చినది! 
అంబరీషుడు గొప్ప హరిభక్తుడు. నాభాగుని కుమారుడు, 
అతడు గొప్ప పరాక్రమశాలి. SHUEY కూడి 
వున్న భూమండలాన్ని వికచ్చ(తాధీపతియై పాలిస్తూ లెక్క 
లేని దానథర్మాలూ, యజ్ఞయాగాదులూ చేస్తూవుండేవాడు, 
: యత్కరోషి యదశ్నాసి Qiu owned ege, 
००४७५७ కౌంతేయ! తత్కురుస్వమదర్చణమ్‌?” 
అని భగవధీతలో చెప్పబడిన విధంగా, తానేమి చేసినా 
Dir) L0G భగపదర్చితం చేస్తూపుండేవాడు. ఇలా 
చేస్తూ నదా హరిధ్యాన తత్పరుడయి ७००७८४५, మహా 
విష్ణువు ఇతనియెడల Sod తన చక్రాన్ని అను 
(గ్రహించాడు. అది ఈ అంబరీష మహారాజు తలచినప్పుడు 
(ప్రత్యక్షమయి అతని కోరికను నెరవేరుస్తూ వుంటుంది. 
ఒకప్పుడు ఆ మహారాజు ఒక సంవత్సరం కాలం గొప్ప 
నియమంతో ద్వాదశీ (వ్రతాన్ని నెరవేర్చి BS పాడీ యాను 
లను వెండి గిట్టలళోనూ, బంగారు కొమ్ములతోనూ---అంటెే 
అయాతొడుగులతో కోట్లకొద్దీ [బాహ్మణులకు దానంచేని, 
పిండివంటలతో వారికి నమృద్దిగా భోజనములు సెట్టి, 
నియమితకాలం అతి[కమించకుండా తానూ భోజనంచేసి, 
(ప్రతపరిసిమా ప్తి చేయడానికి సిద్ధంగా వుండెను. ఆ నమ 
Hoss hog sees దుర్వాసమహర్షి అతని 
యింటికి అతిథిగా వచ్చెను. వచ్చిన ఆ మహామునికి 
అంబరీషుడు ఎదురుగాపోయి, గొరవించితెచ్చి ఉచితాననం 
మీద కూర్చుండబెట్టి, అర్హ్యపాద్యాలను ad) గొరవించి, 


నాడుతనతోకూడా భోజనం చెయ్యువలెనని కోరుతూ, తన 
(పతం సంగతీ, శీ ఘకాలంలోనే తాను ద్వాదశిపారణ 
చెయ్యవలసిన నంగతీ చెప్పెను. మహాముని దానికి నమ్మ 
Bon “ ఇదిగో! యమునా నదికి పోయి, సా Sod 
చాలా త్వరగానే వస్తాను” అని చెప్పిపోయి, నదిలో స్తానం 
చేస్తూ ఎప్పటికి ఒడ్డుచేరక కాలయాపన చెయ్యసాగినాడు, 
అంబరీమునకా, కాలం మించిపోతున్నది. ద్యాదశిగడియలు 
దాటకుండా పారణ చెయ్యకపోతే సంవత్సరం పాటుబేసిన 
(వతం యావత్తూ AOR పోతుంది. అతనికి ఏమి 
చెయ్యడానికీ పాలుపోలేదు. తాను ఇలాటి విషమ వరి 
స్థితిలో ఏమి చెయ్యాలో తెలుపపలసినదని అతడు అక్కడి 
(బాహ్మణులను అడిగెను. వారు “మహారాజా! అతిథి 
రాలేదని.._అతనికోనం ఎదురుచూస్తూ, [వతభంగాన్ని 
చేనుకోవడం భావ్యంకాదు. అతిథి రాకుండా తాను పారణ 
చేయడం భావ్యంకాదు కూడాను. దయచేసి మీరు కొంచెం 
STA) స్వీకరించండి. దానివల్ల మీకు పారణ ఫలమూ 
దక్కుతుంది, భోజనం చేసినట్టున్నూకాదు. ఇంతకంటే 
వేరే మార్గం తోచడంలేదు.” అని HOTS, ఆందువల్ల 
అంబరీషుడు తనకు కలిగిన థర్మసందెహం తీరి సునన్సులో 
DY TSI జలపానం చేసి, [వతఫలం దక్కించు 
కొని దుర్వాసుని రాకకోసం ఎదురుచూస్తూ ఉండెను. 
అవకాశం కల్పించుకొని ఎవరినైనా శపించడానికి 
ఎల్లప్పుడూ ఎదురుచూచే 60००0७ దూర్వాసమహర్షి 
కావలెననియే చాలాసేపు నదిలో స్నానముచేసి, ద్వాదశిఘడి 
యలుమించిన తర్వాత గాని అంబరీషుని భవనానికి రావడం 
లేదు. తాను రాకుండ ఫారణచేస్తే అతిథిని అవమానించిన 
నేరంమోప అపకారం చేయవలెననే అతని 6०४०८१०! 
దుర్వానుడు అంబరీషుని వద్దకువచ్చితన దివ్యదృష్టివల్ల 
e రాజు జలపాసంచేసి 3625029) దక్కించుకున్నాడని 
తెలుసుకున్నాడు. తీర్థస్వీకరణం పారణతో సమానమనీ, 
ఆవిధంగా పారణచేసినందువల్ల తన్ను అవమానించినట్టయిన 
SO మహామునికి తోచి, అంబరీమనిమీద 225085830 
కలిగినది, ఆకోపంతో ఒళ్లు తెలియక అతడు అక్కడవున్న 
వాళ్లను చూచి “ మీరందరూ చూస్తూనే ఉన్నారుకదా ! ఈ 
८७७४१०४१७८ నన్ను భోజనానికి రావలెననిపిలిచి నేను 
స్నానంచేసి వచ్చేలోపలనే భుజించాడు. ఇలాంటిపనులు 
చేన్తూ DE గొప్ప హరిభక్తునివలె నటిస్తూన్నాడు. ఇతనికి 
(ప్రాయశ్చిత్తం చెయ్యక విడువను” అని పండ్లు $655 
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కొరుకుతూ తన శిరస్సుసుంచి ఒక జతను ఊడదీసి 
మం|తించి అంబరీషునిపైకి పంపెను. ఆది కూలాయుథహ స్త 
అయిన కృత్యగా మారి నిషులుకక్కుతూ ఆ రాజుమీషికి 
వెళ్లినది. అంబరీషుడు ఏమీచేయక ముకుళిత హస్తుడె 
మహావిష్ణువును ధ్యానంచేన్తూ నిలుచున్న చోటనే ఉండి 
పోయాడు. 

ఇక్కడ జరిగినది భగవంతునికి తెలియకుండా 
ఉంటుందా? నిష్కారణంగా తన భక్తుడిమీద ఇలా SS 
చారానికి పూనుకున్న దుర్వాసుడికి తగిన [పాయశ్చిత్తం 
జరపాలని అతడు సంకల్పించి, అంబరీషునికి యిల 
వరలోనే [ప్రసాదించిన చక్రాన్ని వెంటనే ఆ శక్తిమీదికి 
పంపాడు. ఆ చక్రం అంబరీషునిమీదికి వస్తూపుస్న 
489 సడుమనే అడ్డుకొని (పళయాగ్నివలెనే దొనిమీదపతి, 


+ 


ఆ २५४० అంతతో 


దాన్ని Sos? Sos) eo చేసినది. & 
తృప్రపడకుండా దుర్వాసుని మీదికి ఉరికింది. ఈ 
సంఘటనకు ఆ మహాముని eei yore ado d. అలా 
జరుగుతుందని ఆతడు మొదట అనుకోలేదు. 6९५०७ 
సిద్ధమైన కోపానికి అకలి తోడుపడగా తొందరపాటుచేత 
అనాలోచితంగా అతడు కృత్యను నృష్టించి వుంటాడు, 
పరాత్చరుడు అంబరీమనికి చక్రాన్ని అన్ముగబాంచిన 
సంగతి ఆతనికి BOOTHE! ఒకవేళ Oo, యా 
సమయంలో స్మృతిపథాన్ని పొందలేవేమో | 

తాసు పంపన కృత్య ఛిన్నాఖిన్నం కావడంతోటే 
దుర్వానుడి గర్వమంతా చప్పబడిపోయి, ఎక్కువ దిగులు 


కలిగింది. తాను చేసినపని అసుచితమైనదని అప్పుడు 
అతనికి అవగాహన అయినది, అయితేమా తం A? 
Sao 0६०९०८७०! జరిగిపోయినదాన్నిగురించి 


విచారిస్తే లాభం ఏముంటుంది గనుక. ఆతడు అందుకోసం 
ఎక్కువ దిగులుపడ 95. చక్రాయుథం ४) ४७८० 
५९०७००७, తృ ప్తిపడకుండా తనమీదికి రావశంవల్ల 
అతనికి చాలా భయం కలిగింది, ఎక్కువ కంపం 
కలిగింది. తనను e వితత్తునుంచి కాపాడేవారెవరు ? 
e చక్రాన్ని - తన భక్తుణ్ణి రక్షించడంకోసం పంపినవాడు 
విష్టువాయెను! తన్ను ०३०८७७०६००" ఆయన దగ్గరికి 
ఏమొగం పెట్టుకుని వెళ్లగలడు 2 ఆందునుంచే కొబోలు, 
అతడు దేవదేపుని వద్ధకుషోలేదు, ఆ చక్రాన్ని తప్పించు 
కోడానికి NNO, SOR STATA ఆ 
దుర్వానుడు. ఆ చృకమున్నూ అతన్ని విడువకుండా 
అతని వెంబడినె రాసాగినది, 

దుర్వానునికి ఒక ఆలోచన కలిగింది. (టెహ్మదేవుని 
వద్ధకుషోయి, అతనిని శరణువేడితే (ప్రయోజనం వుంటుం 
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ఎసి అనుకొని ఆ Sg ८००४०७० “Roar! దయతో 
సను ఈ २५ PNOOWoD ४०२१००) Parsi” అనె 
(పార్టించెను. అందుకు (బ్రహ్మా ఇలా అన్నాడు 
o 5 
ef we m ठं a” खः ఇ e v us. ©) व्ही RENE 
కీ మునీ! wo Oggi విష్ణువు కాలన్వరూపుడై 
యీ కాలాన్ని నడువుతున్నాడు. లోకాలన్నంటినీ అవి 
V Cy “iy S seyn లో నం యూ <5 2) లో SOS పా చికు mme 
వుండవలంనస్థలాళ్లు ఆయా WHO వుంచి పాలిస్తున్నాడు, 
ud గోప లన గ ఇ So v^ 3 E ` af 
అతనికి కోపం sOAL ooo లోకాలను భస్మ రాగి ఆగు, 
88 a’ దే v జీ v. ©. 7 M e. eB అలీ O3o w^ a 
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కొసవలెను, ఆడంబరము వై రాగము కాదు. NE కార 
ణముచెతగాని మూఢక్వముచేతగాని ధనదారవరివారము 
లను విడిచిపెట్టుట, లేదా-అన్యములగు బాహ్యచిహ్నములు 
ధరించుట వైరాగ్యమునిపించుకొనదు. మనస్సులో విషయ 
వాంఛలు [ప్రబలుచున్నను లేనట్టు నటించుట మిథ్యా 
చారము దంభమును-. 

కర్మేందియాణి సంయమ్యయ అప్లై మనసాన్మరన్‌ 

9०८७० बया విమూఢాత్మా మిధ్యాచారస్స ఉచ్యతే nu 

ఏ మూఢాత్ముడు కర్మేం[దియములను బలవంతముగ 
నణచిపెట్టుకొని ఇం(దియభోగములను మనసా చింతించు 
చుండునో వాడు మిధ్యాచారి..._దంభియని చెప్పబడును, 

(పస్తుతకాలములో దంభము సీమలు దాటిపోవచున్న ది. 
(పజలను మోనగించుట కొకడు SSO SPO ఛత్ర 


వైరా గ్య $909 


(शे oS ô గూ లి నారాయణి 


విచి తాననాసీనుడై ఇంకొకడు మెనెల్ల బూది యలందుకొని 
FANE పెంచుకొని నటించుచున్నాడు, 
జటిలో ముండీ లుం QST 
కఇాషాయాంబర బహుకృతవేషః 
తి లోకో 


9 ००८१७४१७६६ t 


వనంన పిచ zo 
పశ్యన్నపిచ పశ్య 


C4 


గ 
హ్యు దరనిమి 


lc. 


ఇంచేదియును వై రాగ్యముగాదు. ౧ Sp కుటుంబ 
ఛనశిఖానూ SOD కర్మన్వరూపమును 25005 


ITI 


తప్పనిగాదు. AS” Ger Savin, ఆసనములు వయుట, విభూతి 


ధరించుట FS పెంచుగొనుఓ లెదా ముంతన 
TOSSED మున్నగు పనులశా స్రీ యములనంగత 


ములు నింద్యములుననియు జెప్ప Deore ds, ఇల్లువాకిలి 
విడిచి యీ చిహ్నములు దాల్భ్బువారందరును మానగాండ 
నియు జెప్పరాదు. కాని వైరాగ్యమను పేరుతో (ప్రజలచే 
పూజలు గైకొనుట (ప్రజలపై అసధికారమగు హక్కు 
చూపించుటకు అనేక రీతుల వారిని మోనగించుటకు 
(బయత్స్నించువారి విషయముననే జెప్పబడినది. నంయ 
మమునకు ఆంతఃకరణకగుద్దికి సాథగములో నిట్లు చేయు 
చుండువారీని నిందింపగూడదు, బాహ్యమున నంయమ 
మని నటించుచు మనస్సులో విషయమననము చేయుచు 
నుండువారిని మిధ్యాచారులని భగవానుడుగూడ నుడివి 
యుండెను, చి శ్రవృత్తులను భగవచ్చింతనములో నియుక్ష 
మొనర్చి SOS) BF నిజముగ బాహ్యాభ్యంతర 
త్యాగులను నర్వశాస్త్రములు (పశంసించియున్నుది, 

3 రాగ్యమన్న నెండో రహన్యవిషయము,. దీని వొస్తవిక 
తత్త్వము విరాగులగు మహాత్ములే యెరుంగుదురు. జీవ 
న్ముక్తులగు మహానుభావులయందును పరమాత్మరసమున 
మునింగి విషయరనమునుండి తమ్ము పూర్తిగ విముక్తు 
లుగా గావించుకొనిన మహాపురుపషులయందే వైరాగ్యము 
యొక్క పరాకాష్ట నృస్ట్రముగ గస్పడును. 

విషయా వినివర్హంతే నిరాహారన్యదేహినః 

००८४८१० ८8१2. one పరందృష్ట్వా నివర్తతే ॥ 

(గత 2.59) 

అం[దియములద్యారా విషయములను (గహించనివారి 
విషయము లొక్కటే నివర్తించునుగాని రనము (రాగము) 
నిన్భత్తము గానేరదు. కాని జీవన్ముక్తుని రాగముగూడ 
పరమాత్ముని సాక్షాత్కారము బేనుకొని Qu ross. 


"०9४०७०8 - మాఘము 


ఇక మనమిప్పుడు వైరాగ్యస్వరూపము, ७७११238 
గల యుపాయములు, విరక్తుల లక్షణములు, ఫలముల 
విషయమై తెలిసికొందము, సాధనకాలములో వైరాగ్యము 
నకు రెండు [Fema గలవు. గీతలో నవి, వై రాగ్యమని, 
దృఢవై రాగ్యమనియును యోగదర్శనములో 3 రాగ్యము, 
పరవై రాగ్యమనియును బేదాంతములో వై రాగ్యము, 
ఉపరతియనియు నను బేరులతో నుల్లిఖించబడియున్న వి. 
పైన జెప్పబడిన మూడిం+0లోనే పరస్పరశబ్దధ్యే యములలో 
గొంచెము గొంచెము భేదమున్నదిగాని అధికాంశమున 
గలిసిమెలిసిన శబ్ధములే. లక్ష్యమునకే ఇచట మూడింటి 
నుక్లఖించితిమి. 

వై రాగ్య స్వరూపము 

యోగదర్శనములో యతమాన . వ్యతిరేక - ఏకేం 
[ach - వశీకారములను భేదములతో టీకాకారులు వై రాగ్య 
మునకు qvo HIND జెప్ప వానిని DYN 
వ్యాఖ్యానించియుండిరి. అ వ్యాఖ్య యు So క్రము 
మాన్యమును, ఇచ్చటమాతము మాసాధారణ బుద్ధిని 
బట్టి వై రాగ్యరూపములను గొన్నింటిని క్లుప్త్రముగ జెప్ప 
(బయత్నించెవము. దీనివలన నెల్లరు నీ విషయమును దెలి 
కగ [గహింపవచ్చును. 

భయమువలన గలుగు 3 రాగ్యము;.---సాంసారిక 
భోగానుభవముబేత పరిణామములో ०४ नेण DIS" 
DONS భోగమునకు నం[గహ మవనరము. నంగహముస 
కారంభమావశ్యక్రము. ఆ రంభములో బాపముండును, 
పావముయొక్క ఫలము నరకము, లెదా దుఃఖము, ఇట్లు 
భోగసాధనములందు బాపము షపాపపరిణామము దుఃఖ 
మని యెరిగి తద్భయముబే విషయములనుండి దూరముగ 
నుండుట భయోత్సన్న వై రాగ్యము. 

విచారమువలన గలుగు వై రాగ్యముః--ఏ పదార్థము 
లను భోగ్యములని యెంచి తత్సంగమున ७७०७२०० 
భావించబడునో ఏ భోగముల (i Dood నుఖ[పతీతి 
యగుచుండునో అవి వా $2508 భోగ్యములును గావు 
నుఖసాధథనములును గావు, అందు నుఖమును లేదు. దుఃఖ 
పూర్ణ పదార్థములను దుఃఖములోనే తెలియక నుఖమున్న 
దని ఊహించబడినది గనుక నవి నుఖస్వరూపములుగ 
దోచుచున్నవి. గాని యధార్థమున కవి దుఃఖములే, దుఃఖ 
కారణములే. భగవానుడు... 

Ga» 608१०१६४३१ భోగా దుఃఖయోనయ noe 

అద్యంతవంళః కౌంతేయ నతేమ రమతే బుధః 

| (గీ. 8-22) 

అందియములనలనను విషయ సంయోగము వలనను 

జనించు భోగములన్నియు విషయానక్తులకు నుఖన్వరూపష 
K 
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ములగనే తోచుచుండును, గాని నిన్సందేహముగ నవి 
దుఃఖ హేతువు లే, ఆద్యంతములు గలవే, అనగా అనిత్య 
ములు గాన అర్జునా! వివేకవంతుడిందులో రమించడు. 
అనిత్యములుగా దోచనిచో నివి క్షణభంగురములని యెంచి 
సహంచవలెను. 

మ్మాతా స్పర్శాస్తు కౌంతేయ శీతోప్ల నుఖదుఃఖదాః 

ఆగమాపాయినో నిత్యాం స్తాం 084860६१०४, (2-14) 

Sosy తా | నీత్రోప్ట op ८४०४४८०७०० ఇం[దియ 
ములు విషయనంయోగములు కణభంగురములనిత్య 
ములు గాన నీవు నహించుము. 

ముందు క్లోకములో నహనశీలతకు ఫలము पट 

యంహినవ్యధయంత్యేతే పురుషం పురుషర్షభ 

నమదుఃఖసుఖం Ado సోఒమృతత్వాయ gojë 

(2-15) 

సుఖదుఃఖములను సమానముగ భావించు ASS 
యి.!దియ విషయములు వ్యాకుల Sony. అట్టి 
ధీరుడే మోక్షమున కర్ణుడు ఆనోచనవలన అసత్తుగా SU 
రితమగు వస్తువు - డాని ७७४९७७ లేనేలేదని భగవానుడు 
స్పష్టకరించినాడు. తత్త్యదర్శనుల abs సిద్ధాంతము 
నియ్యదియె 

నానతో విద్యతేభావో నాభావో విద్యతేసతః 

ఉభయోరపి దృష్టోఒన్త SoS Sc దర్శిఖిః(2-1 6) 

అర్జునా! అనద్వస్తువుయొక్క ७ ७९८० లేనేలేదు; 
छ्‌ నత్తుకు అభావము లేదు. ఇవ్విధమున యీ రెంటి 
తత్త్వము జ్ఞానులచే గాంచబడినది. 

ఇవ్విధమున వివేకముద్వారా ఉత్పన్నమగు వైరాగ్యము 
ఆలోచనవలన గలుగు వైరాగ్యము, 

సొధనవలన గలుగు వైరాగ్యము :.-మనుజుడు సాధన 
చేయుచు జేయుచు విహ్యలుడై TNS SS oxo dod Sein 
FEES మొదలిడును. అట్టి వేళ అతని మనస్సున భోగ 
ములన్న వైరాగ్యము న్వతః జనించును. అట్టి సమయ 
ములో వానికి పపంచములోని నమ స్ట భోగ్యపదార్థములు 
(పత్యక్షముగ దుఃఖరూపములై |ఫతీతనుగుచుండును, 
అంతేగాదు - భగవత్సాాప్తికి విషయములన్నియు బాధాకర 
ములుగ జూపట్టును. 

అజ్ఞాని దృష్టిలో రనుణీయములై నుఖ్యపదములై 
(పతీతమగుచుండు స్రీ వుతాదులు భగవత్పేేమవిహ్వ 
లుని దృష్టిలో నీచముగ దుఃఖ్యపదములుగ గన్పించును. 
(ఇట్లనుట QA WHOS) వ్యవహారములో ననహ్యించు 
కొనుట యని s) సాథకుడైన గృహస్థుడు అందరి 
తోడను యభాయోగ్య (పేమపూర్యకముగ (es Bots 
छपत क्ष OSB, 6290 ధననంపదలు 


12 ఆరాధన 


విశాలభవనములు రూపయవ్వనములు వాహనములు 
మోటార్లు పదవీ గౌరవములు ŠT% విలాసాలంకార 
ములు HIS) వానియందు వానికి విషవఠతిభావన 
యుండి అట్టి వానితోడి సంగము వానికి TLE కారా 
గారముకంటెగూడ SBS బంథనకరమై pro 
హేయమై బోధపడజొచ్చును. 8 ECE సమ్మా 
నాదరములు నత్కార గౌరపములు మున్నగునవన్న -సాథా 
రణ పురుషుడు Roars భూత పేతములన్న భయ 
పడునట్లు - సాధకుడు భయపడుచుండును. సత్కారము 
నమ్మానము పూజనము లభించునని యేమాత్రమైన అను 
మానము గలిగెనా. అట్టి చోటకు బోవుటకు ७२०७६०७८०० 
దోచును; గనుకనే rg యుండుటకు సర్వదా తల 
పోయుచుండును. ఏ [పశంసాొ (583 మాన నత్కార 
ములు లభించినచో సాధారణ మనుజుడానంటముతో SY 
వశుడై పోవునో అట్టివానియందే సాథకునకు ७७ Sos 
చము--చివరకు దుఃఖముగూడ  గలుగుచుండును. 
ed తన కథఃపతన కారణములని తలంచును. హేయ 
పదార్ధములను అపవ్మిత పదార్థములను మనము Quo 
రించునట్లే సాధకుడు మానమర్యాదలన్న నిరాకరించును, 
ఒకరి సంతోషముసకుగాని యొకరి ఒత్తిడివలనగాని అత 
డెన్నడును పూజానత్కారములను స్వికరించడు. వానికవి 
(ప్రత్యక్ష నరకములై తోచును, తన కట్టి గౌరవ మొనంగు 
వారిని తన కహితులని తనకపకారము జేయుచున్నవారని 
తలంచును. గనుక వారి క్షణకాల నంతోషముసకై వారి 
పట్టుదలకు సమ్మతింపడు, ఇందు చేయువారికినునముంత 
యును లాభము చేకూరక BHO గాక 205 bows 
తన కథ్గగతియని యాతడెంచును. వకొంతరమున acs 
Sods పోవుటలోగూడ దోషమూలేదు హింనయంలేదు. 
ఇట్టి SOB వారందరి పట్టుటలకు తాసు లొంగిపోవుటయు 
ధర్మనమ్మతమును గాదు. ధర్మమనిస - ఇహపరలోకములు 
రెండింటికిని గళ్యాణకారియగునదేకదా. ఉభయలోకముల 
కహితకరమైసది తప్పక అశుభమైనదేగదా-అది పురస్కార 
ముపహారములుగావు ; గొప్ప విప తే. Oo dow మోహ 
వశులై బాలుని తాత్కాలిక సుఖమునకై అపధ్యమొనంగి 
చివరకాబాలునితోగూడ వామును దుఃఖములొందునట్లుగ 
యాఆఅమాయిక-'సోదరులుగూడ SEDDON నన్నీ 
పొపకుండమున బడ(ద్రోయుచున్నారు. తెలివిగల బాలుడు 
తల్లీదం[డుల మూఢహతఠము వినకున్నచో నాత డెన్నడును 
6४०८७, పరిణామముగాంచి కాని ఆలోచించికాని తల్లి 
iSo toe So గోపగించరు. | అట్టే ఆలోచించినచో ఈ m 
ten న్నాగహింపరు, ఇట్లు తలంచి సాధకుడు పూజా 
कछ), 65x లెవ్వరొనంగినను స్వికరింపడు. ७७ -స్వీక్ష 


చావలంది . మాఘము 
రించితినా SITO చంచబడుదునని యాతతెంచును, 
ఇతరుల కొలది ०५४206 నుఖమునకని నేసు నా నర్వ 
వినాశము చేనుకొనగలిగినంతటి త్యాగము నాయందులేదు, 
త్యాగబుద్ధి ०६०००७०५००) Xo QUE Sol) త్యాగము Xo d 
మమని యెన్నడుసు ఇాభుంపదు. సరళోచిత్తులమాయకు 
లైన PUD నిట్ట మానమర్యాటలు పూజా 
సత్కారములు స్వీకరించుమని నిర్బంధించి సాథకులను 
మహాంధకారమున-దుఃఖ(హదమున గూల్మద్రోయునట్టివారికి 
పరమాత్ముడు SOS యొనంగుగాళ! అట్ట ८२१8 
వారు సాథకుల నెన్నడుసు వినత్తులలో (७०७७४००८०७. 


d 


PF -— S z ve 4 a ఇ 
సాథనవ్వారా ఇట్ట విఎకవూర్హ lese భోగముల 


యెడ జనించెడు వై రాగ్యము సాథసతవలగ గలుగు 
STi. ఇటు వెరాగగము గల వానికి బగతులోని స 
ఆ Ò e) “> o non Mc 
QS ధనమా: SETS కాంతినిధియగు దివాకరు 
డుదయించినపిట్థుట చందునివలెనే moa DEPI uD 
ఆకర్హణవిహనములుగ - నీరనముంలు/? ESOS 
పరమాతు తీ Sooo గలుగు BOOS 
9 అనాలే Qu TO mes | 
సాధకునికి పరమాత్మ SE OD ९९5 (ప్రపంచములోని 
సమస్త పదార్థములు వానికవే రనటానములుగ/ మాయా 
V ४८००७०१ దోచును. అటుపై YS His da 
మొక్కటవక్క సతత విషయములంపెందును Sd veo 
కస్పడనే ४023०८9. Syri SSD 0393022040 ఎండ 
మావులని గుర్తించినప్పుడు....న్మిటసుండి DD Sess) 
మును So) ouo B ons do Sox 5:30 SAD 
vl Mw ॥ 
జింతించినను సందు Sw యేమియును దోచనట్లుగనే 
త fors జగత్చదార్ధవయమలండం సొర కన S o 
[38805 కాజాలదు. ఐర్మదబాలిళ వినిర్మితమగు HA) 
వాటుకయొక్క రమణీయత కందరును మోహవడి 
యముందురుగాని తత్తట్వలురింగిన ఐం[దజాలిగానుచరుడు 
మాతమారామణీయకత్వముంనకు Torn Lo మాయా 
మయమని నిస్సారమని యంచునుగదా - కాని Dorney 
చాతుర్యము జూచి తప్పక నంతోష ముమ్మాత్రము బొందును, 
అట్లే ఈ (శేణిలోని విరక్తుడును విషయభోగములందు 
మోహితుడుగాడు, ఇట్టి వై రాగ్యఫంతునికే (ప్రపంచములోని 
5 భోగ్యపడార్థమునందును అన్థయే యుండదుగదా - అప్పు 
జాతని కందులో రమణీయత సుఖ gro B aov Sid 
కలుగుట యనునదెట్లు నంభవించును ? జట్టివాడే పర 
మాత్ముని సరమపదమున కధికారి, దీనిన పర వైరాగ్యము 
లేదా ८७७ రాగ్యమందురు. 


Bg DS ఉపాయములు 
పై వివేచనముపై A నాలోచించి సాధకులు 
మొట్టమొచటలోనే (ప్రాపంచిక విషయసులు ఫలితమున 


०५४७०४ = మాఘము 


హాని చేకూర్చునవని యెరింగి భయముతో లేదా దుఃఖ 
స్వరూపములని యెంచి హేయభావముతో 235002 వేయ 
వలెను. నమూటిమాటికిని 9 రాగ్య ESOS. త్యాగమహ 
త్వమును మననము చేయుటబేత - జగత్తుయొ క్క 
యధార్థస్థితినిగూర్చి లెస్సగ విమర్శించుటచేత - మృత 
పురుమలను శూన్యభవసములు శిధిలగ్భృహములను 
జూచుట వినుటవలనను - [Sw మహారాజుల wos 
మావస్థపై ధ్యానముంచుటవలనను - వివేకి జనుల నహ 
వానముచేతను ఇట్టి భావములు వానికవే బయలుదేరును, 
అట్టి ఆ భావనలే విషయములయెడ 29 89 బుట్టించును. 
పృతకళ[తపరివారము - ఇల్లువాకిలి - కీర్తి పతిష్టలు 
మున్నగు 350 0 పదార్థములయందును నిరంతర దుఃఖ 
దోషములను బరికించి చూచి ७७४०१००००७ మనస్సును 
దొలిగించుకొనవలెను. భగవానుడు... 

అం(దియార్థ్‌మ వై రాగ్య మసహంకార ఏవచ 

జన్మమృత్యు జరావ్యాధి దుఃఖ దోషానుదర్శనం 


~ 


అసక్తి ८८४४९0०५४५ Q Gard గృహాదిము 


(1 3: 8-9) 
ఉభయలోకసంపూర్ణ భో గములయందును ఆసన 8 
లేరుండుటయు ఆహెంకారము తేకుండుటయు జన] ८ 
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మృత్యు - జరారోగాదులయందు దుఃఖ = డోషనిరంళ 
విచారము, ISSS గృహథధనాదుల dows 
మమత్వములు లేకుండుటయు ముఖ్యము. 

ఆలోచించి చూచినచో QUÀ యింకను ననేకములు 
(పపంచములోగి నమస్త పదార్థములు దుఃఖస్వరూపములే 
యని ४७५०८००८८७ Sonde) తెలియవచ్చునని యోగ 
దర్శన సూత్రము, 

“ పరిణామతాప సంస్కార CBE వృ BITTA 
దుఃఖమేవ సర్వం వివెకినః (పాద... - 15) 

పరిణామ-తాస.సంసార దుఃఖములతో మి[శితముల్లై 
యుండుటచేతను hes) 8 విరోధములై యుండుట 
చేతనుగూడ నమస్త విషయ సుఖములు బుద్ధిముంతుల 
దృష్టిలో దుఃఖస్వరూపములే. as దీని నిర్వచనము: 
పరిణామదుఃఖములు--ఏ నుఖములు (ప్రారంభములో 
నుఖస్వరూపములైై (ప్రతీతమగుచున్నను పరీణానునమున 
దుఃఖస్వరూపములో అవి పరిణామ దుఃఖములు, రోగికి 
అరంభములో జిహ్వకు రుచిగా దోచు కుపథ్యమువలె 
వైద్యుడు నిషధించిననుగూడ ఉం దియానక్తుడగు రోగి 
అపాతసుఖకర పదార్థమును రుచిగలదని తిని ७०७४-०४ 
దుఃఖపడును, రోదనము చేయును, గోలచేయును. ఇట్లే 
. విషయసుఖములు ఆదిలో రమణీయములై నుఖరూప 
S08 కనడుచున్ననుగూడ పరిణామమందత్యంత దుఃఖ 
కరములు. భగవానుడు... 
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షయేం[డియ నంయోగా ద్య త్తవ(గేఒమృతోపమం 
రిణామే విషమీవ తత్సుఖంరాజసంన్మ తం॥ 
(18.33) 

విషయ ७०८०७ సంయోగమున గలుగు నుఖము 
గకాలముస అమృత తుల్యమై తోచినను పరిణామములో 
e ०७०००९ బుద్ధి ధన ఉత్సాహ పరలోక నాశకముగుటచే 
విషతుల్యము గనుక అట్టిది రాజనసుఖమని వక్కాణించి 
యున్నాడు. 

గజ్జి తామర మున్నగునవి గోకికొనుచున్నఎళ సుఖదమై 
కన్చించనుగాని పరిణామములో గలుగు మంట మిక్కిలి 
బాధ కలిగించునట్సె  విషయనుఖపరిణామము బాధా 
పూర్ణమే. ఇహ పరలోక సమస్త విషయ సుఖములు పరి 
eran దుఃఖత్వము Pes. గొప్ప పుణ్యసంచయము వల 
ననే మనుజునకు న్వర్గ ప్రాప్తి. గాని * తే తంభుక్త్వా Sod 
లోకం విశాలం $5 95559 5 లోకం విశంతి” అట్టివారు 
న్వర్గలోక సుఖము ७०७००८) పుణ్యములు క్షీణించిన 
వెంటనే తిరిగి మర్త్యలోకమును బడయుదురు.. 

తాపదుఃఖత్వము:---ప్ముతులు g యజమాని ధనము 
గృహము మున్నగునెల్ల పదార్థములు (ప్రతియొక వేళను 
దహింపజేయుచుండును. బాగుగ అలోచించి చూచినచో 
తపింపజేయని విషయ మిద్దియును లేవని (SBE. 
ఇదియునుగాక తనకంటె నితరుడెవ్వడైన SOAS 
మందైన నధికుడై యుండ గాంచినప్పుడు తన ఆల్బనుఖ 
కారణముచే వాని హృదయమున బెద్దగ మండుచుండును, 
విషయముల నంపాదనము త్మదక్షణము-తద్వినాశ మందును 
గూడ నెప్పుడును విడువని తాప మే 

ఆర్థన్య PHS సిద్ధ d) SAB 5553 

నాశోపభోగ అయాసస్టాసశ్చింతాభమోస్ఫృణాం I 


వి 
ప 


ల 


2५ 


ధనమును నంపాడించుటలో రక్షంచుటలో వ్యయమున 
నాశనమునగూడ దుఃఖమే. ఇట్టి ధనమును విడిచి మరణిం 
చుటలో దుఃఖము. తాత్సర్యమేమన ఆదినుండి అంతము 
వరకును సంతాపమే SO. 

కనుక దీనిని దూషించినారు. ఇట్టి స్థితియె వృతొదుల 
యెడ Hoar నమ్మానాదులయెడ గలుగుచుండును, 
పాందవలెనను కోరిక మొదలు వియోగమువరకు నెల్లరకును 
సంతాపమే కలుగుచుండును. నంతాపకరము క్లేశకరము 
కాని విషయనుఖ మెద్దియును లేనేలేదు. 

నంస్కారదుఃఖత్వము + నేడు[పొ ప్తించియుండిన 
పుతమ్మితకళ(త్రపరివా 5458820 నంస్కారము 
హృదయములో నంకితమైపోయియుండుటచేత నవి నమా ప్త 
మగుటతోడనే Sod) Sino హేతువుచే తద్వస్తువుల 
అభానమత్యంత దుఃఖదాయకమగును. నేనెట్టుండెడివాడను 
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నావ్నతుడెంత నుందరుడు Sogo విధేయుడు 1 నాభార్య 
ఎంత నుశీల! నాసతివలన నాకెంత సుఖము లభించు 
చుండెది! నాపేరు యావత్స్రపంచమున వ్యాపించి పోయినది! 
TSS లక్షలు ధనముండెడిది. కాని నేనెట్లుగా మారి 
850589, అన్సివిధముల  దీనాతిదీనుడనై పోయితినే ! 
నాయొక్కని १85% ఇట్లంవచ్చినది. జగత్తులో లక్షల 
కోట్టజనులాదినుండిఇట్టి వెరుంగని వారలిట్టి విషయములతో 
శూన్యులై యున్నను వారింతటి దుఃఖమనుభవించుటలేదే | 
విషయభోగముల బాహుళ్ళతాసమయమునాటి నుఖ 
సంస్కారములుగల వానికే 85६5588. అభావ 
(పతీతిలో దుఃఖము నిండియున్నది. ఇది సంస్కార 

४90९029. ఇదియును గాక (పపంచములోని సర్వ 
విషయ నుఖములును సర్వవేళలయందును దుఃఖమిశిత 
ములను మాటగూడ సర్వదా భ్యాసమందుంచుకొ సవలెను. 

గుణవృ BIS Sado దుఃఖముః:---ఒక వ్యక్తికి కొంచే 
మసత్యభాపణముచే - లేదా చిన్నుకపటము మోసము 
గావించినంత మాత్రమున పదివేల రూకలు లభించు నవ 
కాశముండియున్నప్పుడు 0 ० 6 ००७ మొక్కింతజేసి 
నంతనే ఇంతటి ధనాగమనము ०७2०092) ప్పుడు ఆ 
మనుజునిలోని TBS) BD ధనము వలదు- 
భిక్షమెత్తుకొని జీవించుట - లేవా చివరకు మరణించుట 
యును మంచిది - కాని పాపకర్మ మెన్నడును జేయదగదు 
సుమా యని హెచ్చరించును. ఇంకొక [35 5258 లోభ 
మూలకమగు రాజసనృ 8. ఏమి తప్పు, ఒకసారి కొంచె 
599559७०४8 ॐ వచ్చిపడు ఆపదయెమి * ఒకసారి 
అట్టు य ధనము గడించి ८९5659 బోగొట్టుకొనుము 
ముందెప్పుడిట్టివి చేయవలదులే ! అని చెప్పును. 

సా & ९४ - రాజస నృత్తులలో జరుగుచుండునిట్టి కయ్య 
ములలో చిత్తము వ్యాకులమై కింక ర్తవ్యవిమూథఢమై 
పోవును. విషాదోద్విగ్నతలకు హద్దేయుండదు, 

ఇట్లెరాజసి - తామసి వృత్తులలోను బోరాటమగు 
చుండును. ఒకడు చదరంగముగాని చీట్లపేకగాని ఆడు 
చుండును, అ ఆటలో నిర్మగ్నుడై నమయమునకింటికి 
రాలేడు. «o3 అత్యంతావసరమైన ఇంటిపని చెడును. 
కర్మలో |ప్రవృత్తిజేయించు రాజసీవృత్తి అనును--లే! 
ఇంటికి Sch; విలంబమగుచున్నది, ఇంటిపని ' చెడు 
చున్నది, ఇటు తామసీవృత్తి--వానిని పదేపదే ఆట 
వెపునకు లాగుచుండును. పాపము వాడీనంది గ్రమునబడి 
వ్యాకులుడగును,. ఉదాహరణమునకీ రెండు దృష్టాంతములు 
ae No. Ho 

అందువలన (పాపంచికనర్వనుఖములును దుఃఖ 
రూపములే గనుక wi వానినుండి మనస్సును దప్పించు 


"హీవలంవి మాఘము 


కొనుటకు జేయగథినంళటి (పయత్నము తప్పక చేసితీర 
వలెనని బాగుగ నాలోచించినచో విస్పష్టమగుచున్నది, 
భయవిచారములవలన గలుగు Nodo ద్వివిధ 
వై రాగ్యనులు బడయుటకు [0०० [వాయబడిన సాధనలు 
విశేషనహాయకారులు కాగలవు, 
పరమాత్ముని నామజపముః---తత్చ్వ్వరూప నిరంతర 
సంన్మరణుమువలనను హృదయమలము నానాటికి లు ప్తమై 
యందుజ్ఞ్యలత్యమువచ్చును. ఇట్టి SECS - పరి 
నుద్దాంతః కరణమందు వైరాగ్య తఠంగములువేచును. ఆ 
తరంగములవలన మనస్సునుండి విషయాను రాగము 
దానంతటనదే తొలంగిపోవును. ఇట్ట యవస్థలో విశేష 
విచార మవనరములేదు. మకిలిగానున్న య ద్ద మును 
దూదితో బామినచో దాని మురికిపోయి (పకాశమానమై 
యందు ముఖ(ప్రతిబింబము ७१४००१ గనపచ్చునట్లే 
పరమాత్ముని భజనధ్యాన రూపమగు దూదితో నరుగదీసినచో 
అంతఃకరణ దర్పణ మలిసము సోయి అది మిక్కిలి (పకా 
నించును. అందు నుఖన్వరూపముగా ఆత్మయొక్క (58 
బింబము HAD. అట్టి వేళనే ४००५८०००७७ మురికి 
DADS ఆ విషయమలకళంకము సాధకుని 
హృదయములో శూలముపలె వరుగుచుండును కనుకనే 
సాధకుడు SO SPAT ధ్యానతత్పరత్వమున యా కళంక 
నివారణము చివరకు జేసయితీరును. భజనధ్యానముల 
చేత అంతఃకరణ దర్పణ వినిర్మలత్వము జరుగునంతలో 
సాధకుని ఆశ ఉత్సాహము ద్విగుణీకృతమగును. భజన 
ధ్యానసాధసలు తత్వమరుంగని మనుజుని కొక్కనికే భార 
రూపములై తోచును. దీని తత్వము (గ్రహించిన వొడుత్త 
రోత్తరమున అనందోపలబ్టిచే పూన్దాసంద సంప్రాస్తకింకను 
భజన - ధ్యానములు హాచ్చించును, అట్టివాని ద ad 
విషయములందు HA సుఖముల నత్తయే యుండ 
కుండును. కనుక దానికి దృఢవైరాగ్యము Apra 
శీఘములో నంప్రాప్తించును. భగవాను GH దృథవై రాగ్య 
గాస్త్రముద్వారానే wrod . మమత వాననొారూపములు 
గల = అతి దృఢమూలము గల నంసారమనెడి doo% 
వృక్షమును భేదించుమని చెప్పియున్నాడు, 
అశ్వత్థ మేనం సువిరూఢ మూల 
నునంగ eo దృథేస ఛిత్వా---॥ 15.3 
5025 8 ४८०७ నర్వదా విస్మరించి వేయుటయే ఈ 
అశ్వత్ధ వృకచ్చేదనము, దృఢవై రాగ్యమువల్లనే యీ పని 
నులభము కాజాలును. 
తతః పదం 030 మార్గితవ్యం యనస్మిజాగ తానని 
వర్తంతి భూయః 
SHS చాద్యం పురుషం (ప్రపద్యేయతః (5:5) 8: 
(स వురాణీ n 
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పిదప e పరమపదమను పరమెశ్వరుని లెస్సగ నన్వె 
షించవలెను. (ఆ పరమాత్మయొక్క విజ్ఞాన > ७९0८6 
जाऊ *' సత్యం యాన మనంతం (బహ్మ " యని పదే 
పదే చింతించుటయే తదన్వేషణము) అందు (బవేశించిన 
వాడు తిరిగి యీ (ప్రపంచమున జనించడు. ఏ పర 
మేశ్వరునివలన యీ పురాతన SONS (పవృత్తి విస్త 
రించియున్నదో ఆ యాదిపురుమని నేను శరణుజొచ్చెదను. 
(ఆ పరమపద స్వరూపుని బట్టుకొనుట - అందు సంస్థితుడై 
యుండుటయే అతని శరణుజొచ్చుట) అని చెప్పబడెను. 
ei» శరణుజొచ్చిన 52399) £2 — 
నిర్మాన మోహాజిత సంగదోషా అధ్యాత్మ నిత్యా 
వినివృత్తకామాః 
ద్వందై్వైర్వి ముకాః సుఖదుఃఖ సంజ్లైర్ణచ్చంత్య 
మూఢాః పదమవ్యయం తత్‌ 
195545 
నూనము మోహములేనివారును ఆన క్రియను దోషమును 
జయించినవారును పరమాత్మ స్వరూపమందు నిరంతర 
స్థితిగలవారును కామనము ar ot లేనివారునగు = Som 
దుఃఖములను ద్వంద్వములను విముక్తులైన జ్ఞానులాఅవి 
నాశి పరమవదమును బడయుదురు. 
వైరాగ్యమునకు ఫలము 
అవ్విధమున నొక్కు పరమాత్మ జ్రానముమ్మాతము 
మిగిలియుండుటయే అచలసమాధి = లేదా జీపన్ము BSS. 
జీవన్ముక్తులగు భగవదృక్తులు (ప్రపంచమున నెట్టు నడుచు 
చుందురు వారిస్థితి ఎవ్విధముగ నుండుననునది భగవ 
855 ద్వాదశాద్యాయములో 13 ప శ్లోకము మొదలు 19 వ 
१०४७८०८०४७ నిట్లు వివరింపబడినది.--- 
E అద్వేష్టో సర్వభూతానాం మ్మైతః కరుణ ఏవచ 
నిర్మమో నిరహంకారః నమ దుఃఖసుఖః క్షమి 
సంతుస్టన్సతతం యోగీయుతాత్మా ८५५९) di: 
మయ్యర్చిత ००९४०००७०९ 0५) ge సనమే[పియః 
యస్మాన్నోద్విజతేలోకో లోకాన్నే ద్విజతేచయః 
POSS భయోద్వేగ్లై coy 8०09 6729190698 
ONDE HOTS ఉదాసినో గతవ్యధః 
నర్వారంభ పరిత్యాగీ యోమద్భ ४69292०594 
యోనహృస్యతి SOOO WB సకాంక్షతి 
శుభాశుభ పరిత్యాగీ భక్షిమాన్యః Sao bo 
సమేశ్షతౌచ మిత్రేచ తధామానాపమానయోః 
46 నుఖదుఃఖేమనమః SONNY 
९२०८१६७5] २ నంతుష్దో యేనకేనచిత్‌ 
అనికేతః 9५४०७५) క్రిమాన్మే (పియోనరః ” 
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జట్లు శాంతిబడసిన వాడును సర్వభూతముల ద్వేష 
భావము లేనివాడును 05 6 హితుడు నర్వ, Hav నిర్వ్యాజ 
८४०७००४७०८  మమతావిహినుడు అహం కారశూన్యుడు 
సుఖదుఃఖముల యెడ నముడు మాశీలుడు అనగా తక్షకు 
గీడు గావించిన వారి కభయ మొసంగువాడు ధ్యానయోగ 
యుక్తుడై లాభహానులయందు నిరంతర సంతుష్టుడు మన 
స్సిందియములతో శరీరమును స్వవశమందుంచుకొనిన 
వాడు మదర్చిత మనోబుద్దులుగల నా భక్తుడు నాకు 
(ప్రియుడు. 

ఎవనివలన చే జీవియు నుద్వేగమును బొందడో యెవడు 
స్వయముగ నేజీవివలన నుద్వేగమును Toss ఎవడు 
హర్షమున--.అమర్హమున--భ యమున ఉద్వే గాదులకతీ 
HB యుండునో అట్టివాడు నాకు [పియుడు,. 

ఆకాంకారహితుడు బాహ్యాభ్యంతరపరిశుద్ధుడు చతురు 
SIND కార్యార్మమై యీ లోకమునకు వచ్చియుండెనో 
అది గుర్తించి దానిని పూర్తిచేసికొనియున్నవాడును పక్ష 
పాతరహితుడు దుఃఖవిముక్తుడునగు ఆ సర్వారంభపరి 
త్యాగి అనగా. మనోవాక్కాయకర్మములద్యారా (ప్రారబ్దము 
వలన గలుగు నంపూర్ణస్వాభావికకర్మలయందును కర్తృ 
త్వాభిమానమును ద్యజించిన నా భక్తుడు నాకు (ప్రియుడు, 
ఎన్నడును హర్షించనివాడును డ్వేషించనివాడును గోకించని 
వాడును కామనలు లేనివాడును సర్వ శుభాశుభకర్మల 
ఫలమును ద్యజించిన భక్రియుక్తుడు నాకు (పియుడు 
నతు మ్మితులయందును మానావమానముల యందును 
శీతోష్టములయందును సుఖదుఃఖములయందును యీ 
ద్వందములయందు నముడును ८७००४११ పంచమున 
ao క్తిరహతుడును నిందాస్తుతులను నమానముగ Sou» 
వాడును మననకిలుడును అనగా - నిరంతర మీశ్వరచింతనా 
పారాయణుడును ఏదో విధముగ శరీర నిర్వాహము మ్మాత్ర 
మగుటలో సంతుష్టుడును నివానస్టాసమందు మమత్వము 
DOr స్థిరబుద్ధిగల భక్తుడు నాకు [పియుడు. 

కనుక ox» అసార నంసారమునుండి మనస్సును మర 
DoE ఉభయలోకభోగములయెడ వైరాగ్యవంతులై 
యెల్లరును పరమాత్మ [ar $8 [బయత్సంచవలెను. 

వైరాగ్య చర్చ--- 

వైరాగ్యవిషయ మత్యంత మహత్వవూర్జమైనది. వనము 
గాని పర్వతముగాని గంగాతీరముగాని వైరాగ్యచర్చ 
కెక్కువగా నుపయు క్రస్థలములు, బుపులు మహాత్ములు 
వనపర్యత గంగాతటములయందుండియే తపస్సు చేసెడి 
వారు. ఇప్పుడుగూడ ఉత్తర ఖండమందుండుటచే దానం 
తట యదే వై రాగ్యము జనించుచుండును. అక్కడి ge 
ములలో వై రాగ్యపరమాఖువు లోత్మపోతములై యున్నవి, 
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వై రాగ్యముసకు దగిన భూమియై వై రాగ్యసంపన్నుడై [95 
వక్తయు గలిగి SNES (శ్రోత యగుచోనది vo 
చునంతనే వైరాగ్యము జాగృతమైపోవును. కామిచి త్తములో 
కామినీవర్ణనము కొమజాగ్భతి చేయునట్లుగ వై రాగ్యము 
గూడ ఆ యుపయు క్తసమయమున జాగ్భతమగును. వైరా 
గ్యమునంగతి విరాగయే నుడువజాలును. నిజమగు విరా 
కి వెనువెనుకనే వైరాగ్యము మూ Shoda నడుచును. 
అతడు నడచుచున్న పూర్గములొ వైరాగ్యము వెల్లుపమై 
పొరును. అతని నేఅములనుండి వైరాగ్య భావములు 
బయలుదేరి యెల్లచోటుల వ్యాపించి పొవుచుండును, 

వై రాగ్యముకోగూడ ఉపరమత్వము విడువక 
యుండును, ०१७७७०७ బగవద్ద్యానము ముందు రా 
గ్యము మధ్యనుపర మళ్వము వెనుక ధ్యానము, ఇట్లు 
మూడును గూడగూడ నశచుచుండును. వనమున కగు 
సప్పుడు రాముడు సీత లక్ష్మణుడు వెళ్ళియున్నట్టుగ, 
రాముని వెంటనే $e యుండనేయున్నది. ఐనను రాముడు 
లేనిదే లక్మయినకు లక్కణుడులెేనిదే రామునకును సుఖము 
లేదు. రాముడు సీతను మధ్య నుంచుకొనును. నిజమైన 
వైరాగ్యమున్నచోట ८५०००७ ०७०८) చోట వ मु 
త్మీవమైయున్నచోట నుప మళ్వముండియి యుండును, 

ని రాగిదర్శన Sr ४८००३ యెలరకును వైరాగ్యము 
గలుగుచుండుసన నింక అతని సంజపలన ఉపన్యాసము 
పలస గలుగుటలో నాశ్చర్యబమి ? BPA ०८७७४०७७४० 
వలన వేశ్యాహృదయముగూడ క్షణములో మారిపోవు 
చున్నది. వత్తాలేయుల వారి వర్శసముచేతణే ఒక వేశ్యకు 


3 


g 


వైరాగ్యము కలిగను. భక్తుడగు హరిదాసుని సంపర్క 
మున నొక వేశ్య వై రాగ్యవంతురాలై పోయినది. ఇంకను 
నిట్టివె ఎక్కుదాహరణలుగలన్లు, 

(sd పరీక్షిన్మహారా జనభాభవసమునకు బోవు 
చుండెను. మార్గమున బాలకులొతని పై ధూళిజల్లుచుండిరి, 
శ్రీ శుకుని ధ్యాసమిటు లేనేలేదు. తన అనంచమున దాను 
బోవుచుండెను. నభకేగిస పిదప శ్రీశుకుడు హెచ్చుగ 
గౌరవించబడెను. JAKIS అఆసాధారణమగు ఉప 
రామత్వము = వైరాగ్యము నిండియుండెను, నదీతటమున 
QO స్నానమాడుచుండిరి, శ్రీశుకుడామార్గమునుండియే 
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చనెనుగాని go సిగ్గుపడలేదు, TO Foo తండి 
వేదవ్యానుడటు PTI ७००७७३० సిగ్గుపడి వెంటనే 
బట్టలు దాల్చిరి, ఇందులకు గారణమమని వ్యానుడడుగగా 
5) 92) 5x e १२: र గ ఇట 4 m S మిగ 
నాస్త్రిలు-శ్లీకకుని దృష్టిలో 3०००० DSSS, మీరు 
మమ్ములను go తలంచుచున్నారు. గనుక మేము 
మాధర్మము చొప్పున మిమ్ములనుజూచి వస్త్రవ 
94 2 


3 ములను 
ర్గీన్గుకునిలో 
(| 


ज), అని పలికిరి. ఇంత ఊప 
రామళ్వముగలదు. 
७४ బడభరతునిలో మవ్యపాయికి HON ooo odo ois 
వై రాగ్యపు గలిగింయయుండెడిది. 
ఎ తామసికము, అగ్నావునిషా రాజసికము. 
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ల సాత్తి్యకపు నిషాలో (ప్రమత్తుడు. మూడు 
జన్మల విషయము లాతనికి Doo, నిషాలో 
m mal? 
గూర్చుండియుండును. ७०८७०८५४०७ mr Oso 
తలంచిరి. కాని జడభరతున కెవ్యరిలెక్కుయులేదు, భద 
కాఖికి MOODS రాజభటులు వానిని గొనిపోయి 
Bi ALL ఖీ గూ Tew ky ah) v & e rh "నె " a? 
OOS న్నిధ్యమున waa Shows కత్తి చేత 
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o5 ७३७८०५७ దేవి [Sake జంపచలచిన వారినే 
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Bona OX) వరములు గె రికొమ్మని చెప్పెను. 
చాల బలవంతము చేయగ చివరకు జడభరతుడు - ఈ 
వధికులను (బఒకింపుమని కోరెను, అల్లే యొకమారు 
టో 
U 


LÀ 


హూగమునిపొాలకీ మోయువారిలో జడభరతుడు చేరను. 
(ప్రతిదినము తనకున్న అటవొటు చొప్పున నతడురుకుచు 
గంతులు బెచుచు బోవుచుండెను. రాజి చూచి యాపనిని 
చాల గద్దించెను. చివరకు TBST హెచ్చరించెను, 
జడభరతుడు రాజు వాక్యములను ०७५७ ०४०८७ ఆ రాజు 
నకు జ్లానపూరముగ wo క్రరయొనంగెను, ఇట్ట నుందర 
బున (ప్రత్యుత్తర ముక అబ్బ సాధారణ మనుజుడోనంగి 

కతడొక భవట్వేషియగు మహాత్ముడై 
యుండునను భావముగలుగుటచే వంటనే పాలకీనుండి 
OA జడభరతుని చరణములపై 6 వినయపూర్వకముగ 
కమాదానము యాచింబెను, దయాళువగు జడభరతుడును 
వానికి m) యుపదేశమొసంగెను, 
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As such, the Upanishads therefore, seem 
to contain various statements contradic- 
tory to each other. This has been explai- 
ned above, as being inevitable, in as much 
as, the Upanishads were not text books 
written to  propogate any particular 
doctrine, but were outpourings of ascetics 
and sages, who gave expression to their 
experience of Truth as they saw it. The 
teachings of the Upanishads are predomi- 
nently monistic, though what is the 
particular type of monism, that they 
teach, is difficult to determine. Thus 
the Sankhya form of dualism also was 
based on the Upanishads in olden days. 
Similarly the Karmamimamsa, or the 
school of adherents to a mere ritualistic 
formula, though they expressed only a 
partial truth, was also derived only from 
the Vedic texts. 

In the olden days debates on philosophic 
principles were held in groves of forests, 
where the fundamental truths of life were 
discussed threadbare. ‘Thereby, different 
schools of thought developed, and we have 
the six systems of Indian Philosophy, viz., 
the Nyaya, the Vaiseshika, the Sankhya: 
the Yoga, the Purvameemamsa and the 
Uttarameemamsa. Hach of these systems 
of philosophy came to be written down in 
the form of Sutras or short aphorisms or 
catchwords. These were intended as a 
cue or a memory aid, for the teacher to 
lead his students from one argument to 
another. Thus, without the auxiliary 
explanation of the teacher, the Sutras 
were meaningless. Thus, this particular 
type of literature called the Sutras, deve- 


loped at a time when printing was not 
in existence, and students had to depend 
mainly on their power of memory. The 
Sutras served two purposes, one of serving 
as an aid to the teachers in expounding 
the doctrine, and secondly serving as a 
text for the students, to meditate and 
think over the various arguments ex- 
pounded by their teacher. Each of these 
six systems had its own sage, like the 
Nyaya of Gautama, the Vaiseshika of 
Kanada, the Sankhya of Kapila, the 
Yoga of Patanjali, the Purvameemamsa 
of Jaimini, and the Uttarameemamsa, or 
Vedanta as it called, of Badarayana, 
whieh is another name for Vyasa. 

These Sutras came to be commented 
upon by several teachers, and as each 
teacher developed his own line of thinking: 
he tried to derive it logically from the 
Sutras. The Sutras being so brief and 
concise rendered themselves susceptible 
of divergent interpretations. This had a 
great advantage for the later philo- 
sophers, because in any case, they had a 
store of verified truths of the sages in 
the Upanishads, and the condensed 
thought of the Rishis in the Sutras, to 
work upon, and the tradition in the 
country was such, that no system of 
philosophy could stand public recognition, 
unless it could be derived from these. 
Thus the presence of an ancient and 
accepted body of truths always acted as 
a deterrant from any irrelavant digres- 
sions, or ideological flights, on the part of 
later philosophers. Every philosopher, if 
he had to sustain his ground, had to 
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correlate his teachings with those of the 
Upanishads and the Brahma Sutras. 
Thus it was, that we have the unique 
spectacle of differing philosophies like 
Advaita, Visishtadvaita etc. all deriving 
‘their authority from the same source; 
and the extreme terseness and profoundity 
of the Sutras and the Upanishads rendered 
themselves liable to such a divergent 
interpretation also. 

Apart from the above, it is to be ad- 
mitted that Truth and Reality, if they 
are one, cannot be differentiated by 
different seers and sages. It, therefore 
follows, that the seeming diversity or 
ambiguity in many of the passages in the 
Upanishads, which seem so, on a prima 
facie perusal, have to be explained ona 
rational basis, if we accept the dictum 
that the experience of Truth can be one 
and only one. Otherwise, we have to 
come to the conclusion, that the same 
Truth is experienced differently by diffent 
gages, and expressed also differently. This 
has never been accepted by any of the 
schools of Indian Philosophy. The neces- 
sity, therefore, arises for proper commen. 
tary, or for a proper explanation of the 
seemingly divergent passages, SO as to 
render them whole and unique. There is 
a famous example to illustrate a Pramana 
known as Arthapatti which will explain 
this point. According to this, if Devadatta 
continues to be strong and stout, even- 
though he is observed not to eat at all, 
we cannot atonce jump to the conclusion 
that food is not necessary for existence, 
but try to reconcile, the observed facts of 
Datta’s eating nothing, and his continued 
good health; with an assumption that he 
might be eating stealthily at night! In 
other words, Arthapatti postulates, that 
when we are confronted with a fact which 
goes against a well observed rule, then 
it would be better, instead of rushing to 
denounce the truth, to try to find an ex- 
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planation which would satisfy the observed 
fact with the known rule. In a similar 
manner, if the Absolute or Reality, is 
taken to he one and only one, then the 
seemingly different expression in ambigu. 
ous language by the Upanishadic seers, 
has to be explained away by means of a 
commentary, so that the accepted version 
of the one reality, and the seemingly 
divergent description of it, may be recon- 
ciled, one with the other. Thus the 
necessity arose from time to time of the 
need for great commentaries, if the Vedic 
truths had to hold their own. It was in 
this field that Sankara excelled himself. 
Sankara develops his thesis of Advaita, 
mainly by his classical commentary on 
the ‘Prasthana Traya’ viz., the Bhagavad 
Gita, the ‘Upanishads, and the Brahma 
Sutras. His ‘Upadesa Sahasri’ and the 
‘Vivekachoodamani’ are general works, 
which give his philosophy in a connected 
manner. Sankara’s doctrine was defended 
and amplified by his followers, which 
naturally gave rise to some slight diver- 
gence of opinion. Two such schools are 
known, one the Vivarana school and the 
other the Bhamathi school. We have the 
Panchapadika, with its glose on the first 
four Brahma sutras, and the commentary 
on this by Prakasatman in his Vivarana: 
with a gloss known as Tatwadeepana by 
Akhandananda, which has been summarised 
by Vidyaranya in his ‘Vivaranaprameya 
Sangraha. Similarly, the Bhamathi of 
Vachaspathi has been explained by Amala- 
nanda in his ‘Kalpataru’ which has been 
annotated by Appayyudeekshita in his 
‘Parimala.’ These groups of text books 
following upon Sankara's commentary on 
the Brahma Sutras, form the main works 
of the Advaitic doctrine. There are 
numerous other books written on the 
Advaita system, like the ‘Naishkarmya’ 
of Sureswara, the Nyayamakaranda of 
Anandabodha, the great popular work. 
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of Vidyaranya called ‘Panchadasi’, the 
'Siddhanthalesa Sangraha’ of Appayya- 
dikshita, the ‘Advaitasara’ of Madhu- 
sudana-saraswathi etc. eto. There are 
also some polemical works like the 
Khandana Khanda Khadya of Sri Harsha. 
As time went on, Sankara’s system 
came in for criticism at the hands of 
the opponents of his school, and as 
such, his central position needed therefore 
io be reconstituted io suit the needs of 
the critics. Thus with each century, 
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different treatises have come to be written 
explaining and eloborating the doctrines 
of Advaita. It is a matter of no small 
wonder, that, amidst its chequered history 
of so many hundreds of years, the system 
built up by Sankara, has been able to 
withstand so many onslaughts from so 
many quarters, and has been able to hold 
its own, and came to be recognised as a 
leading system of thought and metaphy- 
sics in the entire world. 





TEMPLES - XXXIII 


Y ATHARTHAVADI 


RAMAVATARA DIVYAMANUSHA SAMBHAVA 
(The sixteen qualities of Rama ; concluded) 


In the last sixteen articles ending with 
TEMPLES-XXXII, the opening sloka of 
Ramayana deals with an enquiry into the 
salient sixteen qualities of the Rama 
avatara encouched in the form of a 
question put to Maharshi Narada by 
Valmiki. Inreply tothe question, Narada 
explains to Valmiki that Rama born in 
the Ikshvaku Vamsa was the one indivi- 
dual who could combine successfully the 
highest qualities of man, Yogi and God, 
which go to make him fit to be the 
sarvalokasaranya, the protector of the 
universe and to whom sinner and saint 
alike can surrender and take refuge 
under his feet. The qualities being partly 
human and partly divine, afford sufficient 
ground for depicting Ramaavatara as a 
Divyamanusha Sambhava. The human- 
ness contributing to the case of approach 
to the Lord and the divineness contri- 
buting to strengthen our faith in him as 
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protector. There are many who read 


Ramayana as a piece of exquisite poetry 
and dwelve in it as a high class drama. 


Some others take it as a piece of history 
also and judge its merit on the probabili- 
ties of the incidents. It may not be 
possible to prove every incident and 
detail of the story as a possibility or 
even a probability from our modern 
standpoint and hence if taken purely 
as the history of a human being, more 
doubts arise and remain uncleared in 
the mind of the common man. Lay- 
ing maximum exphasis on the opening 
of Ramayana, it would be seen that 
the story emanated in all its details 


(हस्षितं भाषितं चेव amaaa चेष्टितं । 

न च वागता काव्ये काचिदत्र भविष्यति ॥) 
in absolutely truthful form. But one 
should remember that the initiating 
Guru is Devarshi Narada; the meterial 
projected before the poet's mind, is all 
done by the Brahma Deva himself; the 
inimitable poetic language is supplied by 
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the Goddess of learning, Saraswati herself 
and the author being Valmiki—the best 
of rishis who had destroyed all connection 
with bodily existence as his name denotes 
itself and who was living purely in his 
Vignanamaya. The story is a talk between 
Narada, who dwells in the Anandamaya 
always and Valmiki who dwells in the 
Vignanamaya transcending the annamaya, 
Pranamaya and manomaya kosas. As 
such the absolute truth of the story will 
dawn on such minds only who live in the 
vignanamayakosa ever eager to commune 
with the anandamayakosa transcending 
which, ever shines the absolute truth, the 
absolute knowledge and the absolute 
existence—(aet ज्ञानमनन्तं ब्रह्म) which is that 
Rama, which is the fountain spring of 
Ananda in the hearts of Yogins. There 
may be certain inequalities in the cons- 
truction of the story if taken as the 
story of a man as Rama, the son of 
Dasaratha but no shortcomings can show 
their heads into the story if it is taken 
as a true depiction as what is happening 
at all times in the history of every 
human being, of that one purusha who 
exists in all hearts, the Divyamanusha 
Sambhava—the man and God at the 
same time: the Aham and Brahma being 
the two sides of the same coin. The 
story of Ramayana is, therefore, the 
story of the Paramapurusha, the almighty 
God, who is at the same time the anthar- 
yami (अन्तर्यामी) a8 the purusha in the heart 
of every being, who is omnicient. The 
workings of the paramapurusha and those 
of the antharyami which remain always 
unseen can now openly in the form of 
Rama through the story of Ramayana. It 
has been often remarked by great bhaktas 
as that the behaviour of Rama asa human 
being was inconsistent with that of his 
divine nature. He behaves like an obe- 
.dient.son. of Dasaratha and a humble 
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sishya of Vasishta and Viswamitra, but 
at the same time is capable of destroying 
Tataka (ताटका) and Subahu. He is able to 
purify Ahalya from her sins and relive 
her from curses of Goutama. He is 
able to break the Siva-dhanus and 
prove his might before Parasurama. A 
depiction of his integrity as a human 
being without any divine touch is the 
story of Ayodhyakanda. His going to 
the very doors of the Maharshis is 
considered as the limit of humility as a 
human being and the same act is consi- 
dered as the height of Soulabhya in wil- 
fully giving his darsan to those who are 
doing Tapas for it. His divine power is 
exhibited in the destruction of the fourteen 
thousand Rakshsas, Viradha and Kaban- 
dha, that he is the giver of Moksha as the 
Parama Purusha is exhibited in his accor- 
ding the same to Sarabhanga, Sabari and 
Jatayu. Sending Jatayu to the highest 
of lokas ( गच्छ लोकाननुत्तमानू ) is unalloyed depi- 
ction of His divineness (Divyatva). The 
limit of human touch is reached in his 
exhibition of Mitradharma in killing his 
friend's enemy from behind a tree for the 
sake of protecting his friend. His doing 
saranagathi before the Samudraraja resul- 
ting in his commanding devotion and 
building the Sethu across it is a perfect 
equipoise of Manushyatva and Divyatva. 
His unalloyed Paraiva oxhibits itself fully 
in his abhayapradana to Vibhishna and 
abhayapradana to one and all who sur. 
render unto him 
सकृदेव TAT तवास्मीति च याचते | 
अभय  सर्वेमूतेभ्यो ददाम्येतदूमतं मम ॥ 

This is the magna carta of the Sarva" 
loka Saranya. The purpose of ihe ava- 
tar finds its fulfilment in this. Bringing 
out the greatness of Rama bhaktas (mon- 
keys) is the purpose of the Yuddhakanda 
where Rama hides his divineness and gives 
more prominence to his behaviour as a 
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human being. The Pattabhisheka is a 
depiction of the absolute merging of the 
manushyatva in the divyatva wherefrom 
onwards one cannot be separated from 
the other. Giving us a complete picture 
of how a knowledgeful soul enjoys in the 
immediate presence and the company of 
the all-knowledgeful paramatma— 


विपश्चिता ब्रह्मणा सह सर्वान्‌ कामान्‌ TH |) 
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— The be—all and end—all of all exis- 
tence is the purpose of the Ramayan, 


Om! Shantih ! Shantih 1 
रामो रामो रासइति प्रजानां अभवन्‌ कथाः 
रामभूतं जगदूभूतं रासे राज्यम्‌ प्रशास्ति ॥ 


Rama ruled the world. His splendour 
and his name is filling every corner. 


GOD MAN AND CREATION: 


(Continued from the Previous Iesus) 


SRI VIDYA SANKARA BHARATHI SWAMI OF SRI GAYATHRI PEETHAM, MASULIPATAM. 


XVI—UPANISHADS—THE OTHER MAJOR 
UPANISHADS. 

Out of the 108 Upanishads, 10 are 
known as the major Upanishads, and the 
rest are called the minor ones. The major 
ten are:~Isa, Kena, Katha, Prasna, Munda- 
ka,Mandukya,Traittireeya, Aitareya, Chan- 
dogya and Brihadaranyaka. Ofthese, we 
have till now examined Isa, Taitthireeya, 
Chandogya, and Brihadaranyaka, with 
regard to the inter-relation between God, 
Mand and Creation. Now we shall, in this 
article, consider the remaining Upanishads 
on that subject. 


: TEE KENA UPANISHAD : 

This Upanishad. belongs to Samaveda, 
and is à small one in four sections dealing 
essentially with the nature of Brahman, 
and the knowledge there of. It derives its 
name from the first word with which it 
begins, namely ‘Kena’ i.e. by whom. The 
Upanishad begins with the question—By 
whom urged does the mind and the organs 
of sense and action function? The Upani- 
shad itself gives the reply thus—It is that 


which is the ear of the ear, the mind of the 
mind, the speech of the speech the eye 
of the eye, the breath of the breath 
etc. In this way the Upanishad describes 
the Brahman as being responsible for 
the functioning of the mind, the sense 
organs, the organs of action, and the 
life-breath, and further eulogises Brahman 
by stating that the mind and the 
various organs of sense and action 
are incapable of knowing it or sensing 
it, that it is not understandable, that 
it is beyond the known and the 
Unknown, and that it is not certainly that 
which people ordinarily worship as dif- 
ferent from them. He who says that he 
knows Brahman, the Upanishad says, does 
not know it at all, and he who says he 
does not know it, knows it. In this way, 
in a number of paradoxical statments, the 
Upanishad describes Brahman as not a 
thing to be known, but as Intelligence 
itself (జ్ఞానం) and as not different from the 
Knower, Thus the Upanishad describes 
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Brahman as the very Atman of every 
man, and beautifully adumbrates the 
advaitic principle of identity between God 
and Man in essence. Having thus explain- 
ed the nature of Brahman in the first two 
sections, it illustrates its supreme great- 
ness by means of a story in the remaining 
two. Once in a war between the Gods and 
the Demons the Gods obtained success, 
and were feeling proud of the success 
attributing the success to the innate worth 
of theirs. Then the story narrates that 
the Brahman having come to know of their 
arrogant attitude, with a view to correct 
them, appeared before them as a huge 
effulgent Being. The Gods wanted to 
know the nature of this extra-ordinary 
Being, and first sent the God Agni, because 
he is alwa s prone to think that he is 
omniscient. Agni went near that Being, 
and on being asked his name and prowess, 
he boasted of his great power of destroy- 
ing everything in the creation. Then that 
Being put before Agnia dry blade of grass, 
and asked him to burn it. Agni, with all 
his capacity, could not burn it, and re- 
turned ashamed. Then the God Vayu, 
who was boasting of his great power of 
blowing off every thing, was sent and he 
also could not even stir that grass blade, 
and returned with all his pride hurt. Then 
the king of the Gods, Indra himself went; 
but to his utter surprise that huge Being, 
not only did not speak to him, but did 
not even give him Darshan, having disap- 
peared. Then Indra sat there only with 
great steadfastness, with the object of 
knowing the nature of that Brahman, and 
made penance. Then appeared before him 
the Goddess Uma (Daughter of Himavan) 
in the etherial region, and explained to 
him about the nature of that Being, that 
ibis verily the Brahman Itself, that it is 
on account of the grace of that Brahman 
that.the Gods obtained success in the war, 
and not.on account of their innate power, 
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and finally initiated Indra into Brahma 
Vidya, and explained to him also the 
means of attaining it. The means are 
described as the Vedas, penance, restraint, 
Truth, and sacrificial rites. 

As thus the King of Gods, the great 
Indra, learnt Brahma Vidya through the 
Goddess Uma, the great Sakti, Sri Vidya 
is stated as the primary means for obtain- 
ing the supreme knowledge of the Brah- 
man, and Mukti. That is why the great 
Sankaracharya, founded Sri Vidya 
Peethams, and entrusted them to his four 
disciples, in our Bharatadesa. 

In this Kena Upanishad, the first two 
sections establish the indentity of God 
and Man as stated supra, and the remain- 
ing two sections explain, through the 
story, the non-independent and ephe- 
moral nature of the creation, by showing 
that tho Gods Agni, Vayu, etc, are not 
Real Entities before that Brahman, and 
the whole creation itself has no inde- 
pendent existence apart from the Brah- 
man which isthe Real Entity, and upon 
which the creation appears to have some 
existence. If the creation were real, then 
the Gods Agni, Vayu etc. should have their 
capacities of burning, blowing etc, as real 
powers which can never be changed. If 
the power of burning is the real nature of 
Agni or fire, then it should never be 
chnaged; but here the story shows that 
the power of burning is not the Swaroopa 
or nature of Agni. If so, nothing in the 
creation can be said to have any chare@t- 
eristic power of its own as its nature; the 
necessary conclusion is that the creation 
is not real, but only is a super-imposition 
upon that Absolute Reality, Brahman. 

Further this Upanishad exhorts man by 
stating that one can know Brahman in 
this very birth, attain Mukti, and become 
a Jeevanmukta (జీవన్ముక్తు. This Jeevan- 
mukti is the special and exclusive chareo- 
teristic of the advaita doctrine only. In 
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the other systems of philosophy, Mukti is 
possible only after leaving the mortal coil, 
and not while alive. This Kena Upanishad 
at the end of section 2, exhorts man not 
to waste his life time, but to make the 
proper use of it according to Sastras, and 
become a Jeevanmukta; otherwise, the 
Upanishad says, that the Man will entail 
irreperable loss (మహతీ ALA :) 

Thus this Upanishad also establishes 
the interrelation between God, Man and 
Creation on the advaitic principle. 


THE KATHOPANISHAD : 

This Upanishad belongs to the Tai- 
ttiriya school of Krishna Yajurveda, and 
is a fairly long one consisting of two 
chapters, each chapter containing three 
vallis (Sections) ie. six vallis in all. The 
special feature of this Upanishad is it is 
full of pathos and human touch, and many 
passages inthe Bhagavad Gita are remini- 
scent of the text of this Upanishad. 

This Upanishad begins with a dialogue 
between a father and a son, which leads to 
a spiritual discourse between the son and 
God Yama. The father, by name, 
Vajasravasa, performed a yagna according 
io which he had to give away all his 
possessions. He had a son by name 
Nachiketas. ‘This young boy, possessed 
of extraordinary faith in the Vedas, and 
Vedic sacrifices, observed his father 
making a gift of all useless things (barren 
cows, old cows which could not give milk 
and could not even eat grass, or drink 
water etc.,) and feared that his father 
might, by such unsastraic gifts, and by 
retaining for himself his son Nachiketas, 
who also ought to be given away to some- 
body, according to the injuctions of the 
Sastra relating to that Yagna, go to hell, 
and with the noble object of saving his 
father from such a catastrophe, asked his 
father in a gentle manner ‘ O Sire, to whom 
wilt thou give me away?’ The father did 
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not reply thinking it was an impertinent 
and foolish question coming from a young 
boy of immature brains. The boy repeat- 
ed it again and again. Then the father 
felt provoked, and in an angry tone said 
“Unto death shall I give thee". Of course 
the father never really intended to give 
his son to Yama. But the boy took it 
seriously, acted up to it, and went to the 
abode of Yama, God of Death, and had 
to wait there for full three nights, as 
Yama was not there in his residence, 
having gone out on his official duty. 
Thereafter Yama returned, saw that 
young boy with a face beaming with 
spiritual radiance, and after knowing from 
him, that he was there fasting all these 
three nights, without any hospitality 
shown to him during his absence, and 
feeling the evil consequences of such a 
lapse in hospitality, begged him to excuse 
him for the fault, and requested him to 
choose three boons for the three nights of 
waiting. 

This incident discloses a very grand 
truth to the present generation. Hos- 
pitality is one of the greatest virtues 
according to our Vedic culture. Our 
Sanskrit literature is full of stories which 
place hospitality on the highest pedestal, 
and for the sake of which, even great 
kings sacrificed everything. Our present 
Vice-President of India Sri S. Radha- 
krishnan, in one of his lectures, boldly 
proclaimed ‘Hospitality is what India 
teaches to the rest of the world’. The 
great God Yama, the Lord of Death, bows 
down before the five year old boy Nachi- 
ketas, begs for his pardon, as hospitality 
was not shown to him, and offers three 
boons in liew. "The young boy wanted, by 
the first boon, that his father might be 
appeased and become a perfect man, and, 
by the second boon, wanted initiation into 
the secrets of sacrificial rites. "These two 
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boons were readily granted. Then the 
boy was asked to choose the third boon. 

Then the boy asks—''There is this 

doubt in respect of à man who is dead— 
some saying ‘he is’, and others ‘he is 
not’. I want to know the secret under- 
lying this problem of death, Oh Lord of 
Death." Then Yama was perplexed, as 
this question relating to the secret of 
death, and life after death is a very serious 
subtle, and difficult one regarding which 
even gods of yore had doubts. So he 
offered the boy so many other boons and 
‘asked him not to press this question of 
death. Yama, in this connection tempted 
the young boy with the offer of sons, 
grandsons, longevity, cattle, elephants, 
wealth of all sorts, and even sovereignty 
over the whole of the earth; but the 
young lad stood firm, and even retorted 
by saying, ‘ All these worldly pleasures are 
ephemeral, and may not last till tomorrow. 
l do not want these enjoyments. Keep 
them all to yourself, Oh Yama. Man 
cannot be propitiated with wealth. This 
Nachiketas will not choose any other boon 
than that relating to the probleme of death 
and Atman.’ Then Yama was immensely 
pleased with the great virtues of the 
young boy, and began the teaching. 
According to our Sastras, spiritual know- 
ledge can be imparted only to an aspirant 
who is really qualified, and not to any 
other man. Nachiketas, by resisting all 
the temptations placed before him by the 
Lord of Death, formed himself to be duly 
qualified for initiation into spiritual know- 
ledge or Brahma Vidya. Hence Yama 
initiates him into it. This teaching is 
the subject matter of vallis 2 to 6. 

As our present enquiry pertains only to 
the nature of God, Man & Creation, and 
the inter relation between them, we need 
not go into all the details of the teaching, 
but confine ourselves to the consideration 
.of.enly the relevant portions. The question 
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of Nachiketas implies two doubts—one ig 
whether any thing survives after the 
death of a man; the second is, if anything 
survives, what is the nature of that? 
Yama’s reply to the first aspect explaing 
the matter thus. When a man dies, only 
the physical body dies. Death portains 
only to the physical body. There is 
intelligence (3 అన్యం, ఆత్మా ) inside, which 
goes by the name of Jeeva ( జవ), which is 
Atma enveloped in the subtle ant causal 
bodies. It is this Jeeva that leaves the 
physical body, when that body dies, and 
enters another physical body according to 
the nature of the Karma done by it — 
good or bad. If good Karma is done, 
then the Jeeva enters another and better 
human body; on the other hand, if bad 
Karma is done, then the Jeeva becomes 
embodied like a tree or rock etc. Regar- 
ding the nature of that Intelligence or 
Atman, Yama states that the Atman is 
not born, never dies, is not subject to any 
changes, is not a Karta (doer), is not a 
Bhokta (enjoyer), is eternal, omnipresent 
or infinite, has no body of any sort and is 
Bliss itself. Bhagavadgeothu also describes 
the nature of Atman in the same wording 
as in this Upanishad. When tho individual 
Atman, in every man, is described thus, 
and when Brahman also is described as of 
the same nature, it follows, as the night 
the day, that Man is, in essence, no other 
than God or Brahman. The Upanishad 
also states that knowledge of such a 
nature of Atman gives Moksha. Further 
Atman is described as without any 
attributes i.e., Nirguna, (అశభ్రమసృ్పర్శమరూపమ 
వ్యయం). Regarding the nature of the 
creation, the Upanishad states that he, 
who sees the creation with all its manifold 
appearance as real, goes from death to 
death (మృత్యోన్స మృత్యుమాస్పోతి యఇహనానేవ 
3408); Le. he will be caught up in the 


cycle of births and deaths, and can never 
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get Moksha. This shows that the creation 
is not real but has got mere appearance 
without any real substance in it. Thus 
this Katha Upanishad also enunciates the 
doctrine of Advaita. 
THE PRASNA UPANISHAD 

This Upanishad belongs to the Atharva 
Veda, and contains six sections in the form 
of six questions put by six Maharshi dis- 
ciples to their Guru Maharshi, Pippalada, 
seeking knowledge of Brahman, and the 
Guru answers them. This Upanishad is 
called Prasna Upanishad as it contains 
questions (పన్న). The relevant portion of 
the answer dealing with our subject is this. 
The Man with the sixteen Kalas (కళా :) 
is discribed, and finally his real nature is 
explained. As the flowing rivers tending 
towards the ocean, on reaching the ocean, 
disappear, their name and form are broken 
up and one speaks only of the ocean, even 
so the sixteen parts or kalas of the seer 
disappear on realising Brahman, their 
name and form are lost, and one speaks 
then only of the Brahman which is with- 
out parts (332,69) and immortal (అమృతం. 
The Upanishad says that this knowledge 
gives Moksha. So this Upanishad also 
deals with our subject on advaitic lines. 


THE MUNDAKA UPANISHAD 

This Upanishad also belongs to the 
Atharva Veda, and consists of three parts 
called Mundakas, each subdivided into two 
sections. It describes Brahman as without 
any attributes or Nirguna (७०४९०) ete., and 
that Man or Jeeva, on attaining knowledge 
of such Brahman becomes one with that 
Brahman ((బహ్మవిత 55428). The il. 
lustration of rivers joining the ocean and 
becoming one is given here also. Further 
the principle of knowledge of one being 
knowledge of all (2622735 నర్వవిజ్ఞాన్నపతిజ్ఞా) 
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is also adumbrated in this Upanishad. We 
have seen in the previous articles that 
such a principle clearly expounds the doct- 
rine af advaita, and does not fit in, and is 
even in consistent with non-advaitic 
doctrines. 


THE MANDUEYA UPANISHAD 


This also belongs to Atharva Veda, and 
is the shortest consisting of only twelve 
Mantras. Its essence is clearly brought 
forth in the form of a MahaVakya — 
‘Ayam Atma Brahma’ (అయమాత్మా e: 
i.e. this Atman (referring to the real 
nature of man) is Brahman, and it dis- 
cribes Brahman as Nirguna (१०४७५०७३३०... 
(పపంచోపశమంశాంతం శివమదై co). There are 
Karikas on this Upanishad composed by 
Gaudapada, the grand guru of Sri Sankara, 
and the earliest known Advaitin. These 
Karikas are a regular text book on 
Advaita, and they establish Advaita both 
on the authority of Vedas, and also on 
purely logical basis without having any 
recourse to the authority of the Vedas. 
Thus this Upanishad also expounds 
advaita. 


THE AITAREYA UPANISHAD. 

This Upanishad belongs to the Rig Veda, 
and is divided into three chapters. It 
deals with Atman or self as the sole 
primary reality, and describes the process 
of creation also. It contains the Maha- 
Vakya ‘Pragnanam Brahma’ (పజ్ఞానం (బహ్మ, 
1.6. Intelligence (in every being) is Brah- 
man. Further it describes the three states 
of wakefulness, dream and deep sleep as 
unreal, and that the jeeva is really Brah- 
man only. Thus this RigVeda Upanishad 
also enunciates and expounds the doctrine 
of advaita. 

This finishes the examination of all the 
major Upanishads. 

(to be continued) 
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नमो अस्तु नीलग्रीवाय सहसाक्षाय मीढुषे । 
अथो ये अस्य सत्त्वानोऽहं ` तेभ्योऽकरं नम॑ः || 
తాత్సర్యము:--ఈ నీలకంఠుడు ७०४४७२०००७ నహ్మస్తాకుడుగను మేఘరూపమునుండి 
వర్షదాతగను కనబడుచున్నాడు. అట్టి ర్ముదునకు నమస్కారము. ఇంతియేగాక ఇతని భృత్యులెవ్వరో 
BP Ob నమన గ్రారము | 
तें रुद्र शिवा तनू: शिवा विश्वाईमेषजी । 
शिवा रुद्रस्य मेषजी तया जो सूड जीवसे || 
तै ॥ सं ॥ काँ ॥ ४. प्रपा ॥ ५ ॥ अजु ॥ १०, 
PS 50093 ५८०७०] అన్ని పగటికాలములందును [७४११००६७०० రోగము, Og | 
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इमाँ रुद्रायं तवसे कपर्दिने क्षयद्वीराय प्र भरामहे मतिम्‌ | 
` aR नः शामसंदृद्विपदे चतुष्पदे विव. ge आमे अस्मिन्‌ अनातुरम्‌ ॥ ` 


TUS netu v. प्रपा ॥ ५.॥ अनु ॥ १० 
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n प्रभवादि षष्टिः वत्सराः | 


“aan: काल: ” इति सर्वव्यवहाराणां काळस्य कारणत्बमुक्त शाखविद्विः। यथा5नाद्यन्तरूपस्य 
देवस्य तत्तदिच्छानुख्पेण विविधानि नामानि व्यवह्ियन्ते एवं अनन्तस्य कारूस्यापि युगवत्सरतुमासपक्षदिनेः 
परिच्छेदेन विभागा; mq | एतद्विभागे च प्रभवादिवत्सराणां नामान्येवमुदमूवन्‌ | पुरा देव feat: 
ay सञ्चरननेकदा SA pama स्नास्यन्‌ गङ्गाया विमलाम्मसि sere विहरन्तौ 
आनन्दनि्रौ मीनदम्पती यहच्छयाऽपश्यत्‌। पश्यत एव तस्य मनसि एवं बुद्धिः बभूव | लोके गृहस्थस्यैव 
जीवितं धन्यम्‌ | यतः स आत्मनोडनन्यभूतमपत्य दृष्टा आनन्दमनुमवितुमई ति | अतो मयाऽपि यदि गृहस्थेन 
भूयते तदाऽहमपि सांसारिकं सुखमनुभूय अपस्यारिङ्गनसुखमनुभविष्यामि wg तदेव महत्कष्टं यदहं (గోలు, 
नित्यं त्रिहेकसञ्चारीति न कोऽपि मह्मं कन्यां दातुमिच्छति | अथाऽप्यहं प्रयतिष्ये परमकारुणिकं श्रीकृष्ण- 
ममिगम्य मदीप्सितं Rada | यतः स पोडशसहसगोपीपरिवृतः | ag थां कांचिदेकामपि गोपिकां ud 
दत्वा मदीप्सितं facta | एवं निश्चित्य चञ्चरुधीर्नारदः श्रीकृष्णस्य समीपं जगाम | सर्वज्ञ; श्रीकृष्ण: नारदं 
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ఆరాథన 81 


నలు పెక్కులు కలవు. అమరావతీస్తూపమున “గౌతమీ 
పుత్రశాతకర్ణి ” శాసనమొకటియు, కృష్ణాముఖద్యార మున 
“యజ్ఞగ్రిశాతకర్హీ' శాసనమును కలవు. అందు శ్రీకాకుళ 
(పశంనయ్ము wo, SNH (७४०७०४७ కలవు. అంధచ్మక 
వాహన వంశమని పెరెట్లు కలిగె 
ననగా, దీపకర్ణియను మహారాజుభార్య సాముకఅచి చని 
పోయినది. అత డామె విచారమున, మజల 9202306507 
లేదు. ఒకనాండు దుఃఖించుచుండ రాజునకు స్వప్నమున 
కులదేవత, యతనిని మజునాడు వేటకు వెళ్ళుమనియు 
బుమీద నొకబాలుండు కనపడుననియు 
పెంచుకొనుమని చెప్పెనట. అట్టె రాజు 
వెళ్లగా సింహము దానిపై స్వారిచేయు నొక బాలుండు కన 


వర్తుల వంగమునకు కాత 


నచట సింహ 


[ 


పడిరి. సింహము బాలుని దింపి నీరు [miss వెళ్లగా 


రాజు దానిని6 830398082 బాణము విడిచెనట. ఆ సింహము 
గంధర్వు6ండై ox» కథ చెప్పెనట 


d నీవాం[ధేశ్వరుండౌదు, నాపవిధమం |! తే “శాతుడన్‌” 
ననుని 
కై వీనింకని పెద్దంజేసితిని 0०1 జా! విడు కోదండ బా 














1 
PES ‘ D 
oí १, wie + र gut t bud FID wre 
/ we " కే fee ve gt j 
"^ AD లీ * "^ AW » ‘ 
AUD 


ya eu Bah 





















YN s nt led a 
; Bn Wey, 
1 


` "iw ¢ 464% 8 














82 ఆరాధన 


హా విధ్యన దిగంతరాహితధరా (పొణేశచూడామణ 
[A మంజుల హారరత్పరుచిర (శీపాదకంజుండగున్‌॥ 


“ కనుగొనలందు బాష్పములు | (గ్రమ్మగకంఠము 


రుదధదమౌచు నా 
యన | చనుదెమ్ము నీచిరుత | లై నకరమ్ములు 
నాగళంబునం 
దున బిగియింపు శ కిమతి 1 SOAOBayoc 
వోలియున్న Q 
కనులకు నాంథదేశమది | వైవసమయ్యెను 
రాకుమూరకా ॥ 
“ తనుగున్‌జేండకునాదిపూరుముడు దె 1 తే యాంతకు 
డాం్యథ వి 


మని లక్ష్మీకు కకుంకుమారుణ కర 1 సోమంబు నీవిచ్చుత 
ర్పణముల్‌ n Ec enorme బడును! రారా 855 | 
నీ మందహా 

స 55865) ) vo చూడ శ కిమతి Di చన్‌లేదురా 

పుతకా ॥ 
(3 విశ్యనాథన త్య నారాయణగారి “అం[ధ(పశస్తి H 
నుండి) మరియు, “ వాసిష్టీపు తపులుమావి” నాసిక 
శాసనమున సాతవాహనులు (బాహ్మణులని [9४०४ 9. 
నీ కాకుళస్థల మాహత్మ కమున(గూడ నీ యం[థ నాయక 
స్వామి “నాగదేవభటారకు” నింటంబుట్టిన mei enc 
కలదు. Soden ఈ కథ “శ్రీముఖ TSO కాందగు 
$00. శ్రీనాధుని వూర్వకాలమునుండియు “ సిరికాకొల్ని 
०५०८७७,” * సిరికకొలన "do, DY పెక్కుచోట్ల (6०9 
Kine కన్సడుచున్నవని “సిరికకొలను ” అనునది 
యౌ [గామమునకు తొలి సామమైయుండవచ్చును “కొలనే” 
వె ప్టవమొచ్చి, దివ్యస్థలమై “కొల” మైనదని, అక్కడ 
గొప్ప చెటువుండినట్లును, (ఇది నేటికిని కలదు) “ oos ii 
పదము శ్రీముఖపదమునకు తెలుగు వికృతి కావగునని 
శ్రీవేటూరి (ప్రభాకరశాస్త్రిగారు (వానియుండిరి. కాని 
పూర్వులు * కైః.అకులంజుకాకులం” అని రూప 


నిస్పత్తి నింజేని “ ३३१७८५१8 (నవ(బహ్మలచేతను), 


అకులండాసర్యా స్తం (కూడుకొనునది) కనుక “శ్రీకాకుళ” 
మని అన్వయించిరి. దీనికి (సభువగుటచే శ్రీకాకుళ 
THEA Re oc? 1588. 


७७५०७७० అము = స్కాందపురాణము 
సహైరెండుపురాణములందును. నీక్షేత మాహాత్మ్యము 
Sead యున్నది; * ఆర్మధనాథో మహావిష్ణుర్నిశంభు 
బనుజాదహా స్వాయంభువమనవోః కాలె gy కలియుగ 
శకాకులే నాజవర్యన్య SOS తనూభవః 1 అభవ 
| తృర్వదే వెళ్చవేష్టికో లోకపూజితఃణి అను SESS 


"०८6008 . ఫాల్గుణము 


మహావిష్ణువు కలియుగమున స్వాయంభువ మనువు కాల 
మున శ్రీకాకుళ ప్రభువైన నుచం[చ మహారాజుకు కొమ 
Oc పుటి, నిశంభుడను OS) MN జయించి సర్వదేవ 
పూజితు(డై నట్టు కనుపించుచున్నది 
“390 हण्ड wrol SNS నంయయుతం 
(పాకారంతు SPS) yero Sed ద్యారాణిచాకరోత్‌ 
(తిలోచస మహెశానః త్రిశూలంచక రెవహన్‌ 
(తిలింగరూపీ న్యవనత్రిద్వారేమ NYG Sa” 
ఆనుటచే నీతండు $39 భీమ కాళేశ్వరములను మూడు 
(పసిద్ధలింగముల సు మహం(టగిరితో కలిపి [పాకారమునుం 
గట్టించి దానికి మూడు ద్వారములను బట్టి ००००४ OOD 
యా ద్యారములయొద్ద కాపుండవలసనదిగా Subs 
యీశ్యరు(డు [Bare పాణీయి ' SIS గణములతో నహ 
నా ద్వారములందు SOILS తెలియుచున్నది 
3 మహావిష్ణువును గురించి [DN తపన్సు చేయగా, 
వారి వూజాసౌలభ్యము కొరకు DIY SON 
3 వెఖానన మహారులచే (పతిష్టంపంబడి పూజింపబడు 
న్నట్టును, “ARDS” మహారాజు అలయ గోవు 
రాదులు కట్టించినట్టును పురాణ (పసిద్ధి అదు, సుచందు 
నకు కూడ * ఆంవిష్టువు” అంశమున వుతుడు జనిం 
४०१००८७ నా ఏల్లవానిక, శ్రీ Mes cow wo GD 
తల్లిదం[డులు OLIGO S09. అతడు (ప్రతాప 
POD TRIPE) రాజ్యస్థాపన 9 
వచ్చును, కాని, [DSS పురాణములో ०, 


J 


f 


యుండ 


“ ఆం(ధవిష్టున్సురయుతో, వనుజేన నిశంభునా 
యుద్ధ్వా[తయోదశయు గాస్‌ హ త్వాతం రాక్షసో త్తమం 
అవన dd 202023. op d$ కృష్ణానదీ తటి" 

అనుటచే, నిశంభునితో పదమూడు యుగములు యువము 
ఎయుటయు, (బహ్మాదులచే స్తుతింప(బడి వూజింవం బడు 
టయు మానవశ క్రి కతితములైన విషయము who 
చేతను ots OAS నంహారము DIYS కవశ్యము 
కర్తవ్యమగుట చేతను నీ "eso Eod" So, ఆది 0238 
గనె భావింపవలెను, శ్రీమన్నారాయణుండు శ్రీ వైకుంఠ 
నికేతనమునుండి భక్తుల నన్ముగహించుటకు ७०१८0१७ 
మున wold విష్ణువను పేర బెలసినట్లు క్షేత్రమాహాత్మ c 
మున నిరూపింవ6 బడినది, శ్రీమద్భృహ్మాండ పురాణము 


ఉత్తర ఖండములో నారదనంహితయందు 93 
యధ్యాయములో : 
a (శీకాకుళ మితిఖ్యాతం క్లే తమద్భు తదర్శనం 
దృష్ట్వా పీతేన మనసాస్నా త్వాకృష్ణాజలె ఒసులె T 3 


७3०००० ४७०७० ४5९०४ త చొయళతనం గతః 
Br Soro పుణ్య విమాన e ధకోటికే T v 
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PPSS) HOGI కాంచనె (బహ్మనిర్మితె వాచకపరిచారకాది క్రైంకర్యపరులకును అనేక ఆగహార 
సింహాసనె 90550 శతకోటి శశి పభం ॥ A ములును, స్వామివారికి అమూల్యములైన రత్హాభరణము 
నిర్మలేందు [పతీకాశం ముఖపంకజ మంజుళం లును దుకూలములును యివ్వబతినట్ల్టు తరువాతి అధ్యా 
RRR 8555 విరాజితం i E యమున ఉభయరామేశ్యర తీర్ణములను వరించి, తద్దక్షిణ 
déys;ode 60०75 కపోలవ్వయనుందరం మున శ్రీకాకుళమును గూర్చి, 

నానాలంకార సంయుక్తం వైజయంతీ విరాజితం ॥ ౭ “ త్రస్మాచ్చ దక్షణిభాగె విష్ణుక్షేతం మహో త్తమమ్‌ 
(१5४) 5 స్తుభోరస్కం[పబుద్దాంబుజలో చనం (పపంచ మధ్యభాగేతు కృష్ణాతీరె శుభస్థలె 

ioo ye ముదారాంగం శంఖ చకగచాథరం Hoc 28००० దైైసమాగత్య దెవదేవస్సనా BN 


०८५४००३४०६ 38 eso దవిష్టు సమాఖ్యయా 
యత బహ్మాదయనస్సర్వెతప 8కుర్వంతిసాం[పతమ్‌ 
త్మత శ్రీకాకుళం నామపురం ముక్తి పదంమహత్‌ 
చతుర్భుజ శృంఖచ్చక భూనీళానహితో హరిః 
వసతిం HSH చ కేకలౌకాకుళ నాయకః 

ఏకర్మాతి (597°) $5 దేవశ్శీీ 5०98१०५१ 

88 9వ 598०5५ కె ००३०००७९2 Of ¢ నాయకమ్‌ 


సుభృవం Sony So arco Dow Hd SHI CO 
i» ఇ) గానా o X పూ మా నా C ఒల్లో १ 
(బ వ్య్మాగానాదిభిర్హివ్యైః పూజ్యమానాం[ఘీ పంకజం!॥ ౯ 
కేశవాఖ్యం (శియాజుష్టం దివ్యమంగళ వ్మిగహం 
అస్తుపం పుండరీకాక్ష పుతసికుసుమ. ప్రభం T ౧౦ 
నమశ్శీ) ४०४०४ "०७ పరంధామ నివాసినె. ” 
రొ 2 థా 25 లో $ Ww పూ we 
en), 94 ఆ రయ ID PD DIC 


గూర్చి తపన్ఫుబసిసట్లును, నా DOH LEAD కల్పాం తస్మాచ్చీ) కాకుళంకే తం ఖ్యాతమద్భుత దర్శనమ్‌ 
fie గ్‌ af “ह. ఇల 3 SAC సని à Ay, RS $ A శ 
తమున ०८०४०७०२०० రవర్తునని, తత boo శతశ స్తేషాం uS Do yeso 
u సహ్యజా యాన్తు కృష్ణాయా స్పటెత్యన్నామపావనె దేవహదం 5 80 Seo వైధనమి 
ఇ హైవకాకుళక్షేతె నివసిష్యామి సర్వదా "అని భగవాను విష్టుతీర్థంచ సౌరంతు సోమతీర్థంమునీశ్వరాః 
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లానతిచ్చినట్లు కలదు. 96 అధ్యాయుమున, 


i 
*i 


“పూజితె పృుండరీకాకై కశ్చిత్‌క్ష తియమండనః 
అంధేషుజాతన్సంవూర్లో భక్త్యాలక్ష్మీ పతిర్వశీ 
ఖారతస్యైవ వర్షన్య చక్రవర్తీ మహాద్యుతిః 
३३०८5 రితిఖ్యాతోప్పుత ९) ७०८७०७ 
చందవంశసముద్బూతో సర్వభూతహితెరతః ” 
అని యిట్లు శశవిందు మహారాజు జన్మకథసమును 

జెప్పెను. తరువాత శశిబిందు మహారాజు స్వామి దర్శన 
మునకు వచ్చుటయు అప్పుడు బుమలు (ప్రభువుతో స్వామి 
Qoo కారణమును, 


e 
B 
ey cee 
; WC es 
A >" Pod ^ 


“ సమయాచంత భోరాజన్నృష (బహ్మతపః ఫలమ్‌ 
సాకాల్లకీ పతిః శీశః కాకుళేత్వాం[థ wrote ss 
(శీవైకుంఠాత్సమాయాతో లోకాన్మ్నుగహ కారణాత్‌ ” 

అని చెప్పి స్వామికి అలయగోపురాదులను కట్టింపుడని 
వేడగా నా శిబిందుమహారాజు తన సర్వన్వమును 
[१5०४०४४ CONS వినియోగింతునని, p 

2: మదీయమార్దితం రాజ్యం భాగ్యమాయుర్యశోథనం 

సర్వంశ్రీకాకుళేశన్య కైంకర్యె వినియుజ్యతె ” 
అని పలికి, అట్లు దేవాయళనమును నిర్మించి, అందు 
(శ SPOS మహాబుసులగు, భృగువు, es B, మరీచ్యాదు 
లచే స్వామి [BBP మహోత్చవములంగావించినట్లు 
97 అధ్యాయమున (ప్రతిపాదింపంబడినది, (శ్రీస్వామివారి 
NESS (బహో్మాత్సవవాది కైంకర్యములకును, న్వస్తి 
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త Bar) SE మహావుణ్యం లభంతెగతి మీప్పితాబు 
యం యం కాముయతెకామీ తంతమాప్పోతి నిశ్చయమి 
అగస్తోనామ దెవర్షి కృష్ణాయాం తత डं 
స్నాత్యాతీర్ణేషు 60029 శ్రీకాకుళ మధాగమతి 
కృష్ణాయాం SOS స్పాత్వామల్లేశంకాకుళేశ్వరమి 
బహునాకిం వదిష్యూమిక్షే త మాహాత్మమద్బు తమ్‌ 
నంకోచేనై ప కధితం వక్తుం జ్ఞాతుంచ కః [పభుః 
ఇతి am) od UG 6725०० కృష్ణానదీ మాహత్మా్య 
శ్రీకాకుళక్షేత వర్ణనం నామ ७86882." Hoe १7 అని 
క్షే తమాహాత్మ్యము వర్ణింప(బడినది. ఈ శ్రీకాకుళము నూట 
యెనిమిది దివ్యతిరుపతు (క్షేతము) లలో 55-3 క్షేత్రముగా 
గణింప(బడినది, 
విగ్రహ సౌందర్యము - క్షేతపాలకుండు 
ఈక్షేతమున ధృవ కౌతుకోత్సవ న్నపన బలిబేరము 
(విగహము)లు కలవు. ఇందు ధృవబేరము చాలా 
గొప్పది. (చూ [BOs ముఖచి తము) హోన్నతపురుష 
(పమాణముకలిగి, eS "osi S తుండును, ఆజాను బాహుం 
దును, విశాలవక్షుందును, OS, శంఖు చక 
గదా గార్‌ SP వ్యాయుధములను చతుర్హ_స్రములం ధరించి, 
854 మకరకుండలకటకకంకణకేయార గ్ర) వేయాద్యా 
భరణాన్వితుండునై , యురమున లక్ష్మి, శ్రీవత్స, వైజయంతీ 
వనమాలాలంకృతుండునై, ఫాలమున कष 0०९०७७ Qu 
OC, నుపనన్నసుఖ పంకజముతో DUBS, 
ఈ తెలుంగురాయుడు సౌందర్యరాయుండే. శిల నిగనిగ 
లాడుచు నీలమేఘచ్బాయకలగి మెజయుచుండును. వీరు 
ఆ తిమహర్థిచే (వతిష్థింపయుడినట్టు ९९०००१४) 0१८००८ 
గలదు. స్వయంవ్య క్షము. స్వామికి [34399 నమర్చిం 
పంబడిన SoS కవచమును, రత్నాభరణములును కలవు. 
అష్టోత్తరశత సాల గామమాల రజత పుచ్చాన్వితమైయున్న ది, 
స్వామి నిలువులీల, రాజ్యలక్మీయు చక్కని చుక్క. 
లావణ్యువారాశి, ఇది దివ్యదేశమగుటబే అఆళ్వారాదులు 
వేంచేసియుండిరి. క్మేతపాలకు6డు “Osos (555) 
మల్లికార్జునుడు.” aE తమున నొక్కరాతి స్వామిని 
సేవించిన, (పనన్ను(డై భక్తులకభీష్టములనిచ్చుటచేత నీ 
దేవునికి “ ०४ ०8 (పనసన్నుండ ”ని * ఏకరా|తి (పనన్నా 
ఖ్యోదేవశ్ళీమల్లికేశ్యరః " అని స్కాందములోనుడివిరి, 
“తతై9వ వసతిం WB పూజయిత్వా౬౦ధనాయకమ్‌ ” 
అనికూడ వర్ణింపంటడియున్న ది, 


పండితులు - [४४०४९० 
^ వెండియు నీదేవుంని DBs odo పండితులు కొనియాడి 
యుండిరి, సర్వతంత్ర స్వతంతులును, కవితార్మిక 


కవ oon = ఫా a ic] ము 
ह 


సింహులునగు, 3 వేదాంత వేశికులవారి కుమారులును, 
Posaws) E చూడామణులునగు “పరదగురువు ” 
DE తముసకు వేంచేసి శ్రీస్వామిని సేవించి “ భగవద్ధ్యాన 

2 క్ర 


Cr ९3 


వళి” యను స్తో తమును రచించి పొడిరి, eo 
ము నిట నుదహారింతును. 
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T భావస్ఫాకొజ్ఞలధథి దుహాతుర్చావనాయోగభాజాం. 
కల్యాణానామహమహమికా కాంకితం ఇచవాచామహ్‌ 
సౌభాగ్యస్య (పథమగణనా సన్ని బశఃకృపాయాః 
పారేకృష్ణం ७७६0 १6 పావనఃకాకుఖేశః ౫ 

మరియు శ్రీకృష్ణ రాయల యాస్థాన DCO న 

“లొల్లా లక్ష్మీధర పండితుడు” యొక శాసనమున 

HO Sar dos స్వామిని, 

న్లో ॥ ఉరసి నిహిత లక్ష్మీబాహువల్లియుచేన 

స్వకర యుగళ DSS) Bo కళివినొదే 
కువలయదళదామానన్ర మంవారమాలాం 
దధదివ వితనోతు 9 క ళాంకాకుళెశః ” 

అని స్తుతించినారు. 
శ్రీనాథుడు - ७००९७०००७७ యాశయము 
శ్రీనాథునకు భీమఖండరచనము తరువాత [Bud 1435- 

1440 (పాంతమున HONS కటారిసాళ్లు 

వనంబురాంయిని కొడుకగు తెలుంగురా౮యవుని యాశయ 

మేర్పడినది. ఈతని శాసనము $ ములు, 1350 

నాటి దొకటి సింహాచల పర్వతముమీద కలదు, ఇతని 

తండి సంబురాయని శాసనము నెల్లూరుముడలము 
పొదిలితాలూకా కూచిపూడి గామములో “రామలింగస్వామి” 
దేవాలయమున Sod. Servo ON యాత్మ 
sod తాలూకాలో BOM రాయనివురమ”ను 
(గామము కలదు. mà ox» తెలుంగురాయని పరనేర్చడిన 
(గాసుము. మన శ్రీకాకుళ (గామముతోజేరి కృష్ణాతీరమున 


6 ७००८6००८७७ పాలెమ "ను 38 యొకటి కలదు. కాని 


యిది శ్రీకొకుళాంధథనాయక స్వామి పేరచేర్పడినది, కాని 
యా తెలుంగురాయనికి సంబంధించినది కాదు. ఈ 
తెలుంగురాయునికీ నామముకూడ శ్రీ కాకుళాంయధనాయకుని 
పేరునుబట్టి పెట్టినదే. ఆ కాలమున తెలుంగురాయలను 
పేరు సలువురుపెట్టుకొనుచు వచ్చిరి, శ్రీకాకుళాం[ధ 
నాయకస్వామి ०८७७१०१८७० లవ్వుడు |పఖ్యాతముగాజరుగు 
చుండెడివి. BP oro ధనాయక స్వామికి *5 తెలుగు 
రాయుండ”ని Seo తెలియకకొందరీ ७०००० 
యని కొడుకు తెలుంగురాయండు శ్రీకాకుళము నెలిన రాజని 
(NS, ఈ తెలుంగు రాయండు శ్రీకాకుళము నేలీన వాడ 
నుటకు నాధారములేమియు TST.  ఈతిలుంగు 


“'హీవలంవీ -ఫాలుణము 


రాయ(డు రాజ్యమెక్కడ యేతెనో (పఖ్యాతముగాలేదు, 
విద్యానగరాథధీశ్వరుని [కింద సేానాయకు(ండుగానుండి 
నట్టున్నాడు. ఈతెలుంగురాయని HS తిరుమల 
రాయని శాసనములు బాపక్టైతాలూకా నూతలపాడు అను 
(గామమున TH Yn 1466 నాటివి కలవు. ఇట్లు 
తిలుంగురాయని ४०० శానసము 1848 లోను, నాతని 
కొడుళగు తిరుమల దేపరాయని శాననము Pu Fu 1466 
లోను నుండుబబేందెలుంగురాయండు ri fn 1348 
తర్వాత 1895 దాక నున్నట్లును, సింహాచల శాననము 
టికతండు ०००५९० ०9००४४७ లోబడిన వయస్సు కల 
శయినట్లు నూహాంపతగును. ७७१११8 (పఖ్యాతుండు 
కపోవుట చేతనే యీశాననమందు “ ४७) ७४ దేశమందలి 
ంబురాయని కొడుకు అలుంగురాయండు అని పేర్కొ 
నను. విజయనగ రాధశ్యరుండగు [ప్రాథవేవరాయనికి లొంబ 
న యాతిలుంగు రాయ(డాతని దంతయూ(తలో VORA 
దాక వెళ్లినట్టు శ్రీ చిలుకూరి వీరభద్రరావు పంతుల గారు 
(వాసియుండిరి. అది సంగతముగానే యున్నది. శ్రీనాధు(డీ 
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3 లోను ఏన్నవి ౧ ఒత్తులు ౨, పద్మ తడుకులు ౨, 
८७०००९७ తిరుణలామము o. a 

5. పహిండికాయులతోత వింజామరలు ౨, పహాణి 
కాయ అలపటం o, పూంవక లేంత్తలు v, Dos దివ్య 
కోలలు ౨, 

6. వెండినిజ్హజప్పుతి ౨ పట్టు పచ్చుపట్టు ౨, చంద్వా 
లు ౨, పట్టు గొడుగులు ౨ మణియార ఎల్లలు ౬, S) 
చీరెలు O.5, (Boca. 

7. ఈ వస్తువులు జద్వించినవారు కాళిదాస "సేనాపతి 
గోపాలిజియ్యగో వింద ००००७, మంగళం మహా శ్రీ శ్రీశ్రీ ॥ 

అట్టు అనేక రత్నాభరణములు (పభుపులవల్లను 
సమర్పింప(బడినవి. 0062८०० నఖండ దీపారాధనకు పొడి 
మొదపులను భూములను బోయలకిచ్చినట్లు ముప్పది 
శాననములు6గలవు. ఇవిగాక మతీయొక wlio శాన 
సము DOSES వ గహముమీద నున్నది. ఇది ముది 
తము కాలేదు. ఆ శాసన మిది. 
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అవి సదీపెతము కాగా తిరిగి (3820385255. ६9 foo So 
కృష్ణ ఎజి గర్భనమున లీనము కాగా పల్లవ [పభువుల కాల 
బన తిరిగి (803००६०७०७ . అదియు కృష్ణ వేణి గర్భమున 
SHS. తరువాత యిప్పటి ఆలయగోపురాదులు 
SUPES “అనంత దండతపాటిని చే SOC 


DES), ७००७ aj 58 6 SSNS, ఇట్టి DSI 


E^ 


C» 


is] 
e 
£A 
६ a 


ం|చవురమున గలదు, ఇవి నూతనముగా Stc 
బడినట్లు, పూర్వ దేవాలయపు MHI నేటి 





ఆలయమునకు వెనుకగోడలోనున్న ఆంజనేయ వ్మిగహము 
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దేవాలయపు గోడలలోనిమిడ్చి కట్టుటచేత తెలియనగును, 
స్వామికి యుత్తరపు వైపున శ్రీ రాజ్యలక్ష్మీ అమృవారి 
ఆలయమును [పాగ్భాగమున అయిదు అంతస్థుల 
గోపురమున్నూ, ఆగ్నేయభాగమున పదునారు అంకణము 
కల్యాణమంటపమును, ముందు [०८५ ४००८४०६०४७ m 
నరస్స్పునుకలవు. ఈ కుండమున ననేక తీర్థములున్న 
పురాణ్మపదిద్ధి. అన్ని తీర్ధములలోకి స్వామికి “చ ర్ట 
నున్న ” (పేమ యెక్కువ, కనుకనే “OSA S" 
అని స్థలధ్యానమున S) 0056060760, మరియు నీక్షేతము 
PES choo ఠమనియు, కృష్ణానదియే విరజానది యనియు 
ఇందు శ్రీవారు ఆం[ధనాయకుడై వెలసెననియు, ఇందు 
కళేబరమును వదిలిన వారికి మోక్షమునిత్తుసని స్వామి 
పలికిసట్లు స్థ లధ్యానమున 

“ శ్రీకాకుళ తిస్టతి లోకనాఖే రమాపతొ లాలితచకతిర్ధె 
తతై 9ననత్యామపి కృష్ణ వెణ్యాంసరాః 8506 నరకం 5208" 
“ సహ్యజావిర జాతోయం కాకుళం పరమంపదమ్‌ 
యోగానందో ధర్మపుర్యాం కాకుళేత్యాం[ధ నాయకః 
నహరిః కాకుళక్షేతే యోజహాతి కళేబరం 

(బ్రహ్మహత్యా విము 59 మోక్షం(ప్రాపోత్ని నిశ్చయము” 
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అర్చనావిధానము - ఉత్సవములు 

ad | 8०७०००८००७ పతిష్టతమైన Reon, అందు 
SMHS భగవచ్చాస్త్రము ననుసరించి అర్చసము జరుప 
బడుచున్నది. ఇచట DODO మరుగు నిత్యోత్సవ 
వారోత్సప, SENS, OOS HHO So టై మి త్తికోత్సవ, 
ములును విశేషముగ జరుగును. జయంతులు, తిరు 
SÉ ४८८००० జరుగుచుండును. ఇందు ముక్కోటీకి ఉత్తర 
ద్వార దర్శనమొక ముఖ్యోత్చ్సవము. [७४५०४१७४४० 
వెశాఖశుద్ద పొర్టమాన్యలకు నవాహ్నాక దీక్షతో జరుగును. 
ఈ తిరునాళ్లనుగురించి శ్రీనాధుడు [క్రీడాభిరామములో 
వర్ణించియుండెను. నేటికిని చల్లపల్లి నంస్థానాధశ్వరుల 
ఆధ్వర్యమున మహావైభవముగా జరుగుచున్నది, కల్యా 
ణో తృపములో రథయాత్ర జరిగిన మరునాడు २७४०० 
యుత్సవము విలక్షణమైనది. ఆనాడు స్వామికి చల్లపల్లి 


(పభువు గజచోదకు (మావటీ) డై నిజగజారోహణోత్చవము 


చేయుటాచారముగా జరుగుచున్నది. దీనికి వంశపరంపరా 
ధర్మకగ్తలు చల్లపల్లి సంస్థా నొ ధీశ్వరులై స శ్రీమంతు 
శ్రీరాజా cog గడ్డ శివరామ (ప్రసాద్‌ బహద్దర్‌ గారు. 





అధ Se SO సం m స్వ (वण) శ 062500 oo 


(शै | HSS వెంకటరాయానుజున్నామి, యదు. 2. 


అధర్వవేదమును గురించి విచ్చితములగు అభ్మిపాయ 
ములు [Sees వ్యాపించి యున్నవి. అధర్యవెచమును 
అధ్యయసము చేసిసవారుకాని అధర్వవేవమును అవలం 
బించినవారుకాని-.అనగా బుగ్వేదులు, సామవేదులు, 
०७७७०९८०८० అనునట్లు అధర్వవేదులు అని వ్యవహరింప 
బడుచున్నవారు--యీాకాలమున లేకపోవుటచే ఆధర్యవేద 
మును గురించి సరియగు నభ్మిపాయములు జనులలో 
వ్యాపించుటకు అవకాశము లేకపోయినది. అందుచే 
(పకృతి శాస్త్రముల సహాయమున పాశ్చాత్యులు నూతన 
యనేక పదార్థములను మనవారు 
అధర్వవేద (పతిపాడితములుగా తలంచుచున్నారు. ఈ 
కాలమున జర్మనులు మొదలగు పాశ్చాత్యులు యుద్దములలో 
నుపయోగించుచున్న (పాణిహంసనకములగు అనేక సాధన 
ములను వారు అథర్వఎదము నభ్యసంచియే (గహించిరని 
గూడ మసవారు కొందరు సమ్ముచున్నారు. ఇట్టి విపరీతాభి 
(పాయములకు విషయమైన యథర్వవవమును గురిం 
Dido, యందలి విషయమును గురించియు కొంత 
తెలియబేయుచున్నాను. దీనివలన కొందరికై నను అథర్వ 
వేద న్వరూపము సరిగా తెలియగలదని తలంచు 
చున్నాను, 

అథర్వవదమునకు మన [గ్రంధములలో 9 శాఖలు చెప్ప 
బడియున్నవి. (పస్తుతము ముదితమై [SS 
నున్నది శానకశాఖా పాఠము, పైప్పలాద శాఖాపాఠముతో 
నున్న భూర్ణ్జష్మత [గంధమొకటి కాశ్మీరదేశమున లభించినది 
కాని యది (9७८०० దేశాస్తరమున నున్నది. ఈ శాఖా 
పాఠము నవీనముగా ముదితమైనది. మనవారు అధర్వ 
వేదమునకు (పథమ మం్యతముగా తలంచెడి “ గంనోదేవీర 
భిష్టయే ” అను మంత్రము శౌనకశాఖా పాఠమున [SOT 
దిని లేదు, శాఖాంతరములో నది మొదటి మంత్రమై 
యుండవచ్చును. పైప్పలొద శాఖాపాఠముతో నున్న (గంధ 
ములో మొదటి ప్మ్యత్రము లేనందున మొదటి మం[తమేదో 
తెలిసికొనుట కవకాశము లేకున్నది. కాని [580503 
“శంనోదేవీ” యను మంతము మరియెచ్చటను కనబడక 
పోవుటచే, |పారంభమున నుండినదేమోయని నంశయము 
కలుగుచున్నది. కాని శౌనకీయ మంత్రము అనేకములు 
పైెపష్పృలాదమున కనబడుటలేదు. 

శొనకీయాధర్యవేదముస 731 నూక్తములుకలవు. వీనిలో 
సుమారు 6000 మంత్రములు కలవు. సుమారు 1000 


మంత్రములు గట్యరూపమున నున్నవి. కాని మిగిలిన 
వన్నియు బుగ్వేద మంతములవలె ఇఛందోబద్దములుగా 
DD, ఛందస్సులలో బుగ్వేదమునకుసు అధర్వ వెద 
మునకును Sox. 
ములుగా విభాగము చేయబడియున్నవి. పతంజలి మహా 
భాష్యమున “ వింశినోఒజ్టిరసః ” అని యథర్వవేదమున 
యిరువది యధ్యాయములున్నట్లు చెప్పబడియున్నది. ఇరు 
వదియవ యధ్యాయమున 143 నూక్తములు కలవు. 
ఇందు చాలాభాగము బుగ్వేదములోని 8వ మండలము 
నుండి [గహింపబడినది. ఇందలి మతము అన్నియును 
ఇం(దస్తుతులుగా నున్నవి. ఇదికాక బుగ్వేదములో లేని 
కుంతాపనూ క్రము లను మరి 10 సూక్తము లీయథ్యాయ 
మున కలవు. వీనికి పదపాఠములేదు. 127 వ నూ डळ 
మొచట WHAM రుశమపంశపు FY స్తో త్రమును 
(००0७४८००७० 1—3) అటుపిమ్మట పసుధనములను 
(७०१७०७० అగ్నియును (4—10) శ్మతువులను వరి 
మార్చు ఇం(దుడును స్తుతింపబడియున్నారు. 128వ 
Ar ४८००७ మొదట ధనవంతునిస్తుతియును (1—11), 
తరువాతను శతునాశకుడగు అం|దునిస్తూతియును 
(12— 16) కలదు. 129 మొదలు 132 వరకుండు 
ar FDOT qd Serie» కలవు. 133 వ 1345 
సూక్తములలోకొన్ని [ప్రవల్లికములు ((పహేళికలు) కలవు, 
సమాథానములుకూడ Quo క్తములలోనే కలవు. 185వ 
S ६2००७ తిరిగియుకొన్ని (ప హళికలును, SDSS 
దాసస్తుతియు, ఇందస్తుతియును కలవు. 136 srg 
మున ఆహనన్య ८००४८०० కలవు. ఇవన్నియు wf © 
భాషణములతో నిండియున్నవి. ఈ కున్తాపనూ Sine 
వంటి దానస్తుతులును, నారాశంస్యములును, (ప er OS ao, 
అఖ్యానములును బుగ్వేదమునకూడ కలవు. అందుచే 
అధర్వవేదమున 20వ అధ్యాయములోని విషయమున 
కును బుగ్వేదములోని విషయమునకు భేదములేదు. 
19-5 అధ్యాయమున 72 నూక్తములు కలవు, 
ఇవి తప్పులతో నిండియున్నవి, వీనిలో అగ్ని, eod, 
సోముడు, ద్యావాపృధువ్చులు, విశ్వేదేవతలు, అత్మ, కాలము 
కామము, వాక్కు, సూర్యుడు, (బహ్మణస్పతి, జలము, 
నదులు, నక్షత్రములు, పరమాత్మ మొదలగు దేవతలు 
స్తుతించబడియున్నారు. అధర్యవేదముకూడ రెండు So g 
ముటలో (22, 23) స్తుతింపబడియున్న ది. ఈ ar g 


పెనూ కములు 20 కాండ 


90 ఆరాధన 


^ 


ములలో ధనము, నుఖము, Rio, Ske, దీర్హాయువు, 
జయము, లోగనివారణము, Son Ho (పార్ధింపబపయున్నవి. 
కేవలస్తుతులుకూడ కలవు. &0 ७००६४८० పురుష 
నూ కిము. నుఖాదులను రోగనివారణమును కోరినప్పుడు 


ecd) 
१“ 7 £ y S^ — 6255 at af, 
Sy, గుగ్గులు, ఉదుంబరము, శతవారము, Nop 
$5 : i లా —A m 
DOES २०0७०७ HENS (S Senex) గూడ 


ఆధర్యవేద (పారంభమున నుండు 
12 esac SDSS యిట్టి సూక్తములే విశేషముగా 
o + 
నున్నవి, బు గ్వేదమున గూడ QD సూక్తములు కొన్ని 
కలవు. పైయుంశములబట్టి 19.3 esae dox Sae os 
బుగ్వేదములోలేని EX: వషయమేమియును TST. 
18-3 అధ్యాయమున 4 సూక్తములు కలవు. ఇవన్నియు 
८८०४०6 వత్యములు. ఇందు అపరకర్మను గురించియు 
పితృదేవతలను గురించియు ముచ్చటింప 29% 069002) C». 
బు గ్వేదమున 10-వ మండలమున నీ విషయకములగు 
నూ కములు (14 - 18) అయిదు గలవు. 17 వ egu 
—— 
మున SS సూక్తమే కలవు. ah BAIT పత్యము 
నూ x, m ont cà GO) — 4 40555 పాది 42) 5 
Soo! స్తో తముచేసి ST doo exco (పార్థింపబడి 


యున్న ది, ఇట్టి సూక్తములు [పారంభములోని 12 
అధ్యాయములలో గూడ సున్నవి. } 6-వ అభాంయమున 

ఇటీ క "i లు గు : సూ TA £ £c af 
9 సూక్తములు కలవు. నాలు! Sino Bpa: 


మంత్రములు కలవు. మిగిలిన అయిదు నూ క్రములలోను 
దుఃస్వప్ననాశక మంతములు కలవు. 15-0 అధ్యాయ 
మున 18 [వాత్యస్తుతులు కలవు, (వాత్యుడనగా (బాహ్మణ్య 
మును ७०७००७८ (బాహ్మణోతర జాతికి చెందిన 
[బహ్మచారి, (వాత్యస్తోమములు Dodd పంచవింశ 
(బాహ్మణమున విధింపబడియున్నవి, (వాత్య నామమున 
పరమాత్మయే యా నూక్తములలో [పశంసింపబడినదని 
చూలికోపనిప త్తుయందును అన్నుకమణికయందు చెప్ప 
००७०८७०७१०. 14-5 అధ్యాయమున రెండు उ" ६०८०००७ 
కలవు. వీనిలోని Ío óvo వై వాహక ols 
ములు. ९०००७८०००७ 10.5 మండలమున వైవాహిక 
సూక్తమొకటి (85) కలదు. ఇందలి 590 59७9 అధర్వ 
పదములో కనబడుచున్నవి. 13.5 అధ్యాయుమున 
4 సూక్తములు కలవు. ७०९१) Know ఆదిత్యవేవత్యములు, 
రోహితుడను నామమున ००09१०७ స్తుతింపబడియున్నాడు, 
ఈ విధముగా అధర్యవేదమున చివరి యెనిమిది యధ్యాయ 
ములలోను మం[తములు (పతిపాధ్య విషయమును బట్టి 
విభాగము చేయబడియున్నవి. DOT OD విషయమునకును 
బు గ్వేదమం[త్రములలోని విషయముసకును భేదమేమి 
యును లేదని స్పష్టపడినది. 

. (పారంభముననుండు 12 అధ్యాయములలోను మంత్ర 
ములు విషయమనుననునరించి DN స్తములై యుండ 


హవ లం బి "e ఫా DES SS 
A 


లేదు. నూక్తములలోని మంత్రముల నంఖ్యననున రించి 
యథ్యాయములలో సూక్తములు చేర్చబడియున్న వి, సూక్త 
సంఖ్యను బట్టియు మంత సంఖ్య ననుసరించి org 
ములలో నూక్షములు చేర్చబజయున్నవి, నూ క్షసంఖ్యను 
బట్టియు So SHO ge Wo ooo ox» 12 అధ్యాయ 
భాగములుగా ఐభజింపచగియున్నవి. 
20 కంటె తక్కువ సంఖ్యగల మం SIDE So 
సూక్తములు మొదటి ఏడధ్యాయములలోను అంతకు 
మించిన సంఖ్యగల మం|తములతోనుండు సూ Shoe 
మిగిలిన యభా్యయములలోను DY yo 30590) 2. మొదటి 
యధ్యాయమున 45 సూక్తములు కలవు, ANS 30 
ar ६७००७० నాలుగేసి మంతములు కలవి. రెండవ 
యభథ్యామున 36 నూక్తములు Sou. వీనిలో 22 
సూక్తములు ९५०००७ మంతములు SOD, మూడవ 
యధ్యాయమున 31 Sr ६८००० కలవు. వీనిలో 13 


నూక్తములు 6 మంత్రములు కలిగియున్న వి. ed 


ములు రెండు 


యధ్యాయమునస సలువది నూక్తములు Sog. వీనిలో 
(త ^ 


21 APD 7 మంఠతములు కలవిగా నున్నవి, 
९७००७० యభ్యాయమున 31 సూక్షములుకలవు. 8 
ముటలు 18 వరకు Ho SDDS oe నంఖ్యాక 
ములగు నూక్రము Ò యథ్యాయమున ५५५७ * ९9०72) 0. 
ఆరవ యథ్యాయమున 142 నూక్షసులు కలవు, వీనిలో 
121 నూక్షములు మూడేసి మంత్రములతో నున్నవి. 
ఏడవ యుభ్యాయమును 118 నూత్తములు కలవు, వీనిలో 
1, 2 Zoo తములతోనుండు నూక్రములథికముగానున్నవి, 
56 So Boon ఒక్కొక్క DOSING SD, 26 S» & 
ములు LoS మంతములతోను నున్నవి. 8, 9, 10, 11 
అధ్యాయములలో పదేస నూక్షములును, 12.2 జథార్రయ 
మును 5 నూక్షములును కలవు. 50 కంటె ఆధికమగు 
మం|తసబులుకల సూ five 12-35 అధ్యాయమునను, 
tu o5) తక్కువ సుంతములు San మిగిలిన యభ్యాయ 
ములలోను కలవు. ఈ బం oca euo ముల లోను 
విషయ విభాగమమియును కనబతబు, ఇష్టము వచ్చినట్లు 
నూ ६८७०४८० విన్య స్తములై యున్నవి విషయమును బట్టి 
మనము విభాగముచేసి కొనవలసియున్న వి, 

ఈ యభ్యాయముల లోని విలకణుములగు ko EADS 
కుచ్చు బుగ్వేదములోని १००" ६८८०७४०१७७ విషయమున 
०७०५४०७ తక్కువగానుస్న ది, అయినప్పటికిని వీనిలోని 
విషయము కేవలము బుగ్వేదభిన్నముకాదు. ఈ 6d 
ములను విషయమునుబట్టి ०००५७०० కశ్యలలోని 8 విభా 
గము చేయవచ్చును, 

1. [PISS eth సంబంధించిన నూ క్షములు కొన్ని 
కలవు. చయనమునందునయోగించు నూ కములు 


జ 
అ 


"55७08 = ఫాల్గుణము 


(2, 6) 389 రచియించునప్పుడుపయోగించు 
సూక్తములు. (7, 99) (ప్రోకించునవుడుపయోగించు 


^ 


సూక్తములు (7, 3 3) ७०१6) ४०७००७ ७००4259962 
(7, 71) నమిధలనుగురించిన సూక్తములు (7, 89)ను 
గలవు, అశ్వినీదేవతలు (7, 78) అగ్ని, ఇంద్రుడు 
(7, 97) మొదలగు దేవతల స్తుతులుకూడ గలవు, 
హవిర్యాగసులలో నుపయోగింపబడు మంత్రములు 
(6,39; 6,64, 655 6, 805 6,87, 7,94) 
అధికముగానున్నవి. పైవిధములగు నూక్తములును 
४००४२०५७०० మిగిలిన వేదములలో విశేముగానున్నవి, 
ఆధర్య వెదమున నిట్టివి 6, 7 కాండములలో అధికముగా 
సున్నవి. 

2. (బాహ్మణుల స్తుతి, ఆధిక్య 299 5000 కొన్ని సూక్త 
ములలో కలదు. (బాహ్మణులు అవధ్యులని (5, 17-19, 
12, 5), పురోహితులు గొప్పసామర్థ్యము దలవారనియు 
(8-19, 5-24, 7-16), దక్షిణ యిచ్చుటవలన పుణ్యము 
అభించుననియు (1 2-4; 11-1; 12-3: 9.3; 6-122), 
(७००८५५) 89०९०४० బు ద్ధి యధథికము కాపలయుననియు 
(6-1 08; 1 9-64), వేదాధ్యయనము నరిగా జరుగవలయు 
ననియు (6-19 ; 7-54, 61; 7.66, 67) మొదలగు 
విషయములు (పతిపాడింపబడియున్న ఏ. 

8. కొన్ని సూక్షములలో దీర్హాయురాయము, 46 
రారోగ్యము (పార్టింపబడియున్నవి. నూరు నంవత్సరముల 
అయుర్రాయము కోరబడియున్నది (2-28, 3-1 1). 
కొన్ని నూక్షములలో ఆయన్దాయము అభివృద్ధిచెందుటకు 
తావేజులు (1-35, 4.10, 8.2) అంజనములు (4-9) 
మేఖల (6-133) కారము (6-68) మొదలగునవికూడ 
విధింపబడియున్నవి. ఇట్టి తావేజులు రోగనివారణమునకు 
కూడ పనికి వచ్చుచున్నవి. 

4. ఐశ్వర్యమును పొందుటకును అపాయములను 
నివారించుటకును కొన్ని మంత్రములు చెప్పబడియున్న వి, 
వీనికి పౌట్టికములని పేరు. . గృహారంభకర్మ గృహ(ప్రవెశ 
సమయమున చేయవలసిన. శ్యనయాగము (7-4 1)ను 
వీనిలో ल, ఇల్లు పరశురామ (98 ६०४5० 
యుండుటకు చేయతగిన .పనియును (6-106, 3-21) 
SADE), మార్గమును మార్చుటకు అవనరమగు కర్మ 
(3-13) యును బోధింసబడియున్న వి. భూమి దున్నుటకు 
(ప్రారంభించునప్పుడును (6-33) గింజలు జల్లునప్పుడును 
(6-140) ఉచ్చరింపనవలసిన మం[తములు కలవు, 
పంటలు అధికముగా పండుటకుకూడ (3-24) మంతములు 
Seo. ఈతిబాధలను పోగొట్టుటకు నుంతములు కలవు, 
(6-50) వర్షమును కురిసించుటకు మూడు నూ కములు 
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కలవు (4-15, 6-22, 7-18). పశువులను సంపాదించుటకు 
(7-75), పశువులకు క్షేమము కలుగుటకు (6-5 9)కూడ 
మంతములు కలవు. పశువులు దూడలయందు (పతిగా 
నుండుటకు (6-70), పశువులకు ०५४००० జంతు 
భయములేకుండుటకు (4-3) మం[తములు కలవు, 
[ప్రయాణములో మార్గమున భయములేకుండుటకు 
(8-15, 6-55, 7-8, 7-55), ఇంటిలోనికి సర్పములు 
రాకుండుటకు (6-3 6), పోయినధనమును సంపాదించుటకు 
(7-9) మంత్రములు కలవు. అరిష్టములను నివారించుటకు 
రుదుడు తరుచుగా (పార్ధింపబడుచుండును. కాని అగ్ని 
(6-76), సోముడు (6-7) అదితి (7-6) మొదలగు 
దేవతలకుగూ d (పార్థనలు కలవు. అందుకొరకు తావేజులు 
కూడ విధింపబడియున్నవి (1-27). 

9. సొమనన్యమును సంపాదించుటకు కొన్ని సూక్త 
ములు కలవు, ఇవి పురుషులలో కాని Hossa e 
ముఖ్యమును సంపాదించుటకు పనికివచ్చును, బు గ్వేదము 
లోను (10-166, 191) యజుర్వెదములోను (2-6-6) 
కూడ నిట్టి మం(తములు కలవు. కోపమును ఉపశమింప 
జేయుటకు రెండు (6.42,43) సూక్తములు కలవు. 
ద్వేషమును వదలి, యుద్ధమును మానునట్టు చేయు 
టకు నాలుగు (6.64,73,74; 7-52) సూక్తములు 
కలవు. కుటుంబములో స్పర్థలులేకుండుటకు (3-30) 
మంత్రములు కలవు. గురుశిష్యులు పరస్పరానురాగ 
మును కలిగియుండునట్టు చేయుటకు (3-8) గూడ 500 
ములు కలవు. ఇవి ఉనయనమున ' వినియోగింవబడు 
చున్నవి. సభలో (పతిపకులను జయించుటకు పనికి 
వచ్చు నూక్తములు రెండు (2.27,7-12) కలవు. 
మొదటిదాని నహాయమువలన వొదములో జయము సంపా 
డింపవచ్చును. రెండవదానివలన సభ్యులను వశపరచుకొన 
వచ్చును, 

6. Hox వశపర్చుకొనుటకు సాధనములు కూడ 
గలవు. ఇట్టి మం[తములు (సారంభములోని ఏడథ్యాయ 
ములలోనే యున్నవి, బుగ్వేదమున పదవమండలమున 
నిట్టి సూక్తములు కొన్ని (145,159,162,183) కలవు, 
(పాణినీయ వ్యాకరణమున E 25 నేచషా౯ా ^ అను 
००७४७००७७७ 4-4-96) ఇట్టి నూక్తములకు హృథ్యము 
అని పేరు. వీనిని (ప్రయోగించువారికి సహాయముగా Sor 
కలు, అంజనములు, జంతువులు పేర్కొనబడి యున్నవి, 
3-25 సూక్తమున కాముడు , బాణముతో మనుష్యులను 
హృదయములో కొట్టునని చెప్పబడియున్నది, వశీరరణు 
మునకే కాక Seo exo బాధించుటకుకూడ మంత్రములు 
కలవు. ఇట్టి మంత్రములు బుగ్వేదమున (10-145) కూడ 
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గలవు. మనుష్యుల వీర్యనాశనమునకుగూడ మంత్రములు 
(6-138,7-90) కలవు. మంచి భర్తను పొందుటకు 
(2-36,6-60,82) సంతానమును పొందుటకు (1.18) ను 
కూడ మం[తములు కలవు. 

7. కొన్ని మం(తములలో పాపములకు [పాయశ్చిత్త 
ములు వివరింపబడియున్నవి, ఇవి సామాన్య పాపములకు 
[పాయశ్చిత్తములు కాని యజ్ఞకర్మలో (arabs) die» 
కావు. 6.45 నూ క్రమున మనః [పాయశ్చిత్తము. 6-26 
२४२००१) త్రము. పాపము పోవుటకును స్వర్గము 
odo mt sx (పాయళ్ళ్చిత్తములు, (6-1 19,120) 
కలవు. 6-117,118 తీర్చని బుణములకు [పాయళ్ళిత్త 
ములు, 6-116 అభిచారము చేసినందుకు [పాయళ్ళ్చి త్రము, 
7-66,67 నూక్తములలో పాపమువల్ల నశించిన వేదాధ్య 
యనమును తిరిగి నంపాదించుటకు |పాయళశ్సి త్రములు 
కలవు. 3-29,6-71,7-57 [584४ [ప్రాయశ్చిత్తములు 
6-112,113 58D 8 |పాయన్చిత్తములు. 6.110 దుష్ట 
నక్షత్ర జనన (పాయుశ్చీ త్తము. 6-140 దన్లజనన [పాయ 
१) త్రము. (అనగా కిందివి రాక పైవి ముందువచ్చినందు)). 
శకున(ప్రాయశ్చి త్రములుకూడ కలవు (6-27,28,29). 
ఇట్టివి బుగ్వేదమునకూడ గలవు. (10.165). దుఃన్వప్న 
[ळे"०८०११ త్రములు (6-46,7.23,100,101 ) కూడ గలవు. 

8. మరికొన్ని నూక్తములు రాజకర్మలకు సంబం 
ధించి యున్నవి, పట్టాభిషేకము, దేశరక్షణ, బలమును 
పరా(క్రమును పెంపాందించుట మొదలగు విషయకములగు 
సూక్తములు కలవు, ఇట్టి ao ६9००७ బుగ్వేద 
యజుర్వేదములలోకూడ గలవు, (10-103,152,173, 
174) వీనికి రాజకర్మలని పేరు, 4.8 Sr gin పట్టా 
Has విషయకళము, ఆధిపత్యము నంపాదించు సూక్తము 
(3-3). వర్చన్సు (6-38) బలము (3-22) యశస్సు 
(6-39) మొదలగు గుణములను కలుగజేయు sos 
ములు కలవు. బాణపు [వణములను పోగొట్టుటకు 
మం(తములు కలవు. (1-19, 6-65, 66. 67 ; 1-20, 
21) శ తువాశనమునకు మం|తములు (8-8) (4-31, 32 
(6-65, 97-99, 103, 104). కవచము oodd 
(19-20) రథమును ఎక్కునపుడు (7-3) २७०४०७७ 
మంతములుకూడ గలవు. అవి ధాజపురోహితులకు 
అత్యవసరమైన పనులు. వీటివలన రానురాను రాజులు 
(బాహ్మణులను ఆదరించుచుండిరి. అందుచేతనే రాజ 
పురోహితులు ७५०९९७०७०४ యుండవలెనని మన (గ్రంధ 
ములలో చెప్పబడియున్నది, | 

9. [పపంచనృష్టి, అత్మస్వరూపము మొదలగు 
వేదాంతవిషయకములగు Sp $2558) కలవు, ఇట్టిని 
బుగ్వేదమునకూడ కలవు. 9.9 సూక్తమున అదై తము 


"०४७०७ = ఫాల్లు ణము 


బోధింపబడియున్నది. 11-4 నూక్తమున ఆత్మస్వరూన 
విచారము కలదు, 8.10 నూక్తమున (బహ్మస్వరూపము 
విమర్శింపబడియున్నది. 2-1 సూక్తమున సృష్టికి కారణ 
మెవరో చెప్పబడియున్నది. (వేనుడు = (బహ్మ) పృధివిని 
గురించి యొక నూ క్రముకలదు (12-1) 

10. ఇంతవరకు ORES, [ar sr) en oo, 
వారికి అవసరమగు ఐశ్వర్యము, పాపక్షీయము, సౌఖ్యము 
మొదలగు విషయములతోనుండు నూ క్రములు (ప్రదర్శింప 
బడినవి. ఇవన్నియు చాలవరకు మిగిలిన ఎదములలో 
నుండు మంతములవంటివె. ఇవిగాక అధర్వవేదమునకు 
విలక్షణములైన సూక్తములు గలవు. అవి రోగములను 
పోగొట్టుటకును, పీడలను పరిహరించుటకును, పిశాచ 
ములను దూరీకరించుటకును ఉపయోగించుచున్నవి, 
ఈ మం[తములతోకూడ [(పయోగింపవలసిన ఓపధులతో 
చేయబడిన తావేజులుకూడ బోధింవేబడినవి. ఈ కారణ 
ముచే నీ నూక్షములు వై ద్యశాస్త్రమును బోలియుండును. 
అయుర్వేదము అధర్వవేదమున రుపవేదమని చెప్పబడి 
యుండుట కిదియే కారణము, ఇట్టి ° $59७६ భేష 
జములనియు, మూలికలకు Jasono పేరు, బుగ్వే 
దమునగూడ (10-137, 161, 163) నిట్రి నూక్తములు 
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కలవు. పారసీకుల [గంథధములలోగూడ ७७७८०९७ 
(baesaza, baesazya) కసబడుఓచే యీ నూక్షములు 
చాలా (ప్రాచీసములై SDK తలంపవలని యున్నవి, పాశ్చాత్య 
దేశీ (గంధములలోగూడ నిట్టి భేషజములు soe ఢుచున్నవి, 
ఆందుచే నీ Pia నూక్షములలోని విషయము అనాది 
యని మనమనవచ్చును 

ఈ నూక్తములలో పేర్కొనబడిన రోగములను sido 
లను తెలిసికొనుట కష్టమగుటచే నివికొంతవరకర్ణము కాకు 
న్నవి. ఆయనను యీ [కింది సూక్తములు స్పష్టముగా 
నున్నవి. 1-22 నూ క్రమున Pero జబ్బునకును 7-116 
నూశ్త్రమున జ్యరముసకు నుంత్రములు కలవు 1-25, 
5-22, 6-20, 7-116 అను నూ క్షములుకూడ ada 
వారకములుగానున్నని, 5-4, 19-39 నూక్తములలో 
జ్వరనివారకనుగు కుష్పమను ఓషధి పర్కొనబడియున్నుది, 
పొరిజ్వరముగూతడ మరికొన్ని చోట్లలో వివకింపబడి 
యున్నది. 1.10, 7-83, 6.24 నూక్షములలో జలో 
దరమునకు మంతములు కలవు. OSI హృదోగ 
మునకును నంబంథము కలదని. 6-24 నూక్తముస 
చెప్పబడియున్నది. 1-2, 2.3, 6.44 సూ Foes" 
అ(సావము (లేక అతిసారమునకు Hod SiN కలవు. 
1-3 నూక్తముస మలబంద్దముసకును, మూత modos 
కును నుం|[తములు కలవు, 6-14 S fio శ్వాసకోశ 
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జబ్బులకును, 6-105, 7-107 నూక్తములలో దగ్గున 
(కానముుకును మం $e» కలవు, 6.80 నూ క్రమున 
పక్షహతము (పక్షవాతమునకు Zoo Sie» కలవు. 2.8, 
10.3, 7 Ár gnos & తియరొగములకు మంత్రములు 
Soy, (మేత్రియరోగములన గా తల్లిదండులనుండి 
పిల్లలకు సంక్రమించిన రోగములు) 1-23, 24 నూక్త 
ములలో కిలానము (కుష్టురోగము)నకు మంతములును 
రజనీ, శ్యామాయను ఓపషధులును బోధింపబడినవి. గాయ 
ములకు మంతములును మందులును 4-12, 5-5 సూక్త 
ములలో కలవు. గాయమునుండి రక్తము (ప్రవహించు 
చున్నచో wd కట్టుటకు మంత్రమును కట్టును 1.17 
సూక్తమున కలదు. సర్చవిషమునకు మంతములు 
5.13, 5-16, 6-12, 7-56, 88 నూక్తములలో కలవు. 
Ja aif బాణములకు (పతిమం(తములు 4-6 నూక్తములో 
కలవు. పిల్లల కడుపులోని పాములకు మం[తములు 
5-88 Gm $$$ కలవు. కంటిరోగమునకు మంత్రము 
6.16 నూ ६८००७ కలదు. 9-8 Ár ví F SÓ 
గ్మృతకు మం తములు కలవు. బట్టతలకుకూడ Do SIDS 
కలవు (6-21, 136, 137). ఒకదానిలో మూలికకూడ 
చెప్పబడియువ్న ది. ఉన్మత్తతకు మంతములు 6-111, 
సూక్తములో కలవు. € న్మత్తత అనురులవలనను 
0०५०५९०४६०, అప్స్పరసలవలనను కలుగునని చెప్పబడి 
NS), ఓషథులస్తో త్రముకూడ గలదు. (6-96, 
8-7) అట్టీ ఓషధిస్తుతి బుగ్వేదములో (10-97)కూడ 
గలదు, 

రోగనివారణముగనకే కాక HTD, (గహములు, 
అభిచారము చేయువారు, శత్రువులు యిట్టివాని నివారిం 
చుటకుళూడ మంత్రములు కలవు. వీనికి అంగిరనములని 
పూర్వము వ్యవహారము. డెను. భేషజములు, శా న్తికములు 
మొదలగు ००४७०४० అధర్వణములనిపేరు. Sp 
(పనవము కలుగుటకు అసురులను తరిమి వేయుటకు 
మంత్రములు 8.6 నూక్తమున కలవు. 6-2, 34, 52 
నూ ६४००७७१ రాక్షసులను తరిమివేయుటకు మం[తములు 
కలవు. ఇవి బుగ్వేదమునను యజుర్వేదముననుకూడ 
గలవు, శత్రునివారకములగు మంతములధికముగా 
నున్నవి. (6-37, 7-13, 59; 5, 29, 7.34, 8-3; 
7-110, 7.31, 91, 92, 7-51) కొన్ని ఓసధులుకూడ 
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పేర్కొనబడినవి. (2-7, 6-15, 85, 10-3, 6, 6-134)" 
[७०७९७४७ మూ(త్రరోగము కలుగునట్టుచేయు మంత 
ములు కలవు. (7-95, 96) ४३२ యజ్ఞములు 
పాడగుటకు మంత్రములు 5-8, 7-70 నూక్తములలో 
కలవు. దేవతలను శత్రువుల యజ్ఞములకు వెళ్లకుండ 
చేయుటకు మం|త్రములు (5-3) కలవు, ఆభిచారములకు 
(పతిక్రియలుకూడ చెప్పబడియున్నవి. వీనికి కృత్యా 
(పతిహరణములని పేరు. - 

ఇట్టి మం[తములతో అధర్వవేదములోని మొదటి 12 
అధ్యాయములును నిండియున్నవి. రాజకర్మములుకూడ 
సామాన్యములై నవే కాని శృతునాశకములగు భయంకర 
ములగు సాధనములేమియును వానిలోలేవు, దేవతల 
సాధనమునను, ఓషధుల సాథధనమునను మంతశక్తి 
వలనను, మనవారు అభీష్టములను సాధించినట్లు కనబడు 
చున్నడికాని అధునాతన కాలమున |పయోగింపబడుచున్న 
(ప్రజాకోభకరములగునట్టియు అమానుషములై నట్టియు 
సాధనములను మనవారుపయోగించినట్లు కనబడదు, మన 
వారిట్టి [కూరకర్మలను చేయుటకెన్నడును ఇస్టపడలేదు. 
యుద్ధమనగా నేమో యెరుగని బాలవృద్ధ gos అన్యాయ 
ముగా చంపుటకు మనవారెన్న్షడును (పప్రయత్నింపలేదు* 
అట్టిపనిని చేయుచున్నవారిని రాక్షసులని నునమనతగి 
యున్నది, 

ఆధర్యవేదము లో మం[తముల స్వరూపమును తెలియు 
చేయుటకు Sos విపులముగా [వాయవలసి వచ్చెను. 
అధర్వవేదములో 98 అంత్య అధ్యాయములలో విషయము 
సామాన్యమైనదియు మిగిలిన యభ్యాయములలోని ' 
విషయము విలక్షణమైనదైనను అందు యెచ్చటను 
పాశ్చాత్యులు వ్యవహరించుచున్న యుద్ధసాధనములు 
లేవనియు మనము తెలిసికొంటిమి. ఇట్లుండగా 
పాశ్చాత్యులు మన యధర్వవేదమును చదివి దానిలోని 
సాధసములనే ఉపయోగించి (5४१०४ చేయచున్నా 
రనుట యెంత సత్యమో మీరూహింపవచ్చును. అధర్వ 
వేదమునుండి మనవారు 85583599 విశేషమేమియు 
పాశ్చాత్యులు నేర్చుకొనియుండలేదు. 

ఇది నిజమగు అధర్యవేదము కాదనియు నిజమైన 
వేదమును పాశ్చాత్యులు నంగ్రహించిరనియు. చెప్పుట 
విచారణనహము కాదుగదా! 
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జగత్తుకు 3329 సంహారములను చేయుటకు [బహ్మ 
విష్ణు రుదులు [కమముగా కారణభూతులగుదుర నియు 
వీరలే (తిమూర్తులని వ్యవహరింపబడుదుర నియు PÉ 
సిద్ధాంతము. 
క సృష్టిస్థిత్య న్రకరణీం (బహ్మవిమ్రశివాత్మికామ్‌ 
ససంజ్ఞాంయాతి భగవాన్‌ ఏకఏవజనార్దనః 9 
విష్ణుపురాణము. SISSON స్టీతికి వేరుగను సంహార 
మునకు SOAS వేరువేరు వ్యక్తులు కారణమగునప్పుడు 
ఈ ముగ్గురను నియమించెడి ఒకేవ్య క్తి ఉండుట న్యాయ 
మని యెంచి శంకాపరిహారము చేయుచు ఒకే మూలకారణ 
వ్యక్తి ` జగజ్జన్మ E (పలయరచనాకేళి రసికుడు” 3 
२०१००८०७७७ స్థితికారకుడు సృష్ట పలయములసుకూడా 
తానే నిర్వహించుచు తనచే సృజింపబడిన [७०१०७७७ 
చతుర్ముఖునియందంత ర్యామియె సృష్టని, సంహారియగు 
రుదునియందంతర్యామియె సంహారము చేయునని శ్రీపరా 
SAE నిస్కుర్ణించెను. ఇది విష్ణుపారమ్యువాదుల 
మతము. 
శివుడు — eB చేయునని శివపారమ్యవాదులనుట 
న్యాయమె. మహాకవి కాళిదానుకూడ వై ఫ్టవపారమ్య వాది 
యని కొంతమంది పెద్దలు వ్యాఖ్యానించుటనటుంచి శిపుడు 
జగజ్జన్మాది కారణమనుటను POS నాతడు తన 
కుమారనంభవమున నిట్లు చితించుట గమనించదగినది. 
“కిం యేస నృజసి వ్య £305 యేన LS తత్‌ 
అధ విశ్వన్య ७०४१० qui: కతమ OAS’ 
(సర్గః £.-.93) 
_ [२४६५०१०0०७ ఈ వివాదమున్నట్లు, లేదు, ఈ చెప్ప 
బడిన మూర్తి తయమును సృజించి వారలచే అయా క్రియ 
లను 00९९००७७०७ పరాశక్తి దేవత ఒకటి కలదని 
కొందరును Sod క్రియను స్త్ర దేవత కాక పరమ శివుడను 
నొక పురుషశ § కలదని కొందరును చెప్పుటయు కలదు, 
SRITI పార్యతినిగాని శ క్షిన్యరూపముగా అంగీకరించిన 
విష్ణుభక్తులును శివభక్తులును లక్ష్మిని విష్ణువునకును పార్వ 
తిని శివునకును ఆనపాయినులగు నహాయకారిభులుగ 
మాత్రమే అంగీకరింతురుగాని విష్ణుశివులకు నియంత్రి 
యనుటలేదు, 
నివాలయములలోని మూలస్థానమందుండునది సాధా 
రణముగ లింగస్వరూపము. లింగశబ్దిమునకు చిహ్నము 
అని అర్థము చెప్పవచ్చును. లింగమూర్తికి కరచరణా 


ద్యవయములుందుసట్లు అకణము రూపింపబవలేదు, 
జగత్కారణమగు SO [mor ఉభయలింగములగు సగుణ 
ని 


^ 


నులు స్వరూపముననున్నట్టు పరమశివుడు ఉపాసకుల 
సౌతర్యమునకు కరచరణాద్యపయములు లేక నిరుణమును 


“wy 


కరచరణాద్యవయవములతో SESS 2755059 
(క్రమముగ లింగరూపమును వ్మిగహరూపమును థరించెనని 
యనవచ్చును. చార్మితకవిమర్శకులు చెప్పుటలో పల్మువిధ 
ములుగ అభ్మిపాయములు కాసవచ్చుచున్నవి. లింగ 
మనునది పురుషమనియొక్క గుహ్యాపయముయొక్క 
రూపము కలియు లింగమునకు ఆధథారముగనుండిన 
పానుపట్టము (దిగువుననుండు ०००५०५० ४००७ ఆధార 
१९७) ७०३०४) గుహ్యావయవముయొక్క రూపము 
కలియు నిర్మించబడుచున్న ०, మొదటిది ముహావురుముడగు 
పరమశివునియొక్కయు 0००८ జగ న్మాతయగు పార్వతి 
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Sag O00 జ్ఞాపకమును ४९७१००००८० వారల Soc 
గము జ గత్బృష్ట్యాది కారణమనియు ఆరూపోపాననము 
జ్ఞానపాధనమనియు చెప్పుదురు. 

“ మమయీనిత్మ ००७११०५७९५) గర్భంవథామ one? 


అని గీతయు సృష్ట రహస్యమును చెప్పుచున్నది 

ను పఖేదాగముమునందు లింగశబ్రార్థ Dodo చెప్పబడినది. 

f లయంగచ్చ స్తిభూతాని సంహారి నిఖిలం యతః 

సృష్టికాలే పునః నృష్టంతస్మా ల్లింగముదాహృతమ్‌ ? 

జగత్సంహార కాలమున నమ ý భూతములు యేదైపతము 
సందుపహరింపబడునో సృష్టకాలమందు య UJ» 
సుండఉ | సృజింపబడుచున్నపవో es కారణములవలన నా 
@ Sin లింగమని వ్యపహరింపబడుచున్న ది, 

ఈ లింగము స్థావర జంగమాత్మకముగ రెండువిథము 
లుగ నుండుననియు అల్లే కణికాది భేవముచేత మరియు 
అరువిధములుగ నుండుననియు. (క్షణిక = మృత్‌ - లోహ. 
రత్నజి - దారుజ - శైలజ) వాని అవాంతరభేదములను 
సంహతలందతివిస్తారముగ లక్షింపబడియుండిన వివరము 
లిచ్చట (సస్తుతముకాదు. 

లింగోదృవమూర్తిన్వరూపము అంశుమద్భవమున నిట్లు 
వర్ణింపబడినది, 

: అధపక్ష్యేవి శే arco లింగోద్భప విధింశ్ళణుం 

లింగాకారస్య ०9०20७० చందశఖరమూ 028 

నలకా 8o పర్య So లింగేశూలనమన్వితమ్‌ 

(బహ్మాపిహంసరూ పేణ ఊర్థ్వేవై వామపసార్శ c8 
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Soo) = ఫాల్లు ణము 


DSS ९०१०० పార్మ్వేతు దక్షీణేంశేత్వధోగ తః 

Dmg Severe) తు వామపార్శ్వే పితామహః 

హృదయేంఒజలినంయుక్తైా స్థితౌలింగం సమిక్యచ 

ర క్రశ్యామహిరణ్యాభా ఈశ విష్ణు పతామహాః 

ఏవంలింగోద్భవంఖ్యాతం > 98 — 

పరమశివున కీలింగరూపము కలిగిన సందర్భము నొక 
yav పురాణములు చెప్పుట కలదు, ఒకానొకప్పుడు 
[బహ్మకును విష్టువునకును పరస్పరము ఉభయులలో 
యెవరు అధికులను వివాదము కలిగి పరిష్కారము కాక 
సంకటము కలుగగా ఆ కలహమును తీర్చి ఉభయుల 
కును గర్వసరిహారము చేయుటకై పరమశివుడు మాధ్య 
స్ట్యము నంగీకరించి ఆ యుభయుల మధ్యను తానొక 
స్తంభరూపముతో నిలచెను. ఆ Sof లింగరూపము, 
అట్లునిలచి తన స్వరూప తత్త మును తెలిసికొని చెప్పగల 
వారలు అధికులని పరమశివుడు వారలకు చెప్పెను. 
అంతట శివుని స్వరూపత ४ (మును తెలిసికొని వచ్చెదనని 
శపథముచేసి శిరోభాగమును చూచివచ్చెదసని చతుర్ముఖు 
డాకాశముసకును మూలభాగమును చూచివచ్చెదనని 
విష్ణువు పాతాళమునకు వెదుకబోయిరి, విష్ణువు తనకు 
పూర్వపరిచితమగు వరాహరూపమును ధరించి పాతాళమును 
(తవ్వి యెంతదూరము పోయినను ఆ స్తంభీముయొక 
మూలము shady హతాశుడ్లై భూమికి మరలివచ్చి 
నిలచెను. (బహ్మయు అకాశమార్థమున నెగురగల wos 
పక్షిస్వరూపమును ధరించి యెంత పైకి యెగిరిపోయినను 
శిరస్సును కానజాలక దుఃఖపడుచుండగా అదేనమయ 
మున పరమశివుని శిరోభాగమున సమర్పింపబడిన ఒక 
మొగలిపూవు రేకు వాయువంతమై స్తంభమునంటి Om 
వునకు పడుచుండుటను [బహ్మాసేవించి ఆ పుష్పము 
నుద్దేశించి డాని రాకను పృచ్చించెను. ఆ పుష్పదలమును 
తాను పరమశివుని జటామకుటమునుండి (వాలిన నిర్మా 
ల్యమునని చెప్పగా [బహ్మ నంతోషించి తన [ప్రయాణ 
పృత్తాంతమును చెప్పి తాను పరమశివుని శిరస్సును చూచి 
వచ్చినట్టు వివాదమున తనకు సాక్షిగా 5895) 
మును ఉండునట్లు [2502 ఉభయులును భూమికివచ్చి 
NODS, అంతట విష్ణువు తాను స్తంభమూలమును కన 
జాలక పోతిసని మధ్యన్థుల యెదుట అంగీకరించగా (war) 
తాను శిరోభాగమును చూచివచ్చితిననియు తనకు కేతకీ 
వుష్పము సాకియనియు చెప్పెను, నిజమును యెరిగిన 
పరమశివుడు విష్ణుని మన్నించి ఆదరించుచు [బహ్మ 
అనృ్ఫతమాడినందుకు అతనికి భూభాగమునందు ఆలయ 
ములు పూజ లేకుండుగాక ననియు ea íe 
చెప్పిన కేతకిపుషమునకు శివపూజకు ४१४०७७७ 


ఆరాధన 95 


దనియు శాపమునిచ్చెను. ఆడేవిధముగ 339x565) 
వలె [బహ్మకు ఆలయములు అధికముగా కనబడుటలేదు. 
eS కేతకీవుష్పము శివపూజయందు నిషేధింపబడి 
యున్నది, మధురానగరమున ð కామాక్షీ సుందరేశ్వరా 
లయములకు భక్తులచే 62503००००० కదంబ పుష్ప 
మాలికలను దేవునకు నమర్పణమునకు ముందు wt) 
కులు పరీక్షించి ఆ దండలందెచ్చటనై నను ఒక మొగిలి 
రేకు కనుబడినంతట డానిని (తుంచి పారవెసిన వెనుకనే 
స్వామికి అమ్మవార్లకును నసమర్చించుటను చూడవచ్చును. 
పైవివాదసందర్భములో పరమకివుడు లింగరూసమును 
తాల్చెనని చెప్పుట కిది యొక ४कळ యున్నది. 

ఇట్టి లింగమూ ర్తికి ఈకింది విధముగా ఆలయములు 
నిర్మింపబడవలయునని Baris నంహితలు చెప్పు 
చున్నవి. ఆలయమున ముఖ్యముగ నుండెడి నిర్మాణ 
భాగవిశేషములు గర్భగ్భహము అన్దమండపము లేక అంత 
రాలయము మహామండపము షట్‌ Sood పము[పథమ 
(పాకారగోవురము యథాశక్తిగ మరికొన్ని (పాఠకారములు 
అను పేరులతోనుండును, ఇవి ముఖ్యమైన కట్టడములు 

గర్భ గ్భహము లేక మూలస్థానము :-దీనియందు (పథాన 
దేవతయగు లింగమూర్తి శివభగవానుని ఆయా పురాణ 
సిద్ధవ్యవహార నామములతో (పతిస్టంపబడియుండును. 
“శివశ్శ క్యాయుక్తః' అను (శ శంకరభగవత్సాదుల 
వచనము నలె ఈ లింగమూర్తి Of 8 (పానవట్టము) తో 
కలసియుండును. ఈ Dori Sor BN), వ్యవహార 
నామములు ఆయా స్థలపురాణములను అనునరించి యుండ 
గలవు. ఏవో కొన్ని నామములుమాత్రమే అగమనంహితల 
యందు కానవచ్చెడిని. ఈ మూర్తులు కృత కేతాద్యాపర ము 
లందు శిల్సిచే నిర్మింపబడవచ్చుననియు కలియు గమందు 
శిల్సి నిర్మితములు కాక నర్మదానదియందు (పకృతి సి ద్ధముగ 
కనుబడు లింగరూపములుగనే (పతిష్టంపబడవలయు 
ననియు చెప్పుటకలదు. కొన్ని లింగములు స్వయం 
భువములై కృతయుగమాదిగ అవతరించినట్లును అందు 
దక్షిణభారతమందు (ప్రసిద్ధములగు పుఖ్యక్షేత్రములగు కాళ 
హస్తియందు వాయులింగ మును, అరుణాచలక్షే తము 
(తిరువణ్ణామలై) యందు జ్యోతిర్గింగమును చిదంబరమున 
ఆకాశలింగమును జంబుకేశ్యరమున జలలింగమును 
రామేశ్వరమున పృథివీ లింగమును mb» పంచభూత 
లింగములు కలవు. మరియు అమరారామము UE 
రామము భీమారామమను దివ్యక్షే త్రములు మూడు ७० द° 
వనిని |త్రిలింగదేశమును (ప్రసిద్ధిని ४०१०००७७७७ కలవు. 
ఇల్లే (43 లము విజయవాడ మొదలగు పురాణ Sort 
దివ్యక్షేతములందు శివలింగములు కలవు. ఈ లింగముల 
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స్వరూపము ఒకే వర్తులాకారముగా కాక २४७००४ ८००6० 
eos $ S500 5 9 కూడ ఉన్నది. FQ) చోటులందు పురుష 
న్వరూపమున కముబడుచున్నది. కొన్ని చోటులందు లింగ 
పరిమాణము మూడు సమభాగములుగ విభజింపబడి, 
[కిందిభాగము २७४००४०००6 No మధ్యభాగము అస్టకోణము 
గను ఉఊద్వభాగము వృత్తముగను చేయబడియున్నది. 
కొన్ని (ప్రవేశములందు లింగమూర్తి శతభాగముగను సహ్మన 
భాగముగను పదములు విభజింపజ డియును మరికొన్ని 
చోటులందు sod ४००८५0०८०२ రేఖలతో కూడియు దర్శన 
మిచ్చుటకలదు. సహజముగ లింగమూర్తియందు D) 
విష్టురు చాంశములు wires చేయబడుటకు పె (తేధా 
విభాగము సాధకబుయున్న ది. 
గర్పాలయ [పవేశమున శక్తియు క్త నివరూపమగు 5 

మయ లింగమూరర్తితోపాటు నిత్యానపాయినియగు భోగశ కి 


జాణవే 


లా 


(పిరియావడై) అనునొక స్త్రీ విగహము ఉండవలయును. 
వ్మిగహము నిలామయముగగాని లోహమయముగ గాని ఉండి 
(పాయికముగ గర్భగుడిలో వాయవ్య దిక్కున నొక ఉన్నత 
పీఠమునందు (పతిష్టంపబడును. లేక థి త్రియందు నిర్మించ 
బడిన గూటియందుగాని ఉండవచ్చును. ఈ వ్మిగహము 
స్థానకావనరము (నిలచినది) గానె ఉండుట యుక్తము 
ఈ దేవీవ్మిగహముతోపాటుగ భోగమూర్తి శయనమూర్తి లేక 
పళ్లి అరై చొక్కర్‌) అనునొక చిన్న లోహవిగహము కూడ 
८९३०७७००७७ గర్భాలయమందు స్థాసకావనరముననే 
ఈశాన్యవి దిక్కున DISTI ఎరు పీఠమందుగాని 
ఉండును. లింగపరిమాణముకు ७७%) తముగ నుండరాదు, 
ఈ విగహము TTPO అర్హయామ పూజలో పవ 
G0% సేవకు వెంచేపుచేయబడును. ఈ వ్నిగహమును 
నన్నిధి దీకితులగు అర్చకులు తప్ప యితరులు స్పృశించ 
రాదు. ఈ విగహమునకు బదులుగ కొన్ని ఆలయము 
లందు స్వామి పాదుకలను శయనగృహమునకు వేంచే 
పించుటయు dedo. మధురయందీ యాచారము సంప్ర 
దాయ సిద్దమై వచ్చుచున్నది. ఇతర సమయములందు 
ఏ యుతృవకాలమందుగాని ఈ విగ్రహమును గర్భా 
లయమునకు వెలుపలకు తెచ్చుటలేదు. నిత్యవూజయందు 
లింగమూరర్హితోబాటు అన్ని వేళలయందు అభిషేకము 
కలధు. సంవత్సరమున కొకసారి విశేషాభిషకము కలదు. 
లింగమూర్తి భోగమూర్తి SKIS అను నీ మూడు 
మూర్తులకంటె యే యితర మూరర్తిగాని గర్భగ్భహమున 
నుండకూడదు, 

రెండవది అర్హమండపము (అంతరాలికము). ఈ oS 
మండపము గర్భగ్భహ ద్వారమునకు ముందుటి ప్రదేశము, 
అదే వెడల్పు గలిగి పొడవు భేదించి యుండవచ్చును. 
ఈ రెంటికి మధ్య కవాటములు లేని ద్వారముమాత్రము 


హవ లం & “ ఫా ల c3 ము 


కలదు. ద్వారపాలకు లిచ్చట వ్మిగహరూపముగ నుండుట 
లేదు. ఈ మంశపమునందు పూజాపరికరములు అర్హ్య 
పాద్యాదిప్నాతలుధూపదీపాదిప్మాతలు మొవలగునవి Pour 
వలయును, &४ ०४७०० మధుపర)_ ము తప్ప తక్కిన 
ఉపచారము o) అర్హమండపము ఎలుపలి ద్వారము 
నుండియే మూలమూర్తికి 
వలయును, అభిషేకము పుష్పాలంకారము మధుపర్కము 
గర్భగ్భహముననే నిలచి చేయవలెను. ఈ రెండు (ప్రదేశము 
లకు డీకితులగు అర్చకులు తప్ప ఇతర 'సవార్టులుగాని 
పరిచారకులుగాని పోరాదు, అర్హమండప ద్వారమునకు 
కవాటములు ఉంతవచ్చును. ద్వార పాలకులు కూడ 
ఉండవలెను. 

తరువాతిది మహామండపము. ఇది ముందుటి లెండు 


అర్భకుడు సమ 693०२ 


నిర్మాణములకు విశాలమందును ఆయామమునందును 
వృద్ధిజెంది BLD యుండవచ్చును. ద్వారము కవాటములు 
ద్వారపాలకులు కలరు. ద్వార ०६७३०४) మున (ద్వార 
పాలకులకు (పక్కన) అనుజ్ఞా DQ) ४९००७७७ అట్లే 
ఉత్తర పార్భ్యమున ను బహ్మణ్యసామియు ఉండ 
వలయును, ఈ యుభయులును అముతమ దేవులకోకూడ 
ఉండుట కలదు. 

తరువాతిది అరుకాళ్లమండపము, ఇంతతో ఆలయ 
నిర్మాణము పూర్తి అగునెడల దీనిలో వరునగా నంది బలి 
పీఠము ధ్వజదండము ఒకదాని ఎనుక నొక్కటి ఉండ 
వలయును, ఇంకను యెక్కువ విశాలములగు మండవ 
ములు ఉన్నయెడల తరువాతి మండపములలో ఈ మూడును 
ఉండవచ్చును, 

తరువాతిది [పథమ |(ప్రాకారగోపురము, గోప్పఠమునకు 
లోపలి భాగమున భిత్తియందు దక్షిణోత్తరములందు 
సూర్యుడు చం[దుడును మూలమూర్తికి అభిముఖముగా 
నుండవలయును, ఒక (పక్కను ७०४७४१०७०८ యను 
పురుషరూపమగు నొక ९०८४९८०८७७ ఉండవలయును, 

మహామండపమునగాని అరుకాళ్లముండపమునందుగాని 
విశాలమగుచోటున BTS) OSI ర్లియను విగ్రహము 
లోహనిర్మితమైనది ఉండవలయును, (8 + ఉమా + 
స్కంద) పార్యతిదేవికోను కునూరస్వామితోను కూడిన 
పరమేశ్వరుడని IPOD, ఈ విగహములు మూడును 
ఒకే పీఠమున ఆసీసములై కుడిపక్కును పరమశివుడు 
మధ్య నందుడు ఉత్తరమున పొర్వతియు ఉండ 
వలయును. ఒకప్పుడు పార్వతీపర మేశ్వరులకు నాము 
భాగమున కుమారస్వామి విగ్రహము ఉండుట కలదు, 
ఈశ్వర QU గ్రహము మొతము ద్వీభుజముతోడను చతుర్భుజ 
ములతోడను ఉండవచ్చును, స్క౦0దవిగ్రహపరిమాణము 


హీవలంది = ఫాల్గుణము 


చిన్నదై యుండును. లోహమూర్తులలో ముందు చెప్పిన 
భోగమూరర్తికి తరువాతి [పాధాన్య మీ సోమాస్క_ందునకు 
చేరినది. ४४८२५०४१४१ CANO ననుసరించి మూలమూ 06 
వ్యవహారనామము IG యుండినను ఉత్సవమూర్తి పేరు 
చెప్పవలనినప్పుడు దీనిని మూలమూర్తి ఎరుకతో గాక 
సోమాస్క్మందుడనియె చెప్పపలయును. ఈ Mars) od 
మూ ర్తితోపాటుగ మూలస్థాన లింగమూర్తియొక్కు డేవీ 
స్థానమును వహింస గల ఒక లోహవ్మిగహముకూడ (పత్యేక 
పీఠమున వేంచేపింపబడి సోమాస్కందుని వామపార్శ్యమున 
నుండవలయును. ఈ దేని పేరు స్థలపురాణమునను 
సరించియుండును. ఉదాహరణముకు కాళహ 9०550 
ఈశ్వరలింగము కాళహ్టీశ్వరుడు, వారి దేవి జ్ఞానాంబిక 
యని స్థలవురాణ నిర్వాహము. సోమాస్కందుని యొద్ద 
చెప్పిన లోహదేఏివ్మిగహము జ్ఞానాంబికయగును. ఉత్సవ 
కాలములందీ వి గహముకు ఊరేగింపు లేదు. ae) i» 
ణోత్సవములందు వినియోగము కలదు. ఈ దేవీమూ 08 
మూలబేరమునకు మూలస్టాన శిలామూర్తి (పత్యేక దేవీ 
ఆలయమందు (పతిష్టింపబడియు డు విషయము ముందు 
వివరించబడును. స్కందుని వ్మిగహము కలియక పార్వతీ 
పరమేశ్యరులునా(తదు పీఠమున నాననులైన రూపమును 
త్యాగరాజమూర్తి యనియెదరు 

నాఖ్లవది చందశేఖరమూర్తి. చం[దశేఖరుడు చతు 
ర్ఫుజముగాను ద్విభుజముగాను వామభాగమున పార్వతీ 
దేవితో స్థానకావనరమున నుండును, Sasa) ముస 
మరియొక భార్యలేదు, ఈ మూర్తిని ఉత్సవబేరమని యన 


వచ్చును, OF pd Hino Sor 69 వినియోగింతురు. | 


ఈ BDI అర్హమండపమునకు Boson ఉండ 
వలయును. HAPS) od చం[దశేఖరులను పరిచారకులు 
వేంచేపు చేయవచ్చును 

ఐదవది అస్త్రదేవుడో ७७६०९७० స్వరూపము (త్రిశూలా 
కారము కలిన పీఠవిగము, లోహమయము. ఈ శూలము 
నకు ఒక [పక్కను శివవ్మిగముకూడ జోడించి యుండుట 
అక్కడక్కడ కలదు. ఈ దేవుని సర్బకులు తప్ప ఇతరులు 
వేంచేపించుటలేదు. 

ఆరవది (ఫడోసమూర్తి, దేవీ సహితముగ స్థానకావ 
సరముస నేకపీళఠముననుండును. పరివారములుగ ०७ 
హ్మణ్యదేవుడు ఉండవలయును. సుబహ్మణ్యుడు పార్యతీ 
పుత్రుడు, తారకాసురుని సంహరించుటకై దేవతలచే 
(పార్థింపబడిన పరమశివునిచే పార్వతీదేవియందు పరమ 
13598 జన్మించిన మహాపురుషుడు, 

“కా 90३7 సుహాసేనః శరజన్మాషడాననః 

పార్యతీనందనః న్మందః orn రగ్నిభూర్గుహః 


ఆరాధన 97 


బాహులేయః తారకభిత్‌ నిగాఖః $i: 
షాణ్మాతురః శర్తిఫరః కుమారః [కౌంచవారణః ? 
అని COTS విధములగు నన్వర్థ దివ్య నామములచే పురాణ 
ములందు [పసిద్ధిజెందిన మహావీరుడు. కుమారనంభవ 
నిదానమును పై సందర్భమున నుహాకవి కొళిదాను 
కుమారసంభవమున నిట్లు వర్షించుచున్నాడు. 
క అధమౌలిగత స్యేందోః DIG 8 దశనాంశుఖిః 
ఉపచిన్వన్‌[పభాం తన్వీం (పత్యాహ పరమేశ్వరః ౨౫ 
విదితంవోయథాస్వార్థా నమె కాళ్చిత్సంవృ త్రయః 
సను మూర్తిభిర స్టాభిరిళ్టం 4१७2-09), సూచితః ౨౬ 
సోఒహం తృష్టాతురై ః వృష్టింవిద్యుత్యానివ ess e 
ఆరివిపకృతితై 93: (పనూతిం (పతియాచితః ౨౭ 
అతఅహర్తు మిచ్చామి పార్వతీ మాత్మజన్మనే 
ఉత్పత్తయే హవిర్భోక్తుః యజమాన ఇవారణిమ్‌ ౨౮ 
తామస్మదర్ధె యుష్మాభిః యాచితవ్యో హిమాలయ; ° 
(= 5१) 
న్నుబహ్మణ్యుడు కలియుగమున (ప్రథానద్దైవమని విన 
రించి అరవభాషయందలి "१०५२००७ ‘SS 
కాప్పియం* మొదలగు [గంధములందు (ప్రశంసింపబడి 
యున్నది. ఈ మూర్తి పౌరాణిక గాథననునరించి సణ్ము 
ఖుడుగను 'ఏకముఖుడుగను నిలచుండిసట్లును నమిలి 
వాహనమున _ నాసీనుడైనట్టును షణ్ముఖుడగుసప్పుడు 
పం[డెండుభుజములతోను ఏకముఖుగునపుడు IRQ వివి 
ఛాయుధథములు కలిగి వల్లి దేవసేనయను నిరువురు భార్యల 
తోను భార్యలు లేకనుకూడ (పతిష్టంసబడవచ్చును, దక్షిణ 
దేశమందు (పసిద్ధములగు న్నుబహ్మణ్య క్షేతములలో తిరు 
త్రణి, NEO, తిరుచ్చెందూరులను ముఖ్యముగా చెప్ప 
వచ్చును. బాలస్ముబహ్మణ్యమను పేరుతో వెలయు x 6 
PHIL SOS నుండియున్నది. ఈ దేవునకు మేషము యేనుగు 
(జంతువులు) వాహనములై యుండినట్లును శూరపద్ము 
డను రాక్షసుని సంహరించిన వెనుక m రాక్షసుడు 
(ప్రార్ధించి వరమును పొంది నెమిలిరూపమై శ్రీ నుబహ్మణ్యు 
నకు వాహనమై చెలసెననియు అనాటినుంచి నెమిలి 
ముఖ్యవాహనమై యున్నట్లును కథలు కలవు, ఈయనకు 
శ క్రియనునాయుధము ముఖ్యమైనది. పైచెప్పన తిరు Seb 
మొదలగు దివ్యకేేతములందు మూలమూ ర్లియగు లింగ 
మూర్తికి పరివారములుగ గాక క్షే తనాయకులగు (పథాన 
మూర్తులుగనె వ్శిగహరూపమున ను[బహ్మణ్యమూ ర్తి 
ఆలయములు ७७४0००८७७०. "7239253 భఖేదములేక 
విష్ణుమందిరములందును Heed ఆరాథింప 
బడుట కలదు. వైస్టవాలయములందు ధర్మశాస్త్రము 
లందును ఈ (ప్రభుని (७४०७४८७०८७. 


98 eod 'హీవలంవి . ఫాల్గుణము 
4 ae నాల vf S e 83 4a 

శివవీర్యముచే కముగ అన్ని శివాలయములందును se (ప్రతిష్ట 

! యుగా Se en A) మివావిషహ్యం పరిచ్యుతంమన్మథ లేకుండా ఉండదు. సృష్టిస్థితి సంహారములను నిర్వహంచెడి 

7 రంగభంగాత్‌ శివభగవానుడు ఒక్కొక్క [కియానిర్వహణమునందును 

రతా 5४१४ హిరణ్యరేతాః SBS cow RY మమౌఘ నృత్యముచేయునని చెప్పుదురు. నృత్యముచే సహజముగ 
మాథాత్‌ ? అఖండ[బహ్మాండ విరాట్‌ స్వరూపుడగు ७००६७१००७० 


అనునట్లు జన్మించిన కుమారస్వామి యవతారానంతరము 
పార్వతీపవియొక్క పాదపద్మములందు సనుర్చింపబడి 
యుండిన నూపురాభరణములందలి సవరత్తములనుండి 
పార్యతి $05 oy» Sind తొమ్మిదిమంది మహాశూరులు 
ఉపస్కందులను పేరుతో జన్మించి తమ జ్యేష్ట భాతయగు 
నుబహ్మణ్యునకు సహాయమైయుండినట్లు పురాణగాధలు 
చెప్పుచున్న వి. వీరబాహుడను నుపస్కంద జ్యేషఘ్టుడు 
కూడ తరుచుగా నందుని పరివారముగ (38203254 
యారాధింపబడుట కలదు, తొమ్మండుగురునుకూడ 
ఆఅరాధనీయులే. 

అనుజ్ఞా గణపతినిగూర్చి ముందు చెప్పబడినది. గణ 
పతియు పార్వతీదేవి సంతానము, 

“వినాయకో విఘ్నరాజదై ఇమాతురగణాధిసాః 

అ స్యేకద S హేరంబలంబోదరగజాననాః 7 అని వినా 
యకుడు అన్వర్థములగు పైవ్యవహారనామములు కలిగి 
యున్న దేవత. భారతభూమియందు వైదికులుగాని తది 
తరులుగాని యే శుభకార్యములనుకాని అశుభకార్యము 
లను గాని ఆచరించుటకు ముందు నిఘ్నశాంతిక్షై గణాథి 
పతిని ఆరాధించుట సంపదాయముగ వచ్చుచున్నది. 
బహు[పకారముగ నీ దేవుడు ఆనీనుడైయుండుటయు 
(పత్యేకముగను సిద్ధి బుద్ధి యను నిరువురుగాని వల్లభ 
యను మూడవ భార్యతోకూడ గాని చేరియుండుటయు 
కలదు. నృత్యగణపతియను పేరుతో నిలుచుని నృత్యము 
చేయు స్వరూపముకూడ కానవచ్చుచున్నుది. స్ముబహ్మణ్యు 
నకువలె ఈయన (ఇతర శివాలయ పరివారమగు So dub 
గాకు [పత్యేకాలయమున (పథానదేవతగ (ఫ్రతిష్టింపబడు 
టయు కలదు. అరవమున నీయనకు పిళ్లెయార్‌ అను 
(పనిద్ధవ్యవహారము కలదు. దక్షణదేశమున మహాపట్టణమను 
లాదిగా (వతిపల్లెటూరియందును ఈ పిల్లెయార్‌ అలయ 
ములు (పతివీధిని లెక్కకు DBO కనుబడుచున్నవి, 
తిరుచినాపల్లిలోని కోటకు అలంకార మైన ' ఉచ్చిపిల్లైయార్‌ ? 
దేవాలయము అత్యున్నతమైన పర్వతశిఖరమున [७७८० 
బడి ఆరాధించబడుచున్నుది. 

పైచెప్పబడిన [పథానమూర్తులు పరివారదేవతలు గాక 
(పతి శివమందిరమునను నటరాజ స్వామి విగహముకూడ 
(వతిష్థింపబడియుండును. నటరాజమూర్తికే త్యాగరాజ 
స్వామి యనునది మరియొక పర్యాయనామము, (పొయి 


S&S విలక్షణమగు చలనము నంభవించి ఆ చలనము 
చేతనే ఆయా(కియలు భూతపంచకమున నేర్చడి TAS 
కార్యములకు నిదానముల్లై యొప్పుననుట ఆగమ సిద్దా 
Smo. సృష్ట హేతువగుతాండవము సృష్టతాండవమనియు 
SE అనంద తొాండవమనియు సంహారహతు 
వగు తాండవము ఘోరతాండవమనియు చెప్పబడు 
చున్నది. లోకమున వాడుకయందలి భరతనాట్యమునకు 
ror BDO పరమశివుడు సృష్టించెను. అచేతన 
మగు [80980 [55589 ఆవస్థాాతయమునకు ఆకరమును 
జేయగలిగిన ७०५००४९००० దివ్యతాండవమహిమమును 
3602526 అశక్యవ్యాపారము. తాండవసమయము (ప్రదోష 
కాలము. రంగము క్రైలానము. సదన్యులు దివ్యచేహులు, 
జగన్మోహన నటకుని నృత్యమునకు (పక్కవావ్యములను 
(పమధదేవతలు నమీకరించెచరు. ఆ వివరమును మరి 
యొక వ్యాసమందు దివరించెనను. రెండు నాలుగు aoa 
మిది పదహారు భుజములతో ఈ మూర్తి "సవ చ్చుసు, 
హస్తపాదవిన్యాసముయొక్క బహు (పకారసంస్కృతి 
ఈ AST 02 చిత్తాకషకాకముగ చేయుచున్నది. ఈ 
విగహము గొప్ప క్షేతములందు ८०९००९ (పమాణమునకు 
మించిన TS) ఆకారముతో నిర్మించబడియుండుటకలదు, 
సృష్టిస్థితి నంహార తొాండవములలోని అపయవవి న్యాసభే 


£ 


వము యెక్కువ వ్యత్య స్తముగనున్నట్టు తోచకపోయినను 


స్థలపురాణము సనునరించి ‘Adomdin’s నానంద 
తొండపమును “BHT SOT’ (గామమున ఘోరళొండ 


VE QUANTA 


మును వరమళిపుడు నూచించునట్లు బెప్పబడుచున్ను ది. 


గిన 


ఈయన భార్య శిపకామసుందరి, ఈమెయు నటరాజ 
మూర్తి పార్యమున గసకముఖియై (2808 పీఠమున 


నుండును. VTA శిలా Dominoes పృథగాలయములు 
కలవు. ఆర్హాదర్శనోత్సవ మనునది RAS నొక 
గొప్ప వషోకాత్సవము. ఈ శుభదినమున పరమశివుని 
యానంద తొంథవమును సవించుటకు దేవతలందరును 
చిదంబరమున కొకప్పుడు వచ్చుట ४८०७०१०७७०. అనమయ 
మున న్నాపేకకులలో పతంజలి, వ్యాఘపొదుడను నిరు 
వురు మహమకాలు ఉండిరి. 

‘PAX చిత్తస్య HBS EO మలం శరీరన్య o] ట్య 
కేస; యో౭పాకరోత్‌,,..1 అని యోగశాస్త్రమును వైద్యశాస్త్ర 


లే 
మును వ్యాకరణకాస్త్రమును నంన్కరించి నిర్మించిన మహా 


29०४९७० = ఫొ = అము 


తపస్పంపన్ను డగు మహషికా పతంజలి. వ్యా(ఘపాదుడును 
అంతటి మహానీయుడు. లేనియెడల పరమశివుని తాండవ 
మును దర్శించెడి మహాభాగ్యము దులకాభము కదా! 
వతంజలి అదిశేమని దివ్యాపతారము. ఆయన సర్వ 
సముడు. నకల దేవతలును భగవానుని శరీరమని నమ్మిన 
స్థిత Sancio. సిద్ధుడు వ్యా(ఘపాదుగి చిత్తవృత్తి JO నది, 
ఆయన శివభక్తుడు. శివుడొక్కుడే దేవుడని నమ్మి ఆయనతో 
కూడ నుండెడి 'మహాశ_కి పార్వతినికూడ భర్తృ సాహ 
చర్యముచేతనై నను దేవతారూపిణీగ అంగీకరించుట 85 
పడని OF Q భక్తుడు. ఆయన యెల్లవుడును శినధ్యానము 
చేయుచు శివమూర్తినే సేవించి ఛ్యానించి . ఆరాధించు 
చుండును. 2S) 05 ర్తినియైన పార్వతికి ఆయన (పదక్షిణ 
[Ser DD చేయుటలెదు. ఇట్లు యెంతోకాలము 
గడచినది. వ్వాాఘపాదుని (పవృ GO పలుమారులుగ పరీ 
కీంచిన పార్వతికి అతనియందు అసూయ కలిగి అతనితో 
నేమియు చెప్పజాలక భర్తను చూచి అతని అట్లు తనను 
గౌరవింపకుండుట తనకు చిన్నతనముగ నున్నట్లు Dgp 
పించి ఆతనిని చక్క బరుపగోరెను. అతనిని చక్క 
బరచుటకై అతనితో సమక్షములో ఈ కొరతను చెప్పుకొనుట 
కార్యకారి కా జాలదని నిర్ణయించుకొనినపుడు తానే ఒక 
ఉపాయమును చింతించి వ్యాాఘపాదుని శిక్షింప చూచెను. 
అనగా తాను (శివుడు) (పత్యేక వ్యక్తిగను తను మహిషి 
(పత్యేక వ్యక్రిగసు ఇరువుర శరీరములు వేరువేరుగ నుండ 
కుండ ఒక్కటుగా సంకల్పించి as శరీరముగనై 
చూపట్టెను. అదియె అర్థ నారిశ్వరరూపము, కుడ్మిపక్కను 
శివచిహ్నములుగల పవురుషస్వరూపమును వామపార్శ్వ 
మున స్రీ చిహ్నములు గల పార్యతిరూపమునై పరమ 
శివుడు దర్శనమిచ్చెను. శివుడు వేరుగను పార్వతి SOAS 
లేరు. 
మాతాపితృభ్యాం జగతో సమో ue జానయె 
సద్యో దక్షిణదృక్పాత నంకుచ ద్వామదృష్టయె'” 

అని మహామహోపాధ్యాయ మల్లినాథ మహానహృదయుని 
Adiga దివ్య దంపతుల 'అర్థనారేరూపమును న్మరింప 
చేయుచున్నది. ఈ 'దివ్యరూపము "७००६." తిరుచ్చెం 
గోడు దివ్యక్షేతమునందు * 8 లాననాథస్వామి”. అను .వ్యవ 
హారము కలిగి లోకోత్తర సౌందర్యమును ఫలింవజేయు 
చున్నది. ఈ 63:38 రహన్యము వ్యా(భఘపాదుని మనన్సును 


మరల్బుటయే కొని సందర్భము విషమించినది, ESSE 


పాదుడు అచంచలభ § మూర్తీభవించిన వ్యకి. ` పరమ 

FT, (భామకమాయను ప్యా(ఘపొదుడు తెలిసికొని 

తన నిశ్చయమును మార్చుకొన నిష్టపడకను పార్వతీదేవి 

నిర్బంధమునకు బద్టుడైన తన (పభువును DS) పరచుటకు 
4 


ఆరాధన 


99 


ఇష్టపడకను అతడు కామరూపియగుటబే తానే ఒక 
తుమ్మెదరూపమునె 8 పార్వతీపర మెశ్వర స్వరూపమున 
మధ్యభాగమును తొలిచి రంథము చేసి పార్వతీభాగమును 
చలి పరమేశ్వరభాగమును మ్మాతము చుట్టి [5658 00:520 
సి నమస్కరించి నిలచెను. ఈ Sos» ముందే 
అనూయాపరవశయగు లోకమాతకు మరింత ద్వేష 
కారణమై ఆత్మాభిమాన దోషముచే వ్యాఘపాదుని १३०२४७ 
టకు నిదానమై పరిణమించినది. అంత నామె [కోధ్మోదేక 
ముతో వ్యాఘపాదుని శరీరమందు ' త్వకృర్మమాంన 
రుధిరమేదోమజ్జా స్పా యువు'లను స ప్రజీవనాథారములను 
ఆఅసకపిఇంప నారంభించెను. ఈ థాతువులన్నియు (పకృత్య 
OR BHI దేవియంశములు. ఆమె నంకల్పించినంతట 
వ్యాఘపాదుడు RANE చేయునది లేక eo 
(పాణుడై భారమైన అస్థిపంజరము రెండు DD 
నిలువజాలక భూమిపై ఒరగి సంహారదశ (పా ప్లించెను, 
పార్వతి కింకను “మరణాన్హాని వై రాణ్‌" అనునట్లు [B 
ముపనంహారము కాలేదు. “४४७७७१७०७० నిశ్చయం 
మనః పయశ్చనిమ్నాభధిముఖం |పతీపయేత్‌” అని మహా 
కవి పార్యతి కిచ్చిన పట్టము మరువుకు రాలేదు. భక్తుడును 
అట్టి SESS Hid చలింపలేదు. 

“ గిరయోవారి భారాఖిః హన్యమానా న వివ్యధుః 

అభిభూయాపివ్యననై s: యథాధోక్ష జచేతనః * 
అను నిర్ణయమును [శీ PEE (ప్రహ్లాదుని గురించి 
చెప్పినది భక్తజన సాధారణ్యమనుట న్యాయ్యము. 

పరమకారుణికుడగు పరమశివుడు భక్తుని నిస్సహాయ 
తను నహించలేకను భార్య మౌఢ్యమును ఖండించలేకను 
విమర్శించుకొని ఒక నిశ్చయమునకు వచ్చి వెంటనే 
భక్తుడు పడిపోకుండుటకై పృష్టభాగమున నింకొక పాద 
మును అస్థి సంజరథారణమునకై సృష్టించి యను 


Eh మ్‌ 


(గ్రహించెను. వ్యా(ఘపాదుడంతట భూమిపై పడకుండ 


అస్థిమా(తావశిష్టదివ్యశరీరియై చలించక ` నిలచెను. 
పార్వతియు హాతాశయై పరమేశ్వరుని నసూయాదృష్టితో 
చూడగా ;పఠమేశ్వరుడు సార్యతి నోదార్చి, భక్తులయొక్కు 
మహిమము నాయమకుచెప్పి సమాధానపరభబెను. అల్లేపార్యతీ 
నమక్షమ్ముననే వ్యాఘపాదుని బిలచి యాతని s 88 [७४० 
సించి 'అతడు పార్వతిని వేరుగా తలచి ఆమెను అవమతిం 
చుట యుక్తము కాదనియు ' శివశ్శక్ర్యాయు d: 7 ఆమె 
=) ధ్యములేక తనకు యెట్టి యోగ్యతయు చైతన్యమును 
లేదనియు తానును ఆమెయు ‘ అన న్యారాఘవేణాహం 
ఖాస్కరేణ (ప్రభా యథా” అని' చెప్పినట్టు ఉభయులు నిక 
తత్త మనియు రహస్యమును బోధించి సమాభానపరచి 
ఆదరించెను. నాటినుండి వ్యాఘపాదుడు ఏకత ceni 
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ముచే పార్వతీ పరమేశ్వరులను NOOO. ఈ 
కథ చిదంబరక్షే తమున నంఘటితమైనది, కాగా నటరాజ 
దేవుని నన్నిధానమున చాలచోట్ల ఈ కధాజ్ఞాపకమునకై 
७0) फळ నీ సిద్ధపురుషుల వ్మిగహములు [७८.०6 
బడుచున్నవి. 'నృత్తావసానె నటరాజరాజో ననాదఢక్కాం 
నవపంచవారమ్‌ | ఉఊద్దర్తుకామః సనకాది ముఖ్యాన్‌ ASHE 
మర్శ్మేశివసూతజాలమా అని వ్యాకరణ శాస్త్ర | పథమావతార 
మును సాధించిన పాణిని మహషికాకువదేశించిన సమయ మీ 
దివ్యతాండన [పదోషమే, 

తరువాత మూలాలయమున లింగమూర్తికి భార్యయగు 
నొక 9 దేవత ఆ యాలయ (పథమావరణమున పృథ 
గాలయమున దకిణాభి ముఖముగ నుండవలయును. ఈ 
దేవికకూడ మూలాలయమునకువలె గర్భ గృహము మొద 
అగు స్థానములుండవలయును. రెండవ |సాకారమునగాని 
ఈ యాలయము నిర్మించబడినయెడల యధావకాశముగ 
అలయముఖము ఉండవచ్చును. తిరువానక్కావల్‌ 
(జంబుకేశ్వర ४४००७) నందు మూలస్టానము పశ్చిమ 
ముఖముగను బహిః (పొకారమున దేవీఆలయము (పొబ్బ్ము 
ఖముగను ఉన్నది, 

దేవీమందిరమందుకూడ గర్భగ్భృహమున అమ్మవార్ల 
మూల వ్మిగహము తప్ప ఇతర మూర్తులు ఉండరాదు, 
ఉండే యెడల పవళింపు అమ్మవారి చిన్న విగ్రహము 
(లోహమయము) AM Saws మూలను ఉండవచ్చును. 
అచ్చట గానియెడల ఆ వ్మిగహము శయనగృహముననే 
ఉండును. కయనమంటపము ఉండవలసిన (ప్రదేశము 
కూడ శిల్చశాస్త్రమున చెప్పబడినది. 

మూలస్థానమునందువలెనే అర్థమండపమున పూజా 
పరికరములుమ్మూాతము ఉండవలయును. ఆ ద్వారమున 
ద్వారపాలకులు స్త్రీ దేవతలుగనుందురు. తక్కిన మహా 
మండపము మొదలగు మండపములు నంది బలిపీఠము 
ధ్వజము ఉండవలయును, కొన్ని సంహితల ననునరించి 
అన్మవార్హయెదుట నందీశ్వరుని స్థానమున సింహము 
ఉండుట కలదు. ఈ పృథగాలయ దేవీ మూలవ్మిగహము 
నకు ఉత్సవమూర్తి, అచేవిధమున లోహమునందు నిర్మింప 
బడి అది సోమాస్కందుని RS) ENS వేరు పీఠమందు 
(పతిష్థింపబడుటను ముందే "७१०४७००४२०, ఈ దేవీ 
(పాయికముగ స్థా నకావనరమున ద్విభుజయె యుండుట 
SoS, శివలింగము మూలమూర్తి గలేకున్న ను 
(పథాన దేవతగనే (ప్రథాన మూలమూర్తిగ నీ దేవి ($82.05 
४०९७६००८७७ * కన్యాకుమారి ’ ह. ७2950०9 కొన్ని క్లేశము 
అందు ec. ద్వారమందు ८०८५७०७ విగ్రహము 
SETI | 


15608 = RSH 
n 


ఇక మూలస్థాన విమాన పదకిణము. విమాన్నపదక్షిణ 
ముగా వచ్చినప్పుడు విమానమున దక్షిణ D త్రియందు 
2 २१) o ०७ d) యు (పక్కన దక్షిణామూర్తి 
యొక్కయు విగ్రహములు కనుపించును. इ పశ్చిమ 
పార్వమున విష్ణువు ఉండును, విష్ణుదేవుని వివిధావతార 
ములలో SAT ఒకటి ఉండవచ్చునని నవీన ఆగ 
మికులు శిల్ఫులు తలచుచున్నారుగాని సంహితల నీను 
సరించి చతుర్చు జములతో (శీ విష్ణువు స్థానకావసరమున 
నుండవలయునని తెలియుచున్నది, €» త్రరపార్శ్యమున 
ag చతుర్ముఖుడును ఆయనకు ప్రక్కన దురాదేవియు 
దర్శనమిచ్చెదరు. eS నిమానముయొక్క పై అంతస్తులలో 
(పథమ తలమందు దిక్సాలకులును A805 తృతీయ 
తలములందు భి త్తిభాగములందు చెప్పిన దేవతలును కను 
బడుదురు. ఈ (పదక్షిణముననే ఉత్తరభాగమున గర్భ 
మందిర ఆర్హమండప Sod (పదేశమునకు సమముగా 
దకిణముఖముగ (సోమన్నూతము కెదురుగ) ఒక చిన్న 
ఆలయము అందు [పమథగణమునకు చేరిన చండీశ్వరుని 
మూర్థియు ఉండును. భక్తులు విమాన పదకిణముగా 
వచ్చునప్పుడు చండీశ్వరుని ఆలయమునకు వచ్చి చండీ 
0500 ७७०४) (పదకిణమును పూర్తిచేయక తిరిగి 
వెనుకకు మరలిపోయి. దేవదర్శనము చేసికొని తిరిగి 
షపోవలయుననునది TDD, చండీశ్వరుని 'సవించునప్పుడు 
ముందుగా రెండు చేతులను కలిపి కరతాలధ్యనిని 
మృదువుగా చేసి ధ్యానయోగముననుండు చంతీశ్వరుని 
(పభోధము చేయవలయునని కొందరందురు, అట్లే చండీ 
FOND ఒక నూలుపోగును బేయుటయు ఆచారము 
సందు కలదు, ఇందుకు ఆధారమును ఆనేక విథములుగ 
చెప్పుటకలదు. కర తాలథ్వని కల్పించుట నమాథి నిష్టుని 
కలవర పరచుట యుక్తముగా లేదుగనుక చేతులు 
కలుపుట యనునది శబ్దముచేయుటకు కాదనియు చేతు 
లును రెంటిని కలిపి దూసినట్లు భావనచేయుటకనియు 
win చేతులు దులువుట యనునది శివ దవ్యమును 
యేనిధముగానై నను తనుకు చేరకుండునట్లు నన్ని ధినుండి 
యేపదార్థమును తీనికొనక యుండుటకు జ్ఞాపకమనియు 
కొందరు २७७१६८४७८७. అట్లే MISS ui» 
ధరించిన వస్త్రమునుండి తీసవేయుటకును మూలము 
QD BAyosod, శివమందిరమునకు వచ్చెడి సందర్భ 
ములో నన్నిధిలో దీపారాధథనము చేయుట విధియనియు 
దీపారాధనమునకై నూనె [పత్తి SOS తెచ్చుటకు అవ 
కాళము లేనప్పుడు తైలమును విడచి అశక్తులగువారు (పత్తి 
వత్తులనుతెచ్చి పమిదలలో వేయుచుండిరనియు అయాచా 


రము [క్రమమున ఒకరినిచూచి మరీయొకరు HS fire 


"०5९७०08 = ఫాల్గుణము 


పోగును తీసి వేయువరకు గతానుగతికముగా అలవాటున 
వచ్చినదనియు కొందరు చెప్పుటకలదు, 

తరువాత విమాన |పదకీణమున చండికేశ్యరుని దాటి 
వెనుకకు మరలివచ్చినంతట దక్షిణమున నృత్తగణవతి 
నె ర్‌బుతిమూలను మూలగణపతి వాయవ్యమూలను 
9००४५ ९००७७० అచ్చటనే NBN మూడు దేవతల 
అలయములు కలవు, తిరిగి _పదక్షిణవశమున వచ్చి 
నప్పుడు ఈశాన్యమూలను లై రవాలయము కలదు. గోవుర 
మునకు వెలుపలి భాగమున ద్వారపార్శ్వములందు 
గణపతియు "४०९०७१ ९००७ ४०४७ ఉండవలయును. ద్వితీయ 
(సొకారాదులందు నందికేశ్వరుడు ఉండవలయును, 

పైన చెప్పబడిన మూర్తులెగాక (సంహితోక్తములు కాక 
పోయినను) శివభక్తుల బింబములు విమాన |పదక్షిణములో 
d» త్రరముఖముగ మండపమునందు (82०78083८9: 
వచ్చుచున్నవి, వీనిలో ముఖ్యబ్రునవి, అప్పర్‌, నంబంధర్‌, 
నుందరర్‌, మాణిక్యవాచకర్‌ నలువురు మహాభక్తులు 
' ०५९७१ అను (పసిద్ధిగభియున్నారు. తక్కినవారు 
నాయన్మారులని పిలువజడెడివారు పైనలుగురితో చేర్చి 
వీరు ఒకలెక్కుకు అరువదిమూడునుంది కలరు. వీరం 
దరును నిలచునియేయుండుట ఆచారమందున్న ది, 

క్లే తమాహాత్మ్య రీతిగ (ప్రసిద్ధ క్షేత్రములలో నుండెడి 
మూర్తులబరు soð విధముగనున్నవి, 
(శ్రీశైలము : మల్లికేశ్వరస్వామి = [భమరాంబ 
కాళహస్తి: కాళహ స్రీశ్వరుడు ~ జ్ఞాన్నపనూనాంబిక 
తిరువజ్ఞామలై : అరుణాచలేశ్వరుడు » అపతకుచాంబికా 
తంజావూరు : బృహదీశ్వరుడు = బృహన్నాయకి 
Hossain: ४5085000) - మంగ POD’ 
Sod: ఏకాంబరేశ్వరుడు - కామాక్షీదేవి 


తిరువెయారు SOS Oh | PEE हे 
E పంచాపగేశ్వరుడు 
మధుర: నుందరేశ్వరుడు = మీనాకీదేవి 


రామేశ్వరము ; రామలింగేశ్వరుడు = పర్వళవర్ధని 

జంబు Bi od Ho : జంబుకేశ్వరుడు - అఖిలాండేశ్వరి 

వారాణసి ; విశ్వనాధుడు = విశాలాక్షి 

ప చిదంబరేశ్వరుడు | శివకా మేశ్వరి 
నటరాజు 

తిరుపతి : కపలేశ్వరుడు - కామాక్షిదేవి 

తిరుచినాపల్లి: మాతృభూతేశ్వరుడు .సుగంథకుంతలాం భి కా 

వృద్ధాచలము : వృద్ధగిరీశ్వరుడు - నృద్దాందికయు aeo 


బికయు నిరువురు దేవులు కలరు. 


సల్లైయ ప్పర్‌ 


రుసటే6లి : 
క్‌ గాలివాటీశ్వరుడు 


| కొంతిమతిదేవి 
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శుచీండమను మలయాల క్షేతమునందు మూలమూర్తి 
యగు శివలింగముతోపాటు (బహ్మవిష్ణువులుగూడ కలిగి 
శివక్షే తముగ (988306565 కలదు, 

హరిశాంకరరూపము లేక హరిహర రూపముకూడ 
ఆగమ Not దేవతా స్వరూపము. “శంకరనారాయణన్‌ 
కోవిల్‌ అను Bde S తముగ నీయర్బాబింబము (పతిష్టంప 
బడి ఆరాధనము ననున్నది. హరిశాంకర మూర్తియసగా ఒకే 
విగహమున అర్థనారీన్వరూపమువలె ఒక [పక్కను విష్ణు 
చిహ్హములతోను రెండవ (ప్రక్కను శివచిహ్నములతోను 
ఈ మంగళమూర్తి సెవనిచ్చుచుండును, 

మరియు భక్తుల యభీష్టము ననుసరించి పరమ శివుని 
వివిధలీలనుబట్టి ఆయన మూర్తులను నిర్మించి ఆరాధనము 
చేయవచ్చును. అమరసింహుని ఈశ్వర పర్యాయము 
లను తిలకించినంతట ఈశ్వరుని యొక్కయు పార్వతి 
యొక్కయు దివ్యలీలలను స్థూలముగ (గహింపదగునని 
ఆవివరము [కింద పొందుపరుపబడినది, 

: ఈశ్వరశ్శర్వ ఈశానః శంకరశ్చం[ద de: 
భూతేశః ఖండపరకుః ASF AST doy chs 
మృత్యుంజయః $) BR (పమధా ఒధిపః 
es $30 १४०७६ శితికం కఃకపాల BE 
వామదేవో మహాదేవో విధూపాక్షః BS s: 
కృశానురేశాః SUS’ ధూర్భటిః నీలలోహితః 
హరః స్మరహరోభర్గః (త్యంబకః (తిపురాన్లకః ” 
గంగాధరో౬న్ట కరిపుః |క్రతుధ్వంసీ వృషధ్వజః 
5505१ ४58१ స్థాణారుద ఉమావతిః 
అష్టమూ ర్తిరహిర్చుద్నో $ మహాకాలో మహానట;ః * 

2९8522 గురించిన చరిత్రము. 
“ఉమా కాత్యాయనీ గౌరీ కాలీ హైమవతీశ్వరీ 
శివాభవానీ dol red Forged నర్వమంగళా 
HTS OPN చండికాంబికా 
ఆర్యా దాక్షాయణీ చై వగిరిజామేనకాత్మ జా” 
మరియు 

కామా 2४0०७, గజానురసనంహాధమూర్తి, werd 
మూర్తి, (త్రిపురా ४४5००१, శరభమూర్తి, (బహ్మశిర yd. 
Sono, భై రవమూర్తి, మొదలగు పేర్లతో ఆగమములందు 
రూపధ్యానములను చూడవచ్చును. ఇవి నంహారమూర్తి భేద 
ములు. 98 చండీశాన్ను గహమూర్తి విస్థ్యవనుగహమూర్తి, 
నందీశాన్ను 02०००७ Í విశ్వేశ్వర (పనన్నమూర్తి, SO Wo» i 
మూర్తి అను పేర్లతో అనుగహమూర్తి రూపములును నృత్త 
మూర్తి రూపములును వ్యాఖ్యాన దక్షిణామూర్తి జ్ఞానదక్షీణా 
మూర్తి యోగదకిణామూర్తి వీణాదక్షిణామూర్తి మొదలగు 
BE దక్షణామూర్తి భేదములును కుండలామూర్తి దక్షిణా 
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మూర్తి రూపములును, గంగాధర, SSIES హర్యథకా 
మూర్తులు కల్యాణ సుందర వృషభవాహన విషాపహార 
మూర్తులు సడ్యోజాతాది మూర్తులు యెన్నియో soyry 
ములందు ఆగమములందు ఉపదెశింపబతినవి, 

మరియు దున్గా చామందశ్యరి (మారియమ్మన్‌) భద 
కాళి మహిషాసురమరనీ మొదలగు ఎచేవతలు Oso 
Wood 9 


^ D 


v, 


కులు కలరు. సన పరులు నాగయిక్ష గంధిర్వ 
८७४७ ada 1681. ఉం సవచ్చును. 

ఇంకను శెవాగమదీకితులగువారు e CÓ 0 do ४७ 
వచ్చెడి ప్రాచిన స్థలములలో నవగహపూజయు కనబడు 

న్నది. నవగహమండపము ధర్మశాస్త్రములలో ఒక 
తీరుననే చెప్పబడియుండినట్టులేదు. FASO 
తలలో నూర్యచందులు (ప్రత్యేకముగ ఒక నియత స్థాన 
మందు చెప్పబడుచు వచ్చిరి కొన్ని సందర్భములలో నని 
భగవానునకు స్తానము కలదని తెలియుచున్నది. ధర్మ 

స్తో 5680 సవగహమండలము ఆగమమందుసట్లు 
లేదు, అందునుగురించి పెద్దలు NYDN. 
ఐతే (పసిద్ధములగు దివ్యస్థలములందు 3458 తముల 
నవ్యగహములకొక స్థాసము ఒకే మండపము కానవచ్చు 
చున్నది. నవగ్రహ (పతిష్ట ఒకేముండనమున చేయుటకు 
గాస్త్రమందాథారము కలదా యని వైషస్టవాగముములందు 
విచారించినపుడు (పస్తావము వచ్చుటయు సమయాను 
కూలముగ సమాధానము చెప్పుటయు మా(త్రమే నా అను 
భవమున నున్నది, 

ఈ మండలముకూడ చతుర్మ్శశముగను వృ త్రముగను 
రెండువిధములుగ ఆచారమందు కనుబడుచున్నది, చతు 
Sočo పక్షములోకూడ వ థ్య నూర్యుడును చుట్టి 
యెనిమిది (55,950, తక్కిన (గ్రహములు యెనిమిది 
నూర్యునికభిముఖముననుండు పద్దతి ఒకటీయు థర్మశా iS 
రీతిని అఆయావె పుచూచు బహిర్ము ఖముగ నే ఉఊంతుటయు 
రెండువిధములుగ నున్నది. eH నవగహముల స్టానవ 
కూడ కొంత మార్పుతో అనుభవమందున్నది. oF వృత్త 
మండల సితియు కలదు 

శనిభగవానుసకు విశేషముగు మహీమను vow) S 
పటణ సమీపమున “తిరునల్లార్‌ ) అను క్షేత్రమున విశేష 
ముగ పూర్యకాలమునుంచి ఆ (ప్రాంత్యపు 12०४०09 అనుభ 
వించుచున్నారు. ' తిరునల్లార్‌ ' అను శబ్దము నలచకవర్తి 
పేరుకు నంబంధించినట్లు చెప్పుదురు. మహాభారత (ప్రసిద్దు 
డును and SD Shinn న VOW TH 90 
చాలాకాలము బాధించిన శనిభగవానుడు నలచ్చకవర్తిని 
వదలిపోయిస క్లతమే ఈ “తిరునలార్‌' అనునది ఇచ్చటి 
వ్యవహారము ఇచ్చట శివభగవానుని ఆలయము, అందు 


హేౌవలంది - ఫాలుణము 
n 


* 


నవగహమండపము కలదు. ఇందలి సవ(గహములలో ¥ 
భగవానునకు 3 3 పూజలు SUO నివేదనము 
(మొక్కుబల్టు చిరకాలమునుండి. దినదినాభివృద్ధిగ జరు 


re 


గుచు వచ్చుచున్నవి. 


ఆలయమందలి దెవతల సంగ్రహము 
1. మూలసొనము గర్భగ్భ ము=లింగపరూతి, అము) 
వాన్లు, భోగశ_కి.లోహవింబము - ०७०९०७ సవకు పెంచే 
పించవగిన వ్మిగము 

2. ७००००७२००५ (పూజా పరికరములు.) ఈ (Dodo 

(పదేశములందును అర్భకులుమ్మాతము సంచరించ 
వచ్చును. పరిచారకులు ఇతరులు పోరాదు.) 

3. మహామండపము : ద్వారపాలకులు, "(००५७ సుబ 
१९०५५० (3 లటింబసుచు) (>> SHON ES 
అలో తముగాని) 

దక్షిణమున. నుత్తరము చూచునట్లుగాని తూర్చును 

చూచుచున్నట్లు గాని సోమాస్కందుడు, అమ్మవాథ్టు, చంద 
aoo, (పదోషనాయకుడు wii (లోహబింబ 
ములు, దక్షిణమున ను తరాధిముఖముగా అరువదిముగురు 
నాయన్మారులు, (OSPI Š £^) యెడమ మంటప 
మున నుత్తరముఖముగ SU జస్వామి దేవీ నబాతముగ 


(లోహవింబము) న్ముబహ్మణ్యడుకూత కలరు, బైర్‌బుకి 
మూలను గణపతి వాం వ్యమూలను సుబ్రహ్మణ్యుడు 


విమాన్నపద Am nbo ) ) : చండికేశ్వరా 
/ v 


టనే గా నదేవతల శిలా (గ్రహములు (ఆలయములందు 
ur ES द) 
అయము శె లబింబము ( g చ రాచుసట్టు) 
ఈశాన్య దిక్కున ఖై రవుడు (తూర్చుగాని దకీణముగాని 


4. ఆరుకాళ్ల మండపము న సందశ్యరుడు బలిపీఠము 
ఖ్‌ wh a axo 
ధ్వజ స్తంభము, 


5, 0१४०८८७ లోపలి భిత్తియందు నూర్యచం దులు 
శనైశ్చరుడు. గోపురబహిఃపార్శ్యమున గణపతి ५७ 
హ్మణ్యులు ద్వారపాలకులు, 

6. దకిణాఖముఖముగ అమ్మవార్ల పృథగాలయము 
ఆర్థమండపము మహామండపాదులతోనహా నంది లేక 

హము బలిపీఠము ५९७८७० [పొకారగోప్పర Loo, 

గమూర్తిని అస్త్రమూర్తిని తప్ప తక్కిన మూర్తులను 
పరిచారకులు ఇంచేపుచేయవచ్చును. మహామంతపమునగు 
వెలుపల భక్తకోటి నంచరించ వచ్చును. [పదోషమూర్తి 
విషయమును ఆంతియె. 

సోమాన్మందుడు (త్యాగరాజహూర్డి) (పటి? గుడు 
చం[దశేఖరుడు నృుబహ్మణ్యుడు నటరాబమూర్తులు నిత్యో 
తృవములందును విశేషోతృపములందును (గ్రామవీధి [wa 


०००8 = ఫాల్గుణము 


అములకు వినియోగింపబజడుచుందురు, కల్యాణోత్సవ 
కాలములందు aiam, od వ్మిగహమునంవలి ఉమాదేవికి 
(పక్కనుండెడి డేవికికరాయ మాంగల్యథారణముక లదు, 
(పాకారమునకు వెలుపల అవకాశము ననుసరించి 
పుష్కరిణులు ఉద్యానములు దిగుడు బావులు మండప 
ములు యెన్నియో నిర్మింపబడవలసినట్లు నంహితలందు 
పధింపబడినది. గొప్పక్ష్షేతములందు eid కలవు. 
గాస్తమర్యాద యెంతయో తీర్చి 02७०७ రీతి బహు 
(25०४०८००७० ఆరపదెశమందు TP నమందునస్న ०८७०७० 


ఆరాధన 108 


మనమా మహానీయుల కెంతయు బుణపడి యున్నా 
HLHS అజేపములేదు. అంవదేశమున అగమోక్త 
పూజావిధానముతూడ (హాసము చెందుటకు ఆగమోక్త 
ఆలయ १९८०१०० కానరాకుండుటవలన నని యనుమానించ 
వలసి వచ్చుచున్నది. ఐనను ఒక నియమిత శిక్షణములో 
మన అం[భావని ०८७००७ శ్రైవాలయములు నిర్వహింప 


3509 args కాంచుచుస్నవనుటలో విప్రతిపత్తి లేను. 
ఊతరో తర మభివృద్ధి possi wind. 


8 5७ >>> 


బులును - JOS OO Dog 


భారతదేశంలోని (ప్రథానక్షేతాల్గో కాశీలేక వారణాసి 
చాలా సుఖ్యమైనది. ఈ క్షేత్రంలో మరణించిసవారికి 
ముక్తి కలుగుతుందని ' కాశ్యాం తుమరణాన్ముక్తిః* అను 
ఆర్యో Sab తెలుపుతూ ఉంది. పావన గంగా(న్రవంతిలో 
స్నాసం చేస్తేనే మనస్సుకు ఒక విధమైన సంతృప్తి కలుగు 
పైచోట్లనుంచి వచ్చేవారు అక్కడ నుఖంగా 
జీవించడానికి అవకాశాలు ఎక్కువ. పూర్వం అక్కడ 
మున్నూట అరవై seo ఉండేవట, రోజుకు ఒక 
స్మత్రంలో భోజనం చేశినా 2००७ నిర్విచారంగా కాలం 
గడపవచ్చును. అంతేకాకుండా అక్కడ ఉన్నవారందరూ 
ధర్మబుద్దికలవారు. ఇంటికి వచ్చిన అతిధిని తిరన్మ 
రించడమనేది వారికి తెలియనే తెలియదు. 

(పొచీనకాలంలో అష్టాదశపురాణాలూ, మహాభారతమూ 
రచించిన (పసిద్ధమహర్షి వ్యాసుడు తన పదివేలమంది 
శిమ్యులతోకూడా అక్కడ నుఖంగా కాలం గడపుతూ 
వుండేవాడు, | | 

గంగానదిలో [(తిషవణ స్నానాలూ చేయడం, ROE 
శివఢర్మాలను బోధించడం, లింగార్చన చేయడం, మాధుకర 
వృతివల్ల వచ్చిన ఆహారాన్ని భుజించడం, x» $2502 
మధ్యను పురాణం చెప్పడం, పంచాక్షరీ మంతాన్ని soo 
చడం, ఆయన నిత్యకృత్యాలు. 

ఈవిధంగా చాలా కాలం గడిచింది. బేదవ్యానుడు 
చీకూ చి.తాలేరుండా నిర్విచారంగా కాలం గడుపుతూ 
వున్నాడు. అప్పుడు పరమేశ్వరుడికి ఇతని భక్తిని పరీక్షించ 
వలెననే కోరిక కలిగింది. అయన అన్నపూర్ణాదేవిని పిలిచి 


J 


“ఈ మహామునికి ఎట్టికష్టమూ లేకుండా eu gs 
నీవు ఆహారం ఇస్తున్నావుకదా! అతనికి కాశీమీద నిజమైన 
భక్తి వున్నదో లేదో అని నాకు సందేహంగా వున్నది. ఇతనిని 
పరీక్షచేసి, ఆ సంగతి తేల్చుకోవాలి. రెండు, మూడు 
రోజులదాకా, ఇతనికి ఎవ్వరూ భిక్షం పెట్టకుండా వుండేటట్లు 
చేయ్యాలి ” అని కోరాడు, అ GB “చిత్తం. అలాగే 
చేస్తాను” అని అంటూ ఆ నగరంలోని గృహస్థుల 
యొక్కయు, గృహిణులయొక్కుయు మనన్సులలో ఆమె 
(పవేశించి, భికము పెట్టకూడదనే బుద్దిని పుట్టించినది. 
వేదవ్యాసుడు కాలో చితకృత్యాల నన్నింటిని ముగించు 
కుని, అరుణోదయానికి ముందుగానే చ్యక్రపుష్కరిణీ 
సరస్సులో అఘమర్షణస్నానం WO; సూర్యుడు ఉదయిన్రూ 
వుండగానే దర్శించి, సంధ్యావందసం చేసి, అష్టోత్తర 
గాయత్రిని anon, అగ్ని కార్యమునూ, శివపూజనూ 
నిర్వర్తించి, ముక్తిమండపంలో కూర్చుండి మధ్యాహ్నం 
వరకూ శివపురాణాన్సి పఠించాడు. తర్వాత తన శిమ్యలం 
దరితోనూ రకరకాలయిన वेष ७९७००, అకులనూ సంగ 
హించుకుని భిక్షకు బయలుదేరాడు. 3229८8, నుమంతుడు 
జైమినుడు, వైశంపాయనుడు మొదలైన శిష్యులతో ఆ 
మహాముని బయలుదేరి, ఆ యూరిలోని వెర్వేరు వీధులకు 
వారివారిని పంపి, తానొక 208 భెకమునకు పోయెను. 
అతడు "DE OO." అని యనుచూ భికము యాచింఫగా, 
ఒట్టు పెట్టినట్లు ఒక్కు ముత్తయిదువయు పిడికెడన్నము 
పెట్టలేదు. ఒకామె *“ఇంకొవంటకాలేదు అన్నది. మరొక 
స్రీ “పోయి మళ్లీరండి అని అన్నది. ఇంకొకతె “ ఈరోజు 
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మాయింట్లో తిథి, భిక్షంపెట్ట వీలులేదు” అన్నది. కొందరు 
తలుపులు తెరవనేలేదు. మరికొందరు వీరినిచూస్‌, తెరచి 


వున్న తలుపులు మూసుకుని వెళ్లిపోయిరి. దురదృష్ట 
వంతుడు ధనాన్ని నంపాదించలేనట్లు వ్యాసమహర్షి 


కన్నాన్ని సంపాదించలేక, విచారంతో బనకు మరలి 
పోయాడు. ఆతడు బసకు వచ్చేనరికి కొందరు శిష్యులు 
అక్కడ కనబడ్డారు. వారినిచూచి అతడు “ నాయనలారా! 
ఈ దినం యీ నగరంలో మీకు Cá దొరికిందా, లేక 
నావలెనే ఉ త్తచేతులతో తిరిగివచ్చారా? ఏమో, వెలవెల 
పోతూవున్న మీ ముఖాలుచూస్తే మీకున్నూ భిక్షం దొరక 
లేదనే తెలున్తున్నది. మీ పాత్రలు శూన్యాలుగానే ఉన్న వి. 
మనకు భిక్షం దొరకకపోవడం చాలా విచ్శితంగా ఉన్నది 
కరవు సంభవించినను, ఇళ్లుకాలిపోయినను, ఆకౌచము 
నంభవించినను, పతృకార్యము జరగవలసియున్నను, ఆ 
పూట గడచుట కష్టముగా ఉన్నను, భికముపెట్టక పంపి 
వేయవచ్చును. కాని - అట్టి వేవియునులేని ఇ g లో 
గృహస్థులు మనకు ఏమ్మాతము పెట్టక పంపివేయుట 
ఆశ్చర్యకరంగా ఉన్నది. చతుర్విధ పురుషార్థాలకూ నిలయ 
మైన యీ మహానగరంలో CS పుట్టకపోదు. ఈవిధంగా 
జరగడానికి కారణమేమైనా ఉండాలి. మీరు దాన్ని 
తెలునుకునిరండి ” అని తన శిమ్యలను వ్యానుడు నాలుగు 
వెపులకున్నూ పంపించాడు, వాళ్లు ఆ పట్టణమంతా తిరిగి, 
ఎక్కుడ చూచినా (పజలు అనందంతోనూ, భక్తి (పపత్తుల 
తోనూ వుండడం చూచి చూచి, తిరిగివచ్చి ఆ విషయాన్ని 
గురువుగారికి తెలియజేశారు. 

వారి మాటలను (శ్రద్దగా విని SB] మనమేం చెయ్య 
గలము? సాయంకాలం కావస్తూవున్నది. ఈ రోజు 
ఉపవాసం వుండవలనినదే! ఇకమీద మనకు భిక్షం పెట్టె 
వారుండరు. రేపటి సంగతి చూచుకుందాము” అని 
పలికినాడు. మర్నాడు తెల్లవారుజామునే లేచి కాల్య 
కృత్యాలూ మున్నగు వానిని తీర్చుకొని, ము క్రిమండపంలో 
షుధ్యాహ్నంవరకూ పురాణం చెప్పి నూమూలు [ప్రకారం 
శిమ్యులతోకూడా భిక్షకు బయలుదేరాడు. కాని, ఆ దినం 
కూడా ఎక్కడా భిక్షం దొరకలేదు. పట్నంలోని (e 
స్త్రీలందరూ. ఏదో ఒకసాకు చెప్పి, ఏమీ యివ్యకుండానే 
పంపివేశారు.. అందువల్ల వ్యానమహర్షికి విపరీతంగా 
oS) ATOR కోసం కలిగింది. అ కోపంతో అతడు తన 
OED SH SAGAS’. పగులగొట్టినాడు. అంతేకాక 
“ కాశీలోవున్నవారికి ధనం. అధికంగా నున్నది; విద్యకు 
లోపంలేదు,. మోక్షము హన్తగత మయివునుది. ఆ ధన 
Deve, , మోక Zo oou గర్వించి మావంటి నన్యాసులను 
. లెక్కచెయ్యకుండా వున్నారు, AES తగిన్న T$ చెయ్య 

REDD అంటూ ‘add, మూడ్యకరాల , వరకూ 
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థనంగాని, విద్యకాని, మోకంకాని లభించకూడదు ఆంటూ 
శాపజలాన్సి Woden ఉండెను. నిజమే ! ఆకలి 
८७५७० అమితంగా (శమపడిన వ్యానుడు ఆ నమయంలో 
చేయదగినది యిదితప్ప మరొకటి ఏమున్నది? 
వ్యాసమహర్షి శాపోచకాన్ని జల్లడానికి సిద్దంగా వున్న 
నమయంళో २50822७08 విగాలాక్షీదేవి ag 
సామాన్య [బాహ్మణవనితగా మారి ఒక యింటి తలుప్ప 
తెరుచుకొని గున్ముంలో నిలిచి, కొంచెం దూరంగా १४९१ --- 
శపింప సిద్ధంగావున్న-మహామునిని చేతి WA చేసి 569, 
అతడు దగ్గరకు వచ్చిన తర్వాత ఇట్లు పలికినది: 

“ ఏమయ్యా | నీవు పెనమునిగా కనబడుతున్నా వు, 
కాని, నీకు wen మాత్రమైనా శాంతం వున్నట్లు కానరాదు, 
నీకు పొట్లనిండుగా తినడానికి Suo లభించక పోగా... ఆ 
#528 సహించక, కోపం Bodo థర్మమేనా ? పిడికెడు 
నెవ్యరి ధాన్యం ఆహారంగా (గహించీ, కేవలం అకులూ, 
దుంపలూ 8)0— ఘోరతపస్సులు చేస్తూ నాంతమూర్తులైన 
మునులకు నీపాటిజ్ఞానం లేకపోయిందా ? వాళ్లెవ్వరూ, 
ఎప్పుడూ అశాంతినిగాని, Saray wd, పొందలేదే ! వాళ్లకు 
నిపాటిజ్ఞానం లేదనుకున్నావా! కన్న తల్లి ఎటువంటితో ఉన్న 
వూరూ అటువంటిదే! దానిని ०१०8 గౌరవంతో చూడాలి 
అందులోనూ మహాక్షేతమూ, శివునికి అత్యంత (ఏతి 
దాయకమూ అయిన కాశీ క్షేతంమీద కోపించడం ఎంత 
మ్యాతమూ తగదుకదా! అయితేనేమి! నీవు (erm ७०७७४, 
మునీశ్వరుడవూ కాబట్టి నీమాట చెల్లుతుంది. ఆకలితో 
బాధ పడుతున్న నిన్ను ఎక్కువ తక్కువ లాడడం భావ్యం 
కాదు. నావంటి గృహిణులు నిన్ను గౌరవించాలి; కాని 
४८१७८) నిందీంచకూడదు. మాయింటికిరా, భోజనం 
ars కొన్ని నంగతులు తెలియ Hino; లెమ్ము. 

నాభర్త వైశ్వదేవం మొదలైన కర్మకలాపొన్ని పూర్తి 
చేనుకుని అతిథిరాకకే ఎదురు చూస్తున్నాడు, ఎలాంటి 
క్లష్టపరిస్థితులు సంభవించినా AÜ. అతడు, అతిథి తన 
(పక్కను కూర్చుండకపోతే భోజనం చెయ్యడు. నీవు 
గంగానదికి పోయి ASS) చేసుకుని १३४७०0० రా, 
ఆలన్యం చెయ్యబోకు, నా భర్త చాలా సుకుమారి, ఆకలికి 
నహించలేడు. బాలావేళ అయిపోయింది కూడాను”, అన, 

కర్ణామృత (MDOT వున్న ఈ మాటలు వినేసరికి 
వా్యాసమహర్షికి పాణాలు చేచివచ్చిసట్ల నిపించింది. అతడు 
నంతోషంతో అ ముత్తయిదువను చూచి “అమ్మా! ఈ 
రీతిగా ఆప్యాయంగా పలికిన సీవెన్వరవు? నేను ఎంతో 
కాలంనుంచీ యా మహాపట్సంలో పుంటున్నానుగాని, 
యెప్పుడూ నిన్ను చూడడంలేదు. నువ్వు సాక్షాత్తూ 
అస్నృవ్లూర్జాదేవివలెనే నాకు కానవనస్తున్నావు. నిన్ను 
చూడడంనల్లనే నాకు ఎంతో సంతృప్తి కలుగుతూ వున్నది 
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అమ్మా | నేను, నీవు చెప్పినట్లుగానే చేసి $ ఘంగా 
రాగలను. కాని, ఒక సంగతి నా మనస్సుకు చాలా 
అందోళనను కలిగిన్తూవున్నది. నా చపల న్వభావాన్ని 
మన్నించి, నీవెవ్వరో ముందు చెప్పుము "అని అడిగాడు. 

అమె “ అయ్యా! విని, de Dr ఉంటే చెప్పడానికి 
ఎంతో విషయం ఉన్నది. దాన్ని చెప్పడానికి ఇది 
సమయంకాదు. నీవేమో ఆకలితో చాలా బాధపడుతున్నావు, 
నీవు భోజనంచేసి సుఖంగా కూర్చున్న తర్వాత 
విషయాన్నంతటిని వివరించి తెలియజేస్తానుకదూ ! వేళ 
నాటిపోతూవున్న ది, వేగంగా నదికి వెళ్లిరా” అని నమా 
ధానం ఇచ్చినది. 

అప్పుడు వ్యానమహాముని '' అమ్మా | నా దొక్కమనవి. 
ఆకలితో భాధవడుతున్న వాడను నేనొక్కడనే కాదు. నాకు 
పదివేలమంచి శిష్యులున్నారు. వారందరికీ రెండు రోజుల 
నుంచీ తిండిలేదు. మేమందరమూ (పతి దినం కాల్య 
కృత్యాలు నిర్వర్తించుకుని కఠమూ, కఠవల్లీ పారాయణ 
చేసుకుంటూ మధ్యాహ్నకాలంలో DENS బయలుదేరి 
3$, వివిఛాలయిన ఆహార పదార్థాలనూ, అన్నమునూ 
తెచ్చి, మౌ ఆ్మశమంలోని పాషాణమంటపం మధ్య రాశిగా 
పోస్తాము. తర్వాత, కలిసి మెలిసివున్న పదార్థాల నన్నిటిని 
వేర్వేరుగాచేసి, వాటిలో నగం ఆతిధ్యభ్యాగతులకోనం వేలే 
av e" $0935, $85) ŠA జ్యేష్థానుక్రమం గా భోజనం 
చేస్తాము. చాలాకాలంనుంచీ యీ విధంగానే జరుగుతూ 
ఉన్నది. కాని, ఏమి కోరణమో ఏమో. బోధపడకుండా 
వున్నది. నిన్నటినుంచి మేమునిిట్రుపవానమే! మాలో 
ఒక్కరికీకూడా పిడికెడన్నమయినా లభించడంలేదు. నా 
శిమ్యులంతా కడుపులు చేతులలో పట్టుకుని క అస్న మో 
రామచందా” అని ఆకలితో బాధపడుతూ వుండగా, 
నేనొక్కుడనూ, నీయింటికి విందారగించడానికి ఎలా 
రాగలనో నీవే ఆలోచించు. వాళ్లను విడిచిపెట్టి నేను 
రాలేను, క్షమించు. నిన్నటివలెనే నేడున్నూ ఉపవా 
సంతోనే గడవనీ, విశ్వేశ్వరుని 60४2१० యెలావుంటే 
అలాగే జరుగుతుంది. మనం 2099355?" అని తన 
అనంగీకారాన్ని మృదువుగా వెల్లడించాడు. 

అప్పుడా ముత్తయిదువ మెల్లగా నవ్వి “అయ్యా! నీవు 
విచారించ నక్కరలేదు. నీవు నీ శిమ్యులందరితోనూ మా 
యింటికి ఆతిథ్యానికి రావచ్చును, ఎందరు అతిథులు 
వచ్చినా నరే, కోరిన పదార్థాలను అన్నింటినీ పెట్టగలను. 
నీవు ఎంతన్మ్నూతమూ నంకోచింప నక్కరలేదు. అలన్యం 


వెయ్యకుండా నీవు నీ శిష్యుల నందరినీ తోడ్చుకొనిరా” 
అని పలికినది 


వాసమహర్గి శిమంలకోదూడా. గంగానదికి. పోయి ఉప 
| స్పర్శు--అంటే స్నానము చేనుకుని A Boom) es 599 & 
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యిదువ యింటికి రాగా, అమె వీరందరినీ గౌరవంగా 

లోపలికి తీనుకునిపోయి మిక్కిలి విశాలమైన భోజనశాలలో 
వేడివేడి Su we వడించబడి Som న్న అకులముందు 
పంక్తులు తీర్చి కూర్చో పెట్టినది. అప్పుడా గృహయజమాని. 
సాక్షాతూ పర మెశ్వరుడే అనేభావం కలిగిస్తూ ఉన్న మహా 
తేజశ్ళాలి-సం రి నడుమకువచ్చి, ఆ పదార్థాలను అతిథులకు 
ధారాదత్తం చేశాడు. తర్వాత ఆయనకూడా వారితోపాటు 
కూర్చుని, తనకు గృహిణి వీవనతో వినరుతూ సేవచెయ్యగా 
భోజనంచేశాడు. మునులందరికీ మొదట వడ్డించిన పదార్ధాలే 
సరిపోయాయి, ఎవరికయినా పదార్థం కావాలని మనస్సులో 
SVS నరి...అది ఆకులో వుండేది. ఈ సంఘటనకు 
అందరూ ఆశ్చర్యపోయారు. అందరూ పొట్టలుబ్బేటట్లు 

జనంచేశారు 

భోజనానంతరం ఆ గృహయజమాని ఆస్థానమండపంలో 
నుఖాసీనుడయి వ్యాసమహర్టిని రప్పించి, ఒక ఆసనంపైని 
కూర్చుండగోరెను. ఆ సమయానికి అతని ధర్మపత్సికూడా 
అక్కడికివచ్చినది, గృహస్థు కనుసైగ చెయ్యగా ఆమె 
వ్యానునితో 9499) ది 

“అయ్యా! నీవూ, నీ శిమ్యులూ సమృద్ధిగా.కావలసిన పదా 
నరాలతో భోజనం చేశారా? పిలుపు అంచకుండా ఎక్కుడన 
యినా - ఏ ఒక్కరయినా ఉండిపోలేదు కదా! నీ శిమ్య 
లందరూ SQy ig p" 

ఆమె యిలా అడగ్గా వ్యానుడు “ అమ్మా! మేమందరం 
ఏమా(తం సంకోచంలేకుండా వివిధపదార్థాలతో నీవు పెట్టిన 
విందుభోజనం ఆరగించాము. మా వాళలో ఒకడు 
కూడా తప్పిపోకుండా వచ్చారు. నీ విందుపద్ధతి చాలా 
ఆశ్చర్యకరంగా ఉన్నది. పాత్రల్లో పదార్థములు, మేము 
కోరినప్పుడల్లా 0418500" నే_వాటంతట అవే అవిర్భ 
Doron, ఇంతమందికీ క్షణంలో ఇలాంటి విందు 
ఏర్పాటు చెయ్యడం ఎవ్వరికీ సాధ్యం కాదు, ఆలోచించి 
చూడగా, నీవు సాకొత్తూ ఆ విశాలాక్షీదేవివనిన్నీ, ఈ 
మహాత్ముడు అ విశ్వేశ్వర శ్రీమన్మహా దేవుడనీ తోస్తున్నది. 
నావూహ నరియెనదనే అనుకుంటాను” అని సవినయంగా 
పలికినాడు, 

నమస్త జనులకూ మోక్షమును (పసాదించే కాశీమీద 
వ్యాసుడు అలిగి, శపించదలచినందున, ఆ మహావేవికి 
ఆతనిమీద విపరీతమైన కోపం కలిగింది. కాని ఇంత 
సేవూ ७७०0) మనన్సులోనే అణచి పెట్టుకుని, పైకి 
పొక్కనీయడంలేదు. ఇప్పుడు-_.ఆ మునిచేసిన అపరా 
Gas తగిన శిక్ష విధించాలనే సంకల్పం అమెకు కలిగి, 
ముఖం చిట్టించుకుని, కోపంతో ఇలా పలికినది, 

“ఓ మునీ! నీవు తృప్తిగా భోజనం చేశావుగదా! 
నీకు భోజనం పెట్టినవారం కాశీ నివానులంగదా | ఒక్క 
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రోజు ఆహారం దొరకనంతమా[తాన నాంతమును విడిచి 
Soop, కాశీని శపించదలచినావే! ఇది న్యాయమా 
ఈమా,తం టఓరిమిలేని DY ZIDA పురాణాలనూ ఎలా 
రచించావు? వేదాలను ఏవిధంగా వేర్వేరుగా విభజించి 
నిరయించావు? వంచమ వేదమైస మహా భారతాన్ని ఎలా 
కూర్చుగలిగావు? wow, ఇట్టి తొందరపాటుగల వాడవు 
బుషివి ఎలాగున అయినావో చెప్తము. [8502308 
నిర్మలబోధం కలుగుతుందా? జ్ఞానానికి కారణం [86 
మేనా? ఇట్టివారు పుణ్య క్షేత్రంలో నివసించడానికి అర్హులు 
eoo? నీవు కాశీనగరంమీద కోపిస్తే, దాన్ని ఎక్కువ 
అభిమానంతో చూస్తూవున్న విశ్వేశ్వరునికి నీమీద కోపం 
కలగదా? ఈ మ్మాతం ఆలో చింపలేకపోయా వేమి, వ్యాన 
మహర్షి! ముక్తిస్టానమైన యీ సగరంమిద కోపం వహిం 
చినవాడు ర్ముదపిశాచం అయి తీరుతాడు. ఇది నిశ్చయం.” 

ఆమె యీ విధంగా పలికి అ గృహయజమానివై వు 
చూచింది. తాను ఊహించినటు ఆ దంపతులు విశాలాక్షీ 
మహాదేవులని వ్యాసుడు తెలుసుకో గలిగినాడు, తన తప్పు 
స్పష్టంగా కానవస్తూ వున్నందున, అతడు ఏమీ సమాథానం 
చెప్పలేక తల వంచుకొని నిలవవలసి వచ్చినది. de 
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శ్వరుడు వ్యాసుని BF oT చూచి, మొగం (పక్కకు 
తిప్పుకొని తన 58) छे & చూచి “ఇతడు కాశీలో వుండ 
డానికి ఎంత మ్మాళమూ అర్హుడుకొడు. అక్కడినుంచి వెళ్లి 
పోవలెనని వేరే చెవృనక్కరలేదు” అని పలికెను. 

అప్పుడు వ్యాసుడు గడగడ వడుకుతూ అ యాది 
దంపతుల పాొదాలమిదపడి “నా అవరాధాస్న ईच” 
లని అనేకవిధాల (ప్రార్థించాడు. అపుడా దేవవేపుడు “నీవు 
పంచ SRS ఆవలివైపున వుండి, పుణ్య సమయంలోనూ 
భూత తిథులలోనూ రావచ్చును. కాశీ దేవాలయ |పాకార, 
గోపురాలు కానవచ్చేచోట వుండవచ్చును” అని పలికి 
అంతర్థానమయ్యాడు. 

అందువల వ్యాసుడు గంగానదికి ఆవతలిగట్టున గల 
నగరంలో నివసింపసాగినా అతని నివాసాన్ని ०६ 
దానికి “వ్యాసకాశీ” అనే పరు ఏర్పడినది. ఇప్పుడది 
H రామనగరు” ed పేరుతో (పసిదధ్ధమయివుంది, 

ఈ విధంగా న్యాసునంతటివాడు TOMA) విడిచి 
(కోధాన్ని వహంచడంవల్ల విశ్వేశ్వర [శీమన్మహాదేవుని esr 
హానికి wo Xoo S [50200 PI నివాసానికి 
దూర మైపోయాడు 





సం MN తి చి S) లు. దేవాలయాలు 


((४ SIDD హనుముంతరాశ్ర TO 28.9.57 BAS విజయవాడ 
రేడయో కేం[ధయునుండి ఢఉవన్యనింవబడీనటి 


సంస్కృతి చిహ్నాలు దేవాలయాలు అను విషయమును 
గూర్చి నా (పనంగము. ఒకజాతి యొక్క నంస్కృృతికి 
Ko చిహ్నములలో దేవాలయం ఒకటి. 
మనునపుడు హిందూదేవాలయమే కాదు _మహమ్మదీయుల 
మకశీదు, బౌద్దుల స్తూపము, 89339 By, దేవాలయ 
ములుగనే భావించుకొనవచ్చును. పై పనంగవిషయ 
మునుగూర్చి యింకను 'విశదపరుపవలననిన దేవాలయము 
‘ox “చూడగనే అయాజుతులయొక్క HOS) yh 
లందందు ద్యోతశమగుచుండుసని చెప్పవచ్చును. అయితే 
SOS, 38 యననేమియో ముందుగా నిర్వచించుకొనిన 
గాని యా చిహ్నములు దేవాలయముసందెట్లు స్మరించు 
చున్నపాయు (A POH OS 

BBiG సమోగుణ 'యుక్తుడగు మానవుని యందున్న 
నీటి SE te 15 రిక ట్టి గయ భంక్ణిడక్షర్ర ములగు VO) 


అచట దేవాలయ , 


దార కోమలభక్తుత్సాహ (పేమలక్షణముల MOTD) 
యుత్తమదైవ లక్షణములుగల వానిగా మార్చుచేయగల 
పరిణామ దశకు Sod, తి యని పరు, దీనినే సామా 
న్యముగా మన వాడుక భాషలో నొగరికత యని చెప్పి 
సను చెప్పవచ్చును గాని నాగరికత నంస్కృతియొక్క 
పరిపూర్ణ న్వరూపమును మాృాతము నిరూసింపజాలదు 
.. ఈ సంస్కృతి స్వభావ స్వరూపము లనంతముఖములై 
భారతీయు లచే చతుష్షష్టి కళలుగా, అష్టాదశ నిద్యలుగా 
వడ్డర్శసములుగా వరిగణంపబడి యున్నవి, అందులో Io) 
మొక HATS, ఇట్టి కళానమష్టి పరిజ్ఞానమునకును 
సంస్కృతి యని పేరు. అధ్యాత్మిక దృష్టియే ఆదర్శ 
ముగా గల భారతీయ కళలయొక్క పరమావధి అనం 
దము. తన్వారా జీవ (బహ్మైళ్యానునంధానము. (ప్రతి కళ 
ముక్క (ప్రయోజనము మనలో వొక నూతన OES, 


7०४९००७ = ఫాల్గుణము 


రమును Dod యా యపూర్వబుద్ధిబలముచే, గర్భీ 
భూతములై యదృశ్యములుగానున్న దివ్యదృశ్యముల 
సందర్శింపబేసి మహానందస్థితి నాందింప జేయుటయే. 
అదియే Sod) 38. ఇట్టి S95) JOD నరుని నారాయ 
ణుని జేయును. ఇప్పుడు సంస్కృతి యన నేమియో 
కొంతవరకు [గహంచితిమి. ఈదృష్టితో మనము నిరూపంప 
వలసిన - సంస్కృతి చిహ్నాలు, దేవాలయములు - అను 
సిద్దాంత మెంతవరకు యథార్థ మో పరిశీలింతము, ఈ మత 
పరిశీలన కుధాహరణముగా హిందూ దేవాలయములనే 
BOS OOH. 

పారమార్థిక దృష్టియే భారతీయ విజ్ఞానమునకు మూల 
బీజము. ఈ బీజమునకు క్షేత్రము మతము. ఈ మత 
మిహపరసాథధనమ్మై భారతీయుల (పతికార్యకలాపమందును 
హొడనూపుచు నొక సంస్కృతి రూపము whys. దీని 
కాలవాలము దేవాలయములు. ఈ దేవాలయములు శిల్ప 
కళ్ళాపాధాన్యములై కేవల న్మేతాసందముకొరకే గాక మాన 
as ఆనందమును తదనంతర Hor By SO co 22१) 
నవియె యున్నవి 

కేవల స్టూలదృష్టికి దేవాలయ మొక శిల్పకళా విశే 
షమువాతమే కాని సూక్ష్మదృష్టతో పరికించిన SHS 
కళలు సందంతర్భ్ఫూతములై యుండి యైహికాముష్మిక 
(పయోజనకరములై నవిగా గనుపించుచున్నవి, 

భారతదేశము. ఆందును ముఖ్యముగా దకిణభార తము. 
లోక విఖ్యాతిగాంచిన దేవాలయము లకు (పసిద్ధము. ఆంతి 
యేకాదు - హైందవ నిత్య జీవితమునకు దేవాలయములకు 
సవినాభావ నంబంధమెంతయోకలదు. ఏలయన -సాధారణ 
ముగా దేవాలయము లేని [గామము భారతతావనిలో గాన 
లేము. అట్టి దొకవేళ యున్నదో నందెవరును ముఖ్యముగా 
గిష్టులగు వారెవరును నివసింపరాదను శాస్త్ర నిషేధము 
గూడ గలదు. ఇందెంతయో నిగూథార్థమున్నది. కొన్ని 
దేవాలయము లత్యంత శిల్పకళా వై భవముతో విరాజిల్లు 
చుండును. కాని రెండును ఆగమశాస్త్ర § నిర్మాణములే, 
అ నిర్మాణములోనే Ou దేవాలయ, జీవెశ్యర స్వరూప 
నంబంధము లున్నవి. ఇది (ప్రత్యేకముగా విగదీకరించ 
వలసిన విషయము 

దేవాలయములు పారమార్థికాభ్యుదయ రక్ష ణపాకారము 
లని పెద్దల తలంపు. ७९७७ వారికి లౌకిక చింత లేదని 
కాదు. లౌకికాభివృద్ధికే ముఖ్యముగా దేవాలయములు 
శరణ్యములనియు అౌకికాభివృద్ధికై యొనంగిన (కమశిక్షణు 
పారమార్థికాఖివృద్ధికి మార్గదర్శక మగుసనియు వారినమ్మ 
Sin. లొకికముగా దేవళము లెట్లు ००9५००४" తొలుత 
' విచారింతము | 
భ్‌ 


జీవితము Lop (పదముగానుండవలెనన్న 
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HBS [ప్రవర్తనము (ప్రధానము. నై తిక [ప్రవర్తన నక్రమముగా 
నుండవలెనన్స ఆస్తికత యుండవలెను. ఆస్తికత యనగా 
దేవుడను డొకడున్నాడను దృఢమైన విశ్వాసము. అంది 
యములకు గోచరముగాని వాక్కుల కలవిగాని యూహల 
కందని నచ్చిదానందుడొక డున్నాడని wos దెచ్చుట కొక 
సంజ్ఞా కల్పన చేయవలసి వచ్చినది. ఆసంజ్ఞకే లింగము 
బెరమనియు నామములిడిరి. కొంతకాలమున కానంజ్ఞతో 
దృష్తి Bods రూపకల్పన గావలసివచ్చినది. తదుపరి 
భక్తాభిరుచుల ననునరించి వివిధరూపకల్పనలు గావింప 
బడెను. బుద్ధివికానము Boda (పాకృతజనులా రూప 
మునే సాకారమగు దైవముగా భావించినను [Sars 
ఘనులగు మనిషులు WAS యాలంబనముగనే 
భగపంతుని 8 2350530550 దెచ్చుకొను గుర్తుగనే భావించి 
నిరాకారునిగనే ద్యానించుచు “దేహో దేవాలయః |ప్రోకో 
జీవో దేవస్ససాతనః। త్యబేదజ్ఞా ననిర్మాల్యం సోహం భావేన 


పూజయేత్‌॥[” అనెడు తత్యరహన్యమును గూడ 23 58 
దెచ్చుచుండిరి, దేహమే దేవాలయ మనియు నందున్న 


జీవుడే దేవుడనియు నజ్ఞానమను నిర్మాల్యమును విసర్జించి 
యాతడే నీ వను భావమున పూజింపవలసినదని జ్ఞప్తి 
చేయుటయే దేవాలయ దేవతాాపతిస్థలలోని రహన్యమని 
బోధించుచున్నారు. ' శివమాత్మనిపశ్యంతి (వతిమాసున 
COT AS: ఆజ్ఞానాం భావనార్థాయ 3857: పరికల్పితాః॥”” 
మహాసుభావులగు యోగులు శివునాత్మయందే దర్శింతురు 
గాని (ప్రతిమల యందుకాదు, అజ్ఞానుల భావనాసిద్ధికొరకు 
[పతిమాకల్పన గావింపబడెనని (పతిమారహస్యమును గూడ 
తెలియజేసియే యున్నారు. ఇందువలన మనల ०३० 
చుటకుగాని శిక్షించుటకుగాని సర్వనమర్హుడగు భగవంతు 
డొకడున్నాడనియు న[కమ్నుప్రవ ర్రనతో,మెలగి యాతని భక్తి 
(శద్ధలతో నారాధింపుమని FSD SND దేవాలయము 
లేర్చడెననియు మనము (గహింసవలసి యున్నది. లోక 
హితైమలై యిట్టి నిర్మాణము SSS) BOS HS పెద్దల 
మహూోనాత్తభావము Dodds న్ఫురించుచుండును. ఈ 
నిర్మాణములు కేవల నూచనా [పాయము అని యెరింగియు 
దైవ(పతిబింబములను భావముతో తమ తనుధన మనః కళా 
కౌశలములనెల్ల .వినియో గించి “సత్యం శివం మందరిమ్మను 
భగవల్లక్షణములకు రూపకల్పన BS. అందమైన వస్తువు 
లెల్లప్పు డానందదాయకములే గదా! అందువల్ల [Sa 
కర్షణత్రై దేవాలయనిర్మాణమందు సౌందర్యమునకు (ప్రాధా 
న్యమిచ్చి నుందఠ మహారణ్య (పదేశములలో సుందర 
పర్వతా గసానువులతో సుందరనదీ తీరములలో నుందర 
తర (పకృతి పరిసర (పాంతములలో కాంతివాతావరణ 
ముల £559 నుందరములగు నాలయముల నిర్మించి 
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నుందరతర దివ్యమూర్తుల [5820906. కోట్లగొలది ధనము 
వెచ్చించి తమత్యాగమును థర్మదిక్షను వెలిబుచ్చిరి. జడ 
పడార్థములగు १७९०००० నజీవకళల్లు ఉట్టిపడునట్లు 
సౌందర్యము మూ_రీభవించునట్లు శిల్పచాతురీ మహిమను 
తమ LEP Sonos వెలార్భ్చిన మహాశిల్చులు మృతజీవు 
లయ్యు వేవాలయరూపముల నేటికిని పాడగట్టుచున్నారు. 
ముధురమీనాక్షీ వేవాలయము, రామేశ్వరాలయము 
వేలూరు చెన్నకేశ్యరాలయము, హళౌబీడు హొయన 
లేశ్వర ఆలయము సోమనాథపుర లక్ష్మీనారాయణాలయము 
మొదలగు గొప్పదేవాలయములలోని १९७१०००८७० జూచినచో 
నానందపరవశులమై మనల మనముమరచి లోకసామాన్య 
విషయములనుండి Spas భావపరంసరల కవల నానంద 
స్వరూపుడగు భగవానుని సాన్దిధ్యమునందున్నట్లు త్రోప 
జేయును. అందలి శిలావి గహము cobs (పమాణము 
మొదలు మాసవ[పమాణము వరకు యుండి (పత్యవయవ 
మున చైతన్య ముట్టిపడెడి నహజత్వము స్పురింపజేయుచు 
(ప్రాణముగలి మనతో భాషించుచున్నట్లనేక భావపరంపరల 
మనలో భాసింసజేయుచు వాని విన్మరింప రాజాలనంతటి 
యానందముగ్గుల జేయుచుండును. ఆ దేవాలయముల 
[కింది భాగములనుండి విమానకలశములవరకు నంగు 
ళము మేరయైన విడువక రామాయణ భారత భాగవతాది 
కథా నన్ని వేశములన్నియు ముద్దులు మూటగట్టు DEP 
Goog తత్తత్కాలాను గుణాలంకార గోభలతో చెక్కి శాస్త్ర 
ఇతిహాన విజ్ఞానమును నిరక్షరాన్యులకుకూడ బోథపడునట్లు 
చేసిరి, ఇట్లు తోకోపకార మొనర్చిస శిల్ఫులయు, SIS) 
జేసిన రనజ్ఞాలగు నిర్మాతలయు చిత్తము Sod పరిపక్యత 
జెందినవో వారి సౌందర్యపిపాన యెంత పరాకాష్థచెందినదో 
వారి శాస్త్రజన em నమెంత ०५७४). १४४ ` వహించిసదో 
వారి మహత్తర తపశ్శక్తి యంతగా పరిణమించినడో వారి 
హృదయములెంత భక్త్యుదారతాయు క్రములో ఆయా డేవా 
లయములలోని [పతి శిలయు మనకు బోధింపుచున్న ది, 
కాలానుగుణముగా మార్చులందుచుండిన దేవాలయ 
१०५४०४८ లెప్పటికప్పుదొక నూత్న స్వరూసమున భారతా 
నని నలరించుచున్న వి. సర్వము Bois జిక్కి Sé») 
దేవాలయములు కొన్ని జీర్ణములై మరికొన్ని మతవ్వేసులగు 
పరరాజుల | (85००८६० స్తముల జిక్కి విధ్యంనములై ic 
వశిష్ణ్టములయ్యును తమ పూర్వాన్నత్యమును ఛాయామాత్ర 
ముగనై న జూపుచు మనకానంద విషాదముల నొక్కసారిగా 
గలుగజేయుచున్నవి, ఇందులకు ఉదాహరణము హంపీ 
క్లేతమునందలి శిధిల దేవాలయ (పాసాదములు. అంతియే 
గాక - దేవాలయములు, గత దేశచరితను తెలియజేయు 
జీవ పతిమలుగాను ఉపకరించుచున్న 8. Q9 కాలముల 
నెట్లు, నాగరికతలు మారుచుండినవనియు దేవళములోని 
శిలామూర్తుల యాభరణాలంకారములబటి తెలిసికొనుట 
కవకాశము గల్గుచున్నది.. నం 


ore వల Q 3) = art COE i5 
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సాంఘికముగా జూచినను దేవాలయములు మన మహ 
Ge! [3850293 (పజోపయోగకర సహకార నంస్థలని 
చెప్పవచ్చును. ఈనాటి నహకార సంస్టలు ఏ కొలది పట్టణ 
ములలోనో స్థాపింపబడి యున్న వి; గాని మన (ce 
(గామ్మగామమున దాని నెలకొల్ఫుటయే గాక యదిలేని 
(గామమున నివసింపరాదనికూడ శాసించిరి. 
ములు నహకారసంస్థలెట్టగు నో చూతము 

ఒక్కొక్క పెద్రదేవాలయము కట్టుటకు కొన్ని లక్షల 
రూప్యములు ఖర్చుబడియుండును. ఏ మహారాజులో వీ 
దాతలో విరాళములిచ్చిన మూలధనముతో కొన్ని వేలమంది 
కార్మికులకు కొన్ని సంవత్సర ములవరకు జీవనోపాధి 
కల్పించినట్టయ్యెను. తదుపరి దాని సంరక్షణకు నిత్య 
పూజాది కార్భకలాపములకు కళ్యాలణాచి మహోత్సవ పరి 
కరములకు అర్చకులు, ०१४८००४०७०, పండితులు, భజం 
(8००, రజకులు సలురకముల పనివారల నౌకర్లు దాసీలు 
మొదలగు వారెందరో PICS మిరాసీలనసుబొంది నుఖజీవన 
మొనర్చుచున్నారు. (పతి (గ్రామమున దేవాలయము 
లుండుటచేతనే (గామ్మపజల కాగామము స్వయంపోషక 
మగు నటు లిదేవాలయనంస్థల నిర్మించిన మున మహర్షుల 
[58% యంతయో కొనియాడదగియున్న ९१, 

ఈ నాటికిని ఆర్వవిబాన 5०5545०056 WTI do 
సముద్ధరణ కాలయములే శరణ్యములై యున్నువి. సంసార 
eot orb సామాన్య జనుల జీవితములకు Brose 
గాయక నట కళా కౌశల (ప్రచదర్శనాదులచే ఒక నవనవోన్నే 
ఏష టం కలించు వెజ్జానిక సంస్థల్రై దేవాలయుములలరారు 
చున్నవి. 

కేవల వై తికమత (పబోధముల కేర్పుడిన దేవాలయము 
లింత దివ్యసుందరములు గా నిర్మింపజేసిన దాతల పవిత్ర 
హృదయములసనే గాక, కళలు NEBL, దేవతామూర్తుల 
విచి తభంగిమములనే గాక దివ్యాభరణకగోభితాలంకార 
ముల దీర్చి దిద్దగలిన ९८०१७ "902००१८०७० గాక 
భారతీయ RODS Soider లోకమునకే దేవాలయ 
ములు చాటిచూపుచున్నవి. ఇవి మనకు పరంపరానుగత 
ముగా (పాప్త మైన పూర్వార్థిత దివ్యసంపదలు, ఇట్టి నంప 
దలను మనమంతయో [FOE కాపాడుగొనవలసి యున్నది. 
వాటిని జూచుకొని యెంతయో గర్వపడవలసి యున్నది. 

కాని యజ్ఞానొంథకారమున మన నంపదలను మనము 
మరచి కనుగొనజాలని DBS పరదేశీయులు మనకు కను 
విపూచేసిన తదుపరి పెమెరుపులకు మ్మాతము మురియు 
చున్నామేగాని ముఖ్యోన్దేశ్ణమగు పర మేశ్వరారాధన కంళగా 
నుముఖులము కానేరనందులకు విచారనుగుచున్నది, 

కాని యేనాటికేని యట్టి నుముఖత్యము కలిననే జాతి 
ధన్యము కాగలదు, భగవంతుడిట్టి భక్లిజ్ఞానముల (ప్రసా 
దించుగాక 1] 
n సత్యం శివం సుందరం ॥ 
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B e$ do dá 9 Sg నారాయణ 


are నము గావించు Ariba. X తు లును 
వె రాగ్యమునే యాశయించెదరు. 
ధ్యాసయోగ పరోనిత్యం వై Tigo సముపా(శితః 
18-52 


$98 సర్వేషు భూతేషు 5०%) Boose Soo! 
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(బహ్మభూతః (పసన్నాత్మా న TAS ९४१०४७ 
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= ఘు పర(బహ్మయందు 
త్రో 9४986 (పనన్నచిత్తుడగు యోగి దేని 
సమస్త (పాణుల 
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(పాపంచికపదార్ధములందాన క్రి లేకుండుటయే వైరా 
గ్యము, ఎ (ప్రాపంచికభోగమందుసు అనక్తి యుండ 
రాదు; [380590 రాదు; నంబంధముండ రాదు. చివరకు 
(బహ్మలోక సంపూర్ణ పదార్థములును హేయములై (ప తీతము 
గావలెను. ఇదియే వైరాగ్యము, భోగపదార్థములదెనకు 
పృత్తులే పోవరాదు. ఇది ఉపరామత్యము. వై రాగ్యముతో 
గూడిన యుపరామతయి (శేష్టము, వై రాగ్యములేని యుప 
రామత్వము దృథమైనది కానేరదు, బు షభచేవునిలో గౌతమ 
బుద్ధునికంటి నెక్కువ యుపరామత్వముగలదు. ఉపరా 
మత్వమునకు బుషభదేవునితో సాటి అంకెవ్వడును 
అభించడు. (ప్రపంచమున దిరుగుచున్నను నతనికి పపంచ 
జ్ఞానములేకుండెను. వనములో అగ్ని మండుచున్నను 
వాని కటుధ్యానములేదు. చివరకు శరీరమునకు నిప్పంటు 
కొని కాలి భన్మమైపోయినను అగ్ని యను మాటయే అతనికి 
దెలియదయ్యెను. ఇది ఉవరామతకు ag. ఏమియు 
తెలియసంతటి మత్తులోనుండవలె శరీరము. తత్‌ధ్యానయే 
యుండరాదు. వీ సన్యాసికిగాని 3 గృహస్టునికిగాని ఇట్టి 
ఉపరామత్వము (పొ ప్తించెనా, అతడు ధన్యుడు (ప్రశంన 
నీయుడు. అంతరుపరామత్వముగూడ నే మ్మాతమును 
దక్కువదికాదు. అత్మకళ్యాణమున కయ్యదే వి శేషావశ్య 
కము, జనకమహారాజులో బాహో్య్వోపరామత లేకుండెను, 
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Nanos కాయన దృష్టిలో (పపంచమన్నది JSI. 
as శగురునిలో బాహ్యాంభ్యం తరముల యుపరామత్వము 
గలదు. జనకుడు శుకునితో “స్వామీ! మీలో బాహ్యాభ్యంత 
రోపరామత్వములు గలవు గాన నాకన్న మీరు |గశేష్థులరు. 
మీకు WHS నేర్చుకొనునదేమియునులేదు. వెడలి భ్యానము 
సాధించుడ ”ని చెప్పెను. అడి విని శ్రీశుకుడటనుండి వెడలి 
ధ్యానము మొదలిడెను. [పారంభించుటతోడనే వాదికి సమాధి 
28 [a 3099. భగవంతుడు oto. 

సము[దములో ననేక నదీసదముల జలము వచ్చి 
పడును. TPA సమ్ముద మెప్పటివలెనే గంభీర మైయుండును. 
తన యథామహిమతో నిండియుండును. श्छ జ్ఞానులు, 
మహాత్ములు, విరక్తులు, నిష్కాములును నిజమహామా 
(పపూర్ణులు. అట్టివారికి [పాపంచిక పదార్థములన్నియు 
వానికవే వచ్చి (ప్రాప్తించును. వారు వ్యవహరించు 
చుందురుగాని వికారమొందరు. వారికి TOBY 
లభించును. (AS 2-70 చూడుడు) జ్ఞానులగు వారి 
దృష్టిలో జగత్తు అభావము. soda oka దృష్టిలో 
పరమాత్మ అభావముగ దోచుచుండును, విషయాసక్తుని 
డెందములో పరమాత్మ యున్నవాడా లేడా అని శంక 
గలుగునుగాని THE పరమాత్మ లేనే లేడనును. అల్లే 
జ్ఞానికి ప్రపంచమేలేదు. నిజమగు ఉపరామత వై రాగ్యము 
వలననే వచ్చును. దాని ఫలితమె (బాహ్మస్థితి. అట్టి స్థితి 
నందుకొనినవాడు మోహమును బడయడు, అంత్యకాల 
మునగూడ అట్టి $805 బడసి దానివల్ల (బహ్మను 
[ea 20258 ox». గీతలో 25 అధ్యాయములో 68 నుంచి 
72 వ గ్లోకమువరకు మహాత్ముల స్వాభావికవై రాగ్యము 
ఉపరామత్వముల దిగ్దర్శ్గసముగలదు. 68-695 Fs 
ములలో ఉపరామత్వము 70-71 వ ళ్లోకములలో వైరాగ్య 
మునుగూర్చి యుల్లేఖించబడియున్న ది, ఇవి adas వారి 
లక్షణములు సాధకుల కివియే సాధనలు. వీటినే efc 
మందుంచుకొని సాథనచేయు విరక్తులభావ మాచరణము 
నంసారులకంటె విలక్షణము. 

రాగి విరాగులలో ర్యాతిందినముల భేదముగలదు. 
అంధకార [సకాశముల ఫేదముగలదు. నిజమునకు 
వెరాగిని గుర్తించుటయే కస్టము. కస్తూరీ కర్పూర 
పరిమళములను శునకగార్జ్ణభములు గుర్తించగలవా ? 
వైరాగియె వైైరాగిస్టితిని ఏకొంచెముగవొ గుర్తించగలడు 
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రాగికిపమైన వస్తువులు Dor Fo. ములు, నమ్మాన 
58) s» 0१8 boom పతుల్యములుగాని విరాగికి 
విషతుల్యములు. TAS s AON) సెంటులు 
మున్నగు నుగంధ వసువులు బాగుగనుండునుగాని విరాగి 
కివియన్న 308 హేయములు. పరస్పరరుచులు HS) soe 
ముకమలు పరుపు రాగికిష్టము విరాగికయిష్టము. ఇష్టము 
వచ్చిన చోట పరుండును, నేలకానిమ్ము చాపకానిమ్ము* 
వానికన్నియు నమానములే. FT వానికి 
సర్వమును అమృత తుల్యములై యుండును, విరాగివృత్తు 
లన్నియు జగత్తున కనంబంధితములు. ఒకేచోట రాత్రివేళ 
రాగివిరాగులందరును న్నిదించుచుండిరి. చలి వేయు 
చుండెను. చుట్టుపక్కల దగ్గరలోనే కాలువలు కంబళ 
ములు వెదురుచాపలు పడియున్నవి, అట్టియెడ రాగి 
హస్తము ముందుగ దేనిపైడును ? శాలువపై. అద్దానగూడ 
చలితగ్గనిచో కంబళిమీదగూడ చేయివడును. మరి విరాగికి 
వెదరుచాపలవైపునే దృష్టిగాని శాలువపై గాదు, 

విరాగికి లభించు నుఖము రాగి కెప్పుడును లభించదు. 
విరాగిది సాత్వికనుఖము. పూలవాన గురియుచోట కతడు 
MSS పోవడు. వానిక్షీపాపంచిక నుఖములు చెడ్డగ తోచు 
చుండును. ఒక్క [ప్రాపంచిక సుఖములేగాదు - దేవతలు 
విమానము తీనుకొని యెదుటకు వచ్చినను అతడా వైపునకు 
NB) త్తియైననుజూడడు. SOD వద్దకు దేవెంద్రుడేతెంచెను. 
బుషి థ్యానస్థితుడై యుండును. కన్నులు BIDS పిమ్మట 
సురపతి బుషి NBS నుపదేశింపుడని కోరెను బుషియు 
^ దేవనాథా నీసుఖము శునక నుఖమువంటి” వనెను, 
ఇం్యదలోక సుఖము - ఇం(దాణీనుఖముగూడ BOM 85500 


వంటిదని తోచినది. ఎంతటి అగాధ Sow పరిస్థి తియో 
విచారింపుడు. బాలకులు పటుకోటులు ८68०865. 


జరీఆంచుల Shoo Tre అటబొమ్మలతో Sos 
సంతోపింతురు. తండినిగూడ ఆడుమండురు, వాని 
తండి పిల్లల Se» oD నవ్వును. బాలకుల సుందర 
' వస్ట్రములన్న ఆటబొమ్మలన్న మనకేమి యిష్టము ! అవి 
మనకు నచ్చవుగదా! ఆలే విరక్తుల కొనంగబడిస భోగ 
వస్తువులుగూడ వారికి నవ్వుపుట్టించును. వైరాగ్యముచేత 
వారివృత్తులలో ఆనందము చెప్పరానంత యుండి 
యుండును. అమృతముగూడ దాని ఉపమకుజాలదు. 
వారి హృదయములలో కణక్షణమున అనందరంగములు 
లేచుచుండును. మనము వారి అ BB యెటెరుంగగలము? 
మనము వై రాగ్యుల మైనప్పుడుగదా దాని నెరుంగ గలుట 
పాముకాటుచే | పతిక్షణమున విషతరంగములు లేచునట్లుగ 
వమ్ముదములో తరంగ మాలికలు లేచునటుగ విద్యుత్తు 


Soo - ఫాల్గుణ ము 


తాకినచో S sins బాధాతరంగములు లేచునట్లుగ 
వైరాగ్యమున సుఖ ~ శాంతి తరంగములు లేచుచుండును. 
నిజమున కీయుదాహరణలుగూడ వై రాగ్యజనిత సుఖ 
తరంగము లను దేటసరుపజాలవు. వానిని దెలియజెప్పుటకు 
జగత్తులో నేయువాహరణయును లేనేలేదు. కామి 
దృష్టాంతము చెప్పువమన్న వానికి శాంతి - వాస్తవిక sw 


PIDA HDS పరనువేది లభించినచో గలుగు 
నానంవముతో SYS వీలుపడదు. ఏలనన అట్టి 


ఆనందముతోబాటుగ ఆ SHS e పరనువేవి ఎవరైన 


దొంగలించుకొనిపోవరుగదా యని ని త్య ము భయ 
ముండును. S638 అపహృతమగునను భయముతో 


పాటు న్వపాణభయముగూడ నుండును. వైరాగ్యుని 
అనంతనుఖము్ముమోల [పాపంచికనుఖ మేదియు నుదా 
హరణగా నిలబడజాలదు. విరాగికి బై రాగ్యపు మత్తువలన 
భోగములడదేన వాని దృష్టయే చనదు, వానిలో వానికి OS 
లభించదు. బె రాగ్యరసమందే యాతడా కంత నిమగ్నుడు. 
ఐక wT ७५०१०७०२०४ పై ४७२०४०8 
నెక్కుడుగనుండును గనుక భగవధ్ధ్యానము లో వాని 
కింకను విశేషముగ సుఖము (పాప్తించును. గతలో 5వ 
అధ్యాయములో ని 21వ FE జూడుడు.-.. 

బాహ్యస్పర్శేష్వ OPS) విందత్యాత్మని యత్సుఖం 

S eos) COP గయుక్తాత్మా సుఖమక్షయ Soi) ő ॥ 

బాహ్యవిషయములందాన § లనియుంతకరణుముగల 
సాధకుడు ఆత్మలో నుండిన థార్థనజనిత am 
బడసి HSS 5४०४] क ç% Ox 62०90 అభిన్ని భావము 
తోడి అకయానందానుభవము జేయును 

ఈ ipv తెలియజేయగలము | యావ్యత్చపం 
Co పరమాత్మయను అమృతసాగరములోని ఒక్క 
బిందువుయొక్క అభా లోనేయానందితము ముగ్గమగు 

న్నది, భ్యాసజనితనుఖము దాని యొకవిందు తుల్యము. 
४9०92०१४०४ యింతటి సుఖమున్నచో అ som 
నము[దమే అభించిన నెంతటి అపారనుఖము (ప్రాప్తం 
చునో యెవడును సెరిగించజాలడు, ఆది మనోవాక్కులకతీ 
తము గనుక ఇట్టి దానిని బడయుటకు [ప్రాపంచిక భోగ 
ములయెడ విరక్తుడుపరాముడున్నై సునమనన్సును బర 
మాత్మ ధ్యాసమున లగ్నము గావించుటకు (పతివాడును 
(ఇఖయత్నించవలయునన్నదే ముఖ్య సారాంశము. 

భోగేరోగభయం కులేచ్యుతిభయం విత్తే సృపాలాద్భయం 
SPSS నభయం బలేరిపుభయం రూపేజరాయాభయం 
శాస్త్రేవాదభయం గుకోఖలభయం కాయేకృతాం తాదృ్భయం 
సర్వం వస్తు భయాన్వితం భు విసణాం వై రాగ్యమేవాభయం॥ 
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CHAPTER XVI 
THE MAIN PRINCIPLES OF ApVAITA SYSTEM 


Though Sankara was the greatest 
exponent of the Advaitic School, still its 
broad directions had been fixed by previ- 
ous thinkers notably Gaudapada. 
Gaudapada had given in his Mandukya 
Karika, à great commentary on the 
Mandukya Upanishad, the essential and 
broad elements of a system of philosophy 
and psychology, that came to be expanded 
and propounded by Sankara. There have 
been other thinkers also on the same line. 
But Sankara’s genius and his remorseless 
logic, so brilliantly outshone the previous 
thinkers, that they have all lost their 
vogue. 

The most distinguishing features of 
Advaita as taught by Sankara, are, the 
concept of Nirguna Brahman as the ulti- 
mate Reality, the belief in the doctrine 
of Maya, the identity of the jeeva and the 
Brahman, and the conception of ‘Moksha ' 
as a merger or union of the jeeva with 
the Brahman. On the practical side, the 
establishment of Karma, Sanyasa and 
Jnana margas, are his greatest achieve- 
ments. 

Advaita holds, that, there is but one 
substratum of Reality behind the entire 
universe of thinking and being. This sub- 
stratum or the sole reality is the Brahman, 
which, in itself, is bereft of any tributes 
or qualities. It is Nirguna in its own 
pristine existence. The appearance of the 
world outside, is due to the operation of a 
force called Maya. This Maya gives an 


appearance of reality to the objective 
world, while, in truth, the world has no 
other existence, except inthe Brahman, 
and as the Brahman. 

The soul, or the ego, or the jeeva, is a 
combination of the principles of consci- 
ousness and unconsciousness. It has no 
existence of its own. It only seems to 
exist, and through its instrumentation, 
the world outside, is cognised by human 
beings and recognised as such. In reality, 
however, the Jeeva is nothing else than 
the Brahman itself. Thus, the appearance 
of duality and plurality, in the objective 
world, is brought about by the principle 
of Maya, and once this removed by real 
knowledge or *gnana', the reality of the 
Brahman shines forth. Since the jeeva or 
the individual soul is essentially the same 
as the Nirgunabrahman, it is selfillumined, 
unlimited and ever free. Its appearance 
of limitedness, with its consequent evil 
effects, is due to ‘upadhis’ or conditions, 
which appear through 'avidya' and as 
such, are unreal. If the upadhis and 
‘avidya’ are removed, by the illumination 
of ‘Gnana’ or knowledge, then the ‘jeeva’ 
is intuitively felt to be the same and one 
with the Brahman, and all doubts dis- 
appear, and one sinks back to his pristine 
nature of Satchidananda. Thus, freedom 
or liberation, is not something to be 
achieved from anywhere else, by any 
effort. Freedom is already with us, libe- 
ration is already with us, and that alone 
is the reality, Only, we, in our ignorance, 
think we are not free. We, in our limited- 
ness, imagine ourselves to be bound, and 
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suffer endless misery. Once this illusion 
oflimitedness, is pulled down, the freedom 
and joy that ever exists, comes in its own, 
and we realise our own permanent nature. 
Thus the entire concept of self-realisation, 
is based upon the simple principle, of only 
' getting rid of of the agnana, that is 
obstructing our vision of the gnana, 
whereas the gnana is always present and 
is immutable. 

The above clarifies a very important 
and fundamental point of psychology 
also, about the composition of the Jeeva 
or the ego. The ‘jeeva’ or the individual 
soul, functions, in conneetion and conjunc- 
tion with, the Antahkarana, or the internal 
organ in every human being. The sense 
organs, the mind, the Buddhi, the Antah- 
karana, along with the principle of cons- 
ciousness which animates these, put 
together, form what may be called the 
‘Subject’ or ‘The Knower’, in every 
human being. The principle of conscious- 
ness alone, is known as the ‘Sakshin’ or 
the passive observer of the states of the 
Antahkarana. This ‘sakshin’ never mani- 
fests by itself, but always only in 
conjunction with the changes that occur 
in the Antahkarana, and it is this combi- 
nation of these two, viz., the Sakshin and 
the Active Antahkarana, that appears as 
the Jeeva. The whole object of self- 
realisation is to break up this combination, 
so that the Antahkarana gets dissolved in 
Maya; which is its originator and its 
sustainer. The awareness of consciousness, 
sinks back to the Brahman from which it 
arose. This break-up of the ego, which is 
called the ‘Manonasana’, can be brought 
about, even. during the life time of an 
individual and if this happens, the indivi- 
dual becomes a realised being and is 
called a ‘ Jeevanmuktha ’, | 
. Brahman is the sole reality. Through 
Maya పక appears às if, it were plural. The 
natureiof. this Maya ' 8) inexplicable. or 
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‘Anirvachaneeya’. The 'jeeva' in every 
human being, composed of the 'sakshin' 
and the Antahkarana, in conjunetion with 
the sense organs, views the world outside, 
and imagines itself to be the actor or the 
knower or the feeler etc. Sankara clearly 
shows that a ‘subject’ or ‘vishayin’ can 
never be an ‘object’ or a ‘ vishaya’, but 
long association and habits of our nature, 
make us transfer the essence and the 
qualities of the one to the other, and 
identify the one with the other. By 
‘viveka’ and ‘vichara’ or proper discus- 
sion we have to distinguish these two and 
pursue knowledge correctly. Herc, it must 
be noted, that even mental moods and 
emotions, are to be treated only as 
pertaining to the objective, in as much as, 
there must be a ‘knower’ and a ‘feeler’ 
even for knowledge and emotion to be 
cognised. Thus by the rigorous climination 
of the ‘Anatman’ or the ‘not self’, from 
the Atman or the self, one arrives at a 
knowledge of the sole reality viz., the 
Brahman that alone exists. In as much 
as this knowledge of Brahman, is supra 
rationaland supra mental, the only valid 
authority for its truth is the Sruthi, 
because all other tests like, perception, 
inference etc , are all merely mental moods 
which have to be transcended. Hence, 
Sankara lays the greatest stress upon the 
Vedic testimony for the existence of the 
Brahman, though he realises, that it is 
also necessary for the intellect also to be 
given its own proper respect and place. 
Sankara, though he was an uncompro- 
mising monist, and upheld the truth, that 
Brahman was the sole reality, was also a 
practical philosopher. He did not deny 
that the world of objectivity, exists for 
ordinary humen experience. All that he 
stated was, that the objective world, did 
not exist in Realjty, but only in relativity. 
Thus, he has distinguished between two 
types of truths, one the ‘Paramarthika- 
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satya’ or the truth in its own reality, and 
the ‘Vyavaharikasatya’ or the reality as 
is necessary for practical purposes. For 
example, the objects of dream, though, 
from the standpoint of waking reality, 
are merely phantoms of imagination, still] 
are relatively real within the limits of the 
dream experience. Dream—water can 
quench the dream-thirst in a dream, 
whereas it will be absolutely useless, if 
one wakes up. Similarly objective world 
18 relatively real, or exists as ‘Vyavaharika- 
satya’, and only its ultimate validity is 
denied, and is cognised to be false when 
‘onana’ dawns. 

Moreover, even this relative existence 
of the world is not a total non-existence, 
like the son of a barren woman. Sankara 
is prepared to grant some measure of 
reality oven to the relatively real world, 
called the ‘Pratibhasikasatya’ or the 
‘illusory reality’. The classical illustration 
of the ‘Rajju-Sarpa-Bhranti’, or the 
illusion by a man of a rope as a serpent: 
proves this, In this example, the rope 
alone is the reality. However, a man who 
in darkness mistakes the rope for a 
serpent, thinks for the moment, that 
the serpent is the sole reality. The 
existence of the serpent in the mind of 
the man, is a ‘Vyavaharikasatya’, and to 
him, the serpent appears as quite real so 
long as his illusion remains. Once when 
he comes near and observes the rope, his 
illusion is broken, and he sees only the 
rope, and then the serpent which he was 
seeing all along disappears, and he recog- 
nises that it existed only as superimposi- 
tion by his mind upon the real rope. In 
a similar manner, the world of humanity 
appears relatively real to us, so long as 
we are in bondage and in ‘agnana’; but 
when ‘gnana’ dawns, the relative reality 
of the world, is seen to melt away in the 
sole reality of the Brahman. It is then 
observed, as the one single Noumenon on 
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which all the Phenomena appear to arise. 
Even here, Sankara grants a measure of 
reality or ‘Pratibhasikasatyatwa’ as in 
the ease of the snake and the rope. 

As stated above, the reality being an 
object of unconditional experience beyond 
the mental moods, the authority of the 
Sruti alone, for its validity, becomes 
unquestionable, because the mind cannot 
deal with a problem, that transcends the 
mind. But all the same a rational 
explanation of the contradictions, that 
we see in the relative world appears 
necessary, and to this task, Sankara 
brings in, his famous doctrine of Maya or 
Adhyasa. Contradictions are seen by us 
in the practical world, whereas, the Srutis 
postulate the reality of the one Brahman. 
To reconcile these to view points, it is 
necessary to have a reconciling theory, 
and Maya is the principle, that mysteri- 
ously unifies these seeming contradictions, 
and is as such, undefinable and inexpli- 
cable or called ‘Anirvachaneeya’ by 
Sankara. Adhyasa or superimposition is 
another such principle. In the example 
of the rope and the serpent, the illusion 
of the serpent is superimposed upon the 
reality of the rope. This is an example 
of Adhyasa. In a similar manner, the 
illusion of a dualistic world is super- 
imposed upon the reality of the Brahman. 
In reality there is no snake, no world, and 
there is no superimposition even. Yet, 
it is the inherent nature of man, to 
identify unrelated truth as related, and 
the principle of Adhyasa therefore, makes 
the dual world look what it is. Sankara 
has also discussed the problem of error 
very thoroughly and has come to the 
conclusion, that the existence of error 
though from the standpoint of ultimate 
reality, has to be denied, still has its own 
practical purposes. Thus the principle 
of Adhyasa and the doctrine of Maya, 
have been brought in to reconcile, the 
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seemingly coutradictory positions. Thus 
the ‘jeeva’ or the ego is a mere superimpo- 
sition upon Brahman and as such false. 
Similarly the appearance of the world of 
duality, is a superimposition upon Brhman> 
which is the ground or the Adhishthana. 
Maya however is not the cause or the 
creator of the dualistic world, in as much 
as, the Nirgunabrahman alone is accepted 
as the sole reality. Maya can only be an 
entirely dependent principle, and can be 
conceived only in its relation to Brahman. 
Brahman is the cause of the ultimate 
ground or Adhishthana of the world. But 
the Nirupadhika Brahman or absolute 
Brahman, can have nothing to do with 
the world, as it is seen by us. The 
principle or the Upadhi that conditions, as 
it were, the Brahman, is the Maya. 

Thus we see that the famous saying 
Cog ब्रह्म जगत्‌ मिथ्या, जीवो ब्रह्मैव ఇరా 
represents the Advaitio truth in essence, 
Advaita holds that Brahman is the sole 
reality, that the world of duality as it 
appears to us is unreal, from the stand- 
point of the ultimate reality, and that 
the ‘Jeeva’ or the ego of man, is nothing 
else than the Parabhrahman itself. 

There have been grave misconceptions 
about the teachings of Sankara. It has 
been stated, that, Sankara is a mere 
illusionist, who denies reality which is 
geen and felt by us, in our daily activities. 
Sankara has never said it. On the other 
hand, he has posited several levels of 
truth, viz., Paramarthikasatyatwa, Vya- 
vaharika Satyatwa, and the Pratibhasika 
Satyatwa, as explained already. It is 
only the Jeevanmuktha, the ‘gnani’ or the 
liberated soul, who lives and moves ag 
Brahman, that can intuitively understand 
the Paramarthatatwa. To him, who is 
liaberated, there is no further trouble or 
bondage. But so long as we are under 
hidueudeof: ignorance, the .Vyavaharika 
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reality of the world is never denied by 
Sankara. Only he denies absolute reality 
for it. Even to a ‘gnani’, the world does 
not dissolve away in a cloud of mist. On 
the other hand, the world exists also to 
him, but exists only as Brahman. Instead 
of seeing a different soul and different 
things, he sees the sole Brahman only in 
all things. Thus as the basic substratum 
of reality, Sankara holds that Brahman 
alone is real, and from that standpoint, 
says that the world is unreal. But from 
the practical point of view, the Vyava- 
harik reality of the world is not at all 
denied by him. Thus the cheap criticism 
that Sankara imagines everything to be 
a mere illusion, is based upon sheer igno- 
rance of the grand conception of this 
great thinker. 

We can sum up the truths of Advaita 
as follows: 

1. Brahman or the Absolute is the 
sole reality. It is Nirguna, Nirvisosha etc. 
It is one and indivisible. 

2. This Brahman appoars as the world 
through Avidya. This Avidya too is not 
separate from Brahman because Brahman 
is the sole reality. Only the nature of 
Avidya is indefinable. Thus the existence 
of the practical world, is true only from a 
relative standpoint, whereas from the 
standpoint of absolute reality, world no 
doubt exists, but exists only as Brahman. 

3. The Jeeva is identical with the 
Brahman. These limits and miseries to 
our finite selves, are due to its Upadhis, 
which appear through Avidya, and when 
once the Upadhis are removed, Brahman 
as the reality shines forth. Thus Know- 
ledge is not something that is gained from 
outside, but only removal of our ignorance. 

4. The identity of ‘jeeva’ and Brahman 
is clearly brought about by the Mahavakya 
"Tatwamasi'. Moksha or liberation is 
nothing but the actual realisation of this 
great truth. It is quite possible to obtain 
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this Moksha in this body itself, which is 
ealled Jeevan Mukti. 

Sankara develops the above fundamental 
truths with a power of logio, which has 
not been shown before or after, and the 
lovable and human individual that he was, 
he showed his consideration for the prac- 
tical necessities of life, by postulating 
three levels of truths viz., the Paramartha 
truth attributable only to the Parabrah- 
man, the Vyavaharika truth attributable 
to our ordinary mortal experience of the 
duality of the world, and the Pratibha- 
shika truth attributable to the experience 
of illusion of an individual. He also 
reconciled the existence of the Nirguna 
Brahman, with the illusion of an objective 
world, by postulating the doctrine of 
Maya which has been so much misunder- 
stood. As Dr. Professor Surendranatha 
Bhattacharya says, the Maya is ‘Tuchcha’ 
or negligible from the standpoint of 
Brahman, and the question of its existence 
or nonexistence does not arise; from the 
standpoint of logic, Maya is ‘Anirvacha- 
neeya' or inexplicable i. e. it logically 
fails to expound its relationship with the 
Brahman and the outside world; but from 
the standpoint of the common experience, 
Maya is ‘Vastawa’ or very real, and 
of the world. 
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Thus, Sankara by his penetrating genius’ 
has built up the stupendous system of 
Advaita which stands still unmatched in 
its depth and power. He holds us a vision 
of the reality, acceptable and approach- 
able only in intuitive moments of ecstatic 
contemplation, and his greatness rests, on 
the intensity and splendour of thought 
with which he conducts his search for 
reality. He was, in addition, a great lover 
of poetry and a loving being, as is eviden- 
ced by the many human incidents of his 
life. Supreme that he was as a dialectican, 
he was if anything more great as a mystic 
poet. He was not a mere dreamer, but a 
practical visionary, and an organiser of 
no mean ability. Within the short span 


of 32 years he travelled all over India, 


destroyed all the unhealthy accretions of 
the other cults, and established the Shan- 
mathas on a permanent footing. He also 
established the order of Sanyasin and the 
institution of Mutts, which even to this 
day have survived the onslaught of time 
and change. As Dr. Radhakrishnan so 
eloquently puts it, even those who do not 
agree with his general attitude of life 
will not be reluctant to allow him a place 
among the immortals. 
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GOD, MAN, AND CREATION: 


( Continued from the Previous Issue) 


By 


Sm VIDYA SANKARA BHARATHI SWAMI 
of Sri Gayathri Peetham, Masulipatam. 


XVII—Tnus MINOR UPANISHADS 


Having finished the examination of the 
ten major Upanishads on the subject, we 
shall now get into the minor Upanishads 
for investigation and enlightenment. 

Though the minor Upanishads are 98 
in number, all of them do not deal with 
our subject. Some of them deal with 
Upasanas, some with Yoga, some with 
Sanyasa, and so on. So we shall confine 
our examination to those which deal with 
the nature of God, Man and Creation. 

1. Kaivalya Upanishad : says that the 
Man who realises his identity with the Bra- 
hman (the intelligence which guides him in 
all the three states) is freed from all bonds 
of Samsara. (२५४१ 05) sare పపంచంయత్‌ 
opis! FF [బహ్మాహమితిజ్ఞాత్వా ४0७०७ ¦ 
(పముచ్యతే॥) 

2. Swethaswatharopanishad: describes 
Brahman as Nirguna, ie. without any 
attributes (నిష్కలంనిష్క్రియంశాంతం నిరవద్యం.... 
SSS Seo). As for creation, it says that 
the creation is the result of Maya that 
indeseribable sakti, which is not different 
from Brahman. As for Moksha, the 
Upanishad says that knowledge of such 
a Brahman only gives liberation, and 
there is no other path. (తమేవ 26a 928 
మృత్యుమేతి నాన్యః పంథా విద్యతే యనాయ) 

3. Amritabindupanishad: describes Bra- 
hman as Nirguna, and states that Man 
who realises his identity with such Bra- 
hman becomes Brahman. 

(తదేవంనిష్కు లం (బ్రహ్మ 800४०१० నిరంజనం। తత్‌ 
| (బహ్మాహమితిజ్ఞాత్వా (బహ్మ సంపద్యతే (ధువం॥) 

"&. Mattreyanyupanishad: describes 
 Síeation as Mithya and.notss a reel 


entity. (so దజాలమివ పూయామయం 29029) ఇవ 
మిధ్యాదర్శనం) 

5. Kaushitaki Brahmanopanishad : des- 
cribes how Indra taught Brahma Vidya 
to Pratardana expounding the identity of 
Man with God in reality, and states that 
one who knows such Brahman becomes 


Brahman, [०७१७०८०९७६ (బహ్ఞైవాఖిపై9తి) 


6. Nrisimhathapinyupanishad : repro- 
duces the Mantras of Mandukyopani- 
shad and says that Brahman is Nirguna, 
and the Maha Vakya ‘Ayam Atma 
Brahma’ (అయమాత్మా [బహ్మ) i.e. this self is 
Brahman, is repeated. Further it states 
that one who knows Brahman does not 
go toany Loka, like Vaikuntham or Kaila- 
sam, but realises his Sarvathmatwam, 
and becomes Brahman itself. (४७७ rer 
छै d$) S008 ug 9250525039 doo S (బహ్మైవనకా (బ్రహ్మా 
358) 

7. Maitreyopanishad: describes (1) Bra- 
hman as Nirgunam (2) Gnanam as that 
which removes difference between Man 
and God, and which visualises their iden- 
tity and (3) the Creation as Mithya 
(1) 00९४५१० నిరాభానం....(2) జ్ఞానం అభే  దర్శసం,,,, 
(3) ఆలోళయంతంబగదిందదజాలం:. Further it 
states that real Sanyasin is one who 
realises his identity with Brahman. (జీవాత్మ 
SO Soo సన్యాసం 308 020) Tt also repeats 
the Maha Vakya ‘Abam Brahmasmi’ 
(అహం (బహ్మాస్కి i.e. I am Brahman. 

8. Subalopantshad ; also describes Bra- 
hman as Nirgunam (అశబ్దమన్చర్శ.... అ 3252050) 
—and states that one who realises Bra- 
hman becomes Brahman. itself (omm sor 


(బ్రహ్మా 2०१७) 
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9. Sarvasaropanishad: states cata- 
gorically all the essential principles of 
advaita thus :— 

(1) Brahmanis Nirguna. (సత్యంజ్ఞానమనంత 
2०००८४० నిర్విశేషం సర్వోపాధివిము క్షం 555 (తం) 

(2) Creation is Mithya. (జగత్‌ కల్పితం 
CENE: ७७२४0० ८००५"७--) 

(3) Man is really Brahman. 
७४९०२०००७४ ఎవ్యం--) 

(4) Identifying oneself with body is 
bondage. (చేహాడీకా అత్మత్వేన అభిమన్యతే సో౭.భి 
మానసః అత్మనోబంధ;) 

5. Realising oneself as Brahman is 
Moksha (తన్నివృ ७०१४: [బహ్లైవాత్మాజ్టేయ 

10. Niralambopanishad: describes a 
Sanyasin as one who, through the con- 
templation of Maha Vakyas, realises that 
Brahman only is real that the Creation is 
Mithya and he is Brahman itself. (తత్వమసి 
సర్వం PONS [Op Re S కించ నేత్యాది మహా 
Dr నిశ్చిత్య 


(బ హ్మైవాహం 


వాక్యార్థానుభవజ్ఞానా & 
యశ్చరతి నసన్యాసీ) 

11. Sukarahasyopanishad: expounds all 
the four Maha Vakyas, and shows how 
the sage Suka, son of Vyasa, on being 
initiated into the four Mahavakyas by 
Siva, became a Jeevanmukta. 

12. Vajrasuchikopanishad : describes a 
real Brahman as one who realises his 
own self as the Nirguna Brahman. 

13. Thejobinduupanishad: defines Dh- 
yanam (concentration) the state realising 
one’s identity with Brahman. (బహైవాస్మీతి 
సద్వ్భృత్తా నిరాలంబతయా 2881 ధ్యానశట్టేస విఖ్యాతః) 
Further it desoribes how Siva taught 
Brahma-Vidys to his son, Kumara, by ini- 
tiating him into the Mahavakya dealing 
with the identity of Jeeva with Brahman. 
(అత్మారామస్వరూపోన్మి ఆసహమాత్మానదాశివః। నిత్యశుద్ధచిదా 
నంద Gem తోహమవ్థయః॥. అహంబహ్మాస్మి...)) This 
Mahavakya ‘I am Brahman’ is repeated 
27 times. Then it describes at great 
length the nature of Jeevanmukti, (25 Xo) 5) 
As for creation, it states that the Creation 
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is not real, but only a creation of the mind 
(మనఏవజగత్పర్వం..., నాస్తి నాస్తి జగత్సర్వం...) 

14. Nadabindupanishad: describes 
creation as a superimposition on the 
substratum of Brahman in the analogy of 
snake in a rope. (యధా రజ్ఞాం పరిత్యజ్య సర్పం 
గృహ్హాతివైభమాత్‌।; తద్వతృత్యమవిజ్ఞాయ జగత్పన్యతి 
మూఢధః। రజ్జుఖండే పరిజ్ఞాతే నర్పరూపం న 838! 
అధిష్థానే తదాజ్ఞాతే |పపంచే శూన్యతాంగతే) 

15. Brahmavidyopanishad: describes 
the identity of Jeeva with Brahman at 
great length in minute detail. 

16. Atmabodhopanishad: describes the 
state of a realised soul that he feels the 
creation as not real, and himself as Brah- 
man. (కాలతయె ०5५०७७१०६० స్తితథామయి! అహం 
కారాది దేహాంతంజగన్నా Sex ०9८६९०४७७०) 

17. Narada Parivrajakopanishad: 
states that a sanyasin should always medi- 
tate on his identity with Brahman (బింతయకా 
పరమానందం [బహైవాహమితిన్మరకొ and that the 
creation is Midhya. (మూయామాతంవిదిత్వా) 

18. Mandala Brahmanopanishad : 
states that one who realises his identity 
with the Brahman becomes a Jeevan 
Mukta. 

19. Skandopanishad: also describes 
the identity between Jeeva and Brahman. 
(సవివహిపరం [७०७७ [७०७१०० ననంశయః। 23558) 
१0922७1) 

20. Mahanarayanopanishad: is a big one 
dealing at great length and in great detail 
the Nirguna aspect of Brahman (described 
here as Narayana) and states that Jeevas 
are only reflections of Brahman in Antah- 
Karana and that Advaitam only is real. 
(పతిబింబా ఏవజీవాః। (MHS oS మేవనత్యం ..) Then 
the identity of Jeeva with Brahman is 
clearly stated. (త్వంబహ్మాసి అహం|బహ్మాస్మి అవయో 
७०४०० నవిద్యతే। త్వమేవాహం ७००००७४९०1 అహమన్మి 
(బహ్మాహమస్మి యోహమస్మిబహ్మాహమస్మి) 

21. Advaya Tarakopanishad : expounds 
the nondual nature of Brahman by stating 
that the Jeeva and Iswara are the products 
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of Maya, and hence are not real (జీవశ్వరౌ 


మాయికమితి విజ్ఞాయ 600७३० నేతినేతీతి విహాయ 
०५४०८२१८७७ తదద్వయం (airy) 

22. Ramathapinyupanishad: repeats 
the Mantras of the Mandukya Upanishad 
about the Nirguna nature of Brahman and 
the Mahavakya ‘Ayam Atma Brahma” 
(७०४०४०७) బహ్మ) ie. this Atman is Brahman 

23. Sandilyopanishad: describes the 
Nirguna nature of Brahman, repeats the 
Mahavakya ‘Thatvamasi’ (తత్వమసి) i. e. 
that thou art, and also expounds the prin- 
ciple of knowledge of one being knowledge 
of all (అకాశవత్సర్వగతం 6000080 నిరంజనం 
Q3) goo Sau Fo ७००७०७४०७० శివం (పనాంతం 
అమృతం ४७१०० [m ७४९०८०७] Koo Oceans 
సర్వమిదం విజ్ఞాతంభవతి....) 

24, Paingalopanishad : says that every 
seeker after truth should contemplate on 
nature of God, Man, and Creation; want 
of such a contemplation is bondage, from 
which one gets freed by contemplation. 
On such contemplation, the nature of Man 
and Creation will be known as not real, 
and not different from God or Brahman, 
and the really absolute Brahman only re- 
mains as identical with one’s self. (పత్యగాత్కా 
Then the  Mahavakya ‘ Thatvamasi’ 
(తత్వమసి) i, e. ‘that thou art’ and Jeevan 
Mukti also are explained in detail ఆనిచార 
४3४७०6 విచారాన్మోక్షోభవతి । తస్మాత్సదా DGS 
జగజ్జీవపరమాత్మనః 1 జీవభావ జగద్భావ Su (ప్రత్యగ 
భిన్నం [బహ్హైవావశిష్యతే। అధ్యారోపాప వాదాభ్యాంతత్‌ c 
రూపం నిశ్చయాకర్తుం శక్యతే) 

25. Mahopanishad: describes in detail 
the nature of Jeevan Mukti and says that 
release from bondage i. e. Moksha can be 
attained only on the contemplation of 
Mahavakya ‘I am Brahman’ (బహ వాహమితి 
జ్ఞాత్వా వీతకోకో భవెన్మునిః। అహం [బ్రహ్మేతి మోక్షహేతుః) 
Then as for Creation, it states that just 
as & golden jewel has no existance apart 
from the gold out of which it is made, and 
మత వ. ’ య nme ánd form; and not 
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really in substance, similarly the creation 
also has no independent existance apart 
from the Brahman on which it is a super. 
imposition. ०८०७०४९४०० పృథక్‌భావో సకాంచ 
TE! సహమ SPs GSS ౫గచ్చబ్టార్భతూ పవే। 
SRO Sere క్రీజా ౧ తిః [5959 oc) Finally 
Mukti is defined as realisation of one's 
own self. (స్వరూపావస్టితిర్ము 88) 

26. Yoga Sikhopanishad: describes Bra- 
hman as without any attributes, i. e. as 
Nirguna. (७४२००००८०० [ox ०७९४७४० నిరం 
జనం soše...) and states that the Crea- 
tion does not really exist, just as water 
in mirage, and barren woman's son, do not 
exist. Finally it states that Man who 
thinks he is defferent from Brahman is 
a fool.  ($ceyxoSoodóo కృత్యా జీవాత్సపరమా 
ELE COWS > THY 500g ao) 

21. Annapurnopanishad: states that 
man feels himself in bondage on account 
of the five fold illusion:— (au) 

(1) That man is different from God ; 

(2) That Man is 8 doer (కర్తా 

(3) That Man identifying himself with 
his three bodies (४०२(४०७७००८७ ६४) 

(4) That God created this Universe ; 

(5) That this creation is real. Then 
the method of getting over this five-fold 
illusion is explained by five analogies, 
and finally Jeevan Mukti is explained at 
great length. 

28. Akshyupanishad: says that by 
contemplation and meditation on the 
Mahavakya ' Iam Brahman’ one becomes 
a Jeevan Mukta, ((పజ్జానభఘునమానందం [०२७४ 
Q18 విభాపయ 1 యనవిజ్ఞానమా(తేఖ జీవన్ముత్తో 
భవిష్య తి), 

29. Thureeyatheetha Avadhootopani- 
shad or Adhyatmopanishad: also repeats 
the same idea as in the above (తద్బ్రహ్మాహమి 
తిజ్జాత్వా కృతకృత్యో Sarvs) and further says 
that the Nirguna Brahman manifests itself 
God as Man and on account of their respe- 
०४९ Upadhis (bodies) Maya and Avidya, 
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and as the Upadhis are not real, thereis no 
real difference at all between God and 
Man, and pure Nirguna Brahman only 
remains for realaisation. (మాయావిద్యే DSSS 
SPHSSLLATs | అఖంతం నచ్చివానందం పరం 
(బ్రహ్మ విలక్యత | Qo 


» 


కల్పం నిరంజనం | 


mo af af S లౌ, 
Me WW అ Wh? A) iu ర్వి 


CP 


०४०००८९०७० [wry Sor 
నా 95०220) 

30. Almopanishad: says that what 
appears as creation (జగత్‌) is really Brah- 
man only, and not different from it. 
(ai ४७००७७२८०१ 22७8 LOS (SDs 
నచాపరం). Then it goes on stating that 
knowledge of the creation as real leads to 
bondage (సంసార and knowledge that it is 
unreal leads to Moksha, (S8esoS జగద్భానం 
సంసారస్య (७७९८४० ७७७७४९७ భాసంతు నంసారన్య 
QS S80). 

By knowledge of Brahman, one becomes 
Brahman. (|బఐహ్మాపనకా[బహ్మా 568 OS o0). Then 
the Upanishad closes with the exclama- 
tion—How is it possible for the Creation 
to be even conceived of in the infinite 
Nirguna Brahman which is One without 
a second. (S33, 8 Go శాంతే ०२७०९०००७४ 
అద్వితీయ AS త త్హ్వ్వవ్యోమువత్క్మల్బనాకుత;) 

31. Pasupatha Brahmaopanishad : says 
that one who has realised Brahman sees 
the creation and the various Jeevas also 
as Brahman only, and not as different 
from it—(జగజీవాదిరూ పేణపశ్యన్నపి పరాత్మవిత్‌, 
నతత్పశ్యతి ४) ८०००० (బహ్మవ ९ sé పశ్యతి) ; and 
discribes Brahman as without attributes. 

32. Avadhootopanishad: says that in 
reality there is no creation at all, much 
less any deluge (ప్రళయ no bondage, 
no liberation Htc, (ననిరోధోనచోత్ప త్తిః Sas 
సాథకః--) 

33. Tripurathapinyupanishad: also con- 
fains the same idea as in the above 
Upanishad, describes Brahman as Nirguna, 
and says that one should meditate upon 
‘such Brahman as identical with him. 
(నిష్క లంనిశ్చలంశాంతం [७००१७४०६०७ Sos) 08). 
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94. Rudra Hridayopanishad : says that 
Man becomes liberated from bondage on 
realising his identity with Brahman (28), 
the substratum for the creation which 
is a superimposition onit. చివేకత్వపరిజ్ఞానే సనో 
చతినముహ్యతి। eO oo పరమానందం శివం యాతితు 
కేవలం | అధిష్టానం సమ స్తస్య జగతస్సత్య చిద్దసం ! ఆహ 
మస్మీతి నిశ్చిత్యవీత నోకోభ Soo) De) 

36. Darsanopanishad: definitely lays 
down the three fundamental principles of 
Advaita (1) that Brahman only is “the 
One Reality (2) that Jeeva is not different 
from it and (3) that the Creation does not 
really exist. (ASN DSS [భాంత్యామాయయాన 
స్యరూపతః। తస్మాద దై 0७००० o $3503 సంనృతిః। 
యథాకాకో ఘటాకాశ Somes v8] Sor eros 9९ 
QS హ్యాత్మా జీ వేశ్యరత్మనా! మాయామా[తం జగత్‌ 
కృత్స్నం తదాభవతి 06038). 

36. Panchabrahmopanishad: stresses 
on the identity of Man with God and that 
the Creation with all its manifold diffe- 
rences is not real. (యెనప్రకాశతే 24000508 9వ 
(పవిలీయతె! iy పరమం Pososs (బహ్మాస్మి 
సరంసదం। సోహమస్మితి జానీయాత్‌ విద్వాకా (బహ్మామృతో 

వేత్‌ | BS ós  మిధ్యైవథర్మాదేరనిరూపణాత్‌ | 
అతశ్చకారణం నిత్యం ఏకమేవాద్యయంఖలు। e| SH Saxo 
దై ९४० శుద్ధం చై తన్యమేవ హి). 

87, Varahopanishad: also stresses on 
identity of Man with God and describes 
in detail the nature of Jeevanmukti. 
(ఆహంసత్యం పరం (mi: e: కించిన్నవిద్యతే। అహం 
(బహ్మేతిచేద్వేద PTH) ४5) ఉచ్యతే! అహంబహ్మేతి 
నియతం మోక్షహేతుర్మహాత్మనాం 1 యస్మిన్కాలే న్వమా 
తానం యోగీజొనాతికేవలం | తస్మాత్కాలా తృమారభ్య 
జీవన్ముక్తో భవత్యసాౌ) 

38. Hayagreevopanishad: deals with 
all the four Mahayakyas, and states that 
one who realises their meaning becomes 
a Jeevanmukta. 

39. Bahruchopanishad: also deals with 
the four Mahavakyas and with the 
identity of Man with God. 

40, Muktikopanishad: the last of the 
108 Upanishads, contains the teachings of 
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Sri Rama to his beloved and most devoted 
Bhakta Hanuman. Hanuman asks Rama 
to teach him the real tathvic nature of 
Rama himself, as he, by such knowledge 
gets Mukti from bondage of Samsara. Then 
Rama describes his own real Swaroopa as 
Nirguna Brahman itself, one without a 
second, and states that knowledge and 
realisation of such Brahman can be had by 
S:avana, Manana, and Nidhidhyasana, 
and by such realisation one becomes a 
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Jeevan Mukta, and finally becomes that 
Brahman itself, just like the space en- 
closed in a pot becomes identified or 
merged into the space all round, on the 
distruction of the pot. Details of Jeevan 
Mukti are also given. 

Thus an examination of the minor 
Upanishads also shows that the inter-re. 
lation between God, Man and Creation is 
clearly explained on the principle of 
Advaita. 

(to be continued.) 


MESSAGE OF THEOSOPHY TO MODERN WORLD 


SRI. R. CHANDRA MAULI ESWAR, M. A. 
National College, Masulipatam. 


I. NEED OF SPIRITUALISM FOR THE 
MODERN WORLD. 


* May the Great Teachers, Guides and 
Guardians of Humanity 
Bless us with their protection ; 
May they illumine our studies and 
help us to spread their Message:— 
The Message of Theosophy and Uni- 
versal Brotherhood in the World; 
Let us be aware of Their Will 
In all our thoughts, in all our words 
and in all our deeds; 
Let us serve them faithfully 
By giving in abundance what we 
receive", 


| We are witnessing a new social, political 
rebirth in India at present. We also find 
new spiritual outlook in the Craddle, 
We are witnessing how the United Nations 
Organisation is slowly and steadily gaining 
. Its ground on an Universal plane, There 
Afe లలు 80 many organisations endeavour- 
iig to: forge: the "World, Unity: ‘ These 


different bodies are like bones that will 
mould themselves into a seed of a new 
Human Organisation. This is not enongh. 
We must also have a new outlook, a new 
vision and a new mind. The growing 
organisation must be nourished by effective 
nutricious thoughts. Spiritual impulse 
creates the organ energetic, invigorated 
by fresh ideas. 

Mankind is strewn in different parts, 
catalogued into different nationalities and 
groups. Hach class of men constitute a 
collection of souls. All these group souls 
must be assimilated into a harmonious 
Universal Soul of the World. This is the 
fundamental Unity latent in the world of 
men, Unity may be there. But we may 
not realise this fundamental Unity. The 
world is in cross-roads. Humanity every- 
where is more and more scientific, more 
and more introspective and critical. Too 
much of criticism leads to scepticism, 
which may ultimately shatter the world 
of Unity into atoms of divisions. There 
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is à compelling necessity to reform the 
society to revive the powers latent in 
men, and to regenerate the world. This 
implies a complete resurgence of Society 
and a healthy transformation of life. 

It is common knowledge that we are 
divine in character. But we are not 
divinely in our words, deeds or thoughts. 
We are brothers of the same family. We 
are species of the same genus. Yet we 
do not behave brotherly. Why? Because 
we have missed the essential Unity in an 
apparent diversity. Something of a Divine 
or Transcendent Nature is needed to fuse 
the different souls into a happy United 
Group Soul. Here is the role of Theoso- 
phical Society which has become the 
embryo of World Brotherhood. It creates 
the condition, then springs up the spark 
of inspiration which would energise the 
mankind. Sparks from the words of 
Masters of Wisdom will transform thoughts 
and emotions and feelings of mankind into 
an organic unit. To summarise in simple 
tongue, we need to spiritualise the world, 
theosophise the man. 

To spiritualise the world does not mean 
lecturing on spiritualism, To theosophise 
does not rest on the reading of Theosophi- 
cal Literature. It means “ live spiritually 
and lead the path of Theosophy.” There 
are two aspects of lifo—one “ Being " and 
another “Knowing”. One without the 
other has no meaning. “To know” is 
something different from “to be”. But 
they are coexistent and corelated. We 
must know what we are, before we tell 
others what we are “to be" and “to 
become.” “To know” is to study and 
‘to be’ is to follow what is known. Thus 
if we want to spiritualise others, we must 
first know what is spiritualism and then 
live upto those ideals so that we will 
become the spiritual preceptors of un- 
spiritual 


Divine is the wine of life, the fragrance 
of Soul and the light of man. Thus every 
one of us must be a channel of divinehood 
of man. How to constitude ourselves into 
& vessal which would automatically down- 
pour the nectar of Divine Wisdom. How 
to Divinise the world and spiritualise the 
men. It cannot be done by words alone. Ac- 
tion and feelings are indispensable medium 
of occult path. We must deepen our 
understanding, strengthen our thoughts 
and bind our feelings. We must consider 
ourselves how best we can help and serve 
the Humanity. If we cultivate that uni- 
versal spirit, we will be the channel of 
wisdom and we are used for this work. 
We must be dynamic in the real sense and 
also steady and not fluctuating. We 
must be firm in our convictions and ends, 
we must be faithful and sincere in our 
aims, like the immortal hero of Tennyson, 
to seek after truth, to strive for unity 
and not to surrender to viles of life. We 
must be dynamic in life. There is nothing 
more dynamic than life. Dynamic entity 
implies a deep current that is ever flowing 
in the hearts of men. 

But the path of occultism is not a bed 
of roses. It bristles with trials and 
sacrifice. As occultists, we have to pass 
through a revolution, a revolution of 
understanding the life. We have to pass 
from the scorching heat of summer to 
rivery heights of autumn, from barren 
trees of winter to blossoming flowers of 
spring. Surely such a revolution can take 
place within us and that day will be the 
Red Letter Day indeed 


II. THEOSOPHY AS A way OF LIFE 
To be a Theosophist is indeed a grand 
ideal. But an ideal will be worthless, if it 
is far from being practical. Theosophy is 
not a marketable product which can be 
bartered for money. It is beyond any 
kind of business transaction. It must 
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live in us. We must be inflamed with 
beauty, radiance and light. Theosophy 
cannot be understood in one day or 
reading one book or listening to one 
lecture. To understand this ageless and 
eternal truth, one has to go on under- 
standing all through the life. Itis universal 
in scope, ever expanding, beyond even the 
sense of time and space. “ The knowledge 
one acquires through the study of 
Theosophy, is all the time related to the 
processes of life in evolution, to the 
movement of life itself" (N. Sri Ram). 
Theosophy can never be outgrown, 
because it is a knowledge of the truth 
which is ingrained in ourselves. It is a 
truth which is related to the truth in 
all other beings. That is something which 
needs to be understood by all of us. 

It is an understanding of ourselves as 
much as an understanding of the Universe 
to which we are related. Thus in being a 
Theosophist, in following the footprints 
of the Great Teachers the Perfected Men, 
the Seers, we are really following our- 
selves. This is something quite different 
from following somebody else who is 
different from ourselves, someone to whom 
we are not inwardly related or intimately 
connected. 

As Theosophists, we have ordained 
ourselves to be the light bearers of 
Ancient Wisdom. As messengers of 
wisdom, as pilgrims of Peace we have 
imposed upon ourselves a sacred duty, 
ie. to spread the Message of Theosophy 
to all the places we go, to all the people 
we come across, But we must know first 
what that Immortal Message is. But it is 
very difficult to define in simple phrases 
what that Message is. But one thing 
is to be understood beyond. “That 
Theosophy is & Way of Life." As brother 

‘C: dina Raja puts it, “itis a philosophy of 
» songet, a pathway to perfection.” 
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I would rather explain it as “Pathless 
Path.” It is a path not dictated by 
somebody but chalked out by the Individual 
himself. All religions expect men to 
become perfect. To reach the Himalayan 
heights of Perfection is the substance 
of every religion. Though each religion 
lays down its own method not common 
to another, yet all religions are one in 
the end. That is why we can consider 
it as “Pathless Path.” The path of 
occultism does not profess that men must 
renounce everything. It shows they should 
not be discontented with their lots or 
with their environmental. It trains men 
to take things in their naturalness, 
* Whatever be it is, consider it as the best 
environment and realise happiness in 
contentment.” This is the ossence of 
Theosophical teaching. 

It is the Holy Masters who have 
created the race of men. So it is to them 
we have to reach. That is the path of 
perfection. God's plan of Evolution 
reveals that all men will reach the summit 
of Perfection. There is no question of 
somebody being backed out from Salvation 
or Perfection. 

But this fact is to be understood :— 
“What a non-Theosophist will realise in 
many lives, a Theosophist or an adopt 
achieves in a few lives. A Theosophist 
is really in advance of age and knowledge 
when compared with a non-theosophist. 
“Steep yourself in the magnetism of the 
Masters"— must be the motto of every 
Theosophist. Having accepted Theosophy, 
beyond doubts, we must be ready to serve 
the Masters. We must realise that we 
are reeruited to the Band of Servers 
chosen by our Masters. Do everything in 
the name of Masters. Think of the 
Master what he will do and then do. | 
“Everything about Master, Everything 
through the Master, Everything for the 
Master. 
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ast नो रुद्रोत नो मयस्कृषि क्षयद्वीराय नमसा विधेम ते । 
यच्छं च योईच HATA पिता तदश्याम तव॑ रुद्र प्रणीतो ॥ 


తాత్సర్యము:-ఓ రుద్రుడా | మమ్ములను ఈలోకమున సుఖ పెట్టుము, (జ్ఞానప్రదానముచే) 
సరలోకముసందు కూడ మాకు సుఖము కలుగునట్లను [గహింవుము. మాపాపములను పరిహరింబెడు 
నీకు మా నమస్కారములచేతనే పరిచర్యచేయగలము. 


నూనవజాతికి తం[డియు పాలకుడును నగు మనువు యే కొంచెము సుఖమును, దుఃఖాభావ 
మును సమకూర్చెనో దానిని నీయను[గహముండిన మేము పొందగలుగుదుము. 
मा नो' महान्तमुत मा नो' अर्भकं मा न Saga मा a उक्षितम्‌ | 


म म्मा -a e uwin 


తాత్సర్యము:-ఓ ४३८०८ 1 మాలో గొప్పవారినిగాని, వృద్దునిగాని, పిల్లలనుగాని యువకుని 
గాని శీశువునుగొని హింసింపకుము. మా తం(డిని తల్లినికూడ హింసింపకుము. మాకు [పియమగు 
` శరీరముల నెంత మాత్రము హింసింపకుము. | | 


मा नंस्तोके तनये मा न आयुंषि मा नो गोषु मा नो अश्वेडु रीरिषः | 
वीराम्भा नो' रुद्र भामितों वंधीईविष्मन्तो नमसा. विधेम ते ॥ 
తాత్సర్యము,..-.&ఓ ర్కుదుడా | మా సంతానమునకు - విశేషించి - Q oes. హింస కలుగ 


జేయకుము. dr ఆయున్సును ४००७०२४०००. మా గోవులను, గ్నుర్రములను, పశువులను ' 
హింసింపకుము. (క్రోధము కలవాడవై నీవు మా సేవకులగు వీరులను బాధింపకుము. , నీకు మా 
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॥ अश्वत्थप्रतिष्ठापनमाहात्म्यम्‌ || 


पुरा बाहिकदेशे बहुधान्य इति पुण्यतमोऽप्रहार आसीत्‌ | तस्मिन्‌ RHA कश्चन ब्राह्मणोऽ- 
वसत्‌ | स सर्वशाख्ाथविद्‌ बहुम्रजश्चासीत्‌ | तस्य मार्या सुशीला अन्वरथनाम्नी साध्वी धमपरायणा च | 
mal तु वहु घने सञ्चितुकामः सर्वदा परान्नं भुन्‌ आसनो धम केवलमुपेक्षमाण आसीत्‌ । कदाचित्‌ 
सुशीला आत्मनो मर्तारं धर्मविसुखं एवमवोचत्‌ः- -“ स्वामिन्‌! अयं तु कायः क्षणिकः जरूबुदूबुदस न्निभः | 
शरीरे ex एव यत्नेन धर्म: सम्पादयितव्यः | धर्म एव परलोकं गच्छन्तमनुगच्छति |” इति। aaa च 
तस्याः HARRIE श्रृत्वा कर्थं बा धर्ममाचरेयमहृमिति मार्यामपुच्छत्‌ | सा च धमेसारमेवमवदत्‌ :--- 
देहि देहि? इति पात्रे आयाते “नास्ति नास्ति” इति कदाऽपि न वक्तव्यम्‌। यतः थः कश्चित्‌ लोभी 
नास्ति नास्ति” इति gat समनन्तरमेव देवाः ततो दुःखं “ अस्ति अस्ति” इति ब्रयुः । सर्वेषामपि 
धर्माणामुततमोत्तमं अश्वत्थप्रतिष्ठापनं यत्नेन BAL | यतो धर्मविदः वृक्षराजमेनमश्चत्यं त्निमूर्त्यात्मकमामनन्ति | 
किंचायं बुद्धस्य ज्ञानदानेन महाबोधीति च लोके विश्रयते | इति। ध्मैसम्मितमेतत्‌ वचनं wae एब तस्य 
मनः घर्मासक्तमासीत्‌। अन्येद्युः YA मुहूर्ते आत्मनो गृहाङ्गणे स्वयमेकमश्चस्यं प्रतिष्ठाय भार्यया च अन्यं 
पतिष्ठापयामास। प्रतिदिने सेचनादिना तो वृक्षराजो पोषयन्‌ प्रदक्षिणेन च पूजयामास । एवे कस्मिंशित्‌ काले 
गते ब्रहसर्माणं पूर्वसंचितैः पापैः क्षीणायुषं मन्वानो यमः तमानेतुमात्मनो दूतान्‌ प्रेषयामास | दूतास्तु तत्रागत्य 
पति्रतायाः सुशीलायाः तेजसाऽपहताः यथागर्त गताः | तत्क्षणमेव यमः स्वामात्यं चित्रगुप्तमाहूय ब्रह्मशर्मानयने 
तं न्ययूयुजत्‌ | चित्रगुप्तश्च स्वामिनो यमस्य आज्ञां स्वीकृत्य ब्रह्मशर्मणो गृहमाजगाम | यदाच चित्रगुप्तस्त- 
त्रागतस्तदा ब्रह्मशर्मा मार्या रात्रौ आत्मनोऽमीष्टमाहारं कत आज्ञपयन्‌ dest | तद्वचनं शृण्वन्नेवान्त हि ADHI: 
अत्यन्त जहास | तद्धासध्वनि sear सुशीला हासकारिणं कमप्यपञ्यन्ती शपथेन cage । "aui 
पतिन्रता धमशीळा च स्याम्‌, तदाऽहमेतस्य स्फुरितस्य शब्दस्य हेतु पश्येयम्‌” इति | समनन्तरमेव चित्रगुप्त: 
सुशीलायाः पुरत आत्मानं आविभीब्य आत्मन आगमनकारणं तामकथयत्‌ । साध्वी धीरा च सुशीला 
आविमूतं चित्रयुतं प्रणनाम |. प्रणमन्त्ये सुशीरायै चित्रगुः अचिन्तयन्नेव सौमङ्गल्यमादिषं प्रायुङ्क्त | कण्ठाशन- 
निरोधं ब्रह्मशर्माणं चित्रगुप्त गृहीत्वा संयमिनीं प्रतस्ये । मार्गमध्ये च द्वौ चर्मकारको ब्रह्मशर्मण उत्तमणो d 
STATES दातुं निरबध्नीताम्‌। तन्मूल्यं Ragla दीयमानमपि तौ नाङ्कौचक्रतुः। किंतु ब्रह्मशर्मणः शरीरात 
त्वगेव उत्करष्ये दातव्येति तो शाठ्यमावह्ृतास्‌। आत्रान्तरे तत्र कावपि वर्णिनौ आगत्य आत्मनोः शरीरात्‌ 
WIGS चमकाराभ्यां दत्वा ब्रहमशर्माणं ऋणात्‌ मोचयामासतुः | अदूभुतावहमेतं वृत्तान्त दृष्टा SEU 
तयोर्थथातरथं चरितं कथितुं तो पार्थयामास | at एवमूचतुः “ आवां fee अश्वत्थवृक्षो यौ भवता सुशीळया 
च संवरथितो पूजितो च । भवतः नीचाधमणेत्वरूप Bep असहमानो भवन्तं ऋणात्‌ मोचितवम्तौ । इतः परं 
यथासुखं गन्तव्यम्‌ " इति । अथ चित्रगुप्तोऽपि aai अश्च॑त्थपतिष्ठापनेन सुकृतिनं मन्वानः तस्मै दीर्षीयुष्करं 
वेवस्वतस्तोत्रमुपदिदेश | .यमसमीपं ala: weal oer यमं तुष्टाव | अनेन तुष्टो यमः ब्रहमशार्माणं 
mig चित्रगु्तमाज्ञपत्‌ | seat gifs इव प्राबुष्यत । प्रबुद्धं पतिं पश्यन्ती सुशीला मनसि सन्तुष्टा 
आश्वत्थिकं ऋणानुबन्धमनुमोदन्ती अश्वत्यप्रतिष्ठापन मत्यन्तमभिननन्द्‌ || 
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సమదారాతి కృతాంత, కాంతకరుణాస్వాంతా, ఉమాశాంత, ఆ 
గమసీమంతనటత్‌ పదాబ్దవిలనత్‌ కళ్యాణవృత్తాంత, దు 
రమవేదాంతనితాంత నిర్మలగుహాకంజాత &[त"०४, d 
త్త్రమయోగీందసమాధి సజ్జితపదాంతా, సోమలింగేశ్వరా ॥ 


హరిదశ్వద్విజ రాజ న్మెత (తిపురాహం కారదురాంత &) 
కర ఘోరాటవివితి హూ త పృధివీకల్యాణచారి త్ర eo 
రర పాషాఘలతాలవిత ७०००० ar S52) [8 ని 

Q © w 

óó మౌనీిందదనుతాతిచితసుచరితా సోమలింగేశ్వరా T 


& తైంలోక్యపవ్మితనామగుణ చందోపేం[దదేవేంద వాం 
ఛాతై9లింగ్యమనోజ్ఞరూప దిగధీశస్తుత్యచార్మిత స 
५९७००५ ॐ నితాంతశీతల దయాపాగడోనిధీ నీ కృపా 
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భూతేశాయ పరాత్పరాయ కరుణాపూర్ణాంతరంగాయ నా 

నాతీర్దాంఘిసరోరుహాయ (Bashar) Promo సంసార మా 
e 

యాతాషత్రయనాశ కాయ సకలవ్యాప్తాయ లోకావన 

(బతాత్మాయ నమశ్శివాయ భవతే శ్రీ సోమలింగేశ్వరా T 


అరవిందంబులకం కు గోమలములె ఆనందకందమ్ములై 
కరుణాదిప్యసుధార్ద్రశీతల ములై కళ్యాణమారంబులై 

® e c 
శరణ[తాణ సదా పరాయణములై శంభో విరాజిల్లు స్‌ 
చరణంబుల్‌ శరణంబు నాకు భువనేశా సోమలింగేశ్వరా T 
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కోదేశః ? కాచతేజాతిః? (do rh Jo? (తవై 
ఐత్యుకాతేన సాబేళ్యా న్మృత్వావృత్తం పురాతనం 
కధయామానవి[పాయ నిజవృ త్తం యధార్థతః 
OBIT HT) స్వజననీం మేనెతాం వారసుందరీం 
meos ol శయనాద (బవీధహజా ०५929) do 
నిపపాత తతోభూమ్యాం చింతయన్సాపమాత్మనః 
Qi podio ao e» neo పషపచ్చదయితాత్మ జం 
१००७०७७ భృశమాత్మాన ముత్జితోసినుదుఃభఖి తః 
2 


itu 
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e 


కిమత్రకారణం (బూహిదుఃఖస్య మహతోమమ 

వృత్తాంతేన తదు SS ००७०७९० జననీమమ 

నా స్లిమత్పదృశఃపాపీ [8555 కేషుకశ్చన 

ఏవంతన్య 50559 త్వాపర్యంకాదుద గాన్మునె 

వానసాము ఖమాచ్చాద్య రురోద భృశదుఃఖితా 

సమాశ్వాస్యచతాం ए" PES పరిపీడితాం 

Q5 380 [బూహిమె (బహ్మన్‌ పాపస్య నుహతోనుమ 

२०१ B బాహ్మణ తస్మిన్‌ Gods (పాహతంమునిః 

ఉవాచ వచనంవిపం సర్వపాపక్షయంసరం 

గురుతల్ఫో క్ర పాపస్య [పాయశ్చి త్తమిదం శృణు 

BOERS (ప్రయతో నిత్యం గురుతల్పాషు హారిణి 

స్నాత్వాసమాతృకో నూన మచిరేణ విశుద్ద్యసి tt 

ఇతిన్రీ[బహ్మాండ పురాణ గౌతమీ మాహత్మ్యాబహ్మ 

నారద నంవాదె FHSS మహిమాను వర్ణనంనామ 

ఏకాదకో త్తర శతత మోధ్యాయః १7 అని కలదు. అనగా 
కాశ్మీఠదేశమున ' కల్యాణపురమ "ను నొక పట్టణము 
కలదు. ఆ పట్టణమున PD BoC వృద్ధ విపుడొకండు 
కలడు. అతనికి "GO" యను భార్యయందు 
** సమితుండ” ను పుతుడు కలిగెను, భర్త చనిపోయిన 
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తరువాత నామె యౌవన్నోదెకముచేత కామాంధురా లై 
వ్యభిచారిణిగా తిరుగ సాగెను, ఆమె [పవర్హనమునకా పుర 
వాసులు నించించుచుండ, నామె యచ్చట వసించుటకు 
తగిన తావు లేక చేశముల వెంబడి తిరుగాడుచు సోమెశ్వ 
రుని (పభావమును విని యీ క్షేతమున కరుదెంచి 
“ 8900980?” పృత్తితో జీవించుచుండెను. 

సుమి తుడును తల్గితం[డులు Sod తోడి (బాహ్మణ 
బాలకులచేరి విద్యాభ్యాసముచేసి, విద్యాంసుడై దేశాటన 
మును చేయుచు సోమేశ్వరుని (పభావమును విని కోటిఫలి 
& [Sas కరుదెంచియుండెను. అ [(బాహ్మణుండు యిచ్చ 
టొకనాడు వేశ్యతో విహరించెను. తెల్లవారునరికి యతని 
శరీరము కుష్టువుచే పీడింపబశసాగను. అంత నా (బాహ్మణ 
బాలుడు గౌతమీ తీరమున స్నానమును చేయగా తన 
శరీరమునందు “కుష్టు” పోయి నిర్మలమైన శరీరము 
కల వాడయ్యెను. కాని యితడు నిత్యము రాతి యా 
వారకామినితో భోగించుటయు నిత్యము SS సంభ 
వించుటయు గౌతమీ స్పానమున నా కుష్టువ్యాధి పోవు 
చుండుటయు, రోమశమహర్షి చూచి యా బాలకుని 





६ 


లిచి నికు నిత్యము కుష్టు సంభవించుటకు కారణమేమని 
SAS. ఆ బాలకుండు తనకు కుష్టు వేశ్యాసంగమము 
పలన సం|కమించుచున్న దని వన్న ००७७७. అప్పుడు 
8554 మహాముని ఆఎశ్యయెవ్వరో ? OB తెలును 
కొమ్మని [४०८०१ ७००७०७ Bo) పంపెను. ఆనాడు (బాహ్మణ 
బాలుతడుగగా నామె తన నిజవృత్తాంతమును బాలునకు 
జెప్పెను. అవ్వుడా బాలుడు ఆమె తన తల్లి యని 
(గహించి పశ్చాత్తాపపడి యీ పాపమునకు పరిహారమును 
చెప్పుమని మునిని వేడుకొనగా, రోమశబుషి నీకు కుష్టువు 
నం[పాప్తించుటకు కారణము యీ మాతృగమన పాపమే 
ననియు, యూ గౌతమి తీరమున మున్ను దేవేం[దు(డు 
తనకు గౌతమ DTS శాపముపలన కలిగిన “సహ్మాసయో 
నిత్యమును యీ RSS కోటశ్యర దేవుని (పతిష్టించి 
కోటితీర్ధసమన్వితమగు Ou fT do Shoda స్నానమొన 
రించుటచే పోయినదిగనుక నీవును యట్టి యా తీర్థమున 
స్నానమాడి, సోమేశ్ష్యరుని 'బవింపుమని యుపటేశమొనర్చెను. 
అట్టు యా (wes ८००५४०७४७८ డొనరించి, తన నిత్య 
కు షు 0 Hoo x పోగొట్టుకొంను. అందువలన యీ 


P 
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క్లే తమునకు i మాతృగమనాఘాపహారిక్షేతమొని కూడ 
[బహ్మాండపురాణములో వర్తి ంప(బడియున్నది. 
ఇంకను నా బాలకునకు "ई 


55:50" యిటు చెప్పెను, 
ok eo 


Gi హ్మ న 


“తస్మాత్త మపిత BS స్నాత్వా మాతృసమన్వితః 

సోమలింగం HDS) NS సర్వపాపహరం౦ పరం 

ముచ్యతె సర్వపాపెభ్యో నాఒత కార్యావిచారణా 

కోటిగోకన్య భూదాన మశ్వమధ శత తయం 

(తికోటి శివలింగానాం[పతిస్ధా విధివత్కుతా 

(వ్రదకిణ(త్రయంభూమెర్చ్రహ్మ విద్యా [పజోధనం” 
అని కలదు. కనుక నివు నీ ७७88306 యీ గౌతమీ 
తీరమున స్నానమొనరించి సోమేశ్వరుని Nao, 
మీరు సమ స్తపాపములనుండి ముక్తులయ్యెదరు. ఇచ్చుట 
యొక్కసారి స్నానమొనరించినచో కోటి గోదానములు 
కోటికన్యాదానములు చేసిన ఫలమునిచ్చును. మరియు 
మూడువందల అశ్వమెధయాగములు das ఫలమును, 
మూడుకోట్ల శివలింగములను cogn $m [585 
చేసిన ఫలమున్నూ, మున్నూరు భూ పదక్షిణములు చేసిన 
ఫలమును వచ్చును. 
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5 000 (డు - ఇందుని (584 
ఈ छे 2०४९ ००७ ०७9 69689 
$ కో టిశ్వరస్వామి १०7 అలయముకలదు. ఈ లింగమును 
యిందదుండు 83.05%. ఇందువలన యిం[దునకు 
ముని SE) పాపము పరిహృతమయ్యెను. కనుక 
దీనికి “ యోగలింగి”మని పేరు. అందువలన స్వామికి 
ఈత్సవాదులు లేవు. ఈ లింగము పాతాళలోకమునుండి 
కలదని (588. 0९988 పానువట్టమునకును సంబంధము 
లేదు. అనగా యీ లింగము పాను వట్టముమీద (589.05 
అడియుండలేదు. లింగముచుట్టు నీరు (పాతాళ గంగ) 
యుండును. మషమాసాది అయిదు మాసములు స్వామి 
లింగముచుట్టు గర్పాలయములో గజములోతు నీరుండును. 
స్వామి నీటిలోమునిగియే యుండును. మిగత యేడు 
మాసములు స్వామివారినంటి నేల మట్టమువరకు 
మ్మాతమే నీరు తొణికెన లాడుచుండును. 
ఛాయాసో మే ई 0४०८८ . భోగలింగము 
ఈ సొమేశ్వరలింగము భోగలింగమగుటబే నిత్యోత్సవ 
వారొత్సవ సంవత్స రోత్సవములన్నియు జరుగుచుండును. 
ఈ లింగము పానువట్టముమీద సుమారు 6 అంగుళముల 
కై వారముకలిగి 4 అంగుళములయెత్తు మాత్రము కలిగి 


OO వ్య మూలగా 








s> 
y y wida ^*^ ఈ 


అలయాంత ర్భాగములోని ఒక వరున 


యున్నది. ఇది ४328. ఈ స్వామి కోరినవారికి 
సర్వార్థములు యిచ్చుటచేతను, ఇచ్చట మం[తసాథకు లకు 
సర్వమం[తములు సిద్ధిని పొందుటచేతను దీనిని సిద్ద 
లింగమనికూడ పురాణములలో *' సిద్ధిలింగ Sifo” 
" స్వనామ్నాచిహ్నితం లింగం సిద్ధిలింగన్య SALB” అను 
(ప్రయోగములు కనపడుచున్నవి. స్వామి కభిముఖముగ 
గొప్ప నందీశ్వరుడు CEP అడియుండెను, 
సిద్ధజనార్దనుండు - క శ్యపప్రజాపతి 
ఇచ్చట వ్షేతపాలకుండు DENTS స్వామివారు. 
ఈ స్వామిని శ్రీ భూసమేతముగా '' కశ్యప (ప్రజాపతి ” 


(ప్రతిష్టంచెను. ఈ స్వామికి యెదురుగా ఆస్థాన మంటప 
మున *' గరుడాళ్వారు di ($8203 బడియుండెను, 


పార్యతీదేవి - రాజ రాజేశ్వరి 


శ్రీ స్వామివారి సన్నిధిని పార్వతీదేవి వామపార్శ్యమున 
కలదు. ఈపార్వతీదేవిని పూర్వము యింద్రుడే ప్రతిష్టించెనట, 
కనుక oo మెకు “ నన్నిధి పార్వతి ”” యని పేరు, మజియు 
ముఖమంటపములో “है, రాజ రాజేశ్వరి * నూతనముగా 
(ప్రతిష్టింపబడియున్నది. ఈమె jas కనుందరియే, నిత్యము 
స్వర్ణకవచాలంకృతలైై యలరారుచుండును. (చూ ముఖ 
చిత్రము.) 


వదవిమానము - చం[దపుష 1959 


ఆలయవిమానము వేవవిమానము. ముందు ముఖ 
మంటపమును చుట్టి యాత్రికులు నివసించుటకు బేడా 
మంటపములున్నూ కట్టింపబడినవి. ముఖమంటపముపై 
నప్త్రమహాబుషులున్కు కూర్చున్న లీలతో నుధావిగ్రహము 
లును కలవు, మంటపము ముందు సింహ స్తంభములు 
కలవు, బేడామంటపములలో ఉత్తరపు SHS “కాల 
DOS ఆలయము” కలదు. ఈ దేవాలయముముందు 
గొప్ప సరోవరమొకటి కలదు. ఇది ८०८७०७ 35825025 
బడుటచే, '' చందపుష్కరిణి ” code, మరికొందరు 
దీనినే *సోమగుండమం”దురు. ఇందు నప్తగొదావరి 
యుదకములే m$ నర్వతీర్థములును నన్నిహితములై 
యుండునట, 


So - వాహనసంపదడ 
d సో మశ్వర స్వామివారికి రజత నాగాభరభణుమును, 
రజత రుద్రాక్రమండపమును Ü రాజరాటేశ్వరీ అమ్మవారికి 


స్వర్ణ కవచమును కలవు. ఇంకను (3000) మూడువేల 
తులముల వెండి యాభరణములున్నూ, (20) యిరువది 


తులముల బంగారు యాభరణములునూ కలవు. Bem 
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ఉత్సవ విగ్రహములు हे కళ్యాణ వ్మిగహములు 


వారికి $006, గరుడ, అశ్వ, గజ, రురంగవాహన, గజవాహ 
నములున్ను, రెండు పల్లకిలును, కూర్చురథమును, ఇత 
చామరాది రాజలాంఛనములున్నూ కలవు, ఈ రథము 
నకు (బహ్మ సారధిగా 39) నిర్మించెను, 
ఉత్సవములు " అర్చనానంప్రదాయము 

ఈ క్షేతమున శివకేశవులకు అభేద ప్రతిపత్తి కలదని 
నిరూపించుటకు క్షేతజ్జ్ఞాడైన సోమేశ్వరునకును, క్షేత 
పాలకుడైన జనార్దనస్వామికిని, సమాన [585 8m 
నిత్యోత్సవములు గాని నైమిత్తికోత్సవములుగాని జర్చు 
టాచారముగా జరుగుచున్నది. నిత్యము ఉభయస్వాము 
లకు వేట్వేర తీర్ధస్తబిందెలు తెచ్చెదరు. ఇట్లే నై వేద్యములు- 
బాలభోగము, రాజభోగములును జరుగును. 0१७०७१६ 
నిత్యము వేదఘోపతో రెండు పాలకీలలో ఆలయసెవ 
జరుగును. 

కాలభైరవుసకు (ప్రతి శనివారము తె లాభిషేకము 
జరుగును. సంపత్సరాదికి ఆ పంచాంగ్యశవణము, (చెత 
శుద్ద పాడ్యమి) (శ్రీరామనవమికి Whey జరుగును. (BS 
శుద్ద నవమికి). వైశాఖ HS ఏకాదశికి స్వామికి ४९८०09 ४१ 
వము జరుగును, జ్యేష్ట శుద్ధ ard మాస్యకు Oar Han er} 


asin - వాహనసేవ, ఖ్మాదవద శుద్ద చవితికి - వినాయకు 
కి వాహనసేవ, ఆశ్వయుజ శుద్ధ విదియ్మపభృతి నవమి 
వరకు దేపేసవరా త్రములు (3 రాజరాజేశ్యరిదేవికి లక్ష 
కుంకుమార్చన నిత్యము విశేషపూజలు, భోగములు 
జరుగును. 

ఆశ్వయుజ శుద్ధ దశమి (దసరా) పారువేటోత్సవము, 

కార్తీక HS ద్వాదశి (క్షీరాబ్ధి వతము). 

కార్తీక సోమవారములు నాలుగు వాహనములపై 
(గామోత్సవము. 

కార్తీక శుద్ధ పౌర్ణమికి సాయంత్రము ~ చంద్రపుష్క 
08७0 తెప్పోత్సవము. (నావికాయా(త) రాతి - జ్వాలా 
తోరణము. తరువాత సహ్మన దీపారాధన, 

మార్గశీర్ష శుద్ధ షష్టి--సుబహ్మణ్య షష్టి యుత్సవము. 
మకరసంక్రాంతి, ధనుర్మాసము నెల దినములు (పతి 
నిత్యము బాలభో గములు, విశేషభోగములు. (గామస్తులు 
రోజు 18 రు 10.0.0 లు ఉభయముల నిచ్చు 
చుందురు, 

పుష్య శుద్ద ఏకాదశి ముక్కోటి - గరుడవాహనముమీద 
OS. మాఖ శుద్ధ పౌర్ణమి - సేవ. మాఖ బహుళ ఏకాదశి 


ce 


& 
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5१8 చతుర్దశి (శివరాత్రి) వరకు వాహనములమీద 
సేవలు. 8508 సహ్మన దీపారాధనము, ఇచ్చట నహ్మన 
దీపారాధనముచేయుట అన్ని క్షేతములందుపలె. గాక 
విలక్షణముగాచేయుట ఆనాటినుండియు ఆచారము. [పతి 
దీపముసకు (ప్రమిదెలుగాక, లోతుగల మూకుళ్లు తెచ్చెదరు. 
అందులో [పతి మూకుటిలోను ముప్పది తులముల 
చమురునుపోస్తి అడుగు చదరపు కొల్ల శ్వేతవస్త్రములో 
గిద్దెడు బియ్యమును మూటకట్టి దానిని అదివరకే తై లములో 
ముంచి యుంచెదరు. అట్టి మూటలు మూకుళ్లలో పెట్టి 
వెలిగింతురు. ఆ దీపములు అఖండములవలె తెల్లవారులు 
వెలుగును. ఇట్లు యీ క్షేతమున తప్ప యెచ్చటను వెలి 
గించునాచారము లెదు, అనగా సుమారు 40 డబ్బాలు 
నూనెను పోయుదురట, ఇంక (సతి మాసమందును 
ఉభయయేకాదకులయందును దర్శపూర్ణమానులయందును 
(గామ సేవలు సేయుచుందురు, ఇందువలన సంవత్సరము 
నకు 62 (గామోత్సవములు జరుగుచుండును, ఇచ్చట 
అర్బ్చనావిధానము స్మార్త అగమము ననుసరించి వెలనాటి 
७८१६५७७ జరిపించబడుచున్న ది. 


20७०8७ . టై d ము 


పూసపొటివారు-కొల్లాటి సూర్యనారాయణరాజుగారు 

en దేవస్థానమును పూర్వము Gs రాజులు కట్టించిరి, 
ఈ దేవస్థానమునకు వంశ పరంపరా GOS Goo E విజయ 
నగర నంస్థానాధీకులైన పూనపాటివారు. వీరి పాలనలో 
నున్న సింహాచల దేవాలయమునుండి ధర్మార్థముగా 100 
దేవాలయములకు “sos” ధర్మములు యివ్వబడు 
చున్నవి. అందులో యీ కోటిఫలిక్షే త్ర మొకటి 

కాని యీ దేవాలయమునకు * మేనేజరు TP అ (గామ 
కాపరస్తులును, [శ మంతులును, భక్తశిఖామణులునగు 
[3 ०४७ deo ోకొల్లాటి సూర్యనారాయణ రాజుగారు र? 
సుమారు 20 6००४१०७०७० నుండి మేనేజరుగా పరి 
పాలించుచున్నారు. వీరు ar దేవాలయమునకు వచ్చు 
ఆదాయము న్వల్పమ్రైనను, భక్తులనుండి చందాలు వనూలు 
పర్చి ఆలయమునకు కావలసిన అన్ని మరమ్మతులును, 
(కొ తకట్టడములను కట్టించి, భక్తులకు వలయు అన్ని 
సౌకర్యములను ०५५६) యుత్సవాదులను మహావైభవ 
ముగా జరిగించుచుండిరి. ఇప్పుడు నూతనముగా aed 
గాలనురూడా కట్టించిరి. వీరికి సోయేశ్వరుండు చిరా 
యురున్నతుల నొసంగి రక్షించుగాక, 


మాతంగూడిస ఘోరపాపమయినన్‌ మాన్సుంగదే గొతమీ 


పూతస్నానము కోటిపల్లికడ నీ పూబాపభావంబువి 


ఖ్యాతంబిందుపవాసజాగరణ నూ హాత్మ్య్యంబు సర్వోచ్చమై 
యా S60» (35688), d సోమలింగేశ్వరా i 


TOPOS తనుప్రభల్‌ Days (omi గౌతమీ 
భూరిథ్యానము గర్జితంబులయి OH కోటిపల్లి S8 
దారీశానపయోద మామక మన Res 29.0 గృపా 
థారాస్థావితు జేయుమయ్య మహితాత్మా సోమలింగేశ్వరా ॥ 


ఆగవు శాస్త్రం 6822 ze € 059 Sn € 


నండిత SSD adu» ర 
@ & 


గతసంచికలో శివాలయములను గురించి సం(గహముగ 
కొన్నివిషయములు (పసంగింపబడినవి. ఆదే ८388 
విషస్టాలయములను గురించి దూడ కొంచెము (వాయుట 
న్యాయ్యమనితోచి ఈ [ప్రసంగము ఆరంభింపబడుచున్నది, 
ఆరాధన ७४ రెండవ సంవత్సరపు మొదటి సంచికలో 
కొన్ని వివరములు ఇందుకు సంబంధించినవి (ప్రచురింప 
బడినవి. వానినికూడ యీ సందర్భములో దీనితో చేర్చి 
చదువుట ఉపయోగకారియగునని ముందుగా మనవి 
జేయుచున్నాను. 

భగవదాలయ నిర్మాణసామాన్యమునకు శిల్చశాస్త్రము 
(పథానమగు నాధారము. १७१०७ ७०० విశ్వకర్మ మయుడు 
మొదలగు దేవశిల్ప్చులచే (ప్రపంచక్షుప్తముగ ఆదియందు 
నిర్మింపబడి ఆ మహనీయుల పేర్లచే [sad వ్యవహారము 
నందు వచ్చుచున్నది. ఈ శాస్త్రమునందు శిల్సిలక్షణము 
१९७१०४ శిలాదారు సుధాకర్మలను చేయువారు చితలేఖ 
నము Š% (ప్రసాధనములు మొదలగునవి చేయువారు 
ప్లానులను తయారుచేయువారు వీరి లక్షణము పై శిల్పము 
నందు ఉపయోగపడెడి పనిముట్లు వాని స్వరూపము విని 
యోగము ;నగరాది నిర్మాణము వాస్తున్వరూపము భవన 
నిర్మాణము అలయని ర్మాణము వ్మిగహపరికల్పనము వాస్తు 
శుద్ధి వాస్తుదేవతాస్వరూపము |గామనగరాదులయొక్కయు 
ఆలయాదులయొక్కుయు విగహములయొక యు (583 
మొదలగు అనేక విషయములు నం(గహవి స్తరరూపమున 
నుపదేశింపబడినవి. వేదచోదితములగు యజ్ఞముల ow 
రించుటకు నిర్మింపవలసిన యాగశాల యజ్జైకుండములు 
యజ్జపా[తములు మొదలగువాని నిర్మాణము ఆయా 
మహమక౯లు రచియించిన (థౌతసూ([తములందు విస్త 
రించి ఉపదేశించబడియున్నది. [శౌతనూ(తము అనునవి 
వేదములకు (పథానములగు అరు ఆంగములలోని ఒక 
యంగము. అట్టే వెఖానసము పొంచర్మాతము శైవము 
నను శాస్త్ర గంధములందు దేనాలయనిర్మాణము విగ్రహ 
నిర్మాణము (ప్రతిష్ట అర్చనము మొదలగు విషయమును 
గురించి అనేక విషయములు విస్తరించి చెప్పబడినవి. 
సాధారణ విషయములలో (éd Pao లేమి, HBS) 
బడిన ఆగమము లేమి Foy స్త్రముయొక్క సహాయమును 
అపేకించుట కలదు. శిల్చశాస్త్రమునుగాని ఆగమశాస్త్ర 
మునుగాని అనునరించి దేవాలయములయొక్క స్వరూ 
పము ఒకే (ప్రాతిపదికపై నిర్వహించబడినట్లు T S ద్వయము 


అన్యోన్యాశయసం బంధము గలిగియున్నట్లును తెలియ 
వచ్చుచున్నది. 

“దేహో దేవాలయః [a $2’ అనునొక వాక్యము ఉప 
నిషద్వాక్యముగ కొందరు |పశంసించుట కలదు, ఈ 
వాక్యమునకు యెన్నియో అర్థములను వారల వారల 
రుచిభేదముచే SHED కలదు. १९१११७२०४० 
సంబంధించినంతవరకు ఈ దిగువ రీతిని మన మావాక్యము 
నకు తాత్పర్యము చెప్పుకొనుటలో కౌచిత్యమున్నదని 
Soden పెద్దలనుచున్నారు. ఆ BS మిది :ాదేవాలయ 
మొక పురుషుని దేహమునకు పోల్చిదగినది-అని TE 
(పథనుపాదము మాత్రము మన 8८६१७ (పకృతముగా 
చాలును. ఒక పురుషుడు నిలచునిగాని శయనించిగాని 
ఉన్నప్పుడు ఆతని శరీరావయనము లేయే రీతిగా అమరి 
యుండి మనకంటి కాదేహము అగుపడునో అదే స్వరూప 
ముతో దేవాలయము నిర్మింపబడియున్న దని > క్లోకపాదమున 
కర్ణము చెప్పుట సంగతమై యున్నదని శిల్పుల తాత్పర్యము 

ఆలయము సడ్వర్ణయుతమగునని శిల్చశాస్త్రమునందు 
కలదు. దీనిని చక్కని రూపణముతో ఆగమశాస్త్రములు 
చెప్పుచున్నవి. * e కభూమిం వక్ష్యే, అధిష్టాన (పన్తర 
(గీవాశిఖర APIS A)? తిషడ్వర్ణయుగేక భూమిః | (మరీచి 
విమానార్చన కల్ప సంహిత ౯వ పటలము 335 పేజి) 
అని మరీచివచనము. ఆలయమునకు న్తూపిశిఖరము 
అనునది నిలుచుండిన మనుష్యుని శిరన్సు'పెనుండిన శిఖ 
(జుట్టు) తో పోల్చుటకు తగియున్నది. ఆలయమునకు గర్భ 
గుడిపై కట్టబడిన ' విమానము? అనుభాగముతోనహా కింది 
భాగము (అధిష్థానము) వరకు గల భాగములు లెక్కు 
(పకారము (440559) ఆరు DDS భాగములుగా విభ 
జింపబడిన భాగములలో స్తూపియనునది ఆరవదగు కట్ట 
కడపటి భాగముకాగలదు. [కమముగా పైనుంచి దిగువుకు 
చెప్పబడిన ఆరు భాగములలో కడపటి పై భాగమగు 
స్లూవ్యవయవము పోగా దానికి (క్రిందిభాగము శిఖరము 
తరువాత CELE తరువాత పాదము తరువాత అధి 
BP HAD నను రీతిని అవయవములకు వ్యవహార సామములు 
అన్వర్థముగ వ్యవహరింపబడినవి, మనుష్యావయవములతో 
దృష్టాంతము చేయుట కేవలము న్థూలరూపదృష్టాంతమే 
గాక అధిష్థానాది శబ్బములకు పోలిన మనుష్యుని ఆయా 
శరీరావయవములలో సర్వలక్షణ లకితుడగు నొక పురుమని 
యవయవములకు పరస్పరము నంబంధించిన [Sires 
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గర్భ గృహమునందే ఉభయ wr) CDOTS అర్థ 
మండపము మహామండపములలోగాని ९०८७४०४०८७. 
(ప్రతి ద్వారమునందును కుడియెడమలందు GSS) 
లందు ఇరువురు ద్వారపాలకులు ఉందురు. మహా 
మండపము దాటిన తరువాత దేవునికి యెదులుగా గరుడ 
మూర్తి ఆలయముకలదు. దానిని దాటితే dcos స్తంభము, 
అది దాటి దాని వెనుక బలిపీఠము ఉండును. రెండు 
మూడు అవరణములు లెక (పాకారములు కల చోటులందు 
[పాయికముగ Soa స్తంభము బలిపీఠములు రెండవ 
(పాకారములో నుండును. ఒకేపాకారము కల చోట ఒకే 
(పాకారములోపల ధ్వజము బలిపీఠము ఇమిడియుండును. 
గర్భగ్భహమును చుట్టి ఒక [పదకిణము మహామంశడపముతో 
చేరి రెండవ (ప్రదక్షిణము చేయుట కపకాశము ఉండును. 
విమాసముయొక్క పైభాగమున విమానడేవతలు విమాన 
పాలకులు లోకపాలకులు మొదలగు దేవతల వ్మిగహములు 
ఉండును. వీటి కన్నిటికిని నిత్యములో పూజకలదు, 
ఇదిగాక మూలవిరాట్టు ఆలయమునకు కుడిపార్న్వ 
మున (పత్యేకముగ (పృథగాలయా| శిత) స్యతం[త లక్ష్మ 
ఆను పేరుతో అమ్మవార్ల ఆలయము విమానసహితముగ 
ఉండును. విమానముగాని (పత్యేక ఆలయముగాని కట్టు 
టకు అవకాశము విభవము చాలనిచోటులందు ఈ లక్ష్మ 
విగహము (పథానాలయావరణమునందలి మండసము 
అలోదూడ (285052056 కలదు. ఈ oos 
మందును మూలవిరాట్టు కొతుకటేరము ఉత్సపవేరము 
ఉండును. 60४०४ ORNS), స్వరూపము (పాయిక 
ముగ అసీనావనరమున చతుర్చ్భుజములతో నుండుట 
గాస్తనమ్మతము. ఇట్టి ఆలయా(శిత లక్ష్మీకి నిత్యవూజ 
తప్ప (బహ్మూత్సపొదులు చేయబడుట లేదు, ఇదిగాక 
(పధానాలయమునుచుట్టి ఆంజనేయులు మొదలగు దేవ 
తలు చిన్నచిన్న అలయములలో [38305200 ४९७८७. 
రామానుజమతను (సబల (పచారమునకు వచ్చిన తరు 
వాత దక్షిణభారతమున అరవదేశమున అవతరించిన మహా 
భక్తులగు ఆళ్వారులు ఆచార్యులు సింహాననాధిపతులు 
మొదలగు మహనీయుల వ్మిగహముల (పతిష్పలుగూడ 
తదీయులచే చేయబడి అరాధనమున తేబగినవి. 'ఈ పద్దతి 
७0 ७०११७००००० తగులుటకు న్యాయ్యములేకున్నను 
అచరణమునందు పెట్టబడి అనుష్టానమునందున్నుది, ఈ 
నం్యప్రదాయ్మప్రకారము నిర్మించబడెడి ఆలయములలోని 
వ్మిగహములలో |పభానములైనవి ఈ [కింద odo 
చున్నవి. 
భూతం నరస్యమహడాహ్వయ భట్టనాథ 
(శ్రే క్రిసారకుల శేఖర యోగివాహాకా.. ' 


b 
(ey 
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భక్తాంఘిరెణు పరకాలయతిం. Sore 

[१८०७४१ రాంకుశమునిం (పణతో2 స్మి నిత్యమ్‌ T 
అనునదైె ఆళ్వారుల సం గహము. ముదలా «^ei ముగ్గురు 
(PASS పొయ్‌గ్రైయాళ్వార్‌ పేయాళ్యార్‌) పెరి 
యాళ్యార్‌ (విష్టుచిత్తులు తిరుముషియాళ్యార్‌, కుల శేఖ 
Pegs, తిరుప్పాణాళాంర్‌, తొండరడఉప్పొాడియాళ్యార్‌, 
తిరుమంగై యాళ్వార్‌, నమ్మాళ్వార్‌, ఆండాళ్‌, ఉడయ 
వర్డు. వీరు పం[డెండుముంది స్తుతింపబడుచున్నారు. వీరిలో 
తిరుముంగై యాళ్వార్లకు భార్యయు కలదు. ఇంకను 
నమ్మా ళా?ర్ల S350 D9 ఉడయవర్హ శిష్యులు నుదలి 
rows కూరత్రాలా౧ర్లు వీరి కుమారులు భటరు సోద 
రులు OD WOT PSI నాధమునులు S$ Sood 
మొదలగువారు దరిమిలావారగు వేదాంతవేశికలు మళ 
వాళమహామునులవరకు యీ పరంపర “రామానుజార్య 
దివ్యాజ్జా వర్ధతామభివర్ధతాము : అనుసట్లు వృద్ధిజెందుచు 
వచ్చినది. ఇదే Sol Sor కాల్మకమమున రామా 
సుజ మత[పవ ర్తకులచే ఆం[ధభూభాగమునగూడ దిగు 
మతి కాబడి అక్కడక్కడ ఈ యాళ్యారులలో కొంత 
మందికి ఆలయములు వి(గహములు యేర్చడినవి, 


పురాణసిద్ధములగు దేవాలయములలో కొన్నిటియందు 
-9 ap^ ఇజ్‌ అటి ff లీ లీ A ల g> ad m “g పహ 
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యొక్కయు TSS మాహాత్మ HOCUS OM వివిధ 
DPA ८०७०९००००४) ui ९७९७०७५००७ బింబములు 
కలవు, యుములయొక్క మాత్రమేగాక అయా యాలయ 
ములను నిర్మించిన యజమాన గృహస్థులయొక్కయు 
9[ 0८१२०० అక్కడక్కడ [58305060553 ట్లు నాకు 
e 3629. 

అనంతగరుడ విష్వక్సేనాదులు హనుమజాంబవచంగద 
నీలాదులుకూడ పరివారమునందు చేర్చబడుట కలదు, 

ఆయాదిక్కులలో Sook పాఠశాల హోమముస 8 
యాగశాల సామానులను భ్రద్రపరచుట 8 వస్తుసంచయశాల 
విమానములను భ(ధపరచుటకై వాహనశాల సృ త్తశాల 
ఆస్థానమంటపము HASSE వాపీకూపాదులు వాహన 
మండపము రథము రథశాల సరోవరము మధ్య భాగమున 
మండపము ఆలయమును నమీపించి కైంకర్య వరుల 
గృహములు ఇవియన్నియు కావలెను. 

ఉత్సవకాలములందు బలిహరణ నమయమునను అవ 
భృధనమయమునను ఉపయోగించుటకు ఉత్సపచ్యక్రమసు 
నొక బేరము చేయబడుచున్నది. అది చకాకారముగను 
చకా Sóc odo సుదర్శనమూ ర్థితోకూడి న "४००१७७ 
ఉండును. దీనికి ఉత్సవచ కమని ప్యవహారము, ad 
యును నిత్యవూజయందు వినియోగింపబడుచున్నది. 


8५०४७ - 3 త్రము 


మూలవిరాట్టుమూర్తి యయవతారమునకు చెంది 
యున్నను ఆ మేరపంచకమునందు చేరకలొకికమూ ర్తియను 
పేరుతో రామచందమూర్తియొక్కగాని కృష్టభగవానుని 
Gok) TO లోహమూంర్తి యొకటి పై అర్చనలో ఉండ 
వచ్చునని కొన్ని సంహితల మతము కలదు. 

25092 గాక wre గామమూర్తులు DDT రములు 
గలవి నిత్యపూజయందు కలవు. ఇవి పంచవేరపూజకు 
BOND కావు. వూజయందు వెయక్తికముగ గాక సాల 
(గామమూర్తులు మాలలుగా కట్టబడి మూలమూర్తి దేహ 
మున థధరింపచేయబడుటయు కలదు. పె పంచబేరము 
లు త్రమపక్షము. [Gosh sso వేరములు [8550 
మధ్యమ పక్షము. [OTP TBS xo కడపటి పక్ష్రముననియు 
యధాశక్తిగ ఈ మూడుపక్షములలో FES BHA 
మనియు వైఖానస సంహితలు చెప్పుచున్నవి. 

పాంచరాతరితిని విష్ణ్వాలయములు 

ఇక SOT SHON) వివరము లిట్లు కానదగును. 
SOOT) HD SO ఆగమములన్నిటియందును 
విధాన మించుమించుగ నొక్కటిగనే యుండును. విశే 
షించి వైఖాననమును అనుకరించి పాంచర్మాత మందిర 
నిర్మాణము తెలియదగినది, 

పాంచర్మాతపూజయందుకూడ వైఖానసారాధనము 
నందువలె జేరములు ७६०५९७०७७७ "१०४७ ఇయ్యవి ఆరు 
విధములుగనుండి షజ్బరవిధానమని చెప్పబడుచున్నది. 

' రర్మార్బాచోత్సవార్చాచ బల్యర్చాచతభథై వచ 

స్నానతీర్థాభయార్చాచ స్వాపోళ్టానార్చయా నహ 

(పతిమాః Sob ea aros పూజాయాము త్తమాభవెత్‌ 

(పాద్మే ౨౧ అధ్యాయె) 

1. (ధ్రువార్చా లేక (ధువబేరము (మూలవిరాట్టు) 

2, ४०५०७ (సకల విధమైన నిత్యారాధనకు ఆవ 
७०७०००) 

3. ఉత్సవార్చా (కొతుకము వీధ్యుత్సవములకు) 

4. ७०७०५) (నిత్యబలిహరణమునకు) 

5. दे”) उठ) (085%) పనమునకు) 

6. ८०३००१ (e ३7५४] ७१०२०० పవి(త్రోత్సవాదులకు) 

7. BOT) (అవభృథమునకు) 

8. సాాపోతానారా! (పరంంకాననము - శయనోతావ 
me ఛపోక్టానార్బా. (పర్య à 

దీనిలో (థువారయను మూలవిరాట్టుమూరర్తి BÓ 
ములలో చేర్చబడలేదు. మఖార్చ యనునది (ప్రత్యేకముగా 
పరిగణింపబడును. స్పానార్చ = బొత్సవార్చల నొక్కటిగా 
వేయబడి పారమేశ్వరనంహిత విధ్యంతరమును విధించు 
చున్నది. అనగా పారమశ్వరనంహిత ననుసరించి ar) wd) 


+ 


ఆరాధన 
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wr 
2७१०००१०७७ రెండు (పత్యేక బింబములు लड 
రెండును ఒకటిగా వరికిలింపబడినవని యర్థము కాగా 
రెండు SSS (७०००८१० విడచి ఆరు బేరములు 
మ్మాతమే సిద్ధించి షడ్చెరవ్యవహారము నంగతమగుచున్నుది. 

ఇట్లు ఆరు బేరముల నారాధించుట ఉఊత్తమపక్షము. 
మొదటి మూడు బేరములు రెండవ పక్షము, ఉత్సవార్చ 
మ్మాతముండుట మూడవ పక్ష ఇట్లు ఆరాధనము 
మూడు విధములుగ పాంచర్మాతమున (పశంసింపబడినది. 

(५०२७०००७४० పదవవంతు పదునారవవంతు పదు 
నెనిమిదవవంతు ఇరువదినాఖవవంతుగా ST) SNS), 
పరిమాణముండుట మంచిది. బలితీరశయనోళ్టానార్చా 
బింబముల పరిమాణముగూడ కర్మార్చవలెనే ఉండును. 
కర్మార్చాబింబమునకు మూడింతలు పెద్దదిగ న్నపనోత్స 
వార్భాబింబముల పరిమాణ ముండవలయును, (ధువాళ్వా 
పరిమాణములో మూడవవంతుగాని నాల్గవవంతుగాని ఉత్స 
వార్చయొక్కు పరిమాణ ముండవలయుననికూడ wá 
మతము కలదు. 

గర్భగ్భహమునందే షడ్చేరము లుండవలయుననుట 
ముఖ్యపక్ష్తముగ నీ సంహితలందు కలదు. ఇతర[తకూడ 
ఉఊంచబడుట కానవచ్చుచున్నది. మూలవిరాట్టు మూర్తి 
యుండునది గర్భగృహము. అదే వైశాల్యములో దాని తరు 
వాతిది అంతరాలము. దాని తరువాతిది మహామండపము* 
డాని తరువాతిది విగాలము గల అర్థ్ధమండపము. es 
మండపమున మూలస్థానమునకు అభిముఖముగ గరుడుని 
ఆలయము. దీనితో మొదటి ఆవరణము లేక (ప్రాకారము 
పూర్తియగుచున్నది. (పథమావరణమున ఈశాన్యభాగమున 
విష్యక్సేనాలయము, (పథమాలయగోపురమునకు ఉత్తర 
దక్షిణములందు సూర్యచం[దులు, ఆగ్నేయమున కాము 
దేవుడు, దక్షిణమున (బహ్మ, నైర్‌బుతిదిశను గజాననుడు, 
పశ్చిమమున షణ్ముఖుడు, వాయువ్యదిశను దుర్గ, ఉత్తర 
మున ధనాధిపుడు, ఈశాన్యదిశను శంకరుడు కే(తపాలకుడు 
ఉండవలయును. ఈ రెండవ అవరణముననే గోపురము 
నకు యెదురుగ బలిపీఠము ఉండును. తరువాత రెండవ 
(ప్రాకారము పూర్తికాగా రెండవ ద్వారగోపురమునకు 
యెదురుగ dices స్తంభము ఉండవలయును. వరునగా 
యెనిమిది దిక్కులందును దిక్సాలకులు ఉండవలయును. ' 
ఆగ్నిదిశను లోపలిభాగమున నప్తమాతృకలు ఈశాన్యమున 
శ్రీదేవియు ఉందురు. ఇట్లు మూడవ [ప్రాకారము వూర్తి 
కాగా దానీ వెలుపల అచ్యుతనంకర్ణణ పురుషహయ(గీవ 
eos దేవతలు అనిరుద్ధుడు ఉందురు. ఇంతకుమించిన 
వివరము మనకి వ్యానమునందు అధికాంశమగునని 
తలచెదను. 
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ములును - SoS aos» యు 


దేవతలకు నివాసమైన మేరుపర్వతి సాను[పదేశంలో 
(2) మొదలయిన దేవతలు నివసిస్తూ వుంటారని మన 
[asd ०१९०००१७२७ తెలుస్తూ వున్నది. నృష్టికర్త 
అయిన [७०५००८७ ఆ పర్యతసాను[పదేశంలో నిర్మింప 
బడిన ఒక గొప్ప భవనంలో నివసిస్తూ సమ స్తజగత్తులనూ 
పాలిస్తూ వుండెను. ఒకనాడు అ సృష్టికర్త నిండుసభలో 
కొలువుతీరి వుండెను ఆ సభ సమ స్తదేవతలకోనూ, 
మహర్షులతోనూ కిటకిటలాడుతూ వుండెను. 

అట్టి సమయంలో మునులలో కొందరికి ఒక సందేహం 
తోచి, GQ) (బహ్మదేవునివల్లనే తీర్చుకుందామని అను 
కున్నారు. వారిలో అనుభవజ్జుడూ, BITS అయిన 
ఒకడు లేచి “ఓ పితామహా! మీయొక్క పరిపాలనంలో 
దేవతలకూ, మాకూ యెలాంటి కష్టమూ లేక నుఖంగా 
కాలం గడుపుతున్నాము. మాకు యేవిధంగానూ లోపం 
లేదు, ఒక్క ధర్మనందేహం మ్మాతం మనస్సును బాధిస్తూ 
వున్నది. తమరు మాయందు అనుగహించి ఆ సందేహాన్ని 
నివృ BITS |ప్రార్థిన్తున్నాము. e సందేహాన్ని చిత్త 
గించుము. దేవతలలో గొప్ప శక్తులు కలవారు చాలామంది 
ఉన్నారు. అందరికంటెనూ నృష్టి, 38, లయకార HOS 
(తిమూర్తులూ అధికులని అందరమూ భావిస్తున్నాము. 
ఇంతే కాకుండా శివకేశవులు సమానులని కొందరూ, శివుడే 
००७ Boho కొందరూ విష్ణువును sods F So 
వేరొకటి లేదని కొందరూ భావిస్తూ వున్నారు. ७७०७३७७ 
ఆ సరత dco ఏదో మేము ఇదమిళ్సమని నిర్ణయించుకో 
లేకుండా వున్నాము, దయచేసి, ఆ పరతత్త్యాన్ని 82%, 
మా సందేహాన్ని పోగొట్టవలెనని |పార్టిన్లున్నాము” అని 
విన్నవించాడు, 

ఈ (ప్రశ్నను విని (బహ్మదేవుడు చిన్న చిరునవ్వు 
నవ్వాడు. “(ప్రపంచాలనన్నిటినీ నృష్టిస్తూ వున్న తాను 
పరత త్ల్యమైవుండగా = ఈమునులు ఆమా(తం తెలునుకో 
' లేకపోయారే |” అనే భావాన్ని అ చిరునవ్వు సూచిస్తూ 
వున్నది. 

అలా చిరునవ్వు నవ్వి విధాత Emar(do వూరకుండి 
తర్వాత ఇలా అన్నాడు--ో* ఓ మునులారా! మీరు గొప్ప 
తపళ్ళ్శీలులయి వుండీ, యీ మ్మాతం తెలుసుకోలేకపోయా 
రని నాకు చాలా విచారం కలుగుతున్నది. Soon) నేను 
నృష్టి చేస్తున్నానుగదా | నేను సృజింపకపోతే ఏలోకంలోనూ 
» ఏ 55$ వుండదు. SS లేకపోతే దాన్ని పోషించడమూ, 


తర్వాత నంహారం చెయ్యజమూ వుండవు. అందువల్ల 
DNB, పరమేశ్వరునికి పశ లెకుండా పోతుంది. 
వాళ్లిధరికీ పని కల్పించినది నేను! అందువల్ల [తిమూర్తుల 
లోనూ VS ముఖ్యుడనస, 
అని మీరు (గహించాలి ” 
(బహ్మదేవుడు యిలా పలుకగా కొందరు ఆశ్చర్య పడ్డారు. 
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కొందరు మౌనమ్ముదను వహించారు. అప్పుడు శ్రీమన్నారా 
SO కోపంచి 
(బహ తో Sooo] Syas GHVoSSr| SDS సర్వము 
నకూ నేనే అధారభూతుడనని భావించడమూ, నీకంటే పర 
S ४९० మరొకటి DSI ७७४५७०" చాలా పొరపాటు, 
నేను 8०0१००७७७७ అవతారాన్ని, లోకాలు నిలిచి 
వుండడానికి నేనే కారణం. నేను Dod పోషించకపోతే నీ 
నిర్మాణం Lebar నిలిచి వుంశగలదా ? ०८०४०००९४०", 
దేవతలూ - అందరూ యజ్ఞపురుమబ్షు (పథానంగా చూస్తారు, 
(క్రియాకలాపాలన్నీ THIS! అందువల్ల పరతత్త్యాన్ని నేనే! 
నివు ఎంతమాతమున్నూ కావు” అని గట్టిగా పలికినాడు. 
తర్వాత కొంతసేపు వారిథరూ వాదవివాదాలు జరిపారు, 
ఎవరున్నూ POSS) నమాధానపరచలేకపోయారు, కొంత 
OQ) వారిద్ధరూ వాదించి అలసిపోయి “మనం యిలా 
వాదించుకుంటూ వుంటే (పయోజనం లేదు. అందరికీ 
(ప్రమాణం వేదముకదా | ఆ వేదాన్ని అడిగి తెలుసుకుందాం, 
ఎవరు అవ్యయపరత ar” eQ చిపరకు ఒక సమా 
థానానికి వచ్చారు. వా Sour మొదట బుగ్వేదాన్ని 
కలుసుకుని wd మిరి ధ్ర వాదులాడుకోవడం 
దేనికి? పరమశివుడే సరత Soo గాని, మీ యిద్ధరిలో ఒక 
ar) కాడు” అని నిర్మొాగమాటంగా ७७१०७०७. 
తర్వాత సామవేదమూ, యజుర్వేదమూ, అధర్వణ ఎదమూ 
కూడా బుగ్వేదం చెప్పినమాదిరిగానే బెప్పినవి, 
అహంకారవూరితులై స పితామహ, యజ్ఞవురుసు లిద్ధరూ 
వాటి తీర్పునకు సమ్మతించలేదు. “ శివునికి నివాసం పరేత 
నిలయం! తన శరీరంలో అర్ధభాగం కాంళొమణికి ఇచ్చి 
అమెకు వశవర్తిఅయి వున్నాడుగదా! అతడెక్కుడ? 36 ' 
తత్వమెక్కడ? శివుడు యెంతపూతమూ పరతత్వం 
కాజాలడు. వేదాలు పక్షపాతం వహించి తీర్చు చెప్పినవి”, 
అని వా రిద్ధరూ అన్నారు, అస్పుడు (Senso మూర్తిమంత 
మయి వారితో * మీరేమో పారపాటుపడుతున్నారు, బేధాలు 
నిష్పక్షపాతంగానే చెప్పినవి, శివుడే పరతత్వం. నా మాట 
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నమ్మండి " అని చెప్పిసది. అప్పుడు కూడా వారికి తృప్తి 
కలగడంటేదు. శివుడు పరతత్వం Pan అభ్మిపాయం ఒక 
సారి మనస్సులో గట్టిగా ఏర్పడినపుడు-_దాన్ని మార్చడ 
మనేది దుస్సాధ్యం కదా | 

ఇలా వుండగా, అ పితామహ, ०८०३०४०००७ మధ్యను 
హఠాత్తుగా ఒక దివ్యమైన తేజస్సు ७००१००५७००. 
అందుండి [కమంగా విరూపాకుడు అవతరించాడు. ఆ 
దివ్యలేజన్సును చూచీ కూడా వారికి 993 పరతత్వమనే 
నమ్మకం కలగడం లేదు. వాళ్ల అహంకారం అంతరించ 
లేదు. అప్పుడు పంచముఖు డైన (బహ్మ శివుని చూచి తన 
ఐదవముఖంతో ఇలా అన్నాడు. 

“ఓయీ | 5३58 | నీవు మాయచేసి, నీ శక్తి చూపంచి 
' పరతత్వమును నేనే” అనే అభిప్రాయాన్ని నిలబెట్టుకొన 
చూస్తున్నావు. అది ఎంతమ్మాతమూ సాధ్యం కాదు. 
నువ్వు నా లలాటంనుంచి పుట్టిన సంగతి మరచిపోయావు 
కాబోలు | నీవు నాకు కుమారుడ వవుతావు. తండి అయిన 
నన్ను గౌరవంతో చూడడం నీకు ధర్మం. ४४ యిలాంటి 
అర్భాటాలు చెయ్యక, నన్ను శరణు వేడుము, నీ తొందర 
పాటును నేను కమిస్తాను. ఇకమీద యిలాంటి పనులు 
నా యెదుట ఎంతమ్మాతమూ చెయ్యకు ” అని. 

[బహ్మమాటలు వినేసరికి శివునికి వివరీతంగా కోపం 
వచ్చింది. ఆ [కోధంనుంచి 96350 అయిన భైరవుడు 
జనించాడు, మహా|కోధంతో అతడు అనందర్భంగా మాట 
లాడుతున్న [బహ్మయొక్క ७०5 తలను చిదిమివేగాడు. 
ఇది చూచి మిక్కిలి భయం dod, నారాయణాంశ 
సంభూతుడైన [४७००००७ ఖైరవునివలన తనకు ఏమీ 
ఉపదవం కలుగకుండా సర మేశ్వరుణ్ణి స్తుతించసాగినాడు, 
భైరవుని వాలకం చూస్తే, అతడు ఎవరినీ విడిచిపెట్టేటట్లు 
కానరాలేదు. శివుడు దీనిని [గహించాడు, (७०५००, 
యజ్ఞపురుషుడిమిదా అతనికి ఎంతో కరుణ కలిగినది. వారి 
నిద్ధరినీ రకించదలచి అతడు T ००४) చూచి “జరగ 
వలసినదేమో జరిగినది. ఇది చాలు. ఇకమీద నీవు శాంతం 
వహించు. నీవు ఆవేశంతో ఒక తప్పువని Dry. పంచ 
ముఖుడైన (బహ్మను చతుర్ముఖునిగా చేశావు. అతని 
కపాలం నీ హస్తాన్ని అంటుకునే వుంటుంది, wa) విడిచి 
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పెట్టాలని అనుకున్నా సాధ్యం కాదు. ఆ (బహ్మకపాలాన్ని 
ధరించి, యోగివై కాపాలికవ్రతం పూని లోకాలు తిరు 
గుతూ ७४९०७ చేస్తూ వుండుము. [७७५४०४७ తెగవేసి 
నందువల్ల కలిగిన పాపం నిన్ను విడిచిపోదు.” అని చెప్ప 
వికారస్వరూపమైన |బహ్మహత్యను dado "9$ EÓ 
వుని వెంటాడి అతడు తిరిగిన Soe తిరుగుతూ 
ఉండుము. ఒక్క కాశీలో తప్ప తక్కిన చోట్లలో నీకు 
(ప్రవేశం వుండగలదు. భైరవుడు కాశీలో (ప్రవెశించినప్పుడే 
నీకు ఉపద్రవం కలుగుతుంది.” అని దానితో చెప్పెను, 
భైరవుడు పరమేశ్వరుని ఆదేశానుసారం సన్యాసి అయి, 
(బహ్మకపాలం పట్టుకుని భిక్షం ఎత్తుకుంటూ లోకసంచారం 
చెయ్యసాగాడు, అతడు ఎక్కడికి వెళ్ళినా, నీడవలెనే 
(బహ్మహత్య అతనివెంట రాసాగినది, బైరవుడు లోకాలన్నీ 
తిరుగుతూ కాలం గడపసాగినాడు. 

ec తిరుగుతూ తిరుగుతూ అతడు వెకుంశానికి 
వెళ్ళాడు. విష్ణుదేవుడు ఆతన్ని ఎంతో గౌరవించి, భైరవుని 
గొప్పతనాన్ని లక్ష్మీదేవికి తెలియజేశాడు. అమె అతనికి 
ఎంతో అభిమానంతో అమృతభికొన్నాన్ని ఇచ్చింది, భైరవుడు 
ఎంతో &) 2२ పొంనాడు. వైకుంఠానికి వచ్చినా కూడా 
(బహ్మహత్య అతన్ని విడవలేదు, 

కాశీకి వెళ్ళినయెడల [airy ido తన్ను విడిచిపోగలదనే 
సంగతి భైరవునికి తెలియదు. తెలిస్తే ముందుగా అక్కడికే 
వెళ్లి వుండును. అతడు ఆ యా స్థలాలు తిరుగుతూ అనుకో 
కుండానే కాశీనగరానికి వచ్చాడు. అతడు కాశీసగరంలో 
ఆడుగు పెట్టగానే (బహ్మకపాలం అతని చేతిలోంచి ఊడి 
పడింది. (బహ్మహత్య హాహాకారం చేస్తూ పాతాళలోకానికి 
పడిపోయింది. అ విధంగా కపాలం పడిపోయిన స్థలమే 
భైరవునికి నివానమైనది. ఈ విధంగా భైరవునికి (bi 
హత్యాదోషం QUÉ మైనది. దీన్నిబట్టి వారాణని (బ్రహ్మ 
హత్యావినాశిని అని సృష్టంగా తెలుస్తున్నది, 

అవ్యయమైన పరత క్త 00 పరమశివుడే అని అందరికీ 
తెలిసిపోయినది. తాము అహంకారం మూలంగా & ई 00 
తెలుసుకోలేక చాలా పొరపడినట్లు పరమేష్టియూ, యజ్ఞ 
పురుషుడునూ తెలుసుకుని చాలా సిగ్గు పడ్డారు. 
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ఈ ఏకాఎనీ దినమునందు [ఏయతృ్సముననైన నువ 

SDSS 2) నాభపురము నౌంచనగును. ములమానను 
మహాపుణ్యమైనదనియు కల్మషాపహమనియు $ 903 
బడినది. అదానిఫలమును వరిం 
[2१] 35 నలవికాదు SAYS 5७°८४ వతము Q^ O99 
నశింపజేసి భు కిముకుల రెండింటిని నొనంగును. దశమీ 
దినమునందు కంచుపాతయందు భుజించుట, మాంన, 
Hird, 220४, కో వవ, TY, మధు, wd) do $ "s 
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ఈ యెనిమిదింటిని 50023605595. ९७२९७४०, కారము 
లేని హవిష్యాన్నమును మ్మాతము భుజి పె 
బరుండి (७५०१७७७००७ దశమి దినమందుండ 
వలయును. ఏకాదశీ దినమందు ఉదయమున నెలే 
కాలోచితముల దీర్చి దంతధానవనము మ్మాతము జేయ 
రాదు. సండెండు పర్యాయములు గండూషము బేస్‌ 
శుచియై గోమయ, Ho) 8$, తిల 5S) SOS ముల 
దీసికొని శుభజలమందు విధివిధానముగ స్నానమాచరించ 
వలయును. . 
Ti SO Sou కృష్ణినశతబాహునా 
మృ Bg (బహ్మదవత్తాసి కాశ్య OP HMO SS | 
హరిపూజనయోగ్యంమాం మృ త్తి కేకురులతేనసుః ॥ 
అని మృత్తికామం[తమును 
$n STAA నముత్పన్నం గవోదరమధిష్థి తమి | 
పవితకరణం భూమెర్మాం పావయతుగోమయమ్‌ I 
అని గో మయమం[తమును 
Ya (బహ్మష్టవననంభూతాధాతీ భువసపావనీ + 
సంస్పృష్టాపావయాంగంమ నిర్మలం కురుతేనమః tt 
అని ఉసిరిక సంబంధమైన నుంతమును చెప్పి 
Fu దేవదేవ జగన్నాథ శంఖచ[కగదాథర । 
Berne మమానుజాంతవ తీరావగాహనే it 
అని స్నానమునకు విష్ణ ९००३४४० (పార్టించి 
$u (225) c9 ७० తీర్థాని కరైః 5) ards రవే | 
తేననత్యేనమేదేవ 850 దేహి దివాకర n 
పుష్కురాద్యాని STO గంగాచ్యాః సరిత Sv | 
ఆగచ్చంతు పవి తాణి స్నానకాలే నదామమ ॥ 
६.० గంగేచయమునే చైవగోదావరి నర్యతీ | 
నర్మదే సింధు కావేరీ జలేస్మిన్‌ నన్నిథింకురు ॥ 


అవాహయామిత్యాందేవి స్తా నార Dirks | 
QJ Q 
ETO సమస్తుభ్యం ०९७ సమన్విత Il 
— o ఆ oe 
అని జలములను TREES nom 
రించుచు వారుణముంతముల ws ంపుచు విధివిధానముగ 
స్తానమౌాచరించి SESS 2 రించి సంఖ్యపానస 
०४१०७७ తరణముల వై! రిమందిరమునజేగి 
>> es గృహమందు Sox 
०000 909929 అందు కీ DED (పతిమలనుంచి 
అవా చి FIT సమర్పించి చై వేద్యమిడి 
సో 53 భ కితోనుండ 
పలెను. ఈ దినమందు పతితులతొను పొపులతోను Soar 


TO à రము © సంస 
థి & 


విఖువును ४०००००० 


A (2» 


Pa 
QC 


: త్య గతములచే భగవంతుని 


OSTA. అబ్యమూశరాదు. [००७१९०००७० గురువులను 
నిందింసరాదు. భగవానుని నమక్షముసనందు భడులతోగూడి 
పురాణ కాలక్షేపము జేయపలంయును,. ఈ రోజున జల 
పానము నహితము జేయకుండనుండుట Fá 
జేసిగాని వయఃపానము Joma 
ఉపవసింపపలయును. భగవత్పంకి ర్తనాదులక రాత్రి 
యంతయు జాగరణము జయవలయును, జాము జాము 
నకును భగపతూ చేయనగును c ०००७००७ wy 
$522, ద్వితీయమున (శీఫలము, తృతీయమున బీజ 
పూరకములు, do ion పోకచెక్కలు యేలకాయలు 
మర్చించిన వ న అగ్నిష్టోమ, వాజపేయ, అశ్వమేధ, 
రాజనూయయాగముల Jardy లభించును. హరిపూజతో 
వివిధ యాగములు, తపములు RPO స్నానదర్శ 
నాదులుగాని నమాసములు కావు. ఈ రీతిగా సూర్యోదయ 
మగువరకు జాగరణడోసి ఉదయమున స్నానాదులాచరించి 
భగవత్పూజ సొనరించి (బాహణభఖ ౫ సము గావించి తత్తుంభ 
మును (ప్రతిమను వేదపొరంగతుడైన [Boh బాహ్మణు 
నకు సమర్చించపలయును, ఈ (పకారముగా Ý SÁ 
రించిన ప్పరుమని జన్మము సఫలమై ము BTID, 
పూర్వము రాపణానురుడు కా ర్హవీర్యునిచే బంధింపబడగా 
రావణుని తాతయైన Yo Son కా ర్తవీర్యుని 7509 
తదృంధమునుండి రావణుని విడిపించుట దివ్యదృష్టి చే 
జూచి నారదుడు * ఇవేమి ఆశ్చర్యము | ఇంద్రాది నమస్త 
బేవతలును రావబునిచే బయింపబడిరి గాని ఇంత రణ 
విశారదుడై న రావణుడు కొ ర్తవీర్యునిచే బంధింపబడుటకు 
కారణమేమి” యని నారదుడు పులస్త్యుని (ప్రన్నింపగా 
పులస్త్యుడీవిధమున కా ర్తవీర్యుని జన్మవృత్తాంతము విప 


లేనిచో జలపానము 


= 


DOOD = టై త్ర ము 


రించెను. పూర్వము LED SS మహిష్మతీపురమున 
హైహయాదుల వంకగమందుదయించిన మహా వీర్య 
సంపన్నుండై న బృహ త్తరుడను మహారాజు సహ్మన భార్యా 
సమేతుడై దేవపితృసిద్ధ మహార్థ్యాదిపూజల జేయుచు రాజ్య 
ధురంఛరుండై న్యాయముగ పరిపాలించుచుండెను, గాని 
తనయుడు లేమి రాజ్యమందేమియు నాతనికి సౌఖ్యము 
లేదయ్యెను. అంత బృహత్తరు ENON విచారింపదొడంగెను, 

“నే ననేకయాగముల జేసియుంటిని. దాసము edi 
ముల నొనరించి యుంటిని. తాను దానము జేసినట్టిగాని 
ఇతరులు దానము చేసినట్టిగాని భూమిని యెవరు హరించు 
దురో వారు అరుపదివెలవత్సరముల పర్యంతము మల 
మందు [SSS పుట్టుచుందురు. గోవును బంగారమును 
భూమిలోని యొక అంగుళమునై నను హరించినవాడు 
సృష్టి [పళయమునొందు పర్యంతము నరకమునుబొందును. 
తాను దాసముజేసిన భూమి కుమార్తెతో నమానమనియు 
తన తండి యిచ్చినది తోబుట్టువుతో సమానమనియు 
పరులు దానము చేసినది తనకు SOKLI ఆ 
పకారముగా దానములు చేయబడిన భూములను హరించిన 
వారు ఆయా సంబంధులతో సంపర్కముచేసిన దానితో 
సమానము. చేసిన పాపములన్నిటికిని |పాయక్చిత్తాదులు 
జెప్పబడినవి గాని భూమిని హరించిన పాపముసకుమా(త 
మెచ్చటను [edid dio జెప్పబడియుండలేదు. అట్టి 
పాపమునకు 2, 85, థర్మము అధర్మముచే కొట్ట 
బడి To MPN HDS Sonny సభయందున్న 
2००७०९७०९७ నభాసదులును అట్టి శల్యమును (థర్మహానిని) 
నివారింపకపోయిన చో (నూడబెరకకపోయినచో) అద్ధాని 
వలన కలుగు ఫలములో నగముపాలు పండితులకును, 
నాలగవభాగము థర్మహాని గలిగించిన 8 ९४०७, నాలగవ 
వంతు సభానదులకును జెందును. 
qu స్యదత్తాంపరదత్తాం వా యోహరేతవసుంధరామ్‌ | 

2G COO IN| Tres Dar krow oi? 820: l 

TP a BONS మేకంవా భూమేర ప్యేకమంగుళమ్‌ | 

హరన్నరకమాప్పోతి యావదాభూత సంప్లవే Il 

స్వదత్తాదుహితాచైవ, పితృదత్తాతుసోదరీ | 

అన్యదత్తాతుమా తాస్యాత్‌ విప్రదత్తావనుంధథరా T 

NVA BS Heo భూమిహర్తావిశుభ్య్యతి ॥ 

DS SOY sro SS) eo నభాంయ।[త్రోపగచ్చతి । 

నచాన్యశల్యం కృంతంతి విద్యాంస SSS n 

అర్థంహరతివై ప్రాజ్ఞః పాదోభపతికర్తృమ | 

RST NSS SDL 9 నిందితమ్‌ ॥ 

అగ్నినినహితము భుజింప గల శక్రిసామర్థ్యములు గల 
వాడైనను (బాహ్మణ్మదవ్యమును భుజింప శక్యముకాదు. 
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హాలాహల విషము విషముకాదు. ఏలనన . దానికి [58809 
అదు. గాన (పత్మొకియలేని (బాహ్మణ[దవ్యమే విషము. 
విషము విషమును (మింగిన నొక్కని २० చంపును. 
అగ్ని నీళ్లచే చల్లారును. అరణియందు పుట్టిన అగ్ని 
మాత్రము అటుల చల్లారదు, (బాహ్మణ(దవ్యము కంల 
మును సమూలముగా దహించును. తెలియక (బాహ్మణ 
(దవ్యమును భుజించినవాడు మూడు తరములవరకు హత 
మగును. బలవంతముచే (బాహ్మణ్మదవ్యమును హరించు 
వాడు PIS) పదితరములకు ముందు పదితరము 
అకు వెనుకనుగూడ హతము కాబడును. ధనాగ్ధత్య 
ముచే ॐ మూనుకుపోయినవారై ఆత్మపాతమునకు 
విచారింవక (బాహ్మణ[దవ్యముల హరింతురు, అట్టి 
మూర్జులు నరకము పాలగుదురు. విపకుటుంబముల 
యొక్క 382 హరించిన పరిపాలకులు అట్టి కుటుంబ 
ములు దుఃఖించి కార్చిన కన్నీటిచే Cha) BrP 
వులు తడియునో అన్ని వత్సరములు కుంభీపాకనరక 
మందు వచనము జేయబడుదురు. తాము దానముజేసి 
నట్టిగాని, పరులు దానముజేసినట్టి గాని (జాహ్మణవృత్తుల 
హరించువారు అరువదివేల వత్సరములు మలమందు 
పురుగులై పుట్టుదురు. (బాహ్మణ(ద్రవ్యమును హరించు 
అల్స్ఫాయుమ్మ లై న నరులు పరాజితులై ఆధికారచ్యుతి 
నొందుదురు, విపుడు తప్పుచేసినను దండింపరాదు. 
చంపుటకు వచ్చినను శపించినను నడా అట్టి నివునకు 
నమస్కరింపవలయును, (బాహ్మణ(ద్రద్యమును హరించు 
వాడు హతమగును. అథఃవతితుడగును,. 


( 


EMT దుర్ణరంబతబహ్మస్వం భు కవుగ్నర్మనాగపి | 

ae) B3 pany 
SAAS పికిముత రాజ్ఞా మిశ్వరమానినామ్‌ i 
నాహంహాలాహలం మన్యేవిషంయన్య(పత్నికియా | 
(బహ్మస్వంహివిషం[పో Fo నాన్య(పతివిధిర్భువి T 
హిన స్పివిషమత్తారం వహ్నారడ్భిఃపశామ్యతి ] 
కులంనమూలందహతి[బహ్మ స్వారణిపావకః t 
(బహ్మస్వందురనుజ్ఞాతం భు ६०४०१) (తిపూరుషమ్‌ 1 
(పసహ్యతుబలాద్‌భుక్తం దశపూర్వాన్‌ దశాపరాన్‌ ॥ 
రాజానోరాజలక్మా ర్రిన్సానాత్మపాతం విచక్షతే | 
నిరయంయే2భిమన్య उ బహ్మన్వంసాధు బాలిశాః ॥ 
గృహ్హ వియావ తఃపాంశూన్‌[ కస్ట తామ్మశుబిన్హవః | 
విపాణాంహృతవృ Bro పదాన్యానాంకుటుమినామ్‌ ॥ 
రాజానోరాజకుల్యాక్చతావతో ఒబ్బాన్నిరబ్కుకాః 1 
కుమ్బీపాకేషుపచ్య ॐ (బాహ్మదాయాసహారిణః ! 
స్వదత్తాంపర దత్తాంవా (బహ్మవృ త్రింహరేచ్చయః; 
షష్టిర్వర్హనహస్రాణి నిఘ్టాయాంజాయకేకృమిః T 

e od © 
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నమ్మెబహ్మథనం భూయాద్‌యద్‌ ase मळ 
నరాః 

పరాజితాక్చ్యుతా రాజ్యాద్‌ ६२०9९०९११८ 2- హయః T 

వ్మిపంకృతాగనమపనైవ (దుహ్యతమామకాః 1 

४०) స్తం బహుశపన్తం apr Axon) os నిత్యశః ॥ 

[బాహ్మ ణార్జోహ పహృతోహర్తారం పాతయత్యథః n 
ఈ [పకారముగా ధర్మశాస్త్రములు చెప్పుచున్న యువి. నేనట్టి 
దానముల 55 భంగమును గలుగజేయలేదు. విప్రుల 
(దవ్యమును హరించియుండలేదు. ఏ రాష్ట్రమందు [ary 
£00) వృత్తిహినులై యుందురోనట యెద్దు (పశువు) వృద్ధి 
నొందదు. అశ్వముకూడ వృద్ధిబొంచదు. గృహమందు 
పెరుగు కుండలు తరచబడవు. (పాడి, పంటలుండవు.) 
ధ్వంసమైనవారై (పజలు దొంగలగుదురు. నత్యముకంటెను 
ఇతరమైన ధర్మములేదు. తల్లితో సమానమైన గురువు 
లేదు. ఈ లోకమందు [బాహ్మణుడుకంటె యి తర 
మెద్దియులేదు 
TH నై సాముక్షావర్ధతేనోతబాహె TU 

నగర్గరోమథ్యతిసమృందానే | 
అపధ్యస్తాదస్యుభూతాభవ ९ 
యేషాంరాష్ట్రాబాహ్మణావృ త్తిహనాః n 

నా స్రినత్యాక పరోధర్మొ, నాస్టిమాతృనమోగురుః । 

(బాహ్మణిభ్యః పరంనా SU పేత్యచేహచభూతలే T 
నేను యెవరి నృత్తులను హరించియుండ లేదు. ఎట్ట అప 
మానములను జేసియుండలేదు. | mine వముల కన్ని 
విధముల తృస్తినిజేయుచున్నాడను. దేవతావ్మి గహమును 
(పతిష్పజేయుట సార్వభౌమళత్వమును తన్మందిరనిర్మాణము 
(తిలోకాధిపత్యమును, తద్దేవతాపూజ (బహ లోక[పా ప్తియు 
ఈ మూడును జేసినవాడు '' OS HN పరమంసామ్యుము 
2S" అను (8००७ [బహ్మసమానుడగును, దైవము 
అకు విప్రులకు తాము స్వయముగాగాని యితరులచేగాని 
యివ్వబడినట్టివాటిని హరించువారు అనేకచేల వత్సర 
ములు మలమును భుజించు జీవములై పుట్టుదురు, 
క్లో ॥ (పతిప్టయాసార్యభౌమం, నద్మనాభువన్నతయం 1 

పూజాదినా (బహ్మలోకం, (తిభిర్మత్సామ్యతామియాత్‌ l 

०७०४१७९७७० పరైర్హత్తాం హరేతనుద (३9637०8 । 

5) 809 జాయతే 26496 Se 
| యుతాయుతమ్‌ ॥ 
అను శాస్త్రము చొప్పున ననేక దేవాలయముల (ప్రతిష్టించి 
యున్నాడను. దైవబాహ్మణ (ద్రవ్యముల కెట్టి ఉఊస్మదవములు 
గలుగకుండ పరిపొలించుచున్నాడను, ( 1) $046 కార్య 
ములకు RGR స్థాపించుట (2) చెరువులు (బ్రవ్వించుట 
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(3) పుణ్యలోక (ప్రాప్తికి పున్నామ నరకనివృత్తికి అ S£ 
లైన వుతులగనుట (4) (బాహ్మణు కుటుంబముల 
పోషించుట దేవాలయముల కట్టించుట (5) తోటలను 
నిర్మించుట (6) నభ్రుంఛములను కృతినొందుట (7) 
బావులను. దవ్వించుట 

$n నిధిస్తటాకః १७३), (బహ్మస్థాపన్సురాలయం i 

ఆరామకృతికూ పొశ్చ, ४०७ र ప్రకీర్తితాః ॥ 

అని చెప్పబడు సప్రనంతానములందును e నంతానముల 
(పతిష్టంచితినిగాని HY 29 [38303 జాలకున్నాడను, 
అదియేమి పాపఫలమోగాని నాకీ ७6) 9065 sows 
ప్రాప్తి లేకపోయెను” అని బహుపకారముల చింతించి 
“ తపన్సుచే నర్వ SOS HIDES సిద్ధించునని ” నిశ్చ 
యించి చీరవాసోజటాథరుడై రాజ్యపరిపాలనమును 
८००७००५२०७ అరణ్యమునకేగ . అంత నాతని 
ఖార్యలలో నొకతె హరిశ్చం[దుని కమా 9035 పద్మినీయను 
నామె భూషణాదుల 235000 ఏక వస్త్రముతొనే భర్త 
ననునరించి గంధమాదన పర్వతమునకేగెను. అట 
పదివేల సంవత్సరములు దైవమైన గదాధరుని గూర్చితపము 
జేసినను ఫలించలేదు. “నాభర్త పదివేలవత్సరములు 
తపమొనరించినను కష్టముల సింపజేయు కేశవుడు 
(పనన్నుడుకాలేదు. షప్రకారము భగవానుడు (పనన్నుడై 
నాకు వ్యతనంతాసమును గలుగబేయునో నట్టి వతమును 
SSSR DD మహా ROY అనసూయా మహా 
దేవిని పద్మిని (పొర్టింవగా-3 2 మాసములకొక సారి వచ్చు 
(ఆధికమా సము నులమానమందలి HS కాద దిసమున 
నుపవానముండి రాత్రిబాగరణము BOO 6४66 
భగవానుడు శీఘ్రముగా (పనన్నుడగుననియు Sos 
DEP OKO SAD అనసూయామహాబేవి 50498 బోధించెను. 
అంత పద్మిని విథివిధానముగ brá? దిసమున 
జలపానమునహితము లేకుండ ఉపవానముండి రాతి 
అంతయు సృత్తగీతములతో [SSO DoS 
ఫీఘముగా గరుడవాహనారూథుడై శ్రీ మహావిష్ణువు 
(పత్యక్షమై వరమును గోరుకొమ్మని చెప్పగా పద్మిని భగ 
వానుని స్తో ४5 తన భర్తయైన my HOTS పర 
మిప్పించవలెనని (పొర్థింపగా-....“మానములలోకెల్ల అధిక 
మానము నాకత్యంత (పీతికరమైనది. అందునను ఆ 
మధ్యయందువచ్చు ఏకాదశి నాకు మరియ్యుపీతిని వృద్ధి 
పరచునదై యున్నందున నీవాదినమున  విధివిధానముగ 
ఉపవాసముండి [వతమాచరించినందున నీకు (పనన్నుడ 
నైతిని, నీ భర్తకిస్థమైన వరమునిచ్చెది”సని ఒదులు 
చెప్పి విశ్వమందుగల (పజల దుఃఖముల నెల్ల బోగొట్టు నా 
భగవానుడు “ఓ రాజేంద్రా! ७०००४०७ వరమును గోరు 
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కొమ్ము” అని నుడున మహాబలశాలియెనట్టియు, దైవ 
మానుష WIG త్యదానవయక్షరాక్షసాదులకు సహితము 
(ఒక్క భగవానుడు మినహా) జయింప శక్యముగానట్రియు 
సర్వలో NMS) JSS నటియు కుమారుని (పసాదించ 
వలెనని రాజుకోరగా అట్లనే జరుగునని వరమిచ్చి భగవాను 
డంతర్జానమొందెను. అంత సృపుడు పద్మినీ సహితము 
దననగరునకు విచ్చేసెను. కొలది కాలమునకు పద్మిని 
మహాబలుడైన కార్తవీ ర్యునిగనెను. కా 0०००१०४ 
సమానుడైనవాడీ (తిలోకములందును లేడు, ఆకారణము 
చేతనే యుద్దమందు రావణుడు అపజయమునొందెను,. 
ఒక్కు నారాయణుడు తప్ప ఈ మూడులోకములందును 
కా ర్రవీర్యుని జయింప శక్తిగలవారెవరునులేరు, కాబట్టి 
TEIN OOS) పరాజయముసకు అశ్చర్యమెంత 
మ్మాతమునులేదు. మలమాసమందు వచ్చు యేకాదశీ 
(ప్రభావముచేతను పద్మినియొక్క ఉపవానవతముచేతను 
దేవొదిదేవుడైన భగవానునిచే కార్తవీర్యుడు (పసాదింప 
బడెను. అని పులస్త్యుడు నారదునకు వివరించి జెప్పెను, 
మలమాన శుక్షైకాదశీ (వతమాచరించిన 60२९७४2०५७ 
నెరవేరునని శ్రీ కృష్ణ భగవాను డానతియ్య యుధిష్టిరుండు 
హర్షమునొంది e (వతమును బంధుమితులతోగూడి విధి 
విధానముగా నాచరించెను. 
Tu ఏవం విధం యేష్మివతం మనుష్యా 
భక్త్యా కరిస్యంతి మలిమ్లుచన్య | 
ఉపోస్యశుక్లామతి సౌఖ్యదాతీ 
మేకాదకీం తేభువి dip dier ॥ 
(శోష్యంతి యేతస్యవిధిం సమ్మగం 
లేస్యంగ భాటోమనుజాభవంతి | 
యేవైపఠిష్యంతి కథాంనమ్మగం 
తేవె గమిష్యంతి హరేర్ష్నివానమి ॥ 
“పరమా” నామ అధికమాస బహుళ కాదశీ 
పరబ్రుకాదశి చాలా పవ్శితమైనదియు భుక్తి ముక్తి 
పదమైనదియునై యున్నది. పద్మినైకికాదశినందు చెప్పిన 
విధివిధానముల (ప్రకారమే ఈ [వతము చేయవలయును. 
పూర్వమొకానొకప్పుడు కాంసిల్యమను నగరమందు 
అభిజాత్యకులస్థుడును బహుధార్మికుడునునై న సుమేధు 
డను (బాహ్మణో త్తముడు గలడు. పూర్వకర్మ SBN 
లోబైయుంజెను, ఎందరిని యాచించినను భిక్ష దొరక 
దయ్యెను ఇట్టి స్థితియందాతని భార్య బహు పతి వతయై 
భర్త శుశూష 84995500 3.38, తాను అకొన్నను భుజింపక 
ఆతిథులకు భోజినమిడి నత్కరించెడిది అన్నములేదు, 
కష్టపడుచున్నామనెడి వాక్యమైనను భర్తతో పలికెడిదికాదు. 
ఇట్టి భార్యను చూచి నుమేధుడు తన శరీరమును దౌర్భాగ్య 
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మును నిందించుకొని భార్యయందు గల (పేమబంధముచే 
“ నేనేమి చేయువాడను. ఎటకేగుదును. ఎందరనడిగినను 
ధనము ०७६००८०७१९. ధనము లేనివే గృహకార్యములు 
నెరవేరవుగదా! నేను పరదేశముబోయి ధనము Som 
దించెదను. ఉద్యమించకపోయినచో నేకార్యములును 
ఫలించనేరవు. కాబట్టి పరవేశములకుబోయిన శుభము 
చేకూరును. నాపయనమునకు అనుమతి యిమ్ము” అని 
భార్యను అడుగగా నామె కళ్లవెంబడిని నీరు TE) 
చేతుల జోడించి వినయముతో “ ఈ లోకములో యెక్కడ 
నైనను పూర్వమందేది యివ్వబడినదో అదియే ఈ జన్మ 
మందు లభించును. దానము చేయకపోయినచో మేరు 
పర్వతమునందుగాని సువర్ణపర్వతమునందుగాని యేమియు 
७६००८७, పూర్వమునందు దానము చేయబడిన విద్య 
TPO, ధనముగాని, భూమిగాని ఈ జన్మమందు అభించును. 
(బహ్మచే యేది ఫాల పదేశమందు లిఖింపబడినదో అద్దీయే 
లభించును. పూర్వజన్మమందు నీవుగాని నేనుగాని యే 
దానమును జేసియుండలేదు. సత్సాతుల & 6०6 
కొంచెమైనను ధనమునుంచలేదు. ఇచ్చినచో ఈ దేశమందు 
గాని పరదేశమందుగాని తప్పక ७३६०6०७, నేను 
మ్మాతము నిన్ను విడిచి ఒక్క నిమిషమైనను నుండజాలను, 
భాగ్యయోగమున్న యిటనే (ప్రాప్తించగలదు. గాని నీవు 
నాతో యిటనే యుండుట (శేయము” అని దీనముగా 
నామె బలుక నాతడు భార్యమాటల చొప్పున నటనే 
యుండెను. అంత నొకదినమున కౌండిన్యుడను ముని 
७६८० ७ ७०% 69, సుమేధుడును భార్యాసమేతుడై 
అమ్మునికి పూజలు 620030८) యథావిధిగ భోజనమిడిరి. 
అంత నా § *మునినత్తమా | ఏ (ప్రకారము ७6 4959 
కయమునుబొందును. పూర్వజన్మమందు పెట్టనిదే ఈ జన్మ 
మందు ధనముగాని విద్యగాని పుట్టదుగదా! నాభర్త నన్ను 
విడిచి పరదేశమునకుబోవ నిశ్చయించగా నా|పార్థన చొప్పు 
నను హేతునాక్యములచేతను (పయాణము 202009. 
నా పుణ్యభాగ్యమున తమరిటకేతించిరి. తమ (పసాదమున 
దారి(ద ము నిస్సంశయముగ నశింపగలదు. ఏ (వతాదులు 
జేసిన దార్శిద్యనాశనము గలుగునో ఆ ఉపాయమును 
సెలవిండు” అని | నమ్మునిన xod 
ÂY Som నాలోచించి యిట్లనియెను. “ నమ స్తపాపముల 
హరించునదియు Sospard| de నాశనమొనరించునదియు 
“పరమా”. అను విమ్ణుతిథిగలదు. ఆ దినమున ఉఊపవాన 
ముండి రాతి జాగరణజేసిన ధనథాన్య నంపన్ను ౦డగును, 
కుబేరుడీ [నతమొనరించి ధనాధిపతియయ్యెను. భార్యను 
విక్రయించి బహుకషములకు లోనెన హరిశ్చం|[దుడీ (వత 
మాచరించి భార్యను దిరిగి బొందినవాడ్లై IA ONE DS 
రాజ్యమును దిరిగి పొందగలిగెను. ఈ శుభప్రదమైన 
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[వ్రతము తప్పక చేయనగును ” అని అనతిచ్చి పంచరాత 
(వతవిధానమునుకూడ వివరించి చెప్పెను. వరమ 
ఏకాదశీదినమున [పాతఃకాలానుజ్రాన మొనరించి 5 దినముల 
వరకు నిరాహారుడైయున్నచో వాడు పితృమాతృ భార్యా 
సమేతుడై విమ్ణుస్థానమునొందును. ఈ పంచదినములును 
ఏకాశనమొనరించువాడు సమ స్తపాపములనుండి ఏనిర్ము 
HB స్వర్గలోకము నొందును. ఈ పంచదినములును 
००१२४७ భోజనమిడిన దేవానుర మనుమ్యలత్రోగూడిన 
జగత్త౦తకు భోజనమిడినటులనే, పూర్ణ కుంభమును 
దానముజేసిన చరాచరములతో నిండిన (బహ్మాండమును 
దానముజేసినటులగును. తిలపా(త్రమును దానముజేసిన 
అందు గల తిలసంఖ్యతో సమానమైన వత్స రములు 
Sedo" కమందుండును. ఘృతపాతమును దానముజేసేన 
నూర్యలోకమందు విశేషమైన భోగముల ననుభవించును. 
ఈ పంచదినములందును (బహ్మచర్య[వతముతో నుండిన 
స్వర్గమందు నమ OF Kino ననుభవించుచు ९०९४, 
అతో ముదమునొందును. గాన ఈ విధానము చొప్పున 
భర్తతోగూడి ఈ [వతముజేసిన ధనధాన్యములు లభించి 
అంతమున స్వర్గలోక a 2 కలుగునని కౌండిన్యుడు 
అమెతో చెప్పెను. అంత భార్యాభర్తలు కౌండిన్యముని 
చెప్పిన విభాన్నపకారము మలమానమంచలి “పరమా” 
యకాదళ్నీవత మాచరించి పంచర్మాత వతముకూడ సలి 
సిరి. (వతాంతమున అ దేశమును పరిపాలించు రాజభవ 
నమునుండి రాజకుమారుడు విచ్చేసి సమ స్తవస్తువులతో 
నిండిన నూతనగృహమందు ఆ దంపతుల నివసింపటేసి 
ఉపాధిని గలిగించు (గామాదులను అ నుమేధున కొనంగి, 
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వారి తపమునకు సంతసించి స్తో తముజేసి రాజు స్వగృహ 
మున కేగెను. మలమానమందలి కృష్ణ్టపక్ష్రమందు వచ్చు 
“పరా” THIS దినమందుపవసించుటచేతన్సు 
౦చర్మాత వ్రత (పభావమునను అ దంపతులు సమస్త 
పములనుండి వఏనిర్ముక్తులై SOR ఖ్యములతోగూడిన 
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TS నమన్తభోగముల ననుభవించి అంతమున విషు 
&) 


tp 2 


t] 
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పురమున BAS. 

“$ పంచరాతవతముచే గలుగు పుణ్యమింతయని 
చెప్పుటకు శక్యముకాదు. దీనిచే పుష్కరిణ్యాదిసరస్సులు, 
గంగాచ్యాదినదులందు స్నానముజేసినట్టి పుణ్యమును 
ధేనువు మున్నగు ముఖ్యమైన దానములుచేసిన పుణ్య 
మును, గయయందు (శాద్ధము పెట్టుటచే పితరులు Sog 
షించుదు ५०6 పుణ్యమును ఈ ॐ ए" వతమున గలు 
గును. రెండుకాళ్లు జంతువులలో (బాహ్మణుడును, నాలుగు 
కాళ్లు జంతువులలో గోవును, దేవతలలో ఇం దుడును 
యెటుల [Fos అటులనే మాసములలో కెల్ల ox» మల 
మానము [FADA ఈ మలమాసమందలి పంచ 
రాతము మహాపాపహరమని (పనిద్ధిచెందినద యున్న ది, 

“పరమా” EAST యీ రెంటియంవలి పంచ 
రాతములు పాపశోషణములైయున్నవి. ఆనేకవేల జన్మ 
లచే (భమించుచు అతిదుర్లభమైన మను ipa Tod 
ఈ మలమాసమందు స్నానముచేయశపోపుటయు Sed 
యందుపవసించకపోపుటయు యెంతయు విచారకరము. 
అ కారణముచే అతిపయత్సముననై సను పరమ్మావత 
మాచరింపదగినదిల అని శ్రీకృష్ణభగవానుడు యుధిష్టి 
Oo PBB oo 


y" 09980604७४) పరమ్మాపతం చరంతి 
సద్భ క్యాశుభవిధినా మలిమ్లుబేవై | 
తేభుక్రాది వివిభవం సురంద్రతుల్యం 
గచ్భేయు స్త్రిభువననందిత స్యగేహామ్‌ T 
సర్వే జనాన్సుఖినొ భవంతు. 
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భగవంతుని జేజుటయె జీవితపు సర్వోత్తమ లక్ష్యము. 
ఈ of» ప్తి కనేక సాధనలు గలవు, అందు భక్తియే 
నేటి యుగమున ముఖ్యసాధనము. ఏ యుపాయము చేత 
నెననునరే-భగవంతుని సేవించుట- అనునది భ క్రికర్హము 
భగవదుపానన, భగవత్సేవ, భగవచ్చరణాగతి. ఇవన్ని 
యును భీక్రికంతర్గతములు, సాధారణముగ భగవంతుని 
గలియుటకు నాలుపాయములు - మార్గములు శాస్త్రము 
లందు జెప్పబడినవి--కర్మయోగము, భక్రియోగము, 
జ్ఞానయోగము, (పపత్రియోగము, వేదముల పూర్వభాగము 
కర్మకాండ, ఉత్తరభాగము జ్ఞానకాండ. భరి కర్మకాండ 
జ్ఞానకాంాడ - యీ రెండింటిని సమన్వయము చేయు 
చున్నది. కర్మ. జ్ఞానము ఇవి రెండును పరస్పర భిన్నము 
లెనను ఒకటి TOASTS కంగమగును. PSPS 
కర్మ కేవలము కృతిమము, యం|[త|క్రియవలె (పాణహీన 
మును. దానిలో $ Sworo; గనుకనే ఆ కర్మ 
అధ్యాత్మిక జగత్తులో సహాయకము గాజాలదు. ఇట్లె కర్మ 
హీన జ్ఞానముగూడ ఆధిక మహత్వపూర్ణమై says. 
కర్మహనజ్ఞానమందు సమర్థత 5550८9958 అది కేవలము 
TLS - వక్షృతావిషయము యుండును. శాస్త్రార్ధము 
గావించినంత లో - లేదా - జ్ఞానంబంధ వక్తృత్వ మొసంగి 
నంతలోనే జ్ఞానము సార్ధ్థకముగాదు. సమస్త (క్రియలు 
జ్ఞానాను వ ర్తినులగుట అవశ్యకము, [కియాత్మకజ్ఞానము 
లేకుండుటచే నేటి జ్ఞానులలో జ్ఞానశక్తి Sbado గన్న 
డదు. జ్ఞానమునకు 235085 [క్రియయున్నప్పుడు 3 £5 
అ జెప్పబడిన జ్ఞానమందు విశ్వాసము లేదని తెలియవలెను. 
కర్మజ్ఞాసముల 90600825 సహాయకమై 4 § రెండింటి 
యందును నరసత్వమును బెంపొందించుచున్నది. warn 
సకు జ్ఞానకర్మల విరోధములేదు. కర్మ, జ్ఞానము ఈ 
రెండింటి మార్గము చిరకాలమునుండి ఉపనిషత్తులలో 
ano రాణములలో GI యున్నది. కర్మ జ్ఞానయోగ 
ములు రెండును భక్తియోగమునకు సహకారులు. జ్ఞాన 
నిరపేక్షకర్మ SOR ప్పికిని కర్మనిరపేక్ష జ్ఞానము S2 
ల్యమువైపునకగనరమగుటకు నిర్దేశించును. కర్మ - 
జ్ఞానము ఈ రెండును గలిసినచోట భరి edo Sark 
చున్నది. అప్పుడు జ్ఞాన కర్మ $$ S-cor మూడింటియొక్క 
లక్ష్య మొక్కటియే . ము_క్రియగును. భక్తుడు కర్మకాండి 
కాడు కఠ్మయోగియగును. + శర్మకాండయొక్క సమ స్త 
కర్మలు నకామములు, కర్మయోగముయొక్క నర్వకర్మలు 
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నిష్మామములునగును. కామన ఆసక్తి కర్తృత్వాభిమానము 
గల కర్మ మోక్ష సాధకముగాక బాధకమగుచుండును. 
४534 PASS నిర్లిప్తుడై జీవితములోని యెల్ల కర్మలు 
కేవలమొక్క కర్తవ్య, పేరణవచెే భగవత్స్రశ్యర్థమై కావిం 
చును. ఇందుచే అతనికి సీమాబద్ధ బుద్ది - Sr Kaos 
యుండజాలదు. రాజసిక [29.8 - లేనా. వాసన అతని 
కర్మలకు (పేరకముగాదు. వివేకము, కర్తవ్యము, సేవా 
బుద్ధియే అతని కర్మలకు (పేరకమగును. భక్తియోగము 
లేనిదే కర్మయోగ సఫలత్యము సందిగ్ధము. SO Hom) 
రములే జీవాత్మకు బంధనములు. प ४४०) సంస్కార 
ములే అవిద్యారూపమైన కారణ శరీరమును నిర్మించు 
చున్నవి. కాని కర్మ స్వభిరూపతః త్యజించుట ఆసంభ 
వము. జీపనధారణమునకు అడుగడుగునను కర్మ (ప్రయో 
జనమగుచున్నది. కర్మలు స్వభావతః మంచివి చెడ్డవిగ 
నుండవు. నీ ఉద్దేశ్యముతో ఏ బుద్దితో కర్మచేయబడు 
చుండునో దానియొక్క ఒక కెరట మంతః కరణములో 
లేచును. దీనిపైననే కర్మ మంచిచెడ్డ లాధార పడియుండును. 
కర్మ స్టూలశరీరముద్వారా చేయబడును గాని స్థూలశరీర 
మునకు మనన్సు వలననే (Odea కలుగును గొన శుభా 
శుభ కర్మలకు గారణము మనస్సు. అసత్‌ కర్మనుగూడ 
నత్కర్మగాజేసి (గహించగలిగినచో ఆ అనత్‌ కర్మకూడ 
సత్కర్మకాజాలును. బంధము So 88 గారణము మనస్సే. 
దృష్టకోణము మారినచో ఏ కర్మయును బంధన కారణము 
గాజాలదు. 


క్ర ర్మ యోగము 


(ప్రారబ్ధ సంచిత క్రియుమాణరూపములలో కర్మలు 
(తివిధములు,. ఈ జీవితములోని [8०398 [కియమాణ 
కర్మ సమాప్తమై నంచితములోనికి జేరుచుండును. Sods 
కర్మలలో భోగోన్ముఖ కర్మలు [52598 పోవును. (ప్రారబ్ద 
కర్మల భోగము తస్పనిసరియైనది. | ప్రారబ్ద కర్మలు వాననా 
EL భోగసమయమున బెంచుచుండును. వాననవలన 
(పవృ త్తి, పవృ త్తివలన TAs - ఈ చక్రము రా తింబవళ్లు 
తిరుగుచునేయుండును. |పవృత్తియే (క్రియమాణకర్మకు 
పథ, పదర్శికయగును గాన మన (పస్తుతజీవితను అతీత 
జీవిత ఫలము, భావిజీవితమునకు ఆ వీజస్వరూపమును, 
స్థూలశరీరము సష్టమైపోయిననునరే యా స్థూల శరీరము 
ద్వారా చేయబడిన |కియమాణ కర్మ నష్టమైపోవదు. ఏల 
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SESS) చేసినచో మానసిక జగత్తున దానికొక (ప్రత్మికియ 
యుండును. దానివలన నంతఃకరణమునందు నుఖము 
లేదా దుఃఖముయొక్క కెరట ముత్సన్నమగును. సూక్ష్మ 
శరీరములో దాని ఒక అంటు పండును. దానితో నూక్ష్మ న్గరీ 
రము FA ÝE ఇంకొక స్థూలశరీరమున (పవేశించును. 
ఉక్తకర్మ లేదా సంస్కారమే PSS లేదా (ప్రవృత్తికి హెతు 
నగును, $$ Oe SO) SHON (పవృ త్తికూడ 
559 Sido కాగలుగును. ae dd) SO సంస్కారము 
చేత 52338 కలుషితము కాగలుగును. సూక్ష్మశరీరము 
తన (పవృ 88 అనుకూలమగు యోనినిర్వచనము చేసి 
కొనును. నిమ్మ చెట్టునకు మామిడికాయలు BO 
సంయోగవశమున (48) 88 (ప్రతికూలమైన యోనిలో 
ఏ సూక్ష్మశరీరమైన వెళ్లిపడినచో అది మాతృగర్భములోన 
లేదా వీర్యకిట రూపముననే నశించిపోవును. SERIES 
న్వర్గము ఆసత్కర్మకు నరకము ఫలము, రెండును బంధన 
రూపములు. కర్మయోగము మనకొక నులభోపాయ nso 
దెలుపుచున్నది, అహంకార రహితులమై అనాన క్త - 069 
భావముతో మనము కర్మలు చేయగలిగినచో, దానిపలన 
ఆంతఃకరణమందు ఏ నుఖ-దుఃఖముల తరంగముత్చన్న 
ముగాకయున్నచో ఉక్తకర్మవలన సంస్కార ముచ్చన్నము 
గాదు. లేదా 6०08007520 దాని _ప్రభావముపడధు. 
ఇట్టి విధములైన కర్మలు జీవాత్మకు బంధన కారణములు 
కాజాలవు. Hess రహితులమై నిర్లిప్తలమైయుండి 
కర్మలుజేయుటయే కర్మయోగము. కాని అనానక్తులగుటఓ, 
DY Bote ఎవనికి సాధ్యమైన విషయముగాదు. wows 
కరణమందు దాగియున్న వాననా HO కర్మరన 
పానము చేయుచు SD బలియుచుండును. వాసన 
అనంఖ్యజన్మల పరిణామము. దానిని ఉపదేశముల మాత 
మున త్యజించుబ POINT, (ప్రవృత్తి (పకృతి 
యొక్క స్థూలరూపము. దానిని సష్టపరచుటకై చేష్టించుట 
(పకృతితో దారుణనసం[గామము యన్నమాట. ఇందు నఫ 
లత్వము గాంచుట ఆసంభవము. అనానక్తుడై కర్మలు 
చేసినచో ఆ కర్మల సంస్కారము అంతఃకరణముపైన పడ 
దనునది తధ్యము. కాని అనాసక్తుడై యుండుట నుసదెట్లు? 
aos భరక్తియోగము వచ్చి మన నమన్యకు సమాధాన 
మొసగుచున్నది. J క్తియోగము మనకు.__కర్మలు చేయ 
కుండా నీవుండలేవనినచో EBS చేయుము. కాని ఆ 
కర్మలు భగవంతుని కొరకు జేయుము. కర్తవ్య బుద్ధితో 
కర్మ చేయుము, కాని వాసనవలన (२०७०७5 కర్మలు 
చేయకుము....అని ఉపదేశించుచున్నది. మనమెల్ల కర్మలు 
బంవరతునికి నమర్చించివైచినచో నమర్ప్చించివేయగలి 
గినచో (కొ త్తకర్మలుత్పన్నము కావు. కర్త ఎక్వబు ధియుండని 
హేతువుచేత, కియమాణ. కర్మలు 2868825004. 
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($2590 $$2 0) సాక్షాత్కారము కాసంతవరరకరు ఈ కర్మచ కము 
నెవ్వడు నెప్పుడును నివృ త్రము గావించబాలడు. భగపత్సా 
TH) రము కాగానే హృచయ్మ గంధి DL) ०००७५०७ Sod ct 
७०८७ 
d ६०१0० KASTET) SÉ చేసికొసుటావశ్యకము., 
బలవంతముగ నిం[దియముల నిరోధించుటవలన లేదా 
ఆహారము గైకొనకుండుటవలసను వాననాబీజములు 
నశించవు. భగవద్దర్శనమువలన విషయరనము SA 
పోవును. భగవంతుని ధ్యాన, చింతన, Á ८९०४७७ 
ద్వారా హృదయవికారములు Hove DIAT పోవును. 
OB Chan టి 
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వంతుని చిన్మయరూపదర్శనము కాగా అవిద్య తతా BTS 
SAND, 
EJ లా 
wren గ 
బజబాసయాగము 
ea 
జ్ఞానయోగనఫలత్వము భక్రియాగముపైనన ఆధారపడి 
RR వా వ నకియుబానము coo paras 574 
యున్నది. వాచిక వుస్తకయబ్ల్ఞానము ఒక్క ౫ 5 విష 
P 


యమే యగుదుండును. దానివలన did AS gelo. లేవా 
వక్తృత్యముద్యారా లోకులకు మనోరంజనమగుటయే గాక్ష 
ఇతర లాభమేదియునుగాదు. ఇంటిలో గూర్చుండి దీప 
నును గురించి జలోచించుటవలబన మన ఇంటి చీకటి పోనట్టె 
వాచిక జ్ఞానమువలన HHS SSE జరగదు. జ్ఞాన 
యోగ నఫలత్వము కొజకు win కయముచేసికొనవలసీ 
యుండును. కాని అసంతజన్మ ముల వొసన ७०७४४८७ 
మందు నిలిచియుండి కర్మరనపానము చేయుచున్నంత 
కాలము O20 కాంతపరచుట ఒక విధమున ననంభవమే, 
సంపూర్ణ కామనలను శాంతపరచి సాధకుడు కేవల మాత్మ 
యందే సంతుష్టుడై యున్నప్పుడు వానిని Qe 
ఉందురు, మనోనాశము mmo £o త త్త cor odo 
ఈ మూడింటిని Samo అభ్యాసము చేయునప్పుడు జ్ఞాన 
యోగము [a 20८909. హృదయము వాననద్వారా 
సంతప్పమ్రైయున్నంతపరకు మనుమ్యడు నిష్కాముడు 
కాజాలడు, కాని భక్తియాగముయిక్క. నహాయముబేత 
హృదయము cross శాంతమై పోవును. పరమాత్ముని 
SATO మాయాబంధనము ఛిన్న మ్రైపోయి 
మనన్సు శాంతబుపోవును. కర్మబంధనము శిధిలష్టుపోవును, 
భ క్రివిహోనమైన జ్ఞాన మార్గము కేవలము [SPH హతు 
వగును. తన యథాశక్తి చొప్పున & SD అందర 
కును సులభము. భృకీయొక్కు సహాయము లేక జ్ఞాన 
మార్గము విమఘ్నమయటబ్రుపోవును. అడుగడుగునకు SET 
శంక కలిగియుండును, జ్ఞానము dí 88 పూరకము (వకాశక 
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మును. జ్ఞానహినమగు d 8 అంధవిశ్వానమునకు జనని 
యగును. జ్ఞానములేనిచే ముక్తి కాజాలదనునది [ధువ 
సత్యము. ఉపాననాత్మక జ్ఞానమునే ముక్తికి కారణమని 
తలచవలసియుండును,. నిష్మామకర్మలద్వారా చిత్తము 
పరిగుద్ధముకా గా జ్రానముద్వారా HD BSD. ward 
నాత్మక జ్ఞానము భక్రియోగము.._ఈ రెండింటిలో నెట్టి 
ఖేదమును లేదు. ఉపానన-సేవలభేదముచేత భద్రి ద్వివిధ 
ములు. సర్వదా భగవచ్చింతనము ధ్యానము స్మరణము 
భగవంతుని coding విశ్వానము ४७४१०१०४०७ భజ 
నము పేరు ఉపాసన, అనవరత 8 లథారవలె హృదయము 
యొక్క అవిచ్చిన్నగతి భగవంతుని నామ---గానథ్యాన 
ములందు లగ్న మైపోయినప్పుడు పరమాత్ముడు _పత్యక్షము 
కాగా జీవాత్మ తన వేరుగ ఆ dos బోగొట్టుకొని పర 
మాత్మునితో నేకమైపోవును. దీనినే ఉపానన - లేదా జ్ఞాన 
యోగమని యందురు. ఉపాననా నఫలతకై భగవంతుని 
యెడల అసీమ్మపేమయుండుటావశ్యక ము. హృదయములో 
అనురాగములేనివే కేవలము యోగము జపము తపము 
ధ్యానము మున్నగు వాటిద్వారా భగవత్సాాప్తి కాజాలదు. 
భగవంతుని పాదపద్మములయంచంత కరణము లగ్నము 
చేయుట యనునదే యోగమని చెప్పబడును. బంధు 
७७०२२ మనస్సు మోబామున sag యున్నంత 
వరకు చిత్తము భగపత్సాదములయందెట్టి విధముగను 
లగ్నము చేయబడదు. ७०० మమతాహినుడై మన 
స్సును భగవంతుని అడుగు దమ్ముల హత్తించవలసి 
యుండును. ఉపాసనలో భగవత్ప్రేమ అత్యంతావశ్యము. 
ఏలనన = మనము దేనిని అన్నిటికంటె నధికముగ (బేమిం 
చెదమో wT Boag ఎట్టిదాని ధ్యానము స్మరణము 
మనకిషముగనుఐడునో అట్టి దానిలోనే మన కానందాను 
భూతి కలుగును, 

భగవంతుని మనము హృదయపూర్వకముగ (బేమించిన 
యెడల తద్ధ్య్యాసము మన హృదయమునుండి యెన్నడును 
దొలిగిపోవదు. పరమాత్ముని థ్యానించుటలో న్మరించుటలో 
మన కానందము లభించును. భగవచ్చింతనములో నర్వదా 
SOB మనము ఆసందమత్తులో మునిగియుందుము. 
అట్టి వేళ మనము భగవచ్చింతనము మాని ఒక్క నిమిష 
మైనను ఊరకొని యుండజాలము. అంతఃకరణమునకు 
అన్నిటికంటె ఆకర్షణీయమైనది (పేమ, సాంసారికవస్తు 
Yon sgod ఈ (పేమ కామమనియు భగవత్చీంతి 
Sess (పేమ (పేమ యని చెప్పబడును. ఇట్టి సాంసా 
రిక వస్తువులనుండి తప్పించి పరమాత్మునిపై లగ్నము 
చేసినచో తప్పక లగ్నమగును. (ప్రమ లేనిదే మనస్సు భగ 
వంతుని చింతసముపై క్షణకాలముగూడ నిలిచియుండ 
జాలదు. కారణమేమన-మసస్సుయొక్క స్వభావము చంచ 
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లత్వము గదా. అవలంబన శూన్యముకాగా మనన్సు స్వభా 
$e విషయముల వెవునకు బరుగెత్తును. విషయ లోలుప 
మైన చంచలమైన మనస్సును భగవంతునియందు లగ్నము 
చేయుటకు రెండు సాథనలావశ్యకములు. ఒకటి అభ్యా 


సము, రెండవది వె రాగము, అభ్యానమువలన మనస్సు 
మెల్లమెల్లగ భగవంతునియందు స్థిరమగుటకారం 
చొ M 


|o २८० So —[ S DO who bo So ety d» Do 69090 0०४9069 
వైరాగ్యమువ్వారా సాంసారిక భోగములయెడ విరక్తి పెరు 
గుచు భగవంతునియందు అనురాగము కలుగును. భగ 
వంతుని యెడల అవిచలమైన |పేమకలుగుట యనునదే 
“Ses 8". “సా పరానుభ క్తిరీశ్వరే” ఈ శాండిల్య 
నూతముగూడ దీనినే పుష్టీకరించుచున్న ७. భ క్రియొక్క 
కెండవరూపము సేవ. సీవలేనివే జప తపోధ్యానన్మరణములు 
మున్నగు PITT కార్యసిద్ధి కాజాలదు. ఉపాసన 
మున్నగునవి మానసిక సేవ. శారీరక మానసిక భేదములచే 
సేవ రెండు విధములు. భగవంతుని యెదురూపములు 
శాస్త్ర పసిద్దములు__పర,వ్యూహ, విభవ, ఆంత ర్యామి, 
అర్బావతారములు. శరీరముద్వారా కేవల మర్చావతార 
మునకే సేవ జరుగ గలుగును, $ పంచరూప 
ములలో [७७०5०२४००० సేవ చేయుటయు నావశ్యకము. 
భగవంతుని అర్బావతారమునుగాక మిగిలిన We 


రూపముల సేవయు శరిరము చేతగాని వాణివలనగాని 
కానేరదు. మనో మందిరమునుండి వొననాధూళిని తుడిచి 


వెసి భక్రిజలముతో (బకాళితమొనర్చి జ్ఞానాలోక దీపమును 
వెలిగించి (పేమ సింహాసనముపై భగవంతుని మానన 
మూర్తిని స్థాపించుట 55 07 0935. ఇందువలన మనస్సు 
పర్మబహ్మయొక్క ఆలోకముబేత అలోకితపై పోవును, 
హృదయము పరమాత్ముని సదసరోరుహంబులయందు 
తన్మయమైపోవును. (పేమభ్యానముల [పగాఢత్వముచేత 
భగవంతుడు మానస చక్షువుల యెదుట (పత్యక్షమగును. 
ed 55 మానస సేవ. వ్యూహరూప భగ 
వంతుడు నృష్టి-లేక మాయా నియామకుడు. భగవంతుడును 
శేషశాయియుసగు వానుదేవుని - అనంఖ్య [బహ్మాండముల 
లీలా విభూతులకు (పభువును - నంకర్ణణ (పద్యుమ్న 
అనిరుద్ధ, [బహ్మ, విష్ణు, శివ విభూతులుగలవానిని శుద్ధా 
చరణము ద్వారా శారీరిక మానసిక పవ్శితత్వము ద్వారా 
మానసికసేవ చేయుచు అంధకారమునుండి |పకాశము 
వెపునకు అనత్తునుండి సత్తు వెపునకు బోవుటకు 
(పయత్నించవలసి యుండును. శ్రీరామ కృష్ణాదులను 
“విభవ” రూపులందురు. పురాఖశవణము, ISN, 
జపము, స్తో Bio, ००००७ ర్తనము మున్న గువాటితో 
559 సేవించవలెను. అంతర్యామియగు భగవంతుడు 
550 Sö పాణులయందును విరాజమానుడై యున్న 


आह 


(188, ఆరాధన DOD . చై (త్రము 


వాడు. ఇట్టి సూక్ష్మ వ్యాపక చరాచరాంతర్యామియగు 
భగవంతుని సేవ మూడు విధములుగ జరుగును. 

(1) భగవంతుడంతర్యామియై యుండని స్టాసమేది 
యునులేదు. గాన, మనుష్యుడు Cu 
దుష్కుర్మయెనను జేయగలుగుటకు గు ప్రస్థాసమేదియుసు 
లేదు. i ప్తస్థానమందు మనస్సును మోసగించి ఏ 
కర్మయు జేయకుండుటయే అంతర్యామి 4 7०४७७७५. 

(2) సకల పాణయులశరీరములును భగవంతుని 
మందిరములు గాన  నెవనితోశను రాగవ్యేషములతో 
[७९००८४ దీనుల OX OS Feiss (9००८७७) ००993 
అంతర్యామి భగవంతుని రెండవ సేవ. 

(3) తన శరీరముగూడ అంతర్యామి 4०९७७ 
మందిరము. గాన భగవంతుని మందిరమును న్వచ్చ 
ముగను బవితముగనుంచుట అంతర్యామి భగవంతుని 
తృతీయ సేవ. కామ్మకోధాదులను 35802 నంధ్యా, పూజా, 
ఆరతి, భోగ ४७७४१०७०७७ ధూపదీపడానాదులు BTS 
సేవలు. ఈ సేవలు [పతిమా మూర్తికి జేయబడును., 
న్వభోజనము భగవంతునినై వెవ్యము థభోగముకొరకు 
సిద్దపరుచునప్పుడు అభోజ్యభోజన - భకణముచేయుట 
భగవంతుని సేవకాజాలదు. అభోజ్యభోజనము భగవం 
తునికి సమర్చింపబడజాలదుగదా! భోజన, కర్మ, పూబా, 
దాన, తపస్యాదులేమిచేసినను అన్నియును భగవంతుని 
కర్పించివేయుము. ఇట్ల్టుగావించినచో కర్మలేవము నిన్ను 
నృశించనై సజాలదు. 


S ముగ ని 


e 


3 § = భ క్తవిధములు = SES 

సర్వసుహృదుడు నర్వజ్ఞుడు నర్వశ STO యగు 
భగవంతునిపైన ఆధారపడి భక్రిగలుగువారలే భక్తులు 
జ్ఞానయోగమున కర్టుడగువానికి Sex e mo ०७०2 
యముతో (విచార, వైరాగ్య, షట్‌ సంపత్తి, ముముక్షుత్వము) 
కూడి యుండవలని వచ్చుచున్నవి. విర క్తికలుగనిటే 
జ్ఞానయోగమునకధికారి యెవ్వడును TPO, అనధికారి 
(పయత్నించిననుగూడ జ్ఞానముయొక్క ముఖ్యఫలమును 
బడయజాలడు, కాని భక్రికధికారియగు వాడు w3) ०599 
గాజాలును. భగవధీతలో భగవానుడు — (९००८५९७, 
క్షతియ, వైశ్య, १८65०9, పాపయోనులును, స్త్రీలును 
చివరకు దురాచారియగు పురుముడునుగూడ d 545 
కారులే యని చెప్పియుండెను. భగవంతుని భజించుటలో 
జాతివిచారణ యెద్దియునులేదు. Ff &bHS భగ 
వంతుడు నీచాతినీచులగ్భృహమునగూడ పదార్పణము 
చేయును... భగవద్గీతలో... 


रण] E పుడు” 
m e 


A 

“అర్జునా! అర్హుడు, జిజ్ఞానువు, STD, జ్ఞాని, ఈ TO 
5s చేయుచుందురు. 

లో ENT o5 95 జ Re యు T Z 

BOD ६9९० S ree) TODEN Gy 2. అతని 
4 9*3 4 uA ५) Co t3 (T. d జో 
దంట (33 యు 85 2092. Qu ISO SEP. ९७५५9७६४०४) 
ఆని 3 దృృష్టుయను వి యుంతెను, 
టా af ७ न्न) vu © a? ల ie M N Ney 
eb MELS WTI" 0009 చ్చించి భగవంతు! ® 85 


m, 


(ప్రవృత్తుడగు వానికి భజనము గౌణమై పచార్థ |ప్రాప్తియే 
onl? 


, 


lm అ d ^. as ఇ" 
(uu CSO PPLH 


DIMOY WY) ve MILI పదార్థ (२° 58 ७७5 
భగవంతుని భజించుచున్నాడుగాని భగవంతునికొజకు 
గాదు. అతన ७७ - WHY భారముంచక అతడు భగవం 
తునిపై భారముంచి ధనముకొజుకు భ_కిచేయుచున్నాడు;, 
గాన అతనిని భక్తుడని చెప్పుదురు. Soar వత భగవంతునిపై 
విశ్యానముండి భజనముచేయుచుండును గాని తన ధన 


వెభవములు నాశనమైన ads खेळ నారీరకకష్టము 
[ar 2008 మీదట 29 కష్టమును టో గొట్టుమగి భ గవంతుది 
అర్తభక్తుడు ODI వైభవముయుగాని భోగమునుగాని 
సపోగుచేయచెంచడు. కాని [పా do వినాశనముబే - శరీర 
కష్టమును సహించుటకనమర్దుజై 
జొయ్బుచున్నాడుగాన ఆర్థార్థికంటె mas és తక్కువ. 
L^» 3 7 
నము జేయడు. కేవలము భగవ ॐ త్త ७095०७०098) gog 
జన్మ -మరణ రూపమైన సాంసారిక దుఃఖములనుండి 
రక్షణము బొందుకోరిక ద్వారా పరమాత్మ ~ d$ & oam సీకి 
wni ఖై eh 


(బార్జించుచుండు వాడు ఆర్త భక్తుడని చెప్పబడును, 

Pur: 

G భగవంతుని. శరణు 
జిబ్హానుభక్తుడు తన శరీర పోషణముకొరకుగూడ ఏ యాచ 
భగవంతునిపై ఆభారపడియుండును. xmi భక్తునికి 
కోరిక గలుగును. కాని జ్ఞానిభక్తుడు సర్వదా నిష్కాము 


డగుచుండును. కావుననే జ్ఞానిని భగవంతుడు తస 
అత్మయేయని చెప్పయున్నాడు. జడ్నగంధి రహితులై 


euo 


ఆత్మా THVT స మునీశ్వరులుగూడ బ్లానముద్వారా eu 
వంతుని అహైతుకి భరి చేయుచుందురు. HOSS - 
భగవంతుడిట్టి దివ్యగుణములకాధారుడు. భగపంతుడు తన 
భక్తుల మహిమము ७७००७०७ భాగవతములో = నేను 
భక్తుల పాదరజముకోరి సర్వదా వారి వెనుబెసుకనే తిరుగు 
చుందును. వారిచరణధూళి ఎగిరి నా శరీరము'పై ००१८७ 
2८६७0" . దొనీవలన నేనె ప్పుడు పవిత్రుడనగుదునా . అని 
వాంఛితము,--ో* Oa, నేను సర్వదా భక్తుల 
కధీనుడను. నాలో లపమైనను స్వాతంత్యములేదు ” అని 
చెప్పియుండెను. ఎవరివెనువెనుకనే భగవంతుడు తిరుగు 
చుండునో అట్టి వారికేమి విచారముండును? జ్ఞానిభక్తుని 
యోగక్షేమము భగవంతుడు న్వయముగా వహించును. 
ఇందులకొక దృష్టాంతము. (సశేషము) 
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ఈ SyF... 


బన వెశ్వరుడు +2४३ వుల గురువు, కల్యాణపురం (పభువు 
వీరశంకరుడు te ISAS 0९963 (పథాన శిష్యుడూ, ఉజ్జయిని రాజు 

८) 23 e డు ఒక రాజు, బౌద్దుడు 

ॐ న్న శు డు :--సిద్ధవరం 3303, బౌద్దుడు, 92296 స్నేహితుడు 
బ౦గాళుడు :--జిన్నెశుడి మంతి 

సిరియ మ్మ ;---తెలుకుల మనిష 

Divs వడు :--సిరియమ్మ భర్త 


ఇంకా Ze» జంగమయ్యలూ దేవుళ్లూ దెయ్యాలూ కలిసి ఈ కథను నడిపిస్తారు. 


1 


“ఏం. తెలిసిందా, మనం ఎవరమో ? నువ్వు దొంగ 
38, నేను దొంగల్లో దొంగని. బుద్దికలిగి So? 

“ లొంగిపోయాను బాబూ, క్షమించండి. నన్ను వదలే 
యండి, ఎవరో దారిని పోయే బాటసారి అనుకున్నాను. 
డబ్బుకి ఆశపడి... 

“ ec, పిచ్చివాడా ! - నీక్కావల్సింది డబ్బేకద ?— 
e SONS నాతో చెబితే సీక్కావల్సినంత వర్షం కురిపించే 
seb. పోనీలే - ఇప్పుడేనా మించిపోయింది లేదు. 
కానైత్కే నీ వల్ల నా కొక చిన్నపని కావాలి, అయితే 
చాలా...” 

“ చెప్పండి బాబూ ఇ” 

“ ఏమంత కష్టమైన పని కాదులే, నువు రోజూ చేసే 
పనే. ఆంటే ఏమిటో బోధపడిందా ?—J 

* esc — SNS? 

“ అవును, చేస్తావా మరి?” చెప్పిన పని నెర వెర్చుకు 
వచ్చావంటే---ఇదిగో (fefe... యావజ్జీనితమూ ఖులా 
సాగా గడపవచ్చు.” 

cl? 

“ఏం ?__బెప్పమన్నావా, ఆ పనేదో 2 —" 

“ చెప్పండి బాబూ, మీ పనికన్నానా ?” 

“మనం ఇప్పుడెక్కడున్నాం (a 

"t బసవయ్య గారి దేవళందగర క్‌ 

"ec. తిన్నగా దేవళంలోకి వెళ్లు. గర్భగుళ్ళో ధగధగ 
మెరుస్తూ ఒక శివలింగం వుంటుంది. పోయి దాన్ని 
ఎత్తుకు రాగో 





“esc. శివలింగాన్నా, బాబూ 77 

“అవును. ఊం - చప్పున పోయిరా, ఇక్కడే కాచుకుని 
వుంటా,” 

అర్థరాతి చం[దుడేమంత కళగా లేడు. Ok eS కాస్త 
మినుకు మినుకుమంటూ వున్నాయి. ఆ NOB నమ 
CR స్పేపట్లోనే దొంగ శివలింగం చేతపట్టుకు 
చక్కావచ్చాడు. అది తీసుకుని మాయ 
మయ్యాడు! 


es వ్యకి 


2 

ఆనాడు బిజ్ఞలమహారాజు కొలువుకూటం కిటకిట 
లాడుతూవుంది. బౌద్దభిక్షువులతో కిక్కిరిసిపోయింది. (పతీ 
సన్యాసిదగ్గ రా ఒక్కొక్క మూట వుంది. బిజ్జలుడు ఎంతట 
వస్తాడా అని సభానదులు వెయ్యికళ్లతో నిరీక్షస్తూవున్నార్డు 

తూర్యనాదాలు వినవచ్చాయి. వందిమాగధులు మహా 
రాజును 8 bar నభలోకి వచ్చారు. సభానదులు లేచి 
నించున్నారు. మహారాజు బిజ్ఞలుడు BOW, సింహాననం 
అలంకరించాడు. అట్టె సభవేపు తిలకించి, ఆశ్చర్య 
పోయాడు | 

esl ODS నా భాగ్యం |—-బౌద్దనంఘా on) 
వచ్చి నా కొలువుకూటాన్ని అలంకరించాయే | మహాను 
భావులారా !_ఏమిటిదంతా ? మీ రాకకు కారణం ఊహించ 
లేకుండావున్నాను. మూటాముల్లెలతో నహా రావటం చూస్తే, 
ఏదో యా(తాసక్తులై వున్నట్టు ४5७०३०४०४) ॐ १.१? 

ఆ బౌద్ధుల పెద్ద లేచాడు, * బిజ్జలాధీశా 1 — వెయ్యేళ్లు 
35e». ఇంతకాలంగా నీ రాజ్యంలో బొద్ధమతానికి ఆదరణ 
ఇచ్చి పోషించినందుకు మేము, సదా కృతజ్ఞులం. కానీ 


140 es O* ga 


ఇప్పుడు ఈ దేశంలో బౌద్దానిక తావులేకుండా పోతున్నది, 
శవమతం బయక్టీరింది. అప్పుడే అది దేశమంతటా 
వ్యాపించింది. బన వెశ్వరుడూ, వీరశంకరుడూ కలిసి అంగ 
వంగ కళింగాధిపతుల్సీ, ఇంకొ తక్కిన సామంతులనూ 
మొత్తం డెబ్బయ్యేడుమందిని కూడగట్టుకుని, బౌద్దాన్ని 
సమూలంగా పెకలించివేయటానికే పూనుకున్నారు. నీ 
బోటి బౌద్దమతాభిమానులుకూడా ఈ అ|కమాలు చూస్తూ 
ఊరుకుంటే, ఇక బౌద్దానికి తావేదీ ? బౌద్ధులకు గత్యం 
తరం ?--అందుకనే, మాకు శరణ్యం లభించే మరొక 
చోటుకి పోదామని బయల్ల రాం. wes १? 

ఈ మాటలు వినలేక బిజ్ఞలుడు చెవులు రెండూ మూసు 
రుని “చాలు చాలు, మీ మాటలు, ఇంత కాలంగా 
మిమ్మల్ని ఆదరించిన Des ఇకమీదట మాతం అద 
రించలేడా 1 —— 2" 5 న్ని పోషించలేడా DP అంత 
అసమర్థుడనుకున్నారా?-_శైవం కాదు, వైష్ణవం కాదు. 
మరెన్నిమతాలు SIIT మీరేమీ భయపడనక్కరలేదు, 
దేశంలో ఇటువంటి కలతలు పుడుతూనే వుంటాయి, 
సహజం, అటువంటప్పుడే మనం థైర్యంగా వుండి, అందుకు 
కారణమైన దుష్టశక్తుల్ని అణచివెయ్యాలి. వాటిని లొంగ 
దీస్తే అన్నీ చక్కబడతాయి. మీ బోటి పెద్దలు మాకు 
ధైర్యంచెప్పి, కర్తవ్యం అదేకించాలె mo, ఇలా తొందర 
పడటమా ?---చెప్పండి---మీకు ఇంతటి కలత కలిగించిన 
e దుష్టశక్తు లేవో చెప్పండి, సాధ్యమైతే యు క్రిగానూ, 
లేకుంటే శక్తి చూపీ ఆ Hil) రూపు మాఫించివేస్తాం' 
ఛెప్పండీ.,..ఊల..” అని Aor పలికాడు, 

Tons చిరునవ్వుతో, “ సెహబాన్‌, DUO సహ 
బాన్‌. ఆధరమంటే నీదే ఆదరం, (పభువంటే నువ్వ 
[పభువు. రాజ్యుమంటే నీదే రాజ్యం, రామరాజ్యం. మాకు 
అభయం ఇచ్చావు, చాలు. సంగతి విను--కల్యాణపురానికి 
($4535, బనవేశ్వరుడు. అతను సాక్షాత్తు నందికేశ్వరుడే 
నని [Sas గొప్ప నమ్మకం. ఒకానొక సిద్దుడివల్ల ఆ 
బసవెశ్వరుడు మహత్తరమైన స్పర్శవేధిలింగాన్ని Sos 
దించాడు. ఆ స్పర్శవేధితో ఇనుమును బంగారంగా మార్చ 
వచ్చు. అది వున్నచోట (ప్రజలు ఎటువంటి కష్టాలుగానీ 
లేకుండావుంటారు. ఇక అ న్పర్శవేధితో బనవేశ్వరుడికి 
సిరి ఎత్తుకొనటంలో ఆశ్చర్య మేముందీ ?..బంగారుకోట 
కట్టించాడు. ఆ కోటలో స్పర్శవేధిబేవుణ్ని |పతిష్టింపిం 
చాడు. కన్నుల వైకుంఠంగా నిత్యమూ ఉత్సవాలేనట |. 
e స్పర్శవేధి చేతిలో వుండగా వాళ్లం చెయ్యలేరు १a 
బన వేశ్వరుడి పేరూ, అతని కెవనుతమూ, ఆ స్పర్శవేధి 
(పభావమూ.వఏటిని గురించి (పజ Boor ఇంతింతా 
చేసి. 'చెప్పకోవటంలోనూ, శ్లైవనుతాన్నే స్వీకరించటం 
లోనూ అబ్బురం ఏముంది. ?' అన్నాడు. | 
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బిజ్ఞలుడు, * సరి__దీనికంతటికి మూలకారణం అఆ 
మాయలింగమన్న మాట, కానీండి=_.ఉపాయంగా ఆ 
లింగాన్ని కాస్తా వాళ్లదగ్గర్నుంచి కాజేస్త తీరిపోతుంది, 


RN CSS వాళ్లేం చెయ్యగలరు i—" 9 నచ్చ 
జెప్పాడు. 
సభలో జయుజయనాదాలు చెలరేగాయి. 
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“హాం బసవా !--ఎన్నడూ లేనిది ఏమిటీ దుర్ని 
మిత్తాలు ? ---७००१७१ చెయ్యం పట్టినట్టుగా అ మనిష 
ఎవడో వెరికేకలువేస్తూ ఎదురువచ్చాడు 1 ఇప్పుడు మళ్లీ 
ఎవరో తుమ్ముతున్నారు !-_ఏమిటి అపశకునాలన్నీ !-_ఇవి 
తెలియజేస్తున్న హెచ్చరిక ఏమిటి !__కానీండి. అవతార 
పురుషుడైన మన బనవేశ్యరుడుండగా మన శకేమిటి భయం ?- 
మంచో, చెడ్డ ఆయనే చూసుకుంటాడు, జై బసవా” 
అంటూ తర్కిస్తున్నాడు, ముందుగా నడుస్తున్న వీర 
శంకరుడు. అతను బసవేశ్వరుడి [Sara శిమ్యడు, గురువు - 
ఐనవేశ్యరుడన్నా, ०९४० Dios How) (పాణాలేనా ७0१०७ 
టానికి అతను వెనుదీయడు. 

వీరశంకరుడు “జై బసవా” అనగానే, అతని ఎనకాలే 
నడుస్తున్న డెబ్బయ్యేడుగురు రాజులూ SHOT; 

“MOSHE మనపాలిటి దై పము 

००७२%ळ మన [పాణబాంధవుడు 

బనవేశుణె మనపాలిటి భాగ్యము” 
అంటూ గొంతెత్తి కీర్తించారు. ఆ డెబ్బయ్యేడుగురు రాజుల 
వెనక భజనలుచేస్తూ బంగాలూ, శివభక్తులూ నడుస్తున్నారు. 
४०००१४७ S వాళ్లంతా స్పర్శవథిశ్వరుడి బంగారుదేవాలయం 
చేరుకున్నారు. 

దేవదాసీలు సృత్యగానాలతో వచ్చి రాజుల్ని ఆహ్వా 
నించారు. తరవాత పూజారి వచ్చాడు. వీరశంకరు డిచ్చిన 
OSD తీసుకుని దేవాలయం తలుపులు తెరిచాడు. 
లోపలికి చూస్తూనే విస్తుపోయాడు |— 261005 బిత్తర 
పోయాడు !..తక్కిన రాజులంతా కలవరపశ్డారు ll 
ఏమీ ?-శిపలింగం మాయమైంది | ళాలు తాళాలుగా 
వుండగానే, గుళ్లో లింగం మాయమైంది |— 

ఇక్కడ వెదికారు, అక్కడ వెదికారు. గుడి అంతో 
గాలించి చూశారు, చుట్టూతా తిరిగి తిరిగి చూశారు, 
ఊళ్లో వాకబులు చేయించారు. లింగం ७०४०७४ !---వీర 
శంకరుడికి మతి పోయినట్టయింది. ఒకళ్లకూ గత్యంతరం 
తోచలేదు. 

E స్వామీ, నృర్శవేధీశ్వరా oS వెళిపోయావు? 
ఏమూల దాక్కున్నావు? మామీద ఎందుకు నీ కంత 
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కోసం? - నీకేం లోపం చేశాము ?_మావల్ల ఏం అపచారం 
జరిగింది ?—3 భరి శద్ధ్దలు నీకు తృ ప్తికాలేవా? ఎందుకు 
మాకీ పరీక్ష? అంటూ కన్నీరు మున్నీరుగా విలపించారు. 
దుఃఖం ముంచుకువచ్చి ००४०४०७००७ మూర్చపోయాడు. 

తక్కిన రాజులకు Dao పాలుపోలేదు. కాస్సేపటికి 
వీరశంకరుడికి తెలివివచ్చింది: “రండి - మనకింక కర్తవ్యం 
ఆదేశించగలవాడు మన బన వేశ్వరు డొక్కుడే. ఆయన 
పాదాలు పట్టుకు (२१०, రండి....”” అంటూ లేచాడు, 
అతని వెంట తక్కిన శిస్యబృందమూ, భక్తకోటీకూడా 
బయలైరారు. 
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సంగతి సందర్భాలన్నీ బసవేశ్వరుడు చక్కగా ఆర్థం 
చేసుకున్నాడు : "०४ एः | — రాజవరులారా !-_భక్తు 
లారా!-_వీరశె వులై వుండి, నా శిష్యులుగా చేరి మీరిలా 
దుఃఖించటం ఏమీ బాగాలేదు. మనమంతా ఇలా విలపస్తూ 
కూచుంటే ఆ దేవుడుమటుకు నంతోషిస్తాడా ?__అయ్యో, 
వీళ్లింతిలా దుఃఖిస్తున్నారే అని జాలి తలుస్తాడా FS 
అ స్పర్శవేధిమీద వుండే wd 88 మెచ్చుకుంటాడా T — 
అనలింతకీ మీరు స్పర్శవేధికోనం ఎందుకు దుఃఖిస్తున్నారో 
నాకు ఆర్థంకాకుంణావుంది. ఆ స్పర్శవేధిలో ఏ ముంది? 
మన దేవుడు - ఈశ్వరుడు ఆ మాయలింగంలోనే దాక్కుని 
వున్నాడా ?---అలా అనుకుంటే మీరు చాలా WS) 
మాట. శివుడు ఆ స్పర్శవధిలోనే కూచుని వుంటే, ఆయన 
పాలనలో వుండే ఈ [పపంచం యాపత్తూ ఏంకాను ?— 
కనుక ఆ ఉద్దేశమే తప్పు. పరమేశ్వరుడు ఈ లోకమంతటా 
నిండివున్నాడు. ఈ సృష్టిలో (పతీదీ ఆయన 60०००७७, 
అటువంటి పరమాత్మను కేవలం స్పర్శవెధీశ్వరుడుగా తలం 
చటం ॐ 319850. మన భాగ్యం కొద్ద మనమంతా 
3 వులమయ్యాం. అంటే మన అందరి హృదయాల్లోనూ ఆ 
దయామయుడు తావు వర్చరుచుకున్నాడన్నమాట. మనం 
a Qos సాక్షాత్తు అ శివస్యరూపాన్ని మన హృదయాల్లో 
దాచుకున్నప్పుడు ఇంక సృర్శవేధశ్యరుడికో వేరే AS 
ముంది TDS హృదయాలు నిష్కుల్మషంగానూ, పరమ 
పవి|తంగానూ OOS. ఆ దయామయుజ్నీ 
ధ్యానిద్దాం. మనందరికీ తప్పకుండా మోక్షం లబిస్తుంది.” 

“ మరొక్కమాట. మనకి రేవణసిద్ధు డిచ్చిన ఆ స్పర్శ 
వేధిశ్వరుడు నిజంగా మహిమ గలవాజే. ఎవరమూ కాదన 
లేము. ఆ దేవుడు ఎక్కడో మనలాంటి 8०660 
వుంటాడు కానీ మరొకదగర ఉండలేడు. కానీండి. ఇప్పుడు 
మున జంగమయ్యల్ని ఊరూరికీ, 28 పళ్లెకీ పంపి ఆ స్పర్శ 
వేధీశ్వరుడు ఎక్కడున్నా ० వెదికి తెప్పిస్తాను, మీ రేమీ 
భయపడకండి. మన దేవుడు మళ్లీ మనకి దక్కి తీరుతాడు, 

న | 
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మీరు నిత్యమూ శివవూజలు argo మానకండ్కి” అని 
afoso ధైర్యం చెప్పి పంపాడు. 

“ వీరశంకరుజ్నీ, శిష్యకోటినీ పంపివేసిన తరవాత, 
బనవేశ్వరుడు నాలుగువేలమంది జంగాల్సి పిలిపించాడు. 
పిలిసించి, వాళ్లతో న 

“భక్తులారా ।_మీవల్ల ఇప్పు Gs మహాకార్యం కావల్సి 
వుంది. అందుకనే అత్యవసరంగా పిలిపించాను, మన 
స్పర్శవేధీశ్యరుడు మాయమైన నంగతి మీకందరికి తెలి 
SoS కదా!._గుడి తాళాలు PT వుండగానే 
ఆయన మాయమవటం చితంగా లేదూ?-అఆయన 
ఎప్పుడు ఎలా మాయమయ్యాడో అంతు చిక్కటంలేదు. 
అప్పుడు మల్లీ మన దేవుణ్ని మనం వెతికి తెచ్చుకోవాలి, 
& కార్యం మి మీద వుంది. మీరు గొప్ప శివభక్తులూ, కష్ట 
నష్టాలకు ఓర్చినవాళ్లూ. నే ననుకున్న ఈ మహత్కార్యం 
మీవల్ల తప్ప మరొకళ్లవల్ల కాదు. మీరంతా వెంటనే MoD 
రండి. ఊరూరూ, వాడవాడా, $8559 తిరగండి. మన 
దేవుడు ఎక్కడున్నాడో పట్టి తీసుకురండి. 

“ఒక ముఖ్యమైన సంగతి జ్ఞాపకం వుంచుకోవాలి, ఆ 
స్పర్శవేధి ఎక్కడ వుంటే అక్కడ నెలకి మూడు వర్షాలు 
కురుస్తాయి. థర్మం నాలుగు పాదాలా నడుస్తుంది. ఆ 
స్థలంలో SAG NS సంపదలు అక్షయ మవుతాయి. చెట్టు 
చేమలు పుష్పాలతోటీ ఫలాలతోటి SoS TT వుంటాయి. 
ఈ చిన్నెల్నిబట్టి మన దేవుడు ఏ దిక్కునున్నాడో 
కనిపెట్టండి. మన దేవుణ్ని మళ్లీ మనం దక్కించుకోవాలి, 
ఈ ఘస కార్యం మీ భుజాలమీద $300..." అని మళ్ళీ 
మళ్ళీ, మనఃఫలకం పైన అచ్చుగుద్దినట్టు చెప్పాడు. 

జంగమయ్యల ముఖాల్లో పట్టువలా, దీక్షా తొణికిన 
లాడాయి. వెంటనే వాళ్ళంతా గాజులవాళ్ళ వేషాలు వేను 
కున్నారు. నాలుగువేలమందీ ఎనిమిది జట్టులుగా విడి 
వడ్డారు. ఒక్కొక్క జుట్టూ ఒక్కొక్క దిక్కుగా 2००४०४8 
స్పర్శవేధిదేవుడికోనం దేశం దేశమంతా గాలించసాగారు. 


ర్‌ 

ఖజ్జలుడి యుక్తి పారింది. స్పర్శవేధిని దొంగతనంగా 
చేజిక్కించుకున్నాడు , దాన్ని అతిజాగర్హగా ఒక సంచిలో 
వేశాడు. మూతి గట్టిగా కట్టి, స్వయంగా లక్కము.దలు 
వేశాడు. ఒక పల్లకిలో పెట్టాడు. So AS మరి 
కొందర్ని పై కాపలాకోనం యిచ్చి,..-సిద్ధవరంయపభువూ, 
గొప్ప బౌద్ధసిద్దుడూ ఐనటువంటి-_జిన్నేశుడిదగ్గరకు 
పంపాడు. 

వాళ్లు ఆ శివలింగాన్ని మోనుకుని గుట్టనక మిట్టనక, 
ర్మాతనక పగలనక, ఎండనక వాననక అలా పోతూనే 
వున్నారు. ఐతే, చి తమేమిటోగాని ఇంతవరకూ తేలికగా 
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వున్న e పల్లకీ రానురాను బరువెక్కసాగింది अठ 
దాకా చకాచకా నడుస్తూవచ్చిన అ Taro నడక మంద 
0006. బోయీలకోపాటు వెంట వచ్చినవాళ్లింతా కలి 
సనా అ ८४6 మొయ్యలే MATS, విసిగిపోయారు. 
ఈ బరువు ఎంతట వదుల్తుందా అనిపించింది, వాళ్తీకు, 

అ బుజంనుంచి ఈ 00073, ఈ బుజంసుంచి అ 
బుబౌనికీ మార్చుకుంటూ మొయ్యలేక్ర మొయ్యలేక మోసు 
కుంటూ ఎలాగో అఖరికి ఒక ७४०8९3 ०9८४४० 
చేరుకున్నారు. 

Lead పంపిన బోయీలు అర్థరాత్రి వేళ ఇలా నచ్చే 
సరికి జిన్నెశుడు విస్తుపోయాడు, వాళ్లు మోనుకువచ్చిన 
అ పల్లకిని ఒక కొట్లో పెట్టించాడు. వాళ్లంతా కడుపునిండా 
భోజనాలుచేశారు. రాతికి అక్కడే పడుకున్నారు. 

ser) వాళ్లు, M ९20०१0१९७0 or |. 
తమకి చేర్చిరమ్మని, ఈ మూట ఇచ్చారు బాబయ్యా !-- 
అధేం స్మితమోగానీ, ఈ మూట రానురాను బరువెక్కి మా 
వొళ్ళు హూనంచేసి JADA...” అని చెప్పి మూట వప్ప 
Bary. దాన్ని ఖజానాలో దాచారు. జిన్నశుడు వాళ్లంచ 
రికీ కోకొల్లలుగా బహుమతు లిచ్చి సాగనంపాడు. 

తరవాత జిన్నేఖడు స్వయంగా ఖజానాలోకి వెళ్లాడు, 
బిజైలుడు పంపిన e బహునుతి ఏమిటోనని ८००४९७ 
std. మూతి విప్పాడు, కానీ సంచిలో ఏమీ 
SPT వుంది !._.జిన్నేశడు అశ్చర్యపోయాడు. 
“oO! Bo మూటలో. ఏమీ 
లేదే 0.० ००१०७ అంత భారంగా మొయ్యలేక మొయ్య 
లేక మోనుకువచ్చింది ఈ ఉత్తమూటేనా? und 
WHO) అవమానించటానికే ఇలా చేశాడా ?.లేకపోతే ఈ 
బోయీలే మనల్ని మోసప్పచ్చారా 1— ఏమిటి, మంత్రీ !-- 
మాటాడవేం 1— " 


002) . వై త్రము 


ఏంచెప్పటానికీ మం|తికి తోచలేదు. *' మహారాజా | 
odo తొందరపడి ०४७ TIA అసుమానించటం 
మంచిదికాదు. ప్రభువులు అగహించకండి. SON 
మూట చి ४0०७४०७, ఎక్కడా ఒక్క చినుగుగానీ జారి 
పోయేటంత నందుగానీ ఏమీ లేదు కదా! చిబలుడు వేసిన 
०8) ముదలు wong ఉన్నాయి. Sd, బోయీలమీద 
అసుమానపథటానికా ఏమీ అవకాశంలేదు. ఇక బిజ్జలుడే 
సునల్ని అవమానించాడసటానికీ సావకాశం లేదు, 80 
టారా ?_ఇన్నేళ్లసుంబి 9580968 మసకూ మధ్య ఎలాటి 
పొరపొచ్చాలూ Ud, ఇక అతనికి SONO) ७५८०७०४ 
వలసిన అవసరం ఏముందీ ?--(పభువలు సలవిచ్చినట్టు 
బోయీలు మోనుకువచ్చిసడేదో మొయ్యలేక మొయ్యలేక 
తెచ్చి ఇక్కడ దించారు, వాళున్ను “రాసురాను ఈ మూట 
బరువెక్కి 'నట్టుగా చెప్పారు, అంటే-_మొ చట్టో vÂ 
బరువుగా లేదన్నమాట. మొదట్లొ ఇది తేలికగా వుండ 
టమూ మన రాజ్యానికి వచ్చేసరికి బరుఎక్కటమూ, 
చివరకు మనం మూట DANO ఏమీ లేకపోపటమూ 
చూడగా [వభువులకే 5१%), 2208: ఆశ్చర్యం కలిగిం 
చక మానదు, బాగా అలోచిస్తే ఇదేదో అమానుషకృత్యం 
లాగా కనబడుతున్నదిగాని, సామాన్య నిసయం౦ కాదు, 
కనక మసం తొందరపడటం ఏ మ్మాతమూ తగదు. 
నెమ్మదిమీద అన్నీ dco». [ప్రభువులకు తెలియందే 
ముంది గనక 1-—" అని చెప్పి ఊరుకున్నాడు, 

“NO విషయమై దీక్షపట్టి దర్యాప్తు చేయించండి, 
(పస్తుళానికి 2०५०५९० మంచివని తోస్తుంది ” అన్నాడు! 
(ప్రభువు, 

“చిత్తం” అని ఒక్క మాటతో ముక్తసరిగా ఊరు 
కున్నాడు, ఘం 8. 

(సశేషము) 
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CHAPTER I 


INTRODUCTION 


Those who have faith in a Providence, 
which watches over human destiny, will 
not admit that the appearance of a man, 
when he is most wanted, is fortuitous. 
The Sri Vaishnava community, as a whole, 
entertained this belief and, later when 
Ramanuja’s full plan of work for it was 
unfolded, saw in his birth an incarnation. 
To grasp the timeliness of his arrival, a 
knowledge of the antecedent circums- 
tances is necessary. 

The spread of Sanskrit culture in the 
peninsular part of India brought in its 
train the active labours of the northern 
religious missions. Brahmanism was not 
the only religion which spread itself in 
the Dravidian tract of land. Equally wide 
spread were the other religions that came 
up later in India like Buddhism and 
Jainism. The dawn of the Christian era 
saw these three creeds in peaceful emula- 
tion throughout the length and breadth 
of this country. 

“Later came a Hindu reaction, the 
fruit of a counter-reformation, which 


burnt out the evils of ceremonialism and . 


blind formalisim, against which the hetero- 
dox cults of the Buddha and the matairsa 
were well protected. The spiritual poverty 
of the developed creeds of Buddhism and 
Jainism and their elaborate systems of 
scholarly philosophy, seemed arid atheis- 
tic to neo-Hindusim, which cut deep 
channels for the religious emotion in 
fervid devotion to God viewed as Vishnu 
and Siva—Bhakthi." 


“The early centuries of the Christian 
era saw the growth, side by side, of a 
powerful poetical literature in Tamil, in 
which men who were specialists in reli- 
gious emotion expressed the mystic rap- 
tures of the devotee, who seeks or has 
found God along with the old philosophical 
concepts. In form, in a common hosti- 
lity to atheism and religious indifference, 
in their surpassing fervour, their mastery 
of language and thought, their instinctive 
comprehension of the popular mind, their 
proficiency in the technique of poetry and 
music, and in the possession of a well 
tuned background of Sanskrit learning for 
their devotional out poverings, the saints, 
Vaishnavite and Saivite—known better as 
Azhwars and Nayanmars, were alike. 
With the collapse of the common enemies, 
the sacred song-makers were ready to 
internecine war based on the rival loyal- 
ties to Vishnu and Siva." 

“The tolerance of ruling powers, born 
of policy as well as of the eclectio spirit of 
Hinduism, was strained by the rivalries. 
The emulation has one result: immense 
activity in temple building and popula- 
risation of the worship of images—the 
Archa aspect of the Supreme Being, on 
the dictums of the numerous Agamic 
doctrines. The movement-purely a religious 
one intend on reviving the ritualistic aspect 
of worship is synchronous with the epoch 


. of the Pallava Supremacy (the second to 


the eighth centuries A. D.), a period of 
revivalism and renaissance in South Indian 
history. 

On the Vaishnavite side, the Saints- 
Azhwars, who led this movement were 
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twelve in number. An Azhwar, as one 
learned author says, is ' a golden river of 
love and ecstasy which finds its dynamic 
peace in the boundless ocean of Divine 
Love, is a living Gita, breathing Upa- 
nishads and Sastras, a moving temple and 
a hymning torrent of divine rapture”. The 
divine songs—collected later into what is 
now known as the ‘Divya Prabhandam’ 
consits of four thousand hymns and hence 
came to be known as ‘ Nalayira Praban- 
dam’ and is regarded as Tamil Veda. 

As these Azhwars are predecessors of 
Sri Ramanuja and their influence has a 
marked bearing on the life of this great 
Acharya, it is now essential to kuow at 
least in broad outlines, the details rela- 
ting to these divine Saints. According 
to purely orthodox traditional accounts 
as contained in the Guruparamparas and 
the ancient Tamil texts, there is a legen- 
dary connection made to account for the 
coming of these Azhwars. 

When the stability of acknowledged 
religious tenets was threatened with extin- 
ction and to set right the erring humanity, 
Vishnu resolved upon sending the various 
Insignia attached to him and caused them 
to be born on the earth at different places 
and times and amongst different castes 
with a view to the betterment and en- 
noblement of the human beings that were 
under his benevolent protection. Accord- 
ing to the order of appearance the follow- 
ing could be named: Sankha, Gada, and 
Nandaka were ordained to appear in the 
form of Poigai, Bhutam, and Peyazhwars: 
Chakra was born as Tirumazhisaiazhwar, 
while Madurakavi represented the Kumuda- 
ganams, Vishnu's commander—Sri Vishva- 
ksena was born as Nammazhwar. King 
Kulasekhara was the amsa of Kaustubha 
jewel, Garuda was born as Periyazhwar 
and his illustrious poster-daughter Andal 
was the amsa of Bhudevi, Vaijayanti gar- 
land, Srivatsa mark were born as-Tonda- 
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radippodi and Tiruppan azhwars. Lastly 
the great bow Sarnga took the shape of 
Tirumangi azhwar. 

The azhwars were so simple, so humble, 
so much immersed in the Divine and so 
superconscious that they did not even care 
for the publicity of their sublime utteran. 
ces, as they did not go about preaching 
like missionaries, but taking utter refuge 
at the feet of the Supreme Lord Narayana, 
went singing His glory, as they moved 
from one sacred place to another. They 
travelled widely and dedicated their songs, 
ab least many of them to the several deities 
enshrined in the various temples of 
Vishnu throughout India. Their services 
in reclaiming from infidelity and indife- 
rence hosts of common folk, to whom 
their songs appealed as none of the sacred 
canon preserved in Sanskrit could have 
done, are beyond praise. Justice, more 
than gratitude or parochial feeling, 
accounts for the loving description of the 
Prabandham as the Tamil Veda and the 
Sri Vaishnava student of Vedanta learnt 
in both the Vedas as ‘Ubhaya Vedantin.’ 
Of these eleven azhwars, seven were 
Brahmanas, one Kshairiya, two Sudras 
and one came out of the low caste of 
Banars. Though the mythical references 
contained in the Guruparampara and 
other works assign the earliest of these 
azhwars—the mudalazhwars to hypo- 
thetical date of Dwaparayuga—862901 
and the latest of them to Kali 390, 
epigraphical records and internal evidences 
have led scholars to fix & period of five 
centuries—from the fifth to the tenth 
century A. D. as the probable date of the 
Azhwars. 

An attempt is now made to give very 
brief accounts of these Azhwars. 

Poigat azhwar was born at Tiruveka— 
the present Sri Yathokkatari temple at 
Kancheepuram from out of a lotus flower 
in the tank in the month of Arpasi, 
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Tiruvona Nakshatram. He has contri- 
buted one hundred hymns which form 
the ‘ mudal Tiruvandathe ’ 

Bhutaiazhwar was born a day later 
than Poigai azhwar from out of water 
plant flower known as ' kurukathi' which 
was in the tank adjacent to the shrine of 
Sri Sthalasayanaswami at Mamallapuram 
—the present Mahabalipuram. He has 
also contributed a hundred pasurams 
which are known as “ Grandam Tiruvan- 
daíhi." 

Peyazhwar, who was born from a lily 
flower in a big well in Mylai—Mylapore of 
Madras was 2 day younger to the above 
mentioned azhwar and his centum of 
hymns is entitled * Moondram Tiruvandati,’ 

All these three azhwars met one another 
at Tirukkoyilur under strange circum- 
stances in which they were blessed with 
the vision of the Supreme Lord, which 
is responsible for their bursting out in 
ecstasy in praise of Him. 

Tirumazhisai azhwar was born in makha 
Nakshatra in the month of Thai at 
Tirumalisai—a village near Madras. As 
a new born child he was left behind by 
his parents and was brought up by a 
Sudra couple. When he met Peyazhwar 
at Tiruvallikeni (Triplicane) his religious 
instinct was kindled and after spending 
some time visiting the several shrines in 
South India, he settled in Tirukkudanthai 
—the modern Kumbaconam, from where 
he attained siddhi. This saint has contri- 
buted 120 hymns which form the ‘ Tiruc- 
chandavirutham °’ and 96 songs comprised 
in ‘ Nanmukhan Tiruvandatht. ’ 

Madhurakavi azhwar,a brahmin belong- 
ing to Tirukolur of Tinnevelly district 
was a staunch devotee of Sri Nammazhwar 
and has sung only 11 pasurams in praise 
of his guru which are known as ‘Kanninun- 
Sirulthambu. ’ 

Sri Nammazhwur born as the son of 
devout Vellala couple of Tirukunugur was 
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the most eminent and the most enligh- 
tened of the Azhwars. From his childhood 
he preferred to sit under a tamarind tree 
till his last and is said to have lived only 
for 85 years. His devotion and piety are 
made immortal by his four literary contri- 
tions of which the ‘ Tiruvirutham’ of 100 
songs, 'Toruvachiriyam? of 7 hymns, and 
‘ Periya Thiruvandathi’ of 87 pasurams 
are said to be the essence of the Rig, 
Yajus and Atharva Veda, His magnum 
opus—the reputed Tiruvaimozhi’ of 1102 
hymns is the quintessence of Sama Veda 
coupled with the several acknowledged 
Vaishnavite tenets relating to JBkakihi, 
Prapattht and the relationship of the 
three esoteric matter, Soul and God 
Prakirtt, Jiva and Iswara. 

Born in a royal family of Kerala as the 
son of the ruler Deridhaaritha was the 
saint Kulasekaraazhwar, who, having dis- 
carded all his princely comforts, sought 
the Lord at Srirangam as his only means 
of realising the eternal truth. His famous 
‘ Perumal Tirumozht’ of 105 hymns and 
equally well known Sanskrit composition 
‘ Mukundamalai’ reveal the greatness of 
this saint. 

Vishnuchitia of Sri Villiputtur was a 
pious brahmin who devoted himself to the 
service of the local deity by offering flower 
garlands and tulsi leaves for daily use. 
He won in a contest held by the local 
Pandiyan ruler by expounding the great- 
ness of the Vaishnavite tenets which earned 
for him the name ‘ Periyazhwar’ and his 
utterances form the ‘ Periyazhwar Tiru- 
700278 ° of the sacred prabandham occupy. 
ing the first place in the order of compi- 
lation. 

His foster daughter—an amsa of 
Bhudevi-—_was Sri Andal—a prodigy of 
exatraordinary intellect and devotion. Her 
lyrical composition of 30 verses which 
forms the famous “ Tiruppavas is consi- 
dered as the most charming part of the 
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Prabandham and has been held in great 
esteem. Her other hymns go to form the 
* Nachiar Térumozha ' 

A saint of extraordinary intellect and 
with oneness of devotion only to the great 
Lord of Srirangam was the brahmin 
ministral Vipranarayana, whose two 
compositions of ‘Tirumali’ and ‘Tiruppali- 
yeluchi’ are considered the most litting 
lyrical pieces of devotional poetry. He 
was also known as Tondaradippodiazhwar, 
which reveals his great piety to the 
devotees of God. 

Though born in the outcaste community 
of Banars, near Woriyur, Tiruppanaz- 
hwar’s devotion was recognised by no 
other than Sri Ranganatha Himself, who 
had him brought to His presence and 
absorbed Him into His own self. His ten 
hymns of ‘ Amalanadipiran’ expound the 
greatness of the Lord, giving verbal descri- 
ption of the physical appearance of the 
Archa aspect. 

A thief by profession, Neelan by name, 
was converted tobe a most devout Sri 
Vaishnava by the Divine couple themselves 
was Sri Kaliyan or Tirumangai azhwar— 
the last of the azhwars. His numerous 
exploits and his great devotion to the 
deities in almost all the important shrines 
in India finds ample expression in his 
prolific writings, which are six in number 
and which earned for him the title of 
‘nalukavi perumal’—the poet who could 
sing in the four different forms of verse 
composition. His contributions to the 
prabandham are ‘Periya Tirumozhi, 
Tirukkurunthandakam, Tirunedun thanda- 
kam, Tiruvazhukutrirukkat, Siriya Tiru- 
madal and Periya Tirumadal’. 

Since the Prabandhams of the Azhvars 
were in Tamil, which was the language of 
the people, they were widely read and the 
doctrines inculcated in these writings were 
very clearly understood ‘by the ordinary 
average person, Hence these, teachings 
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appealed to the masses more spontaneously 
than the abstruse dictums contained in 
the sastric treatises written in Sanskrit. 
Further it is clear from the Writings of 
the Azhwars that they did not counte- 
nance and uphold caste distinctions in 
the matter of God and Moksha. Any 
person, endowed with good character and 
possessing good learning, was considered. 
to be a great man fit to be respected. 
This idea may be seen in several incidents 
connected with the life of Sri Ramanuja. 
Even a Brahmin by birth may accept 
as his guru, for mere learning, any man 
of any caste, provided the guru possesses 
the necessary culture and character—as 
may be seen in the devotion of Madurakavi 
azhwar had for Sri Nammazhwar. And 
to this extent, if not for other purposes, 
caste distinctions were never taken into 
consideration. This idea is well expressed 
by Sri Nammazhwar in his Z'rwvaimosi 
III—7, 9:—- 

* DOIG prad wA & Rufin sr Bor 

COBH Corl. tar Tent nem itae má gotb 

ळा sse ih herons) wach eur f) 

ait Gar ergy 

dehet AUT Hi DlA GLNB ” 

which when freely translated means-——‘‘ If 
we descend below the four castes and come 
to chandalas who, however lacking in 
virtue, are true worshippers of God who 
has in his right hand the ‘ chakra’ their 
servants’ servants are my masters and 
their feet are mine for worship ". 

Next in importance to the Azhwars are 
the Acharyas, whom every devout Sri 
Vaishnava remembers in his daily rituals 
for he repeats the following slokam :— 

“Asmad  desikam asmadiya parama 
charyan aseshan gurun Sriman lakshmana 
yog pungava Maha Purnam Munim 
Yamunam Ramam padma vilochanam 
munivaram natham sala dveshinam Sener 
sam Sriyamindira sahacharam Narayanam 


Sameraye. ” | 
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“ अस्मददिकमस्मदीय परमाचार्यानरोषान्‌ गुरून्‌ श्रीम 
लक्ष्मणयो गिपुङ्गवमहापूर्णं मुनि यामुन । रामं पद्मविलोचनम्‌ 
मुनिषरं नाथं शतद्वेषिणं सेनेशं श्रियमिन्द्रासहचरं नारायणं 
संश्रये ॥ ?? 


The first of the Acharyas was Natha- 
muni, son of Iswara muni of Viranarayana 
puram. He was doing service to the deity 
at the Mannar koil near his place and his 
casual hearing of one of the pasurams of 
Nammazhwar beginning with the words 
“ Aravamudae" sung by a party of Sri 
Vaishnavas set him on the task of 
reviving the pasurams of the Azhwars, 
which had by then gone into obscurity. 
Nathamuni was able to hear them from 
the lips of the archa form of the Azhwar 
at Tirunagari, being endowed with divine 
vision and this acharya caused them to 
be re-edited in the manner we have them 
now today and also set them to music 
with the assistance of his nephews— 
Bhadraksha and Ramamisra. 

Nathamuni was succeeded by Uyya- 
kondar also known as Pundarikaksha. 
Along with him was another disciple of 
Nathamuni known as Manakkalnambt or 
Rama misra. When Nambi was about 85 
years of age, he heard about the birth of 
a grandson to Nathamuni’—the future 
Alavandar and took care of this child 
prodigy as directed by the great sage. 

This great acharya— the predecessor of 
Sr Ramanuja was named 'Yamunai-i- 
iurairar' according to the wishes of 
Nathamuni and was also called by the 
name Yamunacharya. It is this young 
prodigy that won the literary contest in 
the court of the Chola king by defeating 


the court pandit—Akkiyalvan and won ' 


for himself a part of the king’s territory, 
over which he was in charge. In his later 
years, he assumed the Sannyasasrama 
and came to Srirangam to occupy the 
great apostolic seat of Sri Vaishnavism 
there. | | 
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CHAPTER II 
RAMANUJA’S BIRTH AND STUDIES 

Sri Saila Purna, one of the disciples of 
Alavandar, had two sisters, the elder of 
them Kantimati, also known as Bhu-devi 
was given in marriage to Asuri Kesava 
Somayaji (some call him as Kesavaperu- 
mal), residing at Sri Perumbudur and the 
younger known as Dyutimati (also known 
as Periya piratti) was married to Kamala- 
narayana bhatta of the Vattamani can, 
residing at Mazhalai mangalam. 

Of Kantimati & Kesava Somayaji was 
born Ramanuja the great reformer in the 
year of grace Pingala, the 940th of the 
Saka era, on a Thursday, the 5th of the 
bright fortnight in the month of Chitra, 
the star Ardra was presiding over the 
moment of his birth in Karkataka lagna- 
probably sometime about the noon of that 
day. (A. D. 1017). Of this, it is written 

अनन्त: प्रथम रूपं लक्ष्मणश्च ततः परम्‌ । 

बलभद्र स्तृतीयस्तु कलौ कश्चिद्भविष्यति ॥ 

(Yadavagiri mahatmyam) 

In the revolving cycles of the universe, 
Great Ananta was to manifest himself in 
human form and limit his illimitable es- 
sence. His first incarnation was in the 
Tretayuga as Lakshmana, the brother of 
Rama, his second was in Dwapara Yuga 
as Balarama, the brother of Krishna, and 
once more he came down on earth in the 
Kaliyuga now in the line of Harita Rishi. 


म्दंशो यो महावीये रशेषाख्यो धरणीधरः | 
जगतामुपकाराय तव वेशे भविष्यति ॥ 
—Bhutapuri mahatmyam. 
Sesha was born again for world’s salvation. 
Sri Saila Purna (known also Tirumalai 
Nambi) who was then residing at Tiruven- 
gadam Hills, got tidings of this birth and 
he hastened to Sriperumbudur to visit the 
child. He congratulated Kesava Somayaji 
on his being blessed with such a gem of a 
boy and knowing him to be of divine origin, 
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named him Lakshmana. It required but 
very little effor& on the part of this bril- 
liant boy to master the lay sciences of his 
time after his upanayana, and when he 
was sixteen years of age, his father found 
a wife for him. Her name being given as 
Tangam Ammalor Rakshakamba. 

Sometime after the marriage his father 
passed away and so at the instance of his 
mother, Lakshmana left Sriperumbudur 
for Kanchee, where he heard that there 
were many learned masters. At Tirupput- 
kuzhi, where stands the temple of Sri 
Vijayaraghava, there was living an ad- 
vaiti sanyasin by name Yadava Prakasa 
who had numerous pupils studying Vedanta 
under him. Ramanuja was inrtroduced 
to him and the sanyasin accepted the 
former as his pupil, seeing the brilliant 
face of the lad. 

Meanwhile Kamalanarayana bhatta be- 
came the father of a boy and this was 
also informed to Sri Saila Purna, the 
uncle of the child. The child was named 
Govinda and all the Samskaras (sacre- 
ments) were regularly administered to him 
and when he came of age he was married 
in due course. Hearing of his cousin brother 
Lakshmana was studying under Yadava 
Prakasa, he gladly joined him and both 
of them became closer then. 

One day, Yadava, while explaining the 
following passage in Taittiriya Upanishad 


`“ स॒त्यं ज्ञानमनन्त ब्रह्म 
( Brahmananda valli 11.1.) 


laid down that the attributes of Beness, 
Knowledge and Infinity, could be predi- 
cated of Brahman only when the same 
caw could be proved to be broken horned, 
hornless and  full-horned at one at 
the same time. This quaint explanation 
touched Lakshmana much and so he 
protested to his master, offering his own 
interpretation of the passage. Though 
young Lakshmana’s. explanation, satisfied 
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the guru, he was perturbed much to find 
in the youth a great scholar who could 
challange him also. 

On another day, Ramanuja, disciple ag 
he was, was anointing Yadava with oil, 
when the old guru turned to discuss the 
passage in Chandogya Upanishad 


“ तस्य यथा कप्यासं पुण्डरीकमेवमक्षिणी ^: 


(Tasya yadha Kapyasam 
Pundarikamevamakshini) 


Yadava gave 9 very blasphemous and 
obscene rendering of it and Ramanuja's 
heart was so engrossed that hot tears of 
indignation ran down his cheeks and foll 
upon the thigh of the guru. The Sanyasin 
jumped up and looked at the weeping 
student, who accested him for his ignorant 
interpretation of a good passage, giving 
his own meaning for the same. This 
second crossing of words made Yadava 
hate his disciple even more, 

Yadava realised, more than any other, 
the miserable future that was in sure for 
him this students, if Ramanuja was per- 
mitted to live and grow powerful by his 
wisdom. నం he thought of a vicious plot 
and hence called his faithful pupils, one . 
day, to whom ho proposed a pilgrimage 
tow to Varanasi—the holy Benares— 
where he held that there wore many great 
scholars, whom the students could mect. 
The pupils wanted thaé all of them should 
partake in this tour and it was soon aran- 
ged to bring back Ramanuja and take him 
along with them. In the meanwhile the 
old guru made such arrangements by 
which Govinda and other pupils were left 
aloof from Ramanuja. 

While passing through the lovely forest 
of the Vindhya mountains, the old guru 
decided to put into execution his plot—to 
get Ramanuja killed by the local hillmen 
and later pass on innocently. But one 
night Govinda managed to escape from 
the vigils of his guards and communica- 
ted the refarcius scheme to his cousin, 
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advising him to get up and leave the camp 
immediately for safety. Ramanuja was 
bewildered when he learnt the machina- 
tions of his own acharya; but recovering 
himself, he struck out on a footpath, which 
was rugged and thorny. Wandering for long, 
he lost his way his feet were bleeding and 
he was very hungry and thirsty, and as a 
result he fell down in a swoon. 

When he regained consciences he reali- 
sed that he was in the midst of a hunter 
and his wife who were with ineffable pity 
and tenderness, nursing him back to life. 
Too weak to stand even, Ramanuja raised 
himself and asked faintly. “ Who are you? 
whence do you come from? where do you 
go". The hunter said “ we come afar from 
Siddhasrama and proceed to the sacred 
Satyavrata Kshetra". Ramanuja felt a 
thrill of joy and asked them to take him 
also there. 

They all fell asleep and as the sun be- 
gan to come up at dawn, Ramanuja awoke 
and found that his two divine guides had 
disappeared, Soon he caught sight of 
some villagers and asked them “may I 
request you to let me know, an unfortu- 
nate traveller that had lost his way in 
the far off Vindhyan forets, what country 
this is and the town yonder”. The villa- 
gers laughed in mild amusement and one 
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of them pointed out to Ramanuja the 
shining kalasams of the yonder Vimanam, 
exclaiming “ young sire, don't you see the 
distant Punyakoti Vimanam of Lord 
Varadaraja over there in the eastern 
horison ? You and all of us are now on the 
Sacred soil of Kanchee, near the * well, 
which supplies water to the Lord every 
day". Ramanuja was overwhelmed with 
joy and almost swooned away for he was 
unable to reconcile himself here he had 
been transported from the distant Vindhya 
hills to Kanchee over night. He realised 
that the hunter and the huntress were no 
other than Sri Varadaraja and His divine 
spouse Sri Perundevi and how the Divine 
Pair had taken care to protect him. 

He got to his house, much to the amaze- 
ment of his wife and mother to both of 
whom he narrated the miraculous escape 
he had and the Divine help he got unsou- 
ght. On the advice of his mother, Rama- 
nuja to whom the well where from he saw 
the sacred Vimana, was & visible reminder 
of the gracious visit of the Divine couple, 
took upon himself the task of carrying & 
vessel of water from that well for the 
service of the Lord of Hastigiri every day. 
And this he thought a very sacred and 
devout service. 

(To be continued) 








* Even to day this well is held very sacred by Sri Vaishnavas and every year, Sri Varadaraja 
Swami visita this place on the occasion of the festival known as “ Anushtanakula Utsavam ” along 
with Sri Ramanuja. Every day a Sri Vaishnava brings a vessel of water from this well for the 


daily Tiruvaradhanam of the Lord. 
A 


GOD, MAN, AND CREATION: 


( Continued from the Previous Issue ) 


By 


SIR VIDYA SANKARA BHARATHI SWAMI 
of Sri Gayathr$ Peetham, Masulipatam. 


XVIII—Tzuz BRAHMA SUTRAS 


In the foregoing 17 articles, we have 
examined the Bhagavadgeetha, and the 
Upanishads regarding the nature of God, 
Man and Creation, and come to the 
conclusion that their interrelation is 
expounded in all of them on the principle 
of Advaita. 

Now, we shall consider the Brahma 
Sutras on the subject. The Brahma 
sutras are so called because they deal 
with Brahman. They are also called Vyasa 
or Badarayana sutras, as they are 
composed by Vyasa or Badarayana. They 
also go by the name of Uttara Meemamsa 
Darshanam; or Vedanta Darsanam. Dar- 
sanam is the name given to a sastra 
which deals with the nature of Moksha, 
and with the means, leading to it. There 
are 12 such Darsanams of which 6 are 
atheistic, and 6 theistic. This Uttara 
Meemamsa is the last of the twelve, and 
contains a thorough criticism of all the 
previous eleven. The doctrines of all the 
previous eleven are exploded by Badara- 
yana in these sutras, and by Sankara 
in his grand, thorough, and inimitable 
commentary or Bhashya on them. A 
portion of the Truth is taken by the 
authors of those eleven, and expanded 
into a thesis, while Vyasa and Sankara 
have taken the Truth in its entirety, and 
explained it, consistent with the authority 
of the Vedas, or the Upanishads, consis- 
tent with logic, and consistent with the 
experiences of great seers. (కుతి cio 9% 
భూతయః) That is why this Vedanta is 
authoritative, and complete. Like the 


various blind people, each one of whom, 
feeling the trunk, legs, tail etc., of an 
elephant, could know only a portion of 
the animal, but began expounding it as 
the complete picture of it, the previous 
eleven Darsana Kartas could present only 
a portion of the Truth, but erroneously 
expounded it as the complete Truth. 
Again, various people, who see a tower 
from the various sides could know only 
a portion of the tower, and not the whole 
of it; but one who sees it from its top 
can have its complete picture. That is 
why Vyasa and his illustrious Bhashya 
Karta, Sankara, exploded all those Darsa- 
nas, and established the Advaita Darsa- 
nam in their works as the complete and 
authoritative one. 

Vedanta Darsana means a sojence or 
sastra dealing with the Vedanta or the 
Upanishads. Vedanta means the end of 
the Vedas, which is the Upanishads. 
Uttara meemamsa, as contrasted with 
Poorva meemamsa, deals with the latter 
portion of the Vedas, i. e., the Upanishads, 
while the Poorva Meemamsa deals with 
the earlier portion of the Vedas, i. e., the 
Karmakanda. There is yet another name 
for this sastra, Sareeraka Meemamsa, 
which means a science or sastra dealing 
with the nature of Man or Jeeva. Thus 
the above various names of this sastra 
clearly show that it deals with Brahman 
or God, with Jeeva or Man, and also 
Creation, and the subject matter for 
scrutiny and study is contained in the 
Upanishads or Vedanta. The great Vyasa, 
has evidently culled ont the various 
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truths from all the Upanishads, and 
stringed them all together, and called it 
by the name of Brahma Sutras. The word 
‘Sutra’ means a string. Various flowers 
stringed together become a garland. Simi- 
larly Badarayana stringed together the 
various Upanishadic truths relating to 
Brahman and called it Brahma Sutras. 
Again a sutram is a short & terse expres» 
sion of a condensed truth or an aphorism. 
As it will be pregnant with meaning, it 
can be expanded into very great lengths 
by commentaries. Thus we have the 
illustrious Sankara  Bhashya on the 
Brahma sutras, and various other com- 
mentaries on the Sankara Bhashya on 
the Brahma sutras, and various other 
commentaries on the Sankara Bhashya, 
and further commentaries on those com- 
mentaries, and so on. 

This Vedanta Darsanam contains 555 
sutras, dealing with 192 topics called 
Adhikaranas (అధికరణ) i. e., 192 topics or 
subjects are discussed thoroughly, and 
192 judgments are given, for the spiritual 
uplift of mankind, by the great Badara- 
yana Maharshi. Again these 192 topics 
are divided into 4 chapters, and each 
chapter is again divided into 4 parts or 
padas (పాదు. So this work contains 4 
adhyayas or chapters, 16 padas or parts, 
192 adhikaranas or subjects, and 555 
sutras or terse aphorisms. Again there 
is a beautiful logical order in the arrange- 
ment of the chapters, parts, subjects, and 
sutras. The first chapter deals with the 
reconciliation of the various apparently 
conflicting Upanishadic texts, and as a 
result there-of, expounds the Nirguna 
Brahman (i. e, Brahman without attri- 
butes) as the absolute Reality of the 
Upanishads. The second chapter deals 
with the various objections against this 
principle of advaitic Brahman and explodes 
them all on the basis of Upanishadic 
authority, logic, and experiences of the 
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great seers. Then the third chapter deals 
with the various means leading to Moksha 
and the fourth one deals with Moksha. 
This is the beautiful order presented by 
Vyasa in this great work. 


Now we shall get into a study of the 
various sutras relating to our subject. 
The very first sutra-Athato Brahma 
gignasa (ewe (బహ్మజిజ్ఞాసా) contains, in a 
nutshell, the essence of all the remaining 
554 sutras, and the rest of the work is an 
explanation of and commentary on this 
first sutra. This sutra contains four 
words-(1) Atha (అథ) (2) Atah అతః (3) 
Brahma (బహ్మ and (4) gignasa (జిజ్ఞాసా) 
The prima faice meaning of it is as 
follows:— 

Atha - afterwards 

Atah - for that reason 

Brahma gignasa-desire to know 
Brahman. 

i. e., afterwards, for that reason, desire to 
know Brahman. As there is no predicate 
in it, as it is, it does not make full sense. 
So Sankara, in his Bhashya, supplies the 
predicate by introducing the word 
'Kartavya' (కర్తవ్యా at the end of the 
sutra. This word means ‘has to be done 
or made’. Now the sutra with this word 
means, ‘afterwards, for that reason, desire 
to know Brahman has to be done’. Even 
now, the sutra does not make any sense 
literally, as desire is not a thing to be 
‘done’. Further the word ‘gignasa १ 
contains two verbs-(1) to know (2) to de- 
sire (జ్ఞాతుమిచ్చాజిజ్ఞాసా); both the ideas of 
knowledge and desire contained in the two 
verbs are incapable of being made or done; 
for, doing a thing must always be preceded 
by a desire to do it: further, desire to do 
a thing must always be preceded by a 
knowledge of the thing. So first, there 
must be knowledge of a thing; then as a 
result of that knowledge desire generates : 
then as a result of the desire, the thing is 


54 ARADHANA 


done (జానాతి, ७२६७७, ose). As thus, 
knowledge and desire have always to pre- 
cede the doing of a thing, knowledge and 
desire cannot themselves be the objects of 
‘doing’ or ‘action’ (8%). So, literally, 
the sutra does not make sense. Under 
such circumstances, we discard the literal 
meaning, and looking to the spirit of it, 
we take the real or true meaning of the 
word or sentence which is implied in it. 
This kind of construction of a sentence is 
called Lakshana (లక్షణ) in sastra. This 
Lakshana is of three kinds-(1) Jahath 
Lakshna (జహత్‌లక్షణ) (2) Ajahath Lakshana 
(అజహత్‌ లక్షణ) (3) Jahathajahallakshana 
(జహదజహల్లక్షణ) In Jahath Lakshana, the 
word which does not make sense is re- 
moved, and in its place another word 
relating toit and which makes sense is 
substituted. For example, when a man 
says, in reply to a question, ‘that village 
is in the Ganges’ (గంగాయాంఘోపః), as it is 
impossiple for a village to exist in a river, 
like the Ganges, and as the sentence does 
not thus literally make sense, we discard 
the word Ganges (గంగా), and substitute in 
its place ‘its bank’ (తీరం). Now the true 
meaning of the sentence, by this kind of 
jahath lakshana is ‘that village is on the 
very bank of the river Ganges’. Some 
idioms of the English language exhibit this 
kind of construction. For example, ‘bad 
blood’ is taken to mean ‘anger’ though 
literally it does not give that meaning. 
‘Cold blood’ is taken to mean hard- 
heartedness, though it does not literally 
mean that. ‘Cock and bull story’ is 
taken to mean an incredible story, though 
literally it does not mean so. The second 
kind of Lakshana Ajahathlakshana-was 
vకణ)-is illustrated by the expression ‘Oh! 
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brinjals, come here’, a cry made by a 
person, when he hears a brinjal vendor 
going along the street crying ‘ brinjals’, 
and when he wants to by them. Now this 
expression also does not literally make 
sense, as ' brinjals', an inanimate matter, 
cannot walk and come. What that person 
means really is that brinjal vendor should 
eome with the brinjals, and not without 
them. Here the word ‘brinjals’ is not 
discarded even though it, by itself, does 
not make sense, but is retained, and the 
vendor is asked to come with the brinjals. 
Some idioms of the English language also 
illustrate this kind of construction. For 
example, ‘to lay down arms’ is taken to 
mean ‘to surrender’, though it does not 
literally mean so. Here laying down arms 
is not discarded. For the construction, it 
is retained, and further its consequent 
mentality of surrendering is also talked 
on. ' To take up arms' is takon to meon 
‘to commence war’ under similar constru- 
ction. The word ‘Jahath’ means leaving 
or discarding, and the word ‘ Ajahath' 
means not leaving or not-discarding. The 
third kind of Lakshana occurs when there 
is partial discarding and partial retaining. 
Now in the present case, as desire cannot 
be the object of doing or action (805) 
but must precede it, that is discarded, and 
the process of enquiry (విచార) which flows 
from the desire is substituted, as per the 
Ist kind of Jahath lakshna. So the sen- 
tence ‘desire should be made or done’ 
should be taken to mean’ vichara or en- 
quiry regarding Brahman should be made 
or done’. This is the true or real meaning 
of the sentence—Brahma gignasa kar- 
tavya' (mary dora కర్తద్యాా. 


(To be continued ) 
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आरात्ते WT sa RA क्षयद्वीराय सुम्नमस्मे ते अस्तु | 
क्षां च नो अधिं a ta ge च नः शार्म' यच्छ స్లాట్‌ | 
తాత్పర్యము २-६. | dow | పశువులను 9५००७०००७०, ప్మతపాతాదులను క్షేశపరచు 
నట్టియు, వీరులగు భృత్యులకు హింసాకరమగునట్టి ఘోరమగు నీ రూపము మాకు దూరము 
నరిదుండుగాక | శాంతమగునట్టిదియు నుఖకరమగునట్టి నీ సౌమ్యమగు రూపమే మాకు గోచరమగు 


గాక! మమ్ముల నెల్లెడలను రక్షంపుము. ఇతరులకంటె హెచ్చుగా నుండునట్లు మమ్ముల నను[గహించి 
పలుకుము, ఉభయలోకములను వృద్ధిపరచునట్టి నీవు మాకు నుఖమును కలుగజేయుము, 


मीढुष्टम Rear शिवो नः सुमनां भव | 
परमे वृक्ष आयुधे निधाय mW वसान 
आ चर पिनाक var गहि ॥ 
తాత్సర్యము మౌ యొక్క కోరికలను అత్యంతము సఫలము చేయునట్టియు, POS 
న్వరూపుడవగునట్టి ఓ రుద్రుడా! మా యెడల సౌమనన్యమును కలిగి మాకు సుముఖుడవు కమ్ము. 


నీ యొక్క ఆయుధములను దూరముగా SATA వృక్షముల యందుంచి కేవలము వ్యాఘచర్మమును 
ధరించిన was ఆభరణార్థము మాతమే పినాకమును చేతియందిడుకొని మా వద్దకు రమ్ము. 


विकिंरिद बिलो हित नमस्ते अस्तु भगवः | 
यास्ते wed ह्वेतयोऽन्यमस्मन्नि ag ताः | 
తాత్పర్యము :---విశేషముగా ధనము నిచ్చునట్టియు, న్వచ్చమగు స్వరూపము కలిగినట్టియు, 
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| भक्तपराधीनो भगवान्‌ di 


अनन्याश्विन्तयन्तो मां ये जनाः पर्युपासते । 
तेषां नित्याभियुक्तानां योगक्षेमं वहाम्यहम्‌ ॥ 
भगवद्गीता 


भगवान्‌ भक्तपराधीनः आत्मनो भक्तान्‌ सवदा रक्षतीति पुरातनादपि काछादनुभवसिद्मेव | 
यतः भ्रवाम्बरीषद्रौपदीकरिराटप्रभृतयो महामक्ता ततत्काले आपद्भयो भगवता Has स्मरणमात्रेणाबिंभूतेन रक्षिता 
इति तास्ताः कथाः श्रयन्ते । आभिः कथाभिः भगवतो भक्तानामातिहरणखं ज्ञायते | एवमेव भक्तान[मभीष्ट- 
सिद्धप्रदत्वं च भरद्वाजयुनेः सपरिवाराय UR: सद्य एव मृष्टान्नदानलं पुराणेषु प्रसिद्धम्‌ । अधघुनातनेऽपि 
भगवतो भक्तपराधीनत्वं भक्तरक्षण च अथोनिरूपितया कथया ज्ञायते | 


अशीतिवस्सरेभ्यः पूर्व काञ्चीनगयां कश्चन ब्राह्मण आसीत्‌ | स विद्वान्‌ श्रोत्रियः भगवति अत्यन्तं 
भक्तः । निर्धनोऽपि सन्‌ सः प्रतिदिनं मातरेव स्नानादीनि निर्वे काञ्चीपुरया प्रतिष्ठितस्य वरदराजस्वामिन 
आलयं गत्वा स्वामिनं श्रद्धया war च परमया सिषेवे | स्वामिसेवां fas यदा स गृहमागमत्‌ तदा येन 
केनाऽपि धार्मिकेण तसमै आनीतानि तण्डुलादिसंमाराणि दृष्टा भगवतैव तानि दत्तानीति मनसि संतुष्टस्सन्‌ 
आसीत्‌ । साध्वी च act अनाग्रासेनेव Sedat: मृष्टान्नादीनि परिकहप्य भर्तारमतिथींश्च संतर्पयामास | 
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उपोष्य मनसि खिन्नः गीतायां लिखिते “.अनन्वाश्चिन्तयम्तो मां....इति कोके अङ्गारेण रेखां निक्षिप्य देवालयं 
प्रति यथापूर्व जगाम | तत्र च ब्राह्मणः स्वामिनः शिलाम्रतिमाया मुखे पूर्वं तेन weet dean venae | 


अत्रान्तरे श्री वरदराजस्वामी कस्यचित्‌ बणिवप्रमुखस्य वेषेण विमगृहमागत्य बहूनि भोजनसंभाराणि 
तस्य भार्याये दला निरगमत्‌ । अनन्तरं सा साध्वी तैः Gare: पाकं कर्तु maa | पाकस्य समाप्ताबपि भर्ता 
नागत इति तं प्रति निरीक्षांचक्रे। एतद्वृत्तान्तं किञ्चिदप्यजानन्‌ ब्राह्मणः आलये कंचित्काळे यापयित्वा 
गृहामिमुखो बभूव | दूरादेव च आत्मनो गृहे पाकाझ्निधूमं अपश्यत्‌ | दृष्टा च त्वरितगति; यदा आसनो ae 
प्रविवेश तदैव भोजनाथमागतान्‌ अतिथीन्‌ सिद्धं मृष्टा च. दृष्टा अतीव विस्मितः भार्या कुतः प्राप्तानि 
संमाराणीति अएच्छत्‌। सा च वरदराजो नाम वणिक्‌ ag: पूर्वपरिचित इत्युक्तवा स्वयमागस्य सर्वाणि 
संमाराणि दत्वा निरगादिति प्रत्यन्नवीत्‌ | एततश्रुत्वा ब्राह्मणः काश्चीपुर्या वरदराजनाम्ना ख्यातः वणिक्‌ कोऽपि 
नाऽसीदिति विशेषतश्च आत्मनः परिचितः नितरामेव माभवदिति च तदद्भुतं भगवद्विलसितमेवेति 
निश्चिन्वन्‌ तरक्षणमे् qd स्वेन लिखितां गीताशोके अङ्गाररेखां प्रामूजत्‌ | अनन्तरमतिथिमिरसह ange 
Gye | देवालये च अचेकाः स्वामिनः प्रतिमामुखे इतः qd ai रेखां दृष्टा प्रमाष्ट प्रायतन्त । किंतु ते 
तां अपनोदितुं नाशकन्‌। यदा च विप्रः गीताकोके निक्षिप्तां रेखां mam तदैव स्वामिनो मुखेऽपि रेखा 
ART अभवत्‌ | ब्राह्मणोऽपि आलयं गत्वा यदा स्वामिनं VER तन्मुखे Pest रेखां sgag, तदा! 
MAUS जानन्‌ स्वामिनं शतशस्सहस्नशश्च प्रणम्य क्षमामम्थर्थतत्‌ | तदापभृति भगवन्तं सुहढया भक्त्या 
मारयन्‌ सुखेन काळं निनाय d 
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నిను సెవించెద (ద్రుంపవే భవములకా శ్రీ సోమలింగేశ్వరా 


t E p 


కల SSD ST PSs భావింపగా లేరు నీ 
పర e$» 0८५१) చ్చరిత్రములు, వర్ణించ యత్నించు టా 
$59, చండగభ Vo గరతలస్థక్షుద దీపంబుతో 
నెజుగంజేయుటవంటి రి త్రపనికాదే సోమలింగేశ్వరా 


పాతాళోంబున హాటకేశ్వరు 6ఉవై భాసిల్రి నింగికా Sod 
[PHOS తారకశ్వరు6డనై TRO १५९४७६ 

భూతక్షే మశుభ్యపదంబగు స్వయంభూరూపముల్‌ గల్లు ని 
జ్యోతిర్లింగములకా భజింతు గతియంచుకా సోమలింగేశ్వరా 


కవి సం సవ్యపదాబ్ద, (३९३ Hier) Soa వోంకార భూ 
ర్భువరూపుంథవు 0९७७७०००१४ గృపావూర్ణుండవంచందురో 

$35. పద్మాధవపవ్మసంభవముఖ (pens WHS సం 

Š లీలాగుణరూప, కోటిఫలివాసా సోమలింగేశ్వరా 

(ప్రతిభా పూర్ణుండవై చతుర్దశ జగ్యదకా సమర్జుండవై 
నుతులంగాంచిన WE ENCES, SE నీ పదాంభొజసం 
తత సేవారతు దాసదాను భవచింతల్‌ వాపి రక్షించవే 
SHO సన్నుతులకా (గ్రహింపుము శుభాంగా సోమలింగేశ్వరా 
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nnn 








అనను. అం సను कटाच्या 


తలియకారాదు మహాత్మ ని మహిమముల్‌ దేవేశ 8) c Bo 
గిలి 6००००८७ నివేద్యమిచ్చె నొాకండక్షం జేసె (३85) నీ 

తలపె నొక్క(ండు పుక్కి లించియుమి oer తవ్భాగ్యమేమో DO 
ర్మల కైవల్య మొసంగి నాండవు గృపాత్మా సోమలింగేశ్వరా 


చదువుల్‌ నెజ్వ6గలేదు, ముకాజపతపస్స్వాధ్యాయ యోగత్వ సం 
పదయుకా లేదు చితాగ్సి భస్మశకలంబా బోయంయచర్సించు టా 
ముదముంజెంది మహాత్మ నీ ७७७8) ముక్తిం (బసాదించుటా 
ఇది నీ నైజము dí క్రవత్సలు(డవోయీ సోమలింగేశ్వరా 


నిను బూజించుచు వేయి పద్మములతో నిష్టాగరిష్టాత్ము (డై 
వనజాకుండొక పూవు న్యూనమయి పోవం జూచి Por) ७०९ 
తనకన్నుం బెకలించి ని కొసంగినంతజ మెచ్చిమున్‌ (మింగియుం 
DS చకాయుథ మిచ్చియుంటివి SSE శ్రీ సోమలింగేశ్వరా 


స్మెరాంకూర మృగాంక శుభతనువుం జింతామణురత్న మం 
దారక్మాజములట్టి హస్తయుగముజా మాధుర్య పీయూష స 
త్కారు ४७००८०७ మానసంబు, సురగోకళారణు పొదాబ్ద ల్‌ 
క్షీరాంభోధివి నీవు ड 3 సోమలింగేశ్వరా 


do 80 ముక్తినిగూజ్బు నిదు చరణాంభోజాతముల్‌ గొల్వ కా 
Sr 0829 గొల్బుకు పనిగ నుత్సాహించు నాకెట్టు నీ 

భక్తి థ్యానములబ్బునో జనన సాఫల్యంబు (ప్రా Hoos 

శు § బిందుజలంబు భాతియనిపించుకా సోమలింగేశ్వరా 


Per ARAM na maei UTOR qum r oa मा 


CO 


à వెంకటాచలపతి 


ద్వా రకా తిరుపతి 


[9o eo, SOIT DH, HOSS, దీవి నరనింహాచార్యులు, a» aX dj ధాని, అవనిగడ్డ. 


ఈ క్షేతమునకు ద్వారకా తిరుపతి ०850065, ఈ 
పర్వతమునకు, “6 बे AD, “అనంతగిరి” 
యనియు ago యొప్పారుచుండెను. కేత్రమాహాత్మకమున 
శ్రీమన్నారాయణుని MPS శేషుండు S తనపై 
స్వామిని వసించియుండుమని కోరుటయు నందుకు 
స్వామి యంగీకరించి తాను కృతయుగమున వెంకటా 


చలమున నావిర్భవింపగా నీవేనా కావానమెతివి. తిరిగి 
(త్రేతా మున నను విదర్భదెశమున భ కజనావను( నై 


r 


పూజాసొలభ్యము కొరకు యవతరింతును. కాస నీవును 
నానివానము కొరకు సే లరూపము నొందుమని యాజ్లా 
పించినట్టును అందువలన శేమడే యీ 8 లరూపమును 
ధరించి శేషశెలమను పేరును థరించి ద్వారకా పుర 
సమీపమున వెలసినట్లును, దానిపైస్వామి యధివసించి 


నట్లును సూతమహర్షి కొనకాదియుపులకు చెప్పినట్లు 
కలదు, 

Lie ^ AID FEE) : ` + | m NETT, Poem "us we vem " + wry , ; ter om on 
$ O^ 4 VIELE MEE 


“గొతమీ కృష్ణయోర్మధ్యె ఇ ద్వారకేతిపురిశృతా 
తస్యాంపుర్యాంచ నాగేంద - నామ్మిపర్వత త్త 
కథం, పాదుర్చభూవాఒద్య - RATA పరాత్పర 
(పణతార్హి పరితాతా - d ४०४१०७ నాగరః 
కుత GDS rare - తస్మిన్న (దౌరమానఖః 
ट्ठ చ తత్వంచ í రహన్యమపే సన్మునె 
ద్వార కాయామనంతాఖ్య 3 లేం' దన్య(క్రనుంవచ శ! 
ఆని అడిగినటును నూతు(డు 
“ గౌతమీ కృష్ణయోర్మథ్యె ४ దాంరకాప్పురీ 
మాహాత్మ్యం కధితుంనా౭లం నెపోటకిము మాద్భ నా 
అని పలికి, శ్రీమన్నా రాయణుని గురించి సమస్తజనులకు 
థర్మారకామ మోక్షములు శీఘీముగ చేకూరు విధమెది ? 
“ఉతురరంసవిమలం |పాప్యంతి తంరయాక థం 
తదుపాయంవద శ్రీమన్‌ eso సిభువి " 


D [sry యడుగగా భగవానుడు, 
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“emer భవిష్యామి e$ తతత మహీతలె 
585 0 కృపాసింధుంరమాయాః పతిమవ్యయం 
TPG BO in As" Os? నామప్య గోచరం 
సమీక్ష్యమాం భువి జనాః (పాపహ్యంతి నితరాంనుఖం 
అస్యామనంత క్షేతేచ వసామి వెంకటాచలె 
సర్వాత్మకన్య సంరక్షొకా జాగరూకన్య పద్మజ 
సువర్ణ ముఖి తీరెచ శ్రీ వేంకట ఇతిశ్చతః 
మహథరోమహాకూటోవ రితోరమ్య కాననః 
తస్యశైలన్య 890 - త్వదన్నుగహకామ్యయా 

వై కుంళాన్నిర్గమిష్యామి - విమానేన సహాఒధునా 
९९०२४० 3 e39 60 - గత్వాత్మతమ హీధరె 
అవతీర్ణం ah SE - దీకంతంచ పరాత్పరం 


(దక్ష సే శ్రీమహీయు So = qn Gdoipe ais" 
అని పలికి 


“ కృష్ణా గోదావరీ మధ్యేవ్యారకే BHI He ॥ 
పురరమ్యతరై ర్హ ర్మ్యె- ర్విరాజతి Sars మై; 
తస్యాంపుర్యాంమహాన్‌ శెలోఒనంత నామ్మాపకాశతె 
తస్మిన్‌గిరి వరెరమ్యె - రమయానహనంతళతం 
నుందరేణస్వరూ పేణవసామి (శేయసెనృణాం స 


అను (బహ్మపురాణవచనములవలన తెలియుచు న్నది. 
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(పథధానాలయము 


Dood _ 3 శాఖ - వ్యేషములు 


మరియు 55 శ్లోకములో, 

“ పూర్వంమయా విభాతారం ఊఉ క్రంళతాయుగేత్వహం 

అనంతశైె లె నివ సద్వారకాయామితిన్సుటం 

త్వయ్యను (గహతోప్యస్మిస్‌ అ ००७०७००७०७ 

నివసామినదా నూరి sS umido od! 
అనుతృతీయాధ్యా యములో ని 3 స్వామి 
(ఆతాయుగమున (ప్రజల పాపపుంజములను( బావుటకై 
భక్షవాత్సల్యముచే కృష్టా గొదావరీ మధ్య దేశమందున్న 
ద్వారకాపురియందు, बद्ध నెలకొని యున్నట్లు స్పష్ట 
మగుచున్నది. మరియు నీవ So & So నేషాకృతిగ 
(పామువలెవంకరలు తిరిగి) యుండుటచే * Gand " 
oxo HY యన్వర్థమయ్యెను. శ్రీ ఎంకటాచలమున 
వేంచేసియున్న శ్రీనివానమూ ర్తినిగూర్చి ds ద్వార కమహర్తి di 
యా పర్వతముపై BPI SHOTS Bo. సామి ద్వారక 
మహర్షికి (సత్యక్షమై నీకు కావలసిన వరమును కోరు 
Sho) Sao. అంత నామహర్థి సదా స్వామి సాని ధ్యమును 
యభిలపషించి, తాము ox క్షేతముననే అర్హావతారమున 
వేంచేసి యుండవలసినవనియు నిత్యము తానర్శించు 
కొందుననియు కోరెను. స్వామియు SE iod |గహించెను. 
అందువలన శ్రీనివానమూర్తి యీ క్షేత్రమున అవతరించెను. 
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पल AS 


కుంకుడు చెట్టు z గరుత్మంతుడు 
స్వామివారు ఫర కపుహర్షిని యనుగహించుటకై 
శేష్మాదిపైన యవతరింతుననియు, యీ పర్వతము 
పైనున్న * కుంకుడుచెట్టు పై యేనాడు “గరుత్తానుండు” 
(వాలునో, ఆనాడే తాను 8528७०5 వెంచేసినట్టు గుర్తు 
అనియు, ఆ కుంకుడు చెట్టుకు యనతిదూరమున పశ్చిమ 
ముగ నున్న వల్మీకమున నుందునని శలవిచ్చెనట. అట్లు 
ద్వారకమహర్షి పర్వతము నంతయు పర్యటించి యా 
కుంకుడుచెట్టును కనుగొని యక్కడే స్వామి యాగమన 
ము నభిలషించుచు వేచియుండెనట. అంత ava డొక 
గరుత్మంతుడు రివ్యునవచ్చి యా చెట్టుపై (వాలను, 
మహర్షి నంతసించి స్వామి విజయముచేసినట్లు [గహించి 
దానికి పశ్చిమమున వెతుకగా అక్క డొక పుట్ట నూతన 
ముగా ४९७१०७७. వానిని మహర్షి (తవ్వగా స్వామి SIO 
చెను. అప్పటినుండి మహర్షి స్వామిసర్చించుచుం డెను. 
తిరిగి వారిరువురపై వల్మీకముపెరిగెను. నేటికిని యావుట్ల 
యట్టెయుండెను. స్వామివారి పాదములను ద్యారకమహ 
PQS యుండెను. అందువలన స్వామివారి 
(ప్రదేశము వరకు పుట్టలో 
పాతమే మనకు దృశ్యమగును. కనుక నిది స్వయంవ 
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స్థలము. నేటికిని యా కుంకుడుచెట్టును, స్వామి యావిర్చ 
వించిన పుట్టయు SH కలవు. కాన మానవులకు స్వామి 
పాదవర్శనము లేదు. (చూ. ముఖచ్చి తము.) 
స్వయం ప్యక్తము =A CERET 

ఈ క్షేతమున ధృవబేరములు రెండుగలవు. స్వామివారి 
పాదదర్శనము బుష్యాదులకేగాని మనుష్యులకు eos e$ 
మున, పూర్వమే DIDS మరియొక ధృవబేరమును తిరు 
800 € Sood ८८००६ CoS Ars తెచ్చి ०0०८००४६०७ 
మూర్తికి వెనుకభాగమున (పతిష్పచేసిరి. అందువలన యా 
క్షేతమున SSIS రెండు కలవు. ఈ స్వామి 
తిరుపతినుండి వేంచేసియుండుటచే తిరుపతిలో తీరని 
(మొక్కులు యిీక్షేతమున తీర్చుకొనుట అనూనాచార 
ముగ వచ్చుచున్నది. అనగా తిరుమలకు వెళ్లుటకు శకి 
లేనివారు యిక్కడ (మొక్కుబడులు తీర్చుకొన్న చాలును. 
తిరిగి తిరుమలకు వెళ్తనవసరములేదు. 

అలిమేలు మంగతాయారు - ఆండాళ్‌ నేవి 

శ్రీ స్వామివారికి దక్షిణపార్ళ్యమున ముఖమంటపము 
లో పశ్చిమమున “శ్రీ అలిమేలుమంగతాయారు”ను, 
తూర్పుభాగమున “గోదా తాయారూ”ను (Sends 
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^ అర్వాత్మనా భవిష్యామి d SS మహీతలె 
8585 o కృపొసింధుంరమాయాః పతిమవ్యయం 
DY దియాదీనాందేవా నామప్యగోచ రం 
సమీక్ష్యమాం భువి జనాః (పాష్యంతి నితరాంసుఖం 
న్యామసంత BSS వసామి వేంకటాచలె 
నర్వాత్మకన్య SoSH జా 1०४४5 పద్మజ 
నువర్ర ముఖి BSS శీ Sox 3893288 
MISO Sissy రితోరమ్యుకాన సః 
స్య స్య १83 - త్వదను గహ కామ్యయా 
3 S209 న్నిర్గమిష్యామి - విమానేన 5१2. dom 
७९००८४० 3 లశిఖరం _ గత్యాత( తమ rss 
580 eig = దీక్షంతంచ పరాత్సరం 
Lo శ్రీమహీయు So 
అని పలికి, 
“కృష్ణా గోదావరీ మవ్వేదా 058 తిచవ్నిశుతా ॥ 
పురీరమ్యతరై d ర్మ్యె- ర్విరాజతి Sard aoe 
తస్యాంపు ర్యాంమహాన్‌ 3 52.४08 నామా!పకాశతె 
తస్మిన్‌గిరి వరెరమ్యె రమయాన హనంతతం 
సుందరేణన్వరూ పేణవసామి (శేయ 0०9९९१७४०० 7? 
ఆను (బహ్మపురాణవచనములవలన తెలియుచున్నది, 
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మరియు 55 F¥ sons" 
“ పూర్వంమయా విధాతారం ఉఊక్రం[కతాయుగేత్యహం 
అనంతకశె లె నివ సెద్వారకాయామితిన్సుటం 
త్వయ్యను [HPs ०2०१० & ७0०८७०१७०० 
నివసామినదా నూరి BITS | 
అనుతృతీయాధ్యాయములోని శ్రీస్వామి 
(७७००६७५८०० [ప్రజల పాపపవుంజములను. బాప్పు 
ॐ క్షవాత్సల్యముచే కృషా గోదావరీ మభ్య దేశమంనున్న 
ద్వారకాపురియందు, శేషా [As నెలకొని యున్నట్లు SS 
మగుచున్నది. Sch నీపరగతము సషాకృతి 
(పామువలెవంకరలు 80^) యుండుటచే * శేషాద్రి క్‌ 
యనుపేరు యనంరమయెంను 3 ఎంకటాచలమున 


as) ५ ` 
T కముపలన 


द 
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వేంచేసియున్న నివానమూ MOY oS ous? 
— [^ టీ 

యా Sess మోరత్రపం उ: : సామి evs 

మహర్షికి [७४९४७० నీకు కావలసిన వరమును కోరు 


f T wl 


కొమ్మనెను. అంత నామహరి sop సామి సాన్నిధ్యమును 
యభిలషించి, తాము ox» >| ४०८७००७) SUS SS 
వేంచేసి యుండవలసినపనియు నిత్యము తానర్శించు 
కొందుననియు కోరెను. 3 మమియు నట్టెయను |గహించెను, 
అందువలన శ్రీనివానమూర్తి యీ RSIS అవతరించెను. 
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రజా e 


కుంకుడు చెట్టు స్ట గరుత్మంతు6డు 

3 Sedo ar Oo ००९०४ ८०८०००० ०८०९७० for odes 
యా శేషాదిపైన యవతరింతుననియు, ox పర్వతము 
పైనున్న “ కుంకుడుచెట్టు "> యేనాడు “గరుత్తానుండు” 
(వాలునో, ఆనాడే తాను 8578065070 వేంచేసినట్లు గుర్తు 
అనియు, ఆ కుంకుడు చెట్టుకు యనకతిదూరమున పశ్చిమ 
ముగ నున్న వల్మికమున నుందునని శలవిచ్చెనట. అట్లు 
డాగరకమహరి పర్వతము నంతయు పర్యటించి యా 
కుంకుడుచెట్టును కనుగొని OSS) స్వామి యాగమన 
ము నభిలషించుచు వేచియుండెనట. అంత ఒకనా Gu 
గరుత్మంతుడు రివ్వునవచ్చి యా చెట్టుపై (వాలను, 
మహర్షి సంతసించి స్వామి విజయముచేనసినట్లు (గహించి 
దానికి పశ్చిమమున వెతుకగా అక్కు డొక వుట్ట నూతన 
ముగా కన్పించెను. దానిని మహర్షి (తవ్వగా స్వామి ४29१० 
చెను. అప్పటినుంచి 0G స్వామినర్చించు చుండెను. 
తిరిగి వారిరువురపై వల్మీకముపెరిగెను. నేటికిని యావుట్ట 
CHD Ko908 So స్వామివారి పావములను ००१०७४ ७४०७ 
८७०९१००००० ० ०92००९०, అందువలన స్వామివారి కటి 
(పదేశమువరకు పుట్టలో నుండును. నాభికి పెభాగము 
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మా(తయే మనకు బృళ్యమగును. కనుక నిది "५९०८२००५५४ 
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స్థలము. నేటికిని యా కుంకుడు చెట్టును, స్వామి యావిర్భ 
వించిన పుట్టయు SS కలవు. కాన మానవులకు స్వామి 
పాదవర్శనము లేదు. (చూ. ముఖచి తము.) 
స్వయం వ్యక్తము - బుషి (ప్రతిష్టితము 

ఈ క్షేత్రమున ధృవబేరములు రెండుగలవు. స్వామివారి 
పాదదర్శనము బుష్యాదులకేగాని మనుష్యులకు SASS 
మున, పూర్వమే DI మరియొక ధృవబేరమును తిరు 
మలనుండి యుభయతాయార్లతో తెచ్చి న్వయంభువ 
మూర్తికి వెనుకభాగమున ,పతిష్పచేసిరి, అందువలన యీ 
క్షేతమున ధృవబేరములు రెండు కలవు. ఈ స్వామి 
తిరుపతినుండి వేంచేసియుండుటచే తిరుపతిలో తీరని 
(మొక్కులు ९००००8४७06 తీర్చుకొనుట అనూనాచార 
ముగ వచ్చుచున్నది. అనగా తిరుమలకు వెళ్ళుటకు $8 
లేనివారు యిక్కడ [మొక్కుబడులు తీర్చుకొన్న చాలును. 
తిరిగి తిరుములకు వెళ్లనవసరములేదు. 

అలిమేలు మంగతాయారు - ఆండాళ్‌ దేవి 

శ్రీ స్వామివారికి దకిణపార్వమున ముఖమంటపము 
గో పశ్చిమమున “శ్రీ అలిమేలుమంగతాయారు”ను, 
తూర్పుభాగమున “గోదా తాయారు”ను (పతిష్టితులై 


ra pe rn r r sro D "m worm 


అలయవు ॐ 2) మ ప్రా కా రము 


150 ఆరాధన ooh - వైశాఖ - జ్యేష్టములు 


యుండిరి, ఈ వింబములు లెండును లావణ్యరానులును 
మహామహిమాన్వితములై నవి, 
అజమహోరాజు - mod ADD 
ఈ క్షేతమాహాత్మ్యమున స్వామివారి మహత్తును గురిం 
చియు యించుమతీ స్వయంవరమును గురించి SD 0 
బడి యున్నది. 
సూతః॥ తతప్రైతా యుగేరమ్యే = రఘురామ మహీపతిః 
బభూవ PMS - Howe కుద మృగాన్‌యధా 
తన్యపు క్రో మహాతేజాః ~ అజ ఇత్యుచ్యతే బుధైః 
అజోపి పితృతుల్యో వై- DBS మహతావృతః 
తధావిదర్భ దేశేచ - పురీకుండిన 5088 
భోజోనామ మహారాజ - १७०७ గుణనుపతః 
భోజరాజన్య సంజాతా - కన్యా ఇందుమతి నతి 
ఇందుమత్యా స్పుశీలాయా - భోజశ్చకె స్వయంవరం 
(పణధీకా (పేషయామాన - నృపాన్‌ (పతి నలేఖకాన్‌ 
తతో భువి నృపాస్పర్వే -(పయాతా ६००७७०8. 
అజోపిరఘుణాజ్జ 2१७०४० బలైర్యుతః 
500830 పాపహృష్టా త్మా - 06089४2 ०४ 98 
రాజాచాఒజంచాభిగమ్య-ఆనయామాన సాదరం 





బీబీనాంచార్‌ 


తత శ్చేందుమతీ హృష్టా హియాసతముఖీనతీ 
అజస్య కం తెతన్మాలాం-నిటథే పుష్పరంజితాం 
ej Cod విధించకె-భోజో౬ఒ జస్య యధావిధి 


అజస్య జగదేరీలం-రూవం తేజశ్చ నిర్మలం 


x 


* % 


అఇఅందుమత్యారుచిరయా (ప్రత SESS óo (వేతి 
SESE రాజానో అనూయాకులమానసా; 
సంభూయాలోచనం చకురజేన సమరం (వతి 
స్వస్వపైనిక సంఘాతైరుద్ధ S yd నంభృత్రై; 
గౌతమి కృష్ణయోర్మథ్యె ద్వారకా నన్నిధౌసృపాః 
న్యరుంధన్‌మార్గ మావృత్య-రఘునూనోర జస్య వై 
oio బభూవతుములం-యుద్లం త దోమ హర్ష ణం 
దేవానాంచ బుషణాంచ చ కైజన్యం మహద్భయం 


w 


x * Lo 


జీ 


తతశ్చ ७592005 508 2. రఘునంద 
శూరోధై ర్యపరీతాత్మా పశిష్టం గురుసత్తమం 
వీతేషాంహననేమాంవై-సమర్ధం కురుభోముసె | 
త్వంనర్వవిన్మహాభాగ - మేకార్యంకారయా౭ధునా 
28598०४9) ~ వశిష్టః - సమ్యగాత్మనః 
ఆలోచ్యజగ Sir) Bs - మనసావిజితేందియః ॥ 
అని ద్వితియాభ్యాయమున కలదు, అనగా (తేతాయుగ 
ములో, క్షుదమృగములను మృగరాజువలె ४७७७०७ 
హతమొనర్ప౭జాలు శార్యనిధియైన రఘుమహారాజుకు, 
పితృనదృశుడై న అజమహారాజను నొక HRS soc 
డనియు విదర్భదేశమును పరిపాలించుచున్న భోజమహా 
రాజునకు १०७७०3 “ఇందుమతి” యను నొక 
కన్యకామణికలదనియు నామె యుక్షపయను.రాలు 
Sir, భోజుండు ७०४० న్వయంపరమును చేయ నిశ్చ 
యించి సర్వరాజన్యులకు శుభలేఖలిచ్చి దూతలను పంపి 
నట్లును e నస్వయంవరమునకు రఘుమహారాజు (hc 
మున NN” ood పరివారపరి 
వృతు(డై యరుదెంచినట్లును, ఇందుమతియు వయో 
రూపగుణములచే తనకు 30033 chard వరించి aha 


నః 


తలవంచుకొని తనచేతనున్న పుష్పృమాలను యజునికంఠ 


మున నలంకరించినట్టును నంత భోజుడు ఇందుమతిని 
యజునికి వివాహమొసర్చి di 65008 పంపుచుండ గా 
యితరరాజులు యనూయాన్విత మాననులై ఇందుమతి 
SiC న్వపురముసకు పోవుచున్న యజమహారాజును 
నడ్డగించి యుద్దముచేసినట్లును, అప్పుడు ७८३४०४१०६२ 
తన కులగురువైన १६००८० నకుంజని జరిగిన 
విషయమును విన్నవించినట్లు ద్వితీయ అధ్యాయమున 
వర్ణింపబడినది. . ఇంక మూడన అధ్యాయములో వశిష్ట 


Jood . వైశాఖ Š జ్యేష్టములు 


మహర్షి అజమహారాజుకు యిచ్చట 3, ద్వారకా తిరుపతి 
క్షేతమున వెలసియున్న శ్రీ వెంకటేశ్వరులను సేవించి 
పూజించి వెళ్లుమనియు అందుచే నాతనికి యుద్ధములో 
జయము చేకూరునని యుపదేశమొనరించి పంపినట్టును 
మరియు, 

“ Bonar వెంకటేశాయ - శేషా B Oeo dow క్‌ 
అని (360202, 

“ గోవిందాయనమస్తుభ్యం శ్రీనివాసాయతేనమః ” 
అని శ్రీ వేంకటేశ్వరకవచమును నుపదెోం చినట్లును కలదు, 
తరువాత 

“ అతు ४२०४० అక్ష్మీశం వెంకటా డినికేతనం 

వశిష్లోమెమహా|పాజ్ఞ - స్తుష్రాపకరుణానిధిం 

శ్రీ వెంకటేశపాదాబ్దధ్యానాన క్ర హృదంబుజః 

సమీపాసంతశె Go| do s (పణమ్యపరభ $ 

ఆరుహ్యతస్యశిఖరం రమ్యం - ७०९७०४७०८० 

తృ wo ४०१४५०३७१ oio - మనోహరతనుద్యుతిం 

१5४०85058) " తారహారై ర్యిరాజితం 

కర్చురెణసువ స్తేణ ~ విరాజితకటితటం 

శంఖచ(క్రాదివిస్బార = సర్వాయుధగుణోజ్ఞ్యలం 

శ్రీమంతంవిసష్టుమాలో IS సాష్టాంగం (పణనామనః 

* K * 

అహమావిర్భవిష్యామి - జాగతాముపకారకః 

0०४७०७७ మహ్నారూరాస్‌ - దానవాన్‌ లోకకంటకాన్‌ 

హనిష్యకపిసైన్యేన జ స్నుగీవన్యసఖాబలీ 

SBP IDG - అబశ్చపరితోషితాః 

७३5९) 920८००4 ss ~ రఘునూనుః రమాపతిం 

(పఫాకారమంటపాదీంశ్చ - Op త్రాణిభపనాని 

(పాసాదంరుచిరంరమ్యం కారయామాసనత్యరం 

మహూోత్సవంతధథాచ[కై - STH శుక్షపక్షకె 

వివిధం మంగళంచ కె వెంకటాచలస్యామినె 

ద్యారకాపూర్శ్ని వాసాయ ~ శేషాచలనివాసినె 

పద్మాలయనమేతాయ . వేంకటేశాయ మంగళం”, 
అని చతుర్ధాధ్యాయముసందు కలదు. కనుక యిందులో, 
అజమహారాజు కులగురువగు ४25098 ८69०6 ద్వారకా 
తిరుపతికి సరిగి స్వామిని సకల కల్యాణగుణపూర్ణునిగా 
సభినుంతింప స్వామి యజునకు (ప్రత్యక్షమై నీవు oS 
మున జయమునందుదువు. నీ వంశమున శ్రీరామచందు 
డను ఫేర నే నవతరించి, లోకకంటకులై న రావణాదులను 
సంహరింతునని యానతిచ్చినట్టును అంత అజమహా 
రాజు స్వామికి సుందరవిమానమును బంగారు హర్మ్వ్వము 
లును నిర్మించి వై శాఖమానమున లక్షీ తోనహా కల్యాణోత్సవ 
మునుచేసి తన పురమునకు వెళ్లినట్టు కలదు. అందు 
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వలననే నేటికిని ९०७०४५ fio» 08 వైశాఖమానము 
గరి mS 


లోనే కల్యాణోత్సవమును చేయుటాచారముగా వచ్చు 
చున్నది, 
DSSS - కుండిననగరము 

అజమహారాజు అయోధ్యనుండి, విదర్భవేశ మరుదెంచి 
సట్టున్నది. కుండిసనగరమున ఇందుమతిని పెండ్లి 
Oo» తిరిగి యయోధ్యకు నరుగుచుండ ద్వారకాతిరుపతి 
సమీపమున పరరాజన్యులకో పోరు సంభవించినది. ఆంత 
అజమహా రాజు వనష్టునానతి 5 ०२९०४०७८०७ కరిగి 
వెంకటాచలపతిని సేవించి శతురాజాల నోడించి నిజపుర 
మున కరిగినట్లున్నది కడా. విదర్భ దేశ మేది? కుండిన 
నగరమెక్కుడ? e? పాఠకులకు సందేహము కలుగ 
పచ్చును. విదర్భదేశమనగా, కక లై సవ మ్య దర్భలు ”’ 
లభించు దేశమని ०५०29, కృష్ణాగొదావరీ తీరములు 
చాల దూరముగ జన్మస్థాసములందుండినను మన తెలుగు 
దేశమునకరుగువెంచుసరికి, సామీహప్యములుగ (పవహిం 
చెను. ఈ సదీతీరములందు విశేషముగ దర్భలు దొరకు 
చుండుటచే బుుష్యాదులందరు యీ నదీతీరములందును 
నదీసాగర నంగమములందును (అంతర్వేది హంనలదీవి 


~ 


K 
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మున్నగు పవి్శితస్థలములందు తమ ०७१ 505095 
నిరించుకొని, తమ తపోనిషలను జరుపుకొనుచు వచ్చిరి 
పమహరులు తమ తను ८८०४०७ 
ములకు నదులను6 గొనిపోవుటచే, తొలుత నిగదావరిని 
తెచ్చినను వశిష, TIS, వైనతేయాది 
పేరులతోను, అవనిగడవద HAS, వా (cs eoo, 
లూరు ( ర్రవనమహర్షి య్మాశమము ) యిట్టి 
"పే నెటికిని వ్యవహరింపంబడుచున్నవి యజ 
యాగాదులకు SSN యావశ్యకముకదా ? అట్టిఎక్కడ 


A 


-N 
3 86 
ES 

ER 
E a 


C 

C 

(S 
9 


దొరికిన యక్కడనే నద్ప్వాహ్మణులు ४७०९०००, కనుకనే 
2 © 


ox» రెండు నదుల మధ్యదేశమును క్ష విదర్భదేశమ హ్‌ 
బువ్యాదులు వాకొనిరి. తరువాత వ్యవహారిక కాలమున 
కూడ ANS “వెలనాడు Jord” యను పరులు 
పెట్టిరి. వెల్లనాడనగా తెల్లని దేశమని యర్థము ఈ రెండు 
నదీతీరములను, “కాశ, విన్వామి తము, రెల్లు ” ముసుగు 
దర్భలు విశేషముగ పెరిగి, తెల్లని పుష్పములచే So 
జిల్లుచు దేశమంతయు నెక్కడ చూచినను యా SSS 
మొలచి తెల్లనిదేశమయ్యెను. అందువలన నీ దేశమునకు 
క్ట వెల్లనాడ > వ్యవహారస్‌ద్ధి కలిగెను, “SoA pA” 
యను శబ్దములు “ 91358" యను నదివలన కలిగినవి, 
వేగవతి యీ దేశమందుండుటచే “వేగి” శబ్దము వ్యవ 
హారములోనికి వచ్చెను. తరువాత “BD “వేంగిియె 
“ వేగివాడు వెలనాడు” అను ఫసదములు ST 0०८9००० 
అయ్యెను. 

అంతవరకేల యీ దేశము '' విదర్భదేశమనియు, ఆది 
కృష్ణా గోదావరీమధ్యనే కలదనియు, “ఖండేరాయుని 
కైకలూరు శకిలాగాననము”సన కలదు. ఈ శాసనమున 
విదర్భదేశమునకు హద్దులను నిర్ణయించి. స్పష్టముగా 
చెప్పినాడు. ఈ శాననమును కిర్తిశషులైన (శీ భావరాజు 
వెంకటకృష్ణారావు పంతులుగారు వారి మిత్రులు (శ్రీయుత 
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ఈ క్షేత్రమునకు పాలకుడు మళల్లెశ్వ6రుడు. 5००६७८6 
కొండపైననే నెలకొనియుండెను. పన్నిద్దరాళ్యార్ల HQ) do 
లన్నియు Sod ఆలయావరణములో ప్రత్యేకాల 
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కట్టించిరి. ఆలయమునకు [ప్రాగ్భాగమున అయిదు 
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దినములు స్వామివారికి [గామోత్ప్సవములు జరుగును, 
స్వామికి *పనరు కోనేరు” తీరమునయున్న థనుర్మాన 
మంటపమున వేంచేవు చేసి రాజలాంఛనములను జరుపు 
చుందురు, నిత్యము సాయంతనము 4 గంటల నుండి 5 
గంటల వరకు స్వామిని ఉత్తరమంటపమున వేంచేపు 
చేసి, తూర్యనాదములు, మృదంగ గానములతో అస్థా నోత్సవ 
మును జరుపుదురు. దీనినే ప్రభుత్యోత్సవమందురు. [58 
శుక్రవారము ఉభయతా 
జరుగును. అమ్మవార్లను PHS కోణమం౦దున్న 
మంటపములో వేంచేపు చేయుదురు. (పతి శనివారము 
స్వామివారికి కోవెలయుతృవము జరుగును అప్పుడు 
ఆగ్నయదిశయందున్న మంటపమునకు స్వామి విచ్చేయు 
దురు, ఇవి వారోత్సవములు, ఉభయ యేకాదశులు, (४८७ 
నక్షత్రము, పునర్వసు ७४४८००००८७ ०8४१८८००९० 
జరుగును. ఈ యుత్సవములకు స్వామివార్లను వాయవ్య 
మూల మంటపములో వేంచేపు చేయుదురు, (ప్రతి BS మి 
అమావాశ్యలు నం(క్రమణములందును ఈశా స్య మూల 
మంటసములో వేంచేపు చేయుదురు. ముక్కోటి యేకాధశికి 
ఉత్తరద్వార దర్శనోత్సవమును, Ox దినము మొదలు 
10 రోజులు అధ్యయనోత్సములునుు “భోగి” రోజున 
భోగికళ్యాణమును, మకరనం|క్రాంతికి [గామములో ood 
గింపును కనుమపండుగ రోజున “గిరి (పదకిణము PD 
చేయుదురు. గిరి పదకీణ నందర్భమున “దారసాని 
పాడు”లో నున్న మంటసములో వేంచేపుచేసి es S iS 
మును, శ్రీరామ కళ్యాణమును చేయుట ఆచారముగా 
జరుగుచున్నది. ఈ మంటపమును “వూరి” వాస్త 


యార్ల రకు Fo యు తవ ములు 
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` వ్యులైన శ్రీమతి శిరిపురపు కందాళ రంగనాయకమ్మగారు 


విలంవీ = వైశాఖ - జ్యేష్టములు 


కట్టించియుందరి, కొండపైన తూర్పున కేశఖండన మంట 
పమును పశ్చిమమున పాకశాలయు రామానుజకూటమును 
ఈశాన్యమున యాగశాలయు, సర్వతపావమున వాహనశాల 
యు, నన్నిధివీధిలో రధశాలయును కలవు. 
BIO వాహనములు 
స్వామికి మమారు లక్షరూప్యములు విలువగల వజ 
రవచమును తిరు ఆభరణములును కలవు. వెండి గరుడ 
వాహనము, వెండి శసేషవాహనమును (శ్రీమతి We వెంకట 
చిన్నయ్యమ్మారావు బహద్ధర్‌ దొరసానిగారు ७०७००७१, 
వీరు విలువగల బంగారు ఆభరణములను స్వామికి సమ 
ర్చించిరి. ఇంకను స్వామివారికి గజాశ్వాందోళికాది అనేక 
దారు వాహనములును, చక్కని టేకు కూర్ప్చురధమున్ను 
కలవు, 
నుదర్శన క్షేత్రము ప్ల చిత్కలళా దర్శనము 
ఈ క్షేతమున (పత్యక్షముగ రెండు నిదర్శనములు 
కన్సించుచున్నవి. ఈ ద్వారకా తిరుపతియందుగాని యీ 
శేషాదియందుగాని ००७४७ (పతి రాతియందును TƏT 
00209009009 8) సుదర్శనము[ద కాన్సించును. అందువలన 
నికి నువర్శనక్ష్షేతమనికూడ సరు; ఏక్షేతమునలేని గొప్ప 
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విశేషము ००००३४४८०० దింకొకటి కలదు, నిత్యము రాత్రి 
సమయమున స్వామివారి గోపురమునకు యెదురుగా రెండు 
STOPS దూరములో నుంచుని ఆలయమువైపుకు చూచి 
నచో గోపురమునుండి చిన్న నక్షతమువలె మెజయుచు 
దివ్య తేజన్సు కన్ఫించుచుండును. గోపురముయొక్క 
తలుపులు మూసియున్నను ఆకనము మేఘములచే కప్ప 
బడి యున్నను ఆ దివ్య తేజస్సు యెల్లప్పుడు కన్చించు 
చునే యుండును. ఇంకొక విశేషమేమన దాపుకు చిన్న 
దీపమువలె కాన్సించును కాని దూరమునకు వెళ్ళినకొలది 
తేజస్సు పెద్దదై విద్యుద్దీపమువలె వలుగొందుచుండును, 
ఇది (SBS నిదర్శనము. [Graven దీనినే ° Qd, s" 
యందురు, ఇట్టి తేజోదర్శనము (ప్రత్యక్షముగ యేక్షేత 
మందును గానము. కాని నేటి విమర్శకులు కొందరు 
యీ పర్వతముపై నొక 4 BSH? యుండనోపునని 
యూహించుచున్నారు. 
పురాణములు [పబంధములు 

ఈ క్షేతమాహాత్మ రము (బహ్మవు ०००७७७ యున్నది. 
దీనిలో నాలుగు అధ్యాయములు మైలవరం (ప్రభువులైన 
శ్రీరాజానూరానేని వెంకట పురుషోత్తమ జగన్నాథ గోపాల 
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(o ॐ 69०" 8 త్యాబుపన s: ६००५७० శరణం (Shue 
[aan có కాచలపతేతవన (పభాతమి ॥ ౬ 
రావు బహద్ధర్‌ వారి నంస్థాన విద్వాంనులైన తిరుమలై age wg" 9o దీయమహిమోబ్ల;ల పొవనాని 
= స ము Ez తో A3 పవ 
చక్రవర్తుల తిరువెంకటాచార్యులచే 1913 $098) v (పాంటహగాయ తి వచాంసముఖై శ్పతుర్శి $ 
(పకటింపబడినది. ఇటీవల కవిసార్వభామ కళ్ళాపపిణ ఉతి ప్టదేవరమయా పరిపాహిస్వామిన్‌ 
మహామహోపాధ్యాయ శ్రీపాద కృష్ణమూరర్తిశాస్త్రిగారు యీ శ్రీవ్యారకాచలపతే dodo (ప్రభాత ॥ 8 
& తమాహాత్మ ర్ధమును [పబింధము గా రచించి (పకటించిరి, २०८२ స్తక నిరుత్యపయోథిరాజై; 
స్థలధ్యానము - సుప్రభాతము నిత్యం నమిరణ థనాధిప శర్వముఖై os 
S ; నం సవుమానచరణాంబుజ దివగధామనస్‌ 
కో १८69००४ ఏళ గి రావహీం[దనిలయన్యస్తాం్యఘ కంజద్య Ba y adque Pd si eus 
e ఆ = kA శ్రీద్యారకాచలఒతే తవను |పభాతదు॥ c 
8२०७९०४७१७ పూజితవిభుం శ్రీ వేంకటేశం ప్రభుం Pos ప ves T 
గోవిందంనత చేతనాఘహరణం త్రై విధ్యతాపాపహం పాదౌద్యయన్య పరసూర్ణ ముదాహరం¢ 
వందేభ ई వరప్రదంస్మితముఖం శ్రీ వెంకటేశంనదా ॥ got వివృణాతి త వై వహ Se 
-— ణా ఫో © per] అలీ ఉట సభా eB 
Su కేషాదౌ SAA వినతముని శిరన్య స్తపాదాజ్ఞయుగ్మం or nnn द క్‌ 
భకైక|తాణదీక్షంకలికలుషహరం సంయుతంచా2. యతతుకంతవ గజేం[ద DBR 
NBS ८५०००८७९०० దృపవజా పరిపాలనేవా 
శృత్వా గోవిందవర్షా వికలమతి రభూద్దా9పదీ భాషితాన్నో త దూపయాచత్యర యాభవసింథుముగ్నం 
భక్తాభిష్ట (54080 తిరుమలరమణం २०४६४१०४ Soo SPIO SESS SON ao 
| హం ॥ (పాతన్సు నిశ్చలమతిః ఫణిశై లబంధో | 
జభ Pesos కొన్నింటిని Ansa [పక యోవాప కేచనుదినం యదిను[పభాతం 
| So. ఇవియు “ వెంకటేశన్ముపభాతము 06 కేమ్మాత 'తసై్మవిహంగగమనః కమలానహాయో 


"మును, తీసిపోవు: నారాయణః పరగతిం Koro árg ॥ ౧౧ 
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కాలోత్సవము, (४८८०४१०८००, गक SSD అనె 
ఉత్సవములు మూడు ७८७००0 సంహతలందు చెస్ప 
బడినవనియు వాని లక్షణము వెనుకటి వా్థనములందు 
విస్తారముగ చెప్పబడియున్నది. అందులో కాలోత్సవము 
అనునది (పతినంవత్సరము 0,8 నియమిత కాలమందు 
తప్పక జరిగితీరపలసినట్లును వకారణముచేతగాని ఆ 
నియమితకాలమునందాయుత్సవము జరుగక నిలచి 
పోయినయెడల పరిహారమునకై ఉక్త [ప్రాయశ్చిత్తము 
BOD ss యుత్సవమును మానక మరియొకప్పుడు జరిపి 
తీరవలయుననియుకూడ చెప్పబడినది. ఈ కాలోత్సవమునే 
కొన్ని (పాంత్యములందు Lao హో్మోత్సవమని యనుటక లదు. 
కొన్ని [పదేశములలో కల్యాణోత్సవమని యందురు. | Soo 
ముగ [००००००१४१२ వ్యవహారముగల చోట్లలో ఈ యుత 
వము తొమ్మిది దినముల కాలము జరుగుటయేగాక ఈ 
యుత్చవ కాలము దినములలో 3 స్వామివార్లకు కల్యా 
ణము (వివాహము) aono వాడుకలేదు. కల్యాణోత్సవ 
మను పేరుతో జరుపబడే చోటులందు తొమ్మిది దినముల 
ఉత్సవము BOAR స్థలములు మన So) wo (పాంత్య 
ములలో యెక్కువగా లేవు. ఈ యుత్సవము కల్యాణోత్సవ 
ము పరుతో ఐదు దినములు జరుపబడి నాబ్రవదినమున 
3 స్వామివాక్ల కు అమ్మవార్లకు వివాహ సంస్కారముకూడ 
జరుపబడుచున్నది, ఈ విధానము శివాలయములలోను 
విష్వ్వాలయములలోనుకూడ ఏక రీతిగ అనుష్టింపబడుచు 
వచ్చుచున్నది, 

AHAB తొమ్మిది లేక ఐదు లేక మూడు 
దినములలో జరుగవలసిన కార్యక్రమము శాస్త్రములందు 
విశదముగా ఉవదేశింపబడి ఆ యువదేశమం ననుసరించి 
పెద్దల అనుష్థాసములో వచ్చుచుండెడి |కమమీదిగువు రీతిని 
కనుబడుచున్న ది. 

చక్రవారి, చక్రతీర్థ్ణము, లేక అవభృథము - ఉత్సవపు 
ఆఖరు రోజుకు ఒక నక్ష తమును నిర్ణయించుకుని అంతకు 
పూర్వపు తొమ్మిదవ దినమో ఐదవ దినమో మూడవ దినమో 
ధ్వజా రోహణము చేయజడును. SSH ఒకప్పుడు 
పౌర్ణమిదాటిన పాడ్యమినాడు అవభృథమును నిర్ణయించు 
కుని అంతకు ముందు ఐదవ దినమున ధ్వజారోహణము 
చేయుటయుకలదు. దీనిని గురించిన నిర్ణయవివరములను 
లోగడ వ్యానములలో విస్తరించి [వాసియుంటిని, ధ్వజా 
రోహణమునకు ముందునాటి రాతి అంకురార్చణము ఆను 
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కార్యమును చేసి ఉత్ప్సవారంభమును చేయవలయును. 
అంకురార్పణ దినమునగాని అంతకు ముందుటి సన్నిహిత 
దినమునందేనాడుగాని దేవాలయములోని గర్భగృహము 
అంతరాలికము ఆదిగా గల స్థలములందు సరిష్కారముగ 
శుద్ది (తిరుమంజనము) చేయవలయును, అది దేవాలయ 
ములో లోనికి పోవుటకు అహుజలగు అర్చకులు పరి 
చారకులచేతనే చేయబడవలయును. we ఆలయపు బహిః 
(పదేశమంతయును [పాకారములు మండపములు 
మొదలగు వానికి సున్నము కొట్టుట యెర్రమన్ను తో పట్టిలు 
వేయుట పందిళ్లు పాకలు చాందినీలు దీపాలంకారములు 
చేయబడవలయును. అంకురార్పణ ముహూ ८२००७४० 
అలయము నర్వాలంకారకోభితమై సమస్త నంభారములు 
సిద్ధపరుపబడవలయును, వా ద్య వాదక S58 గాయ 
కాదులు వెదాధ్యయనపరులు వాహసము మోయువారలు 
సమారాధననంభారములు అన్నియు సిద్ధపరుసబడ 
వలయును. 

అంకురార్పణమునాడు సాయం తము సాయంకాలమున 
భగవానుని దివ్యాలంకారములచే యలంకరించి ward 
మున వేంచేపించి విశేషార్చనము నారంభించి sp Sans 
వెనుక పుణ్యాహము మృత్సం(గహణము అంకురార్పణము 
అకు కావలసన నంభారములను సిద్రపరచికొని మంగళ 
వాద్యములతో ९०००८१५" ర్హమున యజమానుడాదిగా గల 
(గామపెత్తనదారులు ఆర్చకులాదిగాను గల క్షైంకర్యపరు 
అను పురన్కరించికొని ०५००६४००८० (ఆచార్యుడు) BS 
మహానంకల్పమును చేయవలయును, తరువాత SHOW 9 
ర్థనము విష్యక్సేనారాధనము పుణ్యాహము ఆచార్యవర 
ణము చేసి అంకురారణమునకుపయోగించెడి మృత్తికను 
సంగహించుటకై |ॐ విష్వక్చేనులవారిని २४७ soo లో 
వేంచేసించి |గామ(పదకిణముగా ఆలయమునకీశాన్య 
(పదేశమందొక వల్మీకము (చదల పుట్ట) వద్ధకు వెళ్లి అక్కడ 
స్థలశుద్ధి గావించి భూదేవినారాధించి అచ్చటి మృత్తికను 
పాత్రలలో యెత్తి (వదకిణవశముగా యాగశాలకు తెచ్చి 
భదపరచి యధోక్రముగ అంకురార్పణపద, దేవతా 
పూజనము నవధాన్యములతో BOLTS చేసి ఆ 
నాటి కృత్యమును ముగించవచ్చును. మృత్తున్లు తెచ్చుటకు 
(పాలుమాలిన వారలు ముందుగానే మృ త్తికను నంగహించి 
యుంచి అంకురార్పణ సమయమున లోగడ. So S» od 
మృత్తిక నొక పాత్రయందాస్థానమునక్త్షు डच) ఆ మృత్తిక 


146 ఆరాధన వీలంబి . వై Ta = ద్యేష్టములు 
०८८८००८ పాతమునడే Hews చేయదగిన మంతి తృరమున కొఠసారిమా ఆ మే ఆ (గామవాసులకు ७६००७० 


SESS హా OSS కొనుటయు కలదు. మరియు 
ENO నంఖ్యను పెంచుఓ కిచ్చలేని వారలు అంకుర్చాణ 
ధ్యజారోహణమునకు పూర్వ కృత్యముగ ఒకేదినమున 
చుందు అంకురార్పణము తరువాత ధ్వజారోహణము 
చేయుటకలదు. 

ధ్వజారోహణము రాత్రికాలమునందు ms [పాతఃకాల 
మందు చేయుటను సాయంకాలమందు చేయిటనుకూడ 
ఆచరణమునందు పెద్దలు అనుష్టించుచు వచ్చుచున్నారు. 
ర్మాతియందు చేయక (పాతఃకాలమందుగాని సాయంకాల 
మందుగాని ధ్వజారోహణము చేసెడి సందర్భములో 
(అంకురార్పణ మనునది రాతియందే చేయవలసిన వైదిక 
కార్య మగుటచే) అంకురార్పణమును అంతకు పూర్వదినప్ల 
ర్మాతియందే చేయుట అవనరము. అటు చేయుటకు 
[TOS వారు ఉదయకాలమందో సాయంకాలమందో 
ధ్వజారోహణమునకు ముందుగా నే సద్యోంకుర ముచేసి 
ఉతృవారంభము చేయుటయు కలదు, 

తరువాత యాగశాలలో అగ్నిని సాధసముచేసి ధ్వజ 
పటమును [58209 భగవన్నివేదనము గావించి తీర్థ 
(పసాద వినియోగముచేసి ఆ రాతి కై ంకర్యమును ముగించ 
వలయును. మరునాడు ఉదయము కెం ర్యపరులు 
నిత్యానుష్టానము చేసికొని దేవాలయమునకు వచ్చి భగవా 
నకు నుప్రభాతము చెప్పి మేల్కొలిపి నిత్యారాధనము 
నివేదనాంతముగ పూర్తి జేసికొని భగవానుని నేదియైన నొక 
వాహనము (చలవచపము-తిరుచ్చియందు దేవీనహితముగ 
వేంచేపు చేనుకొని అనంత గరుడ విష్వక్సేనాది ధ్వజ 
పటములతోనహ నవనంధి దేవతలనాహ్వానము చేసి బలి 
(పదానముతో ఆలయ ప్రదక్షిణము చేసి ధ్వజ స్తంభమువద్దకు 
భగవానుని వేంచేపించుకుని భేరీపూజ eS మొదలగు 
మం(తకలాసము నారంభించి ధ్వజపూజనము చేసి ధ్వజా 
రోహణము చేయవలయును. ధ్వజారోహణమునకు ఒక 
నుముహూర్తమును ముందుగానే నిర్ణయించి భక్తుల 
కందరకును అ నుముహూర్త నమయము తెలియుట కను 
కూఅమగు రీతిని (ప్రచురపరచి అ శృుభముహూ ర్తముననే 
ఛ్వజారోహణనము చేయవలయును. 'ఈ నుముహూ ర్తమున 
BES లోపమున్నయెడల ఆ యుత్సవము 'ఏదియో యొక 
కొరతను - పొందవచ్చును. ధ్వజ న్హంభమునుగాని ధ్వజ 
२६०००७5७८७ గరుత్మంతునిగాని' "సేవించుట మహాపుణ్య 
మనీయు- అప్పట్సి 1 के 
ss నత్యంత్రానము “ఉభిలచూన నీయ दए హేళ 
कवक ido క అవారల'కొటా des Sword sob oats 
శాస్త్రమంలరద్యు-చెప్పబడుచున్నుది:- ఈ HAs కోశ Sos Pod 





అపూర్యలాభము, ఈ సమయమును యేమరక భక్తు 
లాదరముతో సన్నిహితులై సేవించవలయును 

ఈ యుత్సవదినములలో ఆ [గామవానులు యెట్టి 
అపనరపు కార్యములున్నను ఇతర [గామములకు వెళ్ల 
కూడదు. ఏ కారణముచెతనై నను ००१००८८०४७ బైట 
(గామములకు వెళ్లవలసివచ్చినను తిరిగి ఆ వినమెగాని 
లేక చకస్నానమునాటికైనను ४७१४ న్వస్థానమునకు 
వచ్చి చేరితీరవలయును. Be a 5 tea Soo a cho 
(గామమున హాజరు వుండినవారు తప్పక ८७००८७००७४ 
(గామనులో ఉండితీరవలయుననియు చెప్పుదురు. 
[Paar so తమ యిండ్రయందు ఇతర శుభకార్యము 
లను చేయరాదు. దీని యభ్మిపాయము (modo eo Soo 
ఉఊత్సవదిసములలోనై నను తప్పక నిరంతరముగ సాయం 
(పాతఃకాలములందు భగవత్సేవను చేయవలయుననుటయే 
కాదగును (పతినిత్యముకూడ అట్టి Bib నలపరచు 
కొనుటకె ఆలయము లుదేశింపబఉఎనవనసుట మరువరాదు 


అదిత్యస్య గతాగతై రహరహః SOAS Bo 
SEU: బహుకార్యభార MÉD: eH et 
(५३० f$ 
దృష్ట్వా జన్మ 30°25 8200088 [७6१०७१ తే 
००७९९ WOO SS మదిరాము; 2 
భూతం జగత్‌ 
అని భర్తృహరి చెప్పినట్లు సంసార ऊ ర : 07703 WEIS 
భగవత్సేవాలాభ మొక ఉత్తమ పరిహారము కాగలదనుట 
(ప్రత్యక్ష సాక్యము. 
దేవాలయములకు వచ్చెడి ఆదాయమును ఆలయముల 
కెర్పరుపబఉన ఉద్దశ్యమునకు SST వినియోగము 
చేయవలసిన OS ०096720 న్య మిక్కి 08 Bod 
దేవాలయ పరిపాలకులు ఆయా నంవత్సరపు జమాఖర్చుల 
పద్ధతులను (७७६००७०) శాంక్షనుచేయు సందర్భములో 
అనుసరింబెడి విధానము యెక్కు నంన్మరింపబడవలసే 
యున్నది. నిన్నటి డినముసందలి పనులను Seo GA 
పోకుండ నేడు రేవు అ పనులను అట్లే చేయుట యనునది 
చట్టముయొక్కు భాషలో (custom and usage) అని 
యున్నది. నిన్నటి ఆదాయము కంటె నేటి ఆదాయము 
యెక్కువ అయినయిడల యెక్కువ వచ్చెడి ఆదాయము 
నిన్న చేసిన పనులను నిన్నటి ఖర్చుమా(తమే కాకుండా 
Sho ఖర్చుతో నెరవేర్చవచ్చునని దీని కర్ణము చెప్పు 
వచ్చును. [B & పనులను మ్మాతము చేయుటను OUS 
6502४०. ఒక ఊత్సవమును గురించిమాత Dod) d 
('పశంసించువము. నిరుటి నంవత్సరప్పు. ఆదాయుముకంటె 


Dood . చె శాఖ . జ్యేషములు 


ఈ సంవళ్సరపు ఆదాయము యెక్కువగా వచ్చినది. 
ట్‌ ష్టాంతముకు నిరుడు 10,000 పదివేల రూపాయిల 
ఆదాయము రాగా ఈ నంవత్సరము ధర పతులు పెరుగుట 
మూలముగా వదిహేనువేలు ఆదాయము ०११७०८१) జను 
కొందము. నిరుడు క ల్యా & $) ॐ coo © Ss వెయ్యి 
రూపాయీలు PosK ఐతే ఈ సంవత్సరము, పదిహేను 
వందలు TOs a కోరవచ్చును. ఇది బడ్జెటునందలి సంఖ్య. 
దీదికిమించి ఈ పదివంచలకుగాని పదిహేనువందలకుగాని 
అవాంతరవ్యయ న్వరూపమునకు వ్యవస్థలేదు. అది కార్య 
కర ఇచ్చాఒసము. ఖర్చుల స్వరూపనిక్టయమునక్రై (పతి 
సంవత్సరము DoS Wook) అధికారులు ‘ దిటము 
అను నొక వ్యవస్థను కోరుట ఆచారమందు (కొంత కాలము 
నుండి) వచ్చుచున్నది. ఈ దిట్టము శభ్రార్థముగాని డాని 
నిర్ణయము గాని యెంతపరకు అమలులోనికి తేబడినదను 
విషయము నాకు సందేహాస్పదముగ నున్నది. ' దిట్టము ” 
శబ్రముసు నిర్వచించుటకు ఇతర రాష్ట్రములందలి ఆలయ 
ముల అనుభవమును మన ఆలయనిర్వాహకులకు [ప్రభు 
త్యము శికణము నిచ్చుట అత్యవసరము. దిట్టము అని 
యనుకొని నిర్ణయించిన అంశములైనను అనుష్టానములో 
నక్రమముగ వచ్చుచున్నవా యను గంశముగూడ గమ 
నించదగియున్న ది. 

BVA) ఆక్టు మొదలగు ఆవాంతరములలో భూనం 
స్కరణములు మొదలగు చట్టముల [కింద దేవాలయపు 
అదాయములు రేవు యేస్థితికి రాగలవనే యంశము చాల 


కలవరమునే కలుగ చేయుచున్నది. ఇకమీదనై నను 
భవిష్యత్కాల దుస్థృతిని మననున చింతించినప్పుడు 


కొంత మూలధనమును నిలవచేయుట (పతి దేవాలయము 
నకును ७४७०2००८७४) ०. ఈ విషయమున ఆక్టు జాగ 
రూకముయున్నను అ నిబంధనము యెొంతవరకు అను 
సరింపబడుచున్నదనుట సంశయితమైనది, 

నిజముగ దేవాలయములకు ఆదాయము వచ్చినకొలది 
అంతకంతగ దానిని ఖర్చు ४००२०७७ న్యాయముకూడ 
లేకపోలేదు. e మిగులుటయనునదికూడ అనంభవము. 
అట్టుమిగిలించగలిగిన దేవాలయములు మన sold 
దేశమున లెక్కకులోబడి యుండవచ్చును. ఆరాధనము 
నిత్యకైంకర్యములు జరుగగా మిగిలిన (ద్రవ్యమును 
నద్వినియోగము చేయుటకు న 9०४०७29 మారములు 
కలవు. అందులో (పృపథమమున ఆలయకటడములను 

గుచేయుట. అనగా పడిపోకుండా గటిపరచి తరువాత 
అకసజాకములుగచేయుట, అలంకరించుట. రెండవది 
[xmas ఆలయములో దేవుని దర్శించుటకు దినమున 
కొకవేళయైనను వచ్చుటను |పోత్సహించుటకు తగినరీతిన 
ఆర్బనాపద్ధతిని వృద్ధిసరచి తీర్ధ (పసాదములకు వలయు 


ఆరాధన 158: 


०३००११४०२० २०७७०७. మేళతాళములు పక్షత్సవములు 
వారోత్సవములు మాసోతృ్సవములు చేయుట, వురాణు 
కాలక్షేపము భజనకాలకేపములను ఆలయావరణములో జరి 
పించుట. పుషృములు ७०४७ మొదలగు వాట్టతో తోటలను 
పెంచుట. నంవత్సరోత్సవములను చేయుట. మండప 
ములను కట్టించు. ఆలయావఠణములను కసవు ముళ్ల 
పొదలు .రాళ్లులేకుండగ చక్కచేయుట. వాహనములను 
చేయుట వాహనమండపములను కట్టుట. అంకను (ద్రవ్యము 
మిగిలినప్పుడు స్వామికి ఆభరణములు పీతాంబరములు 
ఆరాధన ప్మాతలు మొదలగు విలువగల సొమ్మగిని తయారు 
చేయుంచుట. (MgO ఆయా వుత్సవములు వారు 
స్వంత ఖర్చులతో తమ పేరులతో జరిగించుకొను ఆశను 
కల్పించుట ఇట్టి కార్యముల [కింద వినియోగపర్చ 
వలయును, ఇట్లు chard Si పరిష్కరింపబడిన ఆలయ 
ములు సారకములుకాగలవు. ఈ పనులకు తరువాతనే 
త్సవములు nó tí oo» exo do ఉత్సవములు వఎధములుగ 
విధింపబడినను పేద దేవాలయములలో సాభ్యమైనంతవరకు 
ఉత్సవ ఖర్చులను చేతనైంతవరకు తగ్గించి అలయముల 
అకషకాకతను సిమితమును మొదటి క ర్రవ్యముగా గమ 
నించుట యు క్రమనునదియే నా అభ్మిపాయము 
త్రవకార్య[ కమమును నిర్ణయించునప్పుడు పరి 
పాలకులు తెలిసికొనదగిన ముఖ్యాంశము war Coes 
భగవత్సేవాసంబంధమును సహజముగ కల్పించుట 
యగును. అట్ట కార్య[కమము శాస్త్రములందు విరివిగా 
ఉపదేశింపబడుటయేగాక దివ్యక్షేతములం దనుష్టానమున 
గూడ నున్నది. ఆ విధానము ననునరించి మన దేవా 
లయ నిర్వాహ కార్యకర్తలు నడచుకొ నుట న్యాయ్యము, 
wen చేయుటలో దివారాతములు యిరువదినాను గంటలు 
కూడ కైంకర్య పరులకు సేవార్థులకు సార్థకముగ 
"8१७ నంభవించుటలో నందేహములేదు. ఈ దిగువ 
రెండు ఉదాహరణములలో చెప్పబడినట్టి కృష్ణా గుంటూరు 
జిల్లాలలోని రెండు దేవాలయముల ఉత్పవకార్య[క్రమము 
పై ఉద్దేశముల కెంతవరకు అన్వయించునో గమనించ 
గోరెదను, 


కార $ [క్రమము 


ది.. 29-4-58 మంగళవారం రాత్రి 8 గంటలకు 
ధ్వజారోహణం, 

ది. 30-4-58 బుధవారం ఉదయం గం. Bo 
పెండ్డికుమారుని చేయుట 

సా, 5 గం, నుండి 6-80 వరకు సుగమనంగీతం 
శ్రీ .ఆక్కిపల్లి , జగన్నాధరావు మరియు ఆం|ధానిస్టర్స్‌, 
(807,829 లలితక్రళావని) 


100 ఆరాధన 


రా 9 గం. లకు భరతనాట్య (పదర్శనములు 
రాజ $ 10-30 గం.నుండి 11 వరకు sog ధాసిస్టర్స్‌ చే 
శకుంతలా - దుష్యంత ” నృత్యనాటిక, శకుంతల - 
చి, మారుతి, దుస్యంత “చ. విజయ, (పియంవద జ 
చి. DTi, రచన :--శ్రీ దేవరకొండ సనత్‌ కునూరశర్మ 
నృత్యదర్శకత్వము-శ్రీ ఏలేశ్వరవు నాగేశ్వరశర్మ. సంగీతం:- 
శ్రీ జె 8, దాను. అలంకరణ: శ్రీ సి, హెచ్‌. "८9७८१७०१७०. 

ది. 1-5-58 గురువారం సా. 6 గం.లకు ఊరేగింపు. 

o. 7 గం.లకు జగజ్యోతి, 9 గం.లకు ఊరేగింపు. 
10 గం. నుండి శ్రీవల్లి నటరాజ కళానమితి (తెనాలి) వారి 
P పాండవోద్యోగవి జయములు " నాటక (పదర్శనం* 
నిర్వహణ : శ్రీ కావూరి శ్రీరామచం(దమూ ర్తి. 

ది. 2-5-58 శ్నుకవారం a. 8 గం.లకు పురాణ 
కాలక్షేపం. 

రా. 7 గం.లకు ఊరేగింపు అశ్వవాహనం (ఎదుర్కోలో 
తవం) 9 గం.లకు కళ్యాణోత్సవం, 10 గం. నుండి 
శ్రీ వాణీ ఎమెచ్యూర్స్‌ (అందరు) వారి * మహాకవి 
కాళిదాసు ” నాటక[పదర్శనం. 

ది. 3-5-58 శనివారం d. 8 గం.లకు గరుడోత్సవం 

రా. 8 గం.లకు రథోత్సవం, 10 గం. నుండి శ్రీ 
నటరాజ నాట్యమండలి (పెడన) వారి “శ్రీ రామాంజనేయ 
యుద్ధం '_-నాటక్కపదర్శనం. 

ది. 4-5-58 ఆదివారం d. 8 గం.లకు వనంతోత్సవం. 

UO. 8 గం.లకు ఊరేగింపు, 9 గం.లకు దొంగలదోపు 
10 గం. నుండి శ్రీ బాలగంధర్య నాట్యమండలి (కాజ) 
వారి * ఊర్వశి ” నాటక[పదర్శనం, 

ది. 5-5-58 సోమవారం రా, 10 గం.లకు Ha) 
యోగం, 


> 


3 * * 


1-3-58 శనివారం (ఫా. శు, దశమి) |శ్రీస్వామివారిని 
సెండ్దికుమూరుని జేయుట - ధ్వజారోహణ 

2.3.58 ఆదివారం (ఫా. d. ఏకాదశి ద్వాదశి ఉదయం 
హనుమంత సేవ ; సాయంత్రం కుమారి పాకాల సావి! త్రిదేవి 
గారి గాతకచ్చేరి, రాత్రి [३७:7० 8H పర్సు డ్యాన్సు 

3-3-58 సోమవారం (ఫా. శు. ద్వాదశి (తయోదశి) 
సాయంత్రం పొన్నమానుసేవ, (१४७७ వెంకటేశ్వర్లుగారి 
TP తకచ్చేరి O8; (శ్రీములుకుట్ల సదాశివశాస్త్రిగారి హరికథా 
కాలకేపము | 

4.3.58 మంగళవారం (ఫా. శు. చతుర్దశి పౌర్ణమి) 
DS శ్రీస్వామివారి కళ్యాణము; (శ్రీనాట్యకళామందిర్‌ కనక 
| నుందరరావు ఆండ్‌ పార్టీవారిచే హైదరాబాద్‌ భరతనాట్య 


విలంబి - వైశాఖ - జ్యేష్టములు 


(పదర్శనముల పోటీలలో (పథమ 250508059 [4 
బూర్గుల రామకృష్ణరావుగారి (పత్యేక బహుమతి పొందిన 
బాలికల భరతనాట్య (పటర్శసము. 

5.3.58 బుధవారం (పూర్ణిమ ० ५१७४ పాడ్యమి) 
ఉదయం గరుడోత్సవం, ర్యాత్రి రధథోత్సపం-మంగళాచరణం; 
(శీ మున్నంగి ఆంజనేయులు అండ్‌ (VÄ) పార్టీవారిచే 
సాయంతం 6 గంటలకు కవిస్మామాట్‌ [శీ విశ్వనాథ నత్య 
నారాయణగారి కృతి నమర్భణ మహోత్సవము ; we 
(శీనటరాజ sú ధియెటర్సు సమర్పించు వరువుకోనం, 
దొర, నాటికలు -పాలొనువారు ఎ. OW) UO, నారాయణరెడ్డి, 
సాంబశివరావు, 1302598, నుబ్బారెత్టి, «55 శేషం రాజు: 
8. రత్నారెడ్డి, ఎ, లక్మారెడ్డి కె. $$ 155300. 

6-3-58 గురువారం (బహుళ పాడ్యమి]; ఉదయం 
వసంతోత్సవం, రాతి చిరంజీవి Tado arapo అండి 
००४०८) 6502०6०0४०, ४२७७०४७ ७०७६८०) సమ 
ర్పించు తుఫాను (నాటిక) - రచన, పులుగుండ్ల రామ 
కృష్ణయ్య - పాలొనువారు_ చెతిశ్రీరామమూర్తి $. 2» 
పావులూరి ఉమాపార్వతీశ్వరశర్మ, 
మున్నంగి రామకృష్ణ రావు, కుమారి 32813. 

7-3-58 १४०८० (విదియ రాతి పర్యంకాన 
నోత్సవం; GOP యెబుచ్యూర్‌ ధియెటర్చు-నరనరావు పట 
వారిచే 25% చెప్పబడును. 

8.3-58 ర్మాతి ALSOP AT BHO ; STG, 


తూము శేపింటి, 
è o 


కవితాగాగకోకిల శ్రీ పంగారామిరెడ్డి గారిచే PASP 
wolis. 
9-3-58 o8 పర్యంకాసనోత్సవం, 
* * * 


ఈ కార్య[కమమును పరిశీలించినపుడు ఈ కార 
(కమము యొట్టివిధముగా 'ఎవార్టులకు భగవత్సేపయందు 
దృష్టిని మరల్చునను విషయము నాకు గోచరించుటలెదు. 
సేవార్థులకు భగవత్సేవయందు మననునుగాని దృష్టినిగాని 
ఉంచి తరించుటనటుంచి ఈ [కమమునకు వెచ్చింపబడి 
యెడి ద్రవ్యము ఉత్సవ ఖర్చులలో యెన్నవవంతుగా ఉండ 
వచ్చుననియు ఊహింపవచ్చును. మనుష్య'సివ నమూధన సేవ 
యనియు, లలిత కళలను (పోత్సహించుట థర్మమనియు 
మన నాయకుల సిద్ధాంతమును మనము కాదనకూడదు. 
ఉత్సవకాలములందు |తికాలములందును क्छ) $2566 
కార్యముల నాచరించుచు భగవత్సవను ఐదంపర్యములో 
నుండునట్లు సేవార్థులకు కలుగజేసి ఉత్సవ కార్యములను 
ముగించి మరియొక అవకాశమును కథిగించుకొని అలిత 
కళాపోషణమో  కవిజననమ్మానమో యథోచితముగ 
(దవ్యముకల చోటులందు వనినియోగపరచినయెడల అ పని 
కొంతవరకు మంచిదని యనవచ్చును, బెవాలయనులకు 


G3 


१०७०४ * వై Fa š gid ioco 


పహరీగోడలుగాని Ys నిత్యపూజగాని నళమముగా 
జరుగనట్టి అఆలయములలొ లలితకళా సంరక్షణయత్నము 
ఉచితముకాదు. ఈ ००0७८१८०९७ ७०८2०2४००८ 
మరిరెండు దివాలయముల (2 ००१०५ ४१४ 8००0४००००७ 
కూడ రు (ప్రచురించి Í సుభపతికల నుదహరించి 
చూపెదను. BRS (బ హో్మ్మోతృ్సవములెయైనను వారల 
కమమును గమనించగ లెదను 

1. 23.2.58 అదివారం రాతి . అను ७०8००००) 
ణము (3 వి 20४0०७७ అన్ముగహ ఉత్సవ 

2. 24-2.58 సోమవారము పగలు 
Si deo (ప భణ ९४१७८०० 

ర్మాతి రక్షాబంధన. తోర (పభఉత్సవము 

3. 25.2.58 మంగళనారం గలు- ఎండిసూర్య వభ 
(మాసి కృత్తిక) 

రాతి భూత వాహనం, 

4. 26-2-58 బుధవారం పగలు = సింహ వాహనం. 

రాతి Sr వాహసం, 

9. 27.2.58 గురువారం పగలు - పల్లకి వాహనం. 

రాతి. బండి నాగ వాహనం 

6. 28-2-58 శుకవారం పగలు - హంస 

0५8 - వెండి నెమలి వాహనం. 

7. 1-3-58 శనివారం సాయం[తం =పులి వాహగం, 

రాతి .ఎనుగు వాహనం 

8, 2-3-58 ఆదివారం సాయంత్రం రథోత్సవం, 

9, 3.3.58 సోమవారం SAD PS వాహనం 

సాయ Oo మృగయా[త. 

రాతి - 79899 వాహనం = (ॐ పళ్ళియమ్మ వారి పెండ్లి. 
10. 4.3.58 సుంగళవారం పగలు. ఇం(దవిమానం 
లేనందున కేడియ ఉత్సవం 

సాయం[తం గంధపొడి ఉత్సవం. 


Car Sree, 


వాహనం, 


రాతి (శీ పణ్ముఖస్వామివారి ఉత్సవం, 
ad పగలు ఉత్సవము 
3.9.58 ———— 
4.9.58 వజకపచాద్యాభరణములటో బంగారు 
రుచి ఉత్సవము, జా రోహణ ము 
5.9.58 చిన్న శేష వాహనము 
6.9.58 సింహ వాహనము 
7.9.58 కల్పవృక్షం 
8.9.58 పల్లకిలో మోహినీ అనశారోత్సవముం 
9.9.58 హనుసుద్యాహనము 
సాయంకాలం వనంతోత్సవము 
10.9-58 సూర్యప్రభ 
11-9-58 రథోత్సవము 
12.9.58 


ఆరాధన 
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11. 5-3-58 బుధవారం @don0.80a 8 (3 २: 999 ep 
స్వామివారి ఉట్సవం 
०८००४० = శీవారు బీమశెట్రి మండపం వేంచేంపు. 
(తి-కుమార 85. ధజాఅవరోహణం 
12. 6-3-58 గురువారం రాతి. నత్తాభరణం - శ్రీవల్లీ 
CS NNN ను[బహ్మ Wea od స్వామివారి ఉత్సవం 
% > * 
నవమి 28-2-58 శుక్రవారం ७०४०००१९०७, 
దశమి 1.3-58 శనివారం కల్యాణోత్సవము (ధ్వజా 
రోహణం) 
ఏకాదశి 2-3-58 ఆదివారం - POSTS, 
ద్వాదశి 3.3-58 సోమవారం - సింహనాహనమ్‌. 
చతుర్దశి 4.3.58 మంగళ వారం-హనుమంతవాహనమ్‌, 
పొర్టమి 5-3-58 బుధవారం - (wiry Kooga. 
పాడ్యమి 6-3-58 గురువారం - 33 వాొహనమ్‌, 


విదియ 1-3.58 శుక్రవారం - సూర్య, చం[ద్మపభ 
వాహగనబు 


తదియ 8-3-58 శనివారం - మోహిని పల్లకీ సేవ 
చవితి 9.3.58 ఆదివారం - (పణాగరుడ సేవ, 
పంచమి 10.3.58 సోమవారం - యేనుగవాహనహ్‌, 
షపష్టికే 1-38-58 మంగళవారం-[బహ్మరథోత్సవము (తేరు). 
సప్తమి 12-8-58 బుధవారం సాయంతం - అలు 
, గుటిపువాహనమ్‌ 0५88 

అస్టమి 18-3-56 గురువారం-_తీర్ధవారి ధ్వజారోహణం, 

నవమి 14-3-58 శుుకవారం-సం[పోక్షణ, పుష్పయాగం, 

x * x 

తిరుపతి 3 స్థాగముకంటె ఆదాయము కలిగిన దివ్య 
క్షేత్రము మన ‘wold SEF’ సందేగాక యావద్భారత 
భూమియందు రెండవదిలేదు. ఆ డేవస్థానమున (७ హ్వైత్సవ 
కార్య(క్రసు మీ [కింది విధముగ (పచురింపబడు చున్న ది. 


e 
3 


రాత్రి ఉత్సవము 
అంకురార్చణము సేనాధిపతి ఉత్సవము 


హంనవాహనము 

ముత్తుపందిలి 

००६०४०७ శ్రీ అక్ష్మిహారాద్యాభర ణాలం కారములతో 
[గరుడోత్సవను 

గజ వాహనము 

చంద పభ 


అశ్వ (19,53) వాహనము 


1 సల్లకి ఉత్సవము, 2 తిరుచి ఉత్సవము, Bard అవరోహణ, 8009 ఉత్సవము 
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సేడసాదలకు అన్న[వపదానముచెయుట ఉత్సవ కర్తవ్య 
ములలో నొకటిగ శాస్త్రములే చెప్పుచున్నవి. so sz 
ములో ఈ శీర్షికను చేర్చుట న్యాయ్యము. ఉత్సవ సేవార్థమై 
350% మధికముగ చేరెడి అవకాశముగల చోటులందు 
న్వలాభమునక్రే అయా వ్యాపారస్థులు OH AD a How, 
వినోదములను యేర్చరచి వారు లాభము పొందుట చేరిన 
వారలకు | పొద్దు పోగొట్టుట చేయగలరు అందుకై దేవస్థానపు 
(దవ్యమును వినియోగించ నక్కరలేదు. ఇట్టి సందర్భము 
oxo POSSE కృష్ణాపుష్కరము, కోటప్పకొండ తిరు 
నాళ్లలో మనము చూడవచ్చును. త త్త 0599559 విచారించి 
నపుడు ఉత్పవములలో మన లలితకళాపోషణ కార్యక్రమ 
మునుచూచి ఆనందించెడి వారలకంటె కార్య[కమమును 
చూపించి లాభపా 9२ పొందెడి వారలే యెక్కువ నంఖ్యతో 
ఉండవచ్చునని నేను తలచెదను. అది యెంతమాతము 
సహ్యముకాదు. 

ఈ వ్యాసమునందు నేను ఉద్దెశించిస ముఖ్య wes) 
ర్జముయొక్కు Sol ASB. అంతకుమించి ఒక నంస్థను 
విమర్శించుటకై నా ఊద్దెశనుకాదు. అందు యుక్తమని 
తోచిన భాగమును దేవాలయ పరిపాలకులు DSS o 
పరిశీలింతురని వినయముతో |డార్థించుచున్నాను. 

1. దేవాలయములు శిథిలమై (9653 గోడలు యాగ 
To వాహనశాల వాహనములు లేనిచోట ఉత్సవములు 
INS, SE, ముందుగా ఆలయమును ఒక సొంపుకు 
తీవలయును,. 

2. పై సామ్మగి సిద్ధమైన తరువాత ఆరాధన పా[తలు 
వస్త్రములు ఉచితమైన అలంకారాభరణములు నంపాొదించ 
వలెను, 

3. ఉత్చవ కాలములో (గామవానులందరును ఒక్కొక్క 
రోజున తమపేరుతో ఆయా దినములకు అయ్యే ఉత్సవ 
ఖర్చులను భరించి ఉత్చవములను నిర్వహించుకొనవలెను. 
ఈ ఖర్చులకు మించిన దానిని మ్మాతమే దేవాలయపు నిధి 
నుండి ఖర్చుచేయవలెను. 

4. సకాలములందు (సాయం (పాతఃకాలములందు) 
స్వామివార్ల కు తిరువీధులలో మృదుమధుర వాద్యముల 
తోను రాతులందు బాణసంచా మొదలగు 205585 
(గామస్థులందరును వెంటనుండి ఊరేగింపులను జరిపించ 
వలెను. ఊరేగింపు కాలములో స్వామిని లభ్యమైనంత 
పఫుష్పాలంకారము వన్త్రాలంకారములను చేయవలెను. వేద 
పారాయణము ఉండవలయును. (గామోత్సవము పూర్తియై 
స్వామి నన్నిధికి వేంచేయునంతట పుష్కలముగా శక్తి 
వంచన లేక చక్కని (ప్రసాదములను చేసి స్వామికి నివే 
దించి భక్తుల కందరకు BIDA) (పసాదవినియోగము 
చేయవలెను, | 


२७०७ = చె శాఖ i చ్యేష్టములు 


5. సాయంనంధ్య నవుయమును స్వామివార్లను అలంక 
రించి ఆస్థానమండసమున వెంచేదంచి యెదుతుగ చక్కని 
వాద్యకచేరి చేయవలను, 

6. ఆయా సమయములందు అలంకార స్నపన తిరు 
మంజసములను చేసి 'సీవాద్ధులకం 'సవనిచ్చునట్లు చేయ 
వలయును. 

7. ఒక క్షణమైనను దేవుని సాన్నిధ్యము లేక యెట్టి 
వినోదమును చేయరాదు. 

8. సేవార్థులుగా ఇతర (గామములనుండి వచ్చెడి 
భక్తులకు ఉండుటకు వసతిని తినుటకు (పసాదమును 
ఇతర సౌకర్యములను కలుగ చేయవలెను. పేదసాదలకు 
కడుపునింణా అన్నము పెట్టి ఆదరించవలెను. 

9. ఊత్సవవు ఖర్చు (కింద వినియోగ పజెడి ఒక (దప్ప 
మైనను స్వామివార్లకు నివేవింపబడక గాని స్వామివార్ల 
సాన్నిధ్యమును (ప్రత్యక్షపరువక గాని యుండునట్లు చేయ 
రాదు 

ఉక్సవదినములు [७४७6 నములుగా భావింపబడ 
వలయునుగాని వేడుకదినములుగ పరివ ర్తింపబడగూడదు. 
ఇది (గామవానులయుక్కుయు భక్తజనముయొక్కయు 
పొలకవర్గముయొ క్కుయు కర్తవ్యము. ఈ శుభదినములలో 
వ్యాపారస్థులు కళాకోవిదులు తమతమ వా్యాపారములను 
దూడనిర్వహంచుకొనుటకప కాశము కలిగించుకొనవచ్చును. 

ఉత్సవదిట్టము ०५०८8०८ ०५००४००७७० Gos 5n 
పరాసుర్శము అపసరము, 

1. అలయాలంకరణము, 2. యాగశాలా Sours 
ములు, 3. విశేషార్చన సామ్మగి, 4. విశష (ప్రసాదములు, 
5. sod wq Soe (నాదస్వర G2), 6. పుష్పాలంకారము 
7. కోలలు దివిటీలు, లైట్లు, (8) బాణసంచా మందు 
సామానులు, 9. న్నపన తిరుమంజనములు 10. అన్న 
దొనము, 11. 8 ంకర్యపరులకు సంభావనలు, 12. ఉత్సవ 
కార్యక Ges) మర్యాదలు, 13. ఉత్సపమూర్తులకై నను 
యధథాశక్రిగ చక్కని నూతనవ సములు. 

ఈ విషయములు ముఖ్యావసరములు. దీనికిమించిన 
ఐటములు చేయదలచినయెడల అయ్యవి తరువాతివి, 

కుగానుములలోని కొన్ని దేవాలయములు వైశాల్యము 
చాలక ఇరుకుగా నుండి అచ్చట యెక్కుపమంది సేవార్థులు 
చేరుటకు అవకాశము లేకుండెడి సన్నివేశము తెన్నియో 
లేకపోలేదు. అట్టి విషయములో ఉఊత్సవవైభవమును 
తగ్గించుకొన నక్కరలేదు. అట్టి [పదేశములందలి ఆ 
(గామమున (గామన్థులందరకు నుగమమగు నొక (పదేశ 
మున విశాలమైన పందిళ్లను wer) లికముగనైనను 
నిర్మించి అలంకరించి అందు [१ స్వామి వార్లను వేంచేసించి 


| అస్థా నోత్సవములను జరిపించి అనందించవచ్చును. 
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భ క్రిభావంతో భగవంతుణ్ణి ధ్యానించడానికీ, ఆ దేవదేవుని 
అన్నుగహాన్ని దాందడానికీ చిన్నా, పెద్దా అనే తారతమ్యం 
లేదు. పసివాడైస (Hao తన కోరిక నెరవేరడం కోనం 
భగవంతుని (ప్రార్థించి ఉన్నతస్థానాన్ని సంపాదించిన 
०००७० ఇందులకు దృష్టాంతము. 

నృష్టకర్త అయిన |బహ్మకు స్వాయంభువమనువు కుమా 
రుడుగా జన్మించాడు. అతడు మనువులలో గొప్ప పేరు 
పొందినవాడు. ఆ స్వాయంభువమనువుకు శతరూపవర్ణి 
ఇద్దరు కుమారులు పుట్టారు. వారిలో ఒకడు [పి య[వతుడూ 
మరొకడు ఉత్తానపాదుడున్నూ. 

ఉత్తానపాదునికి ఇద్దరు భార్యలు ; వారిలో ఒకతె 
సునీతి; రెండవ అమి సురుచి. నునీతికి (ధువుడనే కొడు 
HAP), నురుచికి ఉత్తముడనే కుమారుడున్నూ కలిగారు. 

సునీతి పెద్దభార్య అయినా Tard ఆమెపెని అంత 
అభిమానం Sd; చిన్నభార్య అయిన సురుచిమీదశే 
ఎక్కువమక్కువ. ఆంతే కాదు. ఆమె అంటే ఒక మాదిరి 
భయం అనికూడా చెప్పవచ్చు. అమెకు అనిష్టంగా ఏ పనినీ 
అతడు చెయ్యడు--.చెయ్యలేడు So. 

ఒకనాడు రాజు సురుచి అతఃపురంలో వినోదంగా కాలం 
గడుపుతున్నాడు. అతని తొడమీద ముద్దుకొడుకైన es 
ముడు కూర్చున్నాడు. నురుచి దగ్గరనే కూర్చుండి తన 
కొడుకుమీద భర్త చూపుతున్న వాత్సల్యానికి ఎంతో మురిసి 
పోతూ ఉన్నది. 

అదే నమయంలో అక్కడికి సునీతి కొడుకైన [८०४८७ 
వచ్చాడు. తన తమ్ముడిని చూచి తసకీ అభిలాష కలిగింది, 
తంగడిగారి రెండవ తొడమీద కూర్చోవాలని. (ధ్రువుడు 
చాలా ఉబలాటంతో తర్మడిదగ్గరకు వెళ్ళాడు. కాని సురుచి 
దగ్గర BOGS భయంచేతనో, Jam oco (థువుణ్ణి 
ఆదరించి, దగ్గరగా తినుకోలేదు. (థువుడి మనన్సు 
చివుక్కుమన్నది, ఉత్తమునివలెనె తానూ ఆ తండ్రికి 
కుమారుడే, విశేషించి పెద్దకొడుకు కూడాను, తండి తొడ 
మీద కూర్చోడానికి ఉత్తముడికి ఎంత హక్కు వున్నదో, 
తనకూ అంత హక్కు వున్నది. ఇలాటి సందర్భంలో తండ్రి 
తన్ను: ఆడరించకపోతే ఆత్మాభిమానం గల రునూరుని 
మనన్సు ఎంతో బాధపడుతుంది గదా | 

మనస్సుతో చాలా బాధపడుతున్నా (భువుడు దాన్ని 
ఏమీ బయటికి పొక్కనియ్యలేదు ఇంతలో గోరుచుట్టు 
మీద రోకటిపోటన్నట్టుగా మనస్సు మరీ బాధపడే పరిస్థితి 


కలిగింది. అదేమిటంటే... ఉత్తానపాదుడు C ఆద 
రించి, చేరదియ్యకపోవడం చూచిన నురుచికి మనన్సులో 
పట్టరాని ఆనందం కలిగింది. భర్త తనకు పూర్తిగా లొంగి 
పాయ్యాడనే ధైర్యం కలిగింది. అప్పుడామె సవతికొడుకుతో 
ox» విధంగా పలికినది 

“ అబ్బాయీ! (doar! పాపం! నీవు తండితొడమీడ 
కూర్చుందామని గం పెడాశతో వచ్చావు. కాని లాభం లేక 
పోయింది. నీవు wh Sox dod a పుటకుండా మరొక 
తల్లికడుపున పుట్టావు కడుపులోనే పుటినటయితే యా 
అదృష్టం నీకు కలిగే వుండేది. నా మాట విను తండి 
తొడమీద కూర్చోవాలనే కోరిక గాఢంగా నీకు పున్నట్లయితే 
దీక్షగా భగవంతునిగురించి ధ్యానం చెయ్యి. అతడు కరు 
ణించి నీవు నాకడుపున పుట్టెటట్టు చేస్తాడు. ఆ విధంగా 
నా కుమారుడవై నప్పుడు తప్పుకుండా తం డితొడమద 
కూర్చుండే అదృష్టం నీకు కలుగుతుంది ” అని, 

సవతితల్లి పలికిన యీ మాటలు (ధువుని చెవులకు 
ములుకులుగా తోచినవి, ఎంతో దుఃఖం కలిగింది. SSE 

ట్రిన పాముకు రోషం SOND విపరీతపు రోషం కలి 
ASS. అంత రోషం కలిగినా పినతల్లిదగ్గర పల్లెత్తుమాట 
ఆడకుండా గబగబా తలిదగరకు వెళ్ళినాడు 

(ధువుడు చాలా పసిబాలుడు, తల్లిని చూడగానే ఎక్కడ 
లెని దుఃఖమూ ఒక్కసారి పొంగి పొర్లి వచ్చింది. అతడు 
వెక్కివెక్కి యెడ్వడం తప్ప మరేమీ చెయ్యలేకపోయాడు. 
సునీతి యీ విధంగా దుఃఖిస్తున్న కుమారుణ్ణి చూచి తల్ల 
డిల్లిపోయింది. ఆమెకూడా కన్నులవెంబడి బాష్పభారలను 
(సవింపజేన్తూ, CE» బుజ్జగించి దగ్గరగా తీసుకుని, 
తొడపై కూర్చుండబెట్టుకుని, [ప్రేమతో ముఖాన్ని నివిరి, 
దుఃఖించడానికి కల కారణాన్ని చెప్పవలెనని బతి 
మాలుకుంది, 

(ధువుడు కొంత సేపటికి వీడుపు చాలించి, బెక్కుతూ 
బెక్కుతూ నురుచి అంతఃపురంలో జరిగిన నంగతి మెల్ల 
మెల్లగా తెలయజేశాడు. ఆ విషయం ఆంతా తెలునుకుని 
సునీతికూడా చాలా దుఃఖించినది, అమె తన దీనస్థితిని 
ox» విధంగా 2०0०१७०, | 

“నాయనా! దుఃఖపడకు. దుఃఖించడంవల్ల 52 
(ప్రయోజనం లేదు: : నీకు కలిగిన.అవమానం భరించరానిదే! 
దాని (ప్రతి క్రియకూ, నీ దుఃఖాన్ని ఉవశమింపచెయ్యడానికీ 
నాకు శక్తి లేదు. నేను భ Gad గృహిణిగా చూడబడలేదు 
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మాటలు సత్యములై నవి, 
లంటే__ఆవమానాన్ని తుడిచి ox లంటే భగవంతుణ్ణి 
ధ్యానం చెయ్యడం తప్పు మరొక > రం లెదు సర్వ 
४०४००१७ న ఆ పరాత్పరుడు తప్పకుండా నస్సులోని 
రికను నెరవేరుస్తాడు. B ర్యంతోవుండుము " అని 

తలి SOS యీ మాటలు (ధువుడికి బాగా నచ్చాయి. 
అతడు దుఃఖాన్ని రిగా దిగమింగాడు. తన తమ్ము 
Bar తండి తొడమీద కూర్చుని ఉన్న తస్థానాన్ని పొందాడు, 
తాను భగవంతుని ధ్యానించి, అతని అనుగ హాన్ని నంపా 
దించి లోళంలో ఎవ్వరూ పొందలేని అత్య్యున్న తస్థానాన్ని 
సంపాదించాలనే సంకల్పంతో జల్లు విడిచిపెట్టి అడవులకు 
పోదలచినాడు. అతడు తలివలన అరణ్యవాసానికీ తపో 
నియమానికి అనుమతిపొంది, వనమారాన పోతూవుండగా 
దారిలో నారదమహర్షి కానవచ్చాడు. 

CE చూడగానే నారదుడు విషయా న్నంతనూ 
(గహించాడు “ అయిదేండ్రపసిబాలుడు అవమానాన్ని 

ए తపస్సునకు సిధ్ధపడడమా? మానభంగాన్ని 
సహించని క్షతియుల (ప్రభావాలు ఎంత ఆద్భుతమైనవి १” 
అని ఆతడు మనస్సులో అనుకుని అతనిని (పన్నించి, 
సంగతులన్నీ వివరంగా తెలుసుకున్నాడు. తెలునుకుని, 
“నాయనా! నీవేమో ముక్కుపచ్చ లారని పసిబిడ్డడవు, 
తపస్సో - ఎంతో వయస్సుమిరిన అనుభవజ్ఞులకు కూడా 
అసాధ్యమైనది. అట్టి తపన్సు చెయ్యడానికి పూనుకోవడం 
తగదు ఆటలకోనూ, పాటలతోనూ కాలక్షేపం చేయవలసిన 
వయస్సులో యీ పట్టుదల ఏమిటి? వివేకం ఉన్నవాడు 
తనకు కలిగిన దుఃఖం 826082300१ (గహించి, సహించి 
వుంటాడు , 69७४०७००८७ చూచి సంతోషిస్తూ, గుణా 
భానుణి దయతో చూస్తూ తనతో నమానుడెన వానితో 
మతి కలిగి వుంటూ SSNS అతీతంగా వుంటాడు 
నీవున్నూ అదేపద్దతిలో వుండుము, నికు INES కలత 
పాటూ వుండదు” అని అన్నాడు 

ఈ మాటలు (345 రుచించలేదు. అ బాలుడు 
నారదమహరితో * అనఘా! నుఖదుఃఖాలకు అతితుడయిన 
వాడికి గాని శాంతి వుండదని నివు చెప్పినమాట వాస్తవమే 
sonar, 2054) i08 Ó aod కా తధళర్మం నాలో ఉన్నం 
దుషున్తామునస్సు 'అవమాసనబాధ్లచే దూయమాన మైనందున 
#999००. | తిభువన్నాల్లో నూ: :ఉత్కృృష్టమయినదీ 
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eC Cs AU QUO QT aU Oo కానియ్యి. భగవంతుడి 
నీ కిలాటి అలోచనసు తోపించి ఉన్నాడు. ఆ వానువేవునే 
ధ్యానం చెయ్యి నీ అభిలాష ७७१४ నెరవరగలదు” అని 
అన్నివిధాలా అనుకూలంగా wow మధువసంలో ఉండి 
హరిధ్యానం చెయ్యాలని నాఠలదుజు సలహాయిచ్చి వెళ్ళి 
పాయ్యాడు. [Goad మధువనానికి DEIN, 


^ 


నారదుడు (భువునిదగ్రర్హుంచి తిన్నగా ఉత్తానపాదుడి 
దగ్గరకే వెళ్ళాడు. (Goggin ఇల్లువిఎచి వళ్లిజబాయ్యాక ఆ 
సంగతి తెలుసుకుని, వానికి కారణం తానే అని [గహాంచి 
ఉత్తానపాదుడు MSL విచారంతో [So ००७००१७. 
Gio [$23 e విధంగా అవమానించినందుకూ, తన 
చిన్నభార్య అగౌరవపరునూ dom చూచి ఉసేకించి 
నందుకూ ఎంతో సశ్చాత్తాపపడ్డాడు. అట్టి సమయంలోనే 
నారదుడు వచ్చి, విచారకారణం (ప్రన్హించగా అతడు నివ 
రంగా తెలియజేశాడు. క! నేను చాలా పాపా 
do) G0, వివేకవంతుడూ, Hci, sod పసిబాలుడూ 
ఆయిన కుమారుణ్ణి ఆదరంతో వగ్గరకు తీసుకోలేక 
పోయాను. తొడమిద కూర్చులండనియ్యుక నిరాకరించాను. 
ఆ అవమానాన్ని నహంచలెక ఇల్లు విడిచి వెళ్లిపోయి 
నాడు. ఎక్కడకి SOSH తెలియడం లేదు. ఎంతో క్షోభ 
పడుతున్నాను” అని ఉత్తానపాదుడు అన్నాడు, 


S fee) rv CP 


అప్పుడు నారదుడు “రాజా! నీవు ఎంతమాత్రమూ 
విచారించనక్కర్లేదు. నీ కుమారుడిని అ భగవంతుడే 


రకిస్తాడు. భక్తపరాధీనుడైస భగవంతుని దయ వున్న 
వాళ్లకు ఏలాంటి కష్టాలూ సంభవించవు, నీ కుమారుడు 
८०७०१५००४० కూడా అందరాని పదవిని పొందడానికోనం 
భగవంతునిగురించి ఘోరంగా తపస్సు చేస్తున్నాడు 
నీయొక్క కుమారుని మహిమను నీవు (గహించలేకున్నావు 
అతడు ని కీర్తిని శాశ్వతముగా లోకంలో వుండేటట్టు 
చెయ్యగలడు. ఆతడు భగవదనుగహాన్ని పొంది తిరిగి 
నీదగ్గరకు రాగలడు, నీవు ఎంతమాత్రమూ విచారించవద్దు "' 
అని అతని విచారాన్ని పోగొట్టాడు. 
. అక్కుడ (భువుడు మధువనంలో ఘోరమైన తపన్సు 
సూ వుండగా, ఆ తాపొనికి రో కాలన్నీ గడగడలాడినవి, 
అప్టదిక్సాలకులూ ఎక్కువ భయపడి భగవంతునివదకు 
వెళ్లి మొరపెట్టగ్యా విష్ణుదేవుడు వాళ్ళను ఊరడించి 
[rn NO) ००९११०१, లోకాలకు శాంతి కలిగించ 
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డానికి పూనుకున్నాడు. VOLTS wads [०७०७८१ 
(పత్యక్షమంయు 9८४७ (భవుడు 80) DO భగవంతుని 
స్తుతించగా, దేవుడు సంతుష్టాంతురంగుడై * 5, (dod 
వెన [ధువకుమారా! ని మనన్సులో ఎట్టి సంకల్పం వున్నదీ 
తెలునును. నీవు కోరిన SSD సామాన్యంగా అలభ్యమయి 
నది. అయినా నీయందు వుండే వాత్సల్యంవల్ల తప్పకుండా 
(పసాదిస్తాను. నీకు పునరావృ 8००८०७०" guod 
అయి, స ప్తరిమండలానికంటె ఉన్నతమైన |ధువపదవి లభి 
స్తుంది. కాని, అది యిప్పుడు రాదు, అరవైఆరు వేల 
5०१३2 రాజ్యాన్ని పాలించిన తర్వాతనే వస్తుంది. 
నీ తండి నిన్ను పట్టాభిషక్తుని చేసి వనవాసానికి వెళ్లి 
పోతాడు. నీ సోదరుడైన ఉత్తముడు మృగయానినొదార్థం 
అడవికి పోయి, అక్కడ మరణిస్తాడు. అతని oko, 
అతనిని వెతుకుతూ అడవులకు పోయి దావాగ్శివలన మర 
ఇస్తుంది. నివు యజ్ఞయాగాదులు చేసి, నన్ను తృప్పుని 
ఒనర్చి, సర్వసాఖా 0८० అనుభవించి--౪ పిదప dus 
పదవిని పొందగలవు” అని వివరంగా Wo) ७०४9० 
పొందెను, 

భగవంతుడు ४०४७७० డయాక (ధువుడు ఎంతో విచా 
రించాడు --“ అయ్యో! ఎంత పొరపాటు పని చేశాను, 
590 80 కోరకుండా ఏదో పట్టుదలతో ఉన్నత పదవిని కోరి 
నానే! భవనాశకుడై న భగవంతుని (ప్రత్యక్షం చేసుకొనీకూడా 
నశ్వరాలైన కామ్యాలను కోరి మోక్షానికి దూరమైపోయాను, 
ఆయుర్విహీనుడై న రోగికి ఇచ్చిన జొషథంవలె నా తపస్సు 
నిరర్థక మైపోయింది.” అని అతడు చాలా దుఃఖపడ్డాడు, 
అయినా విధివిలాసాల ww తిని, అనులంఘనీయతనూ 
(గహించి విధిలేక గృహానికి మరలినాడు 

కుమారుడు తిరిగీ వస్తూ వున్న నంగతి తెలిసికొని 


ఉత్తానపాదుడు అమితానందభరితు డైనాడు. మొదట్లో 


ఆతడు నమ్మలేకపోయాడు » (039 వస్తున్నాడంటే 
“ ఖృదేండ్ర సిలవాడు అల్లువిడిచి అడవులకు పోయి 
(కూరమృగాలవాత పడకుండా తిరిగి రావడమా? దీన్ని 
ఎవరు నమ్ముతారు ? చచ్చినవాళ్లు తిరిగీ రావడం సంభవ 
మేనా?” అని ఉత్తానపాదుడు అనుకున్నాడు. అందువల్ల 
CELS వస్తున్నాడనే వార్త చెప్పనవారికి అతడు అపారంగా 
ధనాన్నీ వస్తాాలంకారాలనూ బహూకరించాడు. పట్నాన్ని 
బాగా ७5905005488, ఎంతో ఘనంగా అతన్ని ఎధుర్కొని 
SSS తీసుకుని ఆనందబాష్పాలు విడిచి దీవించాడు, 


ఆరాధన 165 


|దువుడు తల్లులు జదరిక్‌ Ux రించాడు (ధువుని 
ఉత్తమ స్వభావాన్ని (గ్రహించిన సురుచికి అతనిమీద 208 

४५०१० SOA, छ ४२०००७४ సమానంగానే (పేమించి 
నది. (ధువుడూ, ఉత్తముడూ ७४००४० కౌగలించుకుని 
తమకు గల సోదర[పేమను వెల్లడించారు, 

భగవదనుగహాన్ని సంపాదించి వచ్చుచున్న (ధువుని 
చూచి పురజనులు చెప్పలేనంత సంతోషం పొండారు. పుర 
YN అతనిమీద సిద్దార్ధ, HAS [పనవాలనూ దూర్వా 
లనూ, దధ్యంబువులనూ జల్లారు 

తర్వాత ఉత్తానపాదుడు |పజానురక్తుడునూ, | Der ooo] 
తుడునూ నవయౌవనపరిపూర్ణుడునూ అయిన CI 
రాజ్యాధిపతిగా చేసి DOHA వనానికి వెళ్ళిపోయాడు, 


(భువుడు Foard పజాపతికూతురు [Sd అనేదాన్ని 


పెండ్లాడి, అమెవల్ల కల్పవత్సరులనే ఇద్దరు వృతులను 
పడసినాడు. (ధువుని రెండవభార్య వాయుప్పుతి అయిన 
యిల. అమెకు ఒకకుమారుడూ, ఒక కుమార్తెయూ 
దలిగినారు. 

(ధువుని తమ్ముడు అవివాహితుడయియే ఉండి ఒక 
నాడు అడవికి వేటకు వెళ్లగా హమవంతంలో ఒక యక్షుడు 
అతనిని చంపివెశాడు. అ దుఃఖంవల్ల అతనితల్లియున్నూ 
విరక్తిచెంది అడవికి పోయి, ఒకనాడు దావాగ్నిలో పడి 
మరణించింది. ఈ విధంగా జరిగిన తర్వాత (ధువుడు 
కోపము---అమర్షము, శోకము ముప్పిరిగొని కలతపెట్టగా 
(భువుడు యకులమిదికి యుద్దానికి పోయి చాలామందిని 
చంపవేశాడు, ఎవడో, ఒకడు చేసిన తప్పువలన నిరపరాధు 
DS ०७89७०८७७8 యీ విధంగా నంఘమరణం కలగడం 
గొప్ప ఆందోళనకు కారణమైనది. అప్పుడు [hyn పితా 
మహుడైన స్వాయంభువుడు ఆ వధేదో్యగంనుంచి (oye 
మరలించాడు. ఇంతే కాకుండా ఆతనికి తత్త్వాన్ని బోధిం 
చాడు. తర్వాత కుబేరుడు వచ్చి, [५०७७० _పశంసించి డు 
(ధ్రువుడు తన పురానికి వచ్చి సెక్కు ధర్మకార్యాలు 
చేయుచు, న్యాయంగా (పజలను &$o| 859 పాలిస్తూ 
ఎంతో కాలం రాజ్యం DH, చివరకు భగవదన్నుగహీతమైన 
ఉన్నతపదవిని పొందెను అతజే ఇప్పుడు d OOo 
dou rr కానవనూ వుంటాడు 

స్థిరమైన పూనిక యత్సించినయెడల ఎట్టి ఉన్నత 
పదవినైనా భగవదను[గహంవల్ల సంపొదించవచ్చునన 
WAS ఈ (Qo చరిత తార్కాణంగా ఉండగలదు. 
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సడంగసముపేతాయ | సప్తదర్శనహేతవే । 

నమః పురాణవూర్ణాయ । (బహ్మణే వేదరూపిణె ॥ 

సకల జీవులలో మానవుడొక్కడే ధర్మజిజ్ఞానువు, ८५४६ 
బద్దుడు వేదో భర్మమూలమ్‌. (పాచీనార్య 6200०9 
ములకు వేదము మూలము, Pad Sows ధర్మాథర్మావితి 
వేదః,” ధర్మాధర్మములను తెలియ జెప్పునది S e». 
“అమ్నాయతే పారంపర్యేణేత్యామ్నా యః.” గురు 355 
పారంపర్యముగ లోకమున వేదము (పవ १०७०४७४) 8. 
(పత్యకానుమా నాభ్యాం యస్తూపాయోనబుధ్యతే 1 ఏనం 
2583331 తస్మాద్వేదన్యవేదతా T (పత్యకానుమాన (ప్రమా 
ణములవలన దెలియరాని విశేషములను Dei 
వేదము సార్థకమగుచున్నది. “అస్యమహతో భూతన్య Qi c 
२३३०४8 - తస్మాదపారు షేయమ్‌,” పరమాత్మయుచ్చాాన 
Or) COS వేదము, అందుచే సపారుషేయము. MC 
ద్యాబుషిపర్యన్లాః స్మారకానతుకారకాః.” "१9:3४ OOS 
చతుర్ముఖ (బహ్మ మొదలుకొని బుషులవజికుగల తపో 
నిష్టాగరిషఘ్టులందణజు వేదమును న్మరించినవారే 5०७, ఆధు 
నిక మతానుసారము వేదమును సృష్టించినవారుకారు. 
వేదము నిత్యము, అనాది పరంపరా,ప్రాస్తము, నై $330 
[SO cho 21 మహతి పలయేజపిచ । (బహ్మణి (పణవాభిఖ్యే । 
వేదాఃస్థాన్యన్తి బీజవత్‌ n (పళయకాలమునందై సను వేద 
విభాగములు నశింపవు. అవి (బహ్మాక్షర స్వరూపమగు 
(పణవమున బీజరూపముగ నిలిచియుండును. “యుగా Sa. 
BOER WS: సెతిహాసాన్‌ mer యః। లేభిరేతపసా 
పూర్వ మనుజ్ఞాతాః స్వయంభువా ॥ యుగాంతములయం 
దంతర్హి తములయిన, వేద వేదశాఖా పురాణేతిహాసాదులను, 
పరమేశ్వరానుగ్రహ పాులయిన మహర్షులు న్వకీయ 
$34, 88 న్మరించుచు వచ్చిరి. మానవ హృదయమున 
పరమేశ్వర చైతన్యము పరమాణు (పమాణమున భాసించు 
చుండును. కృతార్థులయిన తపస్సంపన్నులు ९७६१०८०) 
నము చేయజాలుదురు. వారికి పరమాత్మ శబ్దన్వరూప 
మయిన వేదము సాకౌత్కరించును. 

“శ్రుతిః [SEK DSSS. (ప్రత్యకానుమానముల 
కన్న బలవ త్రరమైన (పమాణము వేదము, ఆధునిక విజ్ఞాన 
శాస్త్రజ్ఞులకు భౌతికశక్తులెంత |ప్రత్యక్షములో, ఆంతర్ముఖు 


లయిన మహర్షులకు వేదశక్తులు నంత (ప్రత్యక్షములే ~~ 


విజ్ఞానశా Sess బాహ్యపాంచభౌతిక (ప్రపంచము (ప్రయోగ 
TO (Laboratory). అటులే అంతర్ముఖులయి న si 


లకు ఆధ్యాత్మికమయిన అంతఃకరణము కార్యరంగము. 
“అదొ వేదమయిీా విద్యా యతః సర్వాః (పవృ త్రయః,” 
వేదకల్పవృక్షమునకు ఇతిహాసపురాణశాస్తాదులు P” 
షత పుష్ప ఫలాదులు. లౌకిక MITES సుఖ్రైశ్వర్య సాధన 
ముల నన్నిటిని వేదము (పతిపాదించుచున్న 9. కషి 
వాణిజ్యాది (పవృత్తి ఛర్మములను, భక్తిజ్ఞౌనవై రాగ్యాది 
నివృత్తి ధర్మములను ఎదము బోధించుచున్నది. జీవుని 
యందవ్య క్త్రముగనున్న పరమాత్మ చైతన్యలేశమును 
వికసింపజేసి పూర్ణ(బహ్మరూపముస _ ప్యక్తీకరించునది 
వేదము. అనమ్మగమయిన దానిని సమ్మగముగ జేయు 
నదియేకదా విద్య. 

మానవశరీరము (బహ్మాంతమునకు (ప్రతిబింబము, of 
Man is made in the image of God. Human 
body is but a miniature universe. etc. 
దేహేఒస్మన్‌ వర్తతేమేరుః | స ప్రద్యీససమన్నితః | నరిశః 
సాగరా 89: క్షేతాణి క్షేతపాలకాః॥ బుషయోము 
నయః సర్వే। నక్ష తాణి గహా స్తథా | పుణ్యతీర్థాని పీశాని | 
553 పీఠదేవతాః ॥ అంతర్ముఖులు నిజాంతరంగమునంటే 
దిక్కాలాద్యనవచ్చిన్నమయిన సకల (బహ్మాండమును జూడ 
గలరు, ఆశకి యీనాడు లు ప్ప ప్రాయమగుటచే టెన 
సామాస్యమునకు అవిశ్వాసపాత్రము, 

గుణభావమయం (७०८०५०१४९० వేదఇతీర్యతే ॥ నంబాతా 
(బాహ్మణారణ్యకములని వేదము మూడు భాగములుగ 
నున్నది, అరణ్యకాంతర్భాగములే Oxo 5 A X do wo, 
నంహతాభాగము (పథానమున నుపాననాకాండమును, 
(బాహ్మణభాగము ముఖ్యముగ గర్మకలాపమును, అరణ్య 
SSO విశేషముగ జ్ఞానమును (బతిపాదించు 
చున్నవి. పర్మబహ్మమువలె వేదము సచ్చిదానందాత్మకము, 
నత్స్వభావము కర్మవిభాగమునందును, చిధుణము జ్ఞాన 
కాండమునందును, ఆనందము ఉపొననాఖండమునను 
(బన్ఫుటమగును. జీవునకు ఆధిభౌతిక, ఆధిబై విక, అధ్యా 
త్మిక శక్తులు 1०. ఆధిభౌతికము పంచభూతాత్మకమును 
కరచరణాది విశిస్టమునగు స్టూలశరీరము, దైైవికము 
ఆనంతశ క్తి సంపన్నమయిన మనస్సు. ఆధ్యాత్మికము 
సర్వాతీతమయిన బుద్ది. నిరంతర నత్కర్మానుష్థునముచే 
భౌతికశరీరము దివ్యదేహమగును. vod 
(Sara dow మనన్సు నిర్మలము నిశ్చలమునగును, పరి 
పూర్ణ జ్ఞానసంపత్తిచే బుద్ధి నర్వతోముఖవికానమునందును, 


S908 . వైశాఖ న జ్యేష్టములు 


ఈ సాథన్నతయముచే పురుమడు పూర్ణపురుపుడగును. 
మానవులు దై వానురగుణసంప త్తిచే నిటుతెగలు గనుందురు, 
వారికన్న పైస్థాయిలోనున్న వారు దేవదానవులు, అందజి 
యందు నుబుద్ధి దుర్చుద్దియను రెండు భావములు గలవు. 
సకల జీవులకును సర్య[పవృత్తులకును (కమబద్ధమయిన 
సాధన పరంపరలను నిరూపించుచు వేదము సర్వాంగ 
(సుందరము పరిపూర్ణమునగు చున్నది, 

BNSF క్రిసంపన్నుడయిన పరమాత్మయొక ša 
స్వరూపము వేదము. అది యఖండము, అద్వితీయము, 
పూర్ణము, నిత్యము, యజ్ఞార్థముగ నొక వేదమే మూడు 
లేక నాలుగవిభాగములుగ గోచరించుచున్తుది. ఆది 
మధ్యావసానముల, వేదము PRINT (grado (బతి 
పాదించుచున్నది. “avió द छः क srs 
యజుర్వేచేనాధ్వర్యుః | సామవేదేనోధాతా । SB ९८११५१” 
హోతకు నిర్దేశింపబడినభాగము బు గ్వేదము. అధ్వర్యునకు 
బంచియిచ్చిన ఖండము ०७००७०९८००. ఉధాతకుద్దేశింప 
టడినది సామవేదము. అని వ్యవహరింపబడుచున్నది. ఈ 
(కమముస వేదము (తిభాగాత్మకముగ గోచరించుచున్నది, 
యజ్ఞాచరణమున సంభవించు భౌతికదై వికాది SSID 
పరంపరలను (బితిఘటించుటకొఅకు (బహ్మకు శాంతి 
పౌష్టకాభిచారికాదినూ కములు గల అధర్యణాభాగము నమ 
కూర్చుబడినది. అందుచే వేదము నాలుగు విభాగములుగ 
నున్నదని యభ్మపాయముగలుగుచున్నది, 

యజ్ఞము హింసాత్మకమను SIP MOD లోకమున 


కలదు. దానినాధారముబేసికొని బౌద్దాదిముతములు తల 

యొ 6352. * (దవ్యయజ్ఞాఃతపోయజ్ఞాః యోగయజాః 
బాలో c op Ca 

తథాజఒపరే 1 ar garg Hoar Som. హింసాత్మకముగ 


దోచుపత్యక్షపశు దవ్యయజ్జ్ఞము - అనంఖ్యాక యజ్ఞవిభా 
గములలోనొకటిమ్మాతమె. జ్ఞానయజము २००००४७०००, 
ఆ లక్యమును సాధించు సాధనములలో (దవ్యయజ్ఞమొక 
(ప్రారంభ సాధనము. “యా వేదవిహితాహింసా నసాహిం 
883७0.” ఎవరెన్ని |ప్రజ్ఞావాదములు 2308355, 
లోకమున దామసికుల Some Goo మిక్కుటము. తామసి 
కులకు హింసాత్మక యజ్ఞములు రుచించిసంతగా జ్ఞాన 
యజ్ఞము (పథమ సాధకావస్థలో రుచింపదు. అది వారికి 
సాధ్యమును గాదు. అధిక సంఖ్యాకులయిన తానుసికుల 
నుద్ధరించుటకు వేదము (దవ్యయజ్జమును (ప్రథమ 
సోపాసముగ నిరూపించినది. వేదవిహితయజ్ఞాచరణము 
హింస్నాపవృత్తిని వృద్ధిచేయక, [४४०००१ దానిని నశింప 
జేయును. వైదికయజ్ఞము బహుళధనవ్యయ (శమ 
(పయానసాధ్యము. దాని నిర్వహించు నందర్భమున 
నత్యంతకరో రనియమ[వతములను బాటింపవలసియున్నది* 
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ఆ (SiS శమవమవిరాగ ఛీ SHO D 80 
గుణాభివృద్ధులు గలిగి, హింసాత్మక యజ్ఞములందు వై ము 
ఖ్యము, తతృలితముగ జ్ఞానయజ్ఞమునందాదరము, 
తదుపరి జ్ఞానయజ్ఞాధికారము సమకూరును, తామసి 
కులకు "oso (దవ్యయజ్ఞములు ००७७४०७०४७ సోమాది 
రాజసికయజ్ఞములు, वे) Bc కులకు eS ato e Ao 
విధింపబడినవి. వెదవిహితయజ్ఞములు బహిర్యాగము 
అనియు, ७०७०१ ములనియు రెండు విధములు, (దవ్య 
యజ్ఞాదులు బహి ర్యాగములు. జ్ఞానయజ్ఞము అంతర్యా 
గము. తామసిక సంఖ్యాబాహుల్యముచే (దవ్యయజ్ఞ్మపశ౦ం 
SD వేదమునందధికముగ బొడగట్టును. సాత్త్వికులల్ప 
సంఖ్యాకులగుటచే అంతర్యాగమగు జ్ఞానయజ్ఞ పశంన 
విరళముగ గస్పట్టినను (ప్రాధాన్యము దానికి మాత్రమే 
గలదు, 

వేదమునగానవచ్చు దేవతావాచకములు పరమాత్మ 
యొక్క అనంతశ క్తి నామములు Sido. ఆ యా 
దేవతాశక్తుల కన్నింటికి పరమాత్మయే (పేరకుడు. సృజించు 
శకి చతుర్ముఖ బహ్మ, రక్షీంచుశ 5 విష్ణువు లయ 
మొనరించుశ క్రి శివుడు. సంహితారూపమగు వేదము 
నృష్టిచేయును, [(బాహ్మణాత్మకమయిన వేదమాన్నృష్టిని 
బాలించును. జ్ఞాన పతిపాదకమగు వేదము తత్స 33 
నుపనంహరించి * అహం[బహ్మాస్మి ” అనుకై వల్యస్థితిని 
సమకూర్చును. ఉసాసనాకర్మలను [పతిపాదించు సంహితా 
(బాహ్మణములు, (పవృత్తిమారావలంబకులయిన 
(బహ్మచారి గృహస్థులకును, జ్ఞాన ఫతిపాదకములయిన 
ఆరణ్యకో పనిషత్తులు నివృత్తిమార్ల గాములయిన వాన్నపస్థ 
యతిశ్వరులకును విహాతములయియున్న వి. స్థూలదృష్టిని 
జూచిన సంహతయందు ఉపానసతోబాటుగ కర్మజ్ఞాన 
ములు, (బాహ్మణమున - కర్మతోబాటుగ ఉపాసనాజ్ఞాములు 
ఆరణ్యకో పనిషత్తులయందు జ్రానముతోబాటుగ ఉపాసనా 
కర్మలు (७४०७०००९७७ ६०२४ గోచరించును. 
పూర్ణవస్తువు యొక్క (పత్యవయవమును బూర్లముగనే 
యుందునుగదా | 
| వేదన్వరూపార్థ తాత్పర్యములు Uf $ o చుట చాల 
కష్టము. షడంగములు, నస్తదర్శనములు, నధురువు 
వలన నంపాదించి, ४७७१०७ 83 భగవదనుుగహము 
పొందినవారికి మ్మాతమే వేదవిజ్ఞానము కరతలామలకము 
కాగలదు. (పతివెదమంతమునకు ఛందస్సు, దేవత, 
220082, నిర్ణశింపబడియున్నవి, తత్సాశాత్కారములేక aoo 
DA కలుగదు. ఛందోజ్ఞానముచే ఆదిభౌతికమయిన కార్య 
నిర్వహణ పాటవము, దేవతాజ్ఞానమువలన v5 వికమగు 
మనోబలము, బుషిజ్ఞానమున ఆధ్యాత్మి కమయిన అక్మా 
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నొత్మ వివేక పూర్వక (బహ్మజ్ఞాన Gigi సిద్దించును. 
సాధన సామ గి చేపట్టక, సమ్మగఫల మాసించుట ०७७9८४ 
విలసితమే యగుగదా | 

యుగయుగములనుండి వేదపాఠమును BS) WHOS 
నిర్దుష్టముగ నిలిపి యుంచుటకు మహర్దులవలంబించిన 
యుపాయము అపూర్వము - ఆశ్చర్యము. నంహితను పద 
[కమ జటాఘనాది పాఠములుగ నేర్చజచి రక్షించినవారు 
మనమహర్తులు, ఆయా పాఠముల (పతిపదము, రెండు - 
ఆరు - పదమూడు పర్యాయములు = 89 వృ క్రమగునని 
యెబుగజాలిన యే యాధునిక పండితుని హృదయ 
మాక్చర్య చకితము గాకుండును. మనకు పరిచితము 
లయిన అంగ్లాది వాజ్మయములలోవలె, వేదమం[తములకు 
పాఠాంతరములు గానరాపు. 

వేదమునకు ఉదాత్తానుదాత్త స్వరితాది న్వరములు 
(ప్రాణములు. వేదము గురుముఖమున నస్వరముగ నేర్చు 
SASS కాని, అచ్చుపడి పుస్తకములనుండి యభ్యసింవ 
దగినదికాదు. “PPS శత్రుః స్వరతోఒపరాధాత” అప 
స్వరమువలన కార్యభంగమే oy అనర్థముకూడ సమ 


Dood a DTP = జ్యేష్షములు 
రు [C] 


కూడును, పరమేశ్వర దేవర్షి కమాగతము, ధర్మార్థ కామ 
మోకఫల పదము వేదము. అక్షర 23८5३३०, em స్వరదోష 
రహితము, దేశకాలపాత మంత తంత ८०८००४ iar 
విశ్వాన నియమ సహితమునగు S దికానుష్థానము నేటికిని 
(ప్రత్యక్షఫల పదమనుటలో NOI? కి యావంతయు 
లేదు, 

ఉభయలోకతారకమయిన వేదవిజ్ఞానము నామమ్మాత్రా 
వశిష్టమగుట భారతీయుల SO ig sors మానవకొోటి 
దురదృష్ట విపాకమని యొప్పక తప్పుదు. “యదాయదాహి 
ధర్మస్య గ్లానిర్భవతి arose. తదాత్మానం Sy SOG wy,’ శ 
ఎదథర్మమునకు హానిగ ఖిననాడు తత్సంరక్షణార్హముగ నే 
రవతరింతునని (పతిజ్ఞచేసిన భగవంతుని వాక్యము ఆ 

లమగు మన L, L š oS LR, 

23352) Omi మనకు స్మ Odo రత్యిమునగుచున్నది. 

वै १८७०0 తిసథ్యతి ధర్మతన్బృత i 

తస్య (పమాచ వచనైః కృతకేళరై HS | 

తేషార్యపకాశన దశాచమహానురై 4) é | 

er God ६9 నిపతేతక్ష్వనుమత్సంణా మః i 


వెదమనూచ్యాచార్యోఒంతేవాసిన మనుశాస్తి । 

సత్యం వద 1 ధర్మం చర 1 స్వాధ్యాయాన్మాప్రమదః | 
ఆచార్యాయ (ప్రాయం ధన మాహృత్య (పజాతంతుం 
०००७७११११४ | సత్యాన్న(పమదితవ్యమ్‌ i 
ధర్మాన్న్మప్రమదితవ్యమ్‌ | కుశలాన్న(ప్రమదితవ్యమ్‌ | 
భూతైక న [200७260621 స్వాధ్యాయ 
(పవచనాభ్యాం న (ప్రమదితవ్యమ్‌ T 


దేవపితృకార్యాభ్యాం న (ప్రమదితవ్యమ్‌ 1 


మాతృదేవో दाळ । పితృదేవో द! 


ఆచార్యదేవో कळ అతిధిదేవో భవ । 

యాన్యనవద్యాని S01 తాని 099७०१०१७०) 1 
నో edo i యాన్యస్మాకగ్‌ం నుచరితాని । 
తాని త్వయోపాస్యాని t నో ఇతరాణి ॥........ 


+ విష 80481 వష ఉపదేశ। ఏషా వేదోవనిషత్‌ ॥ 


భక్తి 8 


d. 
A 


( గత సంచిక తరువాయి) 


(® e$ dod 9 నూర్యనారాయలు 


మాధవదాసు (W|BoS5[ ec, గృహస్థాశ్రమ 
ములో అతులధనసంపత్తులు నంపాదించెను. విద్యాం 
సుడు ధర్మశీలుడును. అతని భార్య మరణించిన పిదప 
వానికి నఎసారవిరద్తి జనించి పుణ్యతీర్ధముల (గమ్మరుచు 
నొకచోట నివసించి భగవానుని ఆరాధనలో లీనుడై 
యుండెను. అతనికి ధ్యా నావస్థలో శరీరముగూడ తెలియని 
సమాధి పొందుచుండెను. ఇట్లన్న జలములుగూడ त కొనక 
నిరంతర పరమేశ్యరచింతనమగ్నుడైయుండగా కొన్ని 
దినంబుల కాతని దీనాపస్ట పై జాలిగొని పరమాత్ముడు 
3 విష్ణువు లక్ష్మితో తన ముఖ్య 4६४२९७ వివిధ భోజన 
పదార్థములు గొనిపోయి ७०0१०००८०९, ఆతని ఆకలి 
బాధ మాన్చిరమ్మని ७०४०७००, పతి చెప్పిన విధముగా 
లక్మియు SHINS మధురవ్యంజనములు బెట్టు 
కొని మాధవదానుకడకు పోయెను, మాధవదాసుకు బాహ్య 
చైతన్యమే లెకుండెను. అతనికి ధ్యానభంగముజేయక 
లక్ష్మీదేవి ఆతని (Aro ఆ బంగరు పళ్లెరముంచి యొక 
(పక్కగా నిలబడి చూచుచుండెను. కొంతసేపటికి మాధవ 
వాగు కనులు BID తన ముందున్న భోజనపదార్థము 
అను గాంచి అవి పరమెశ్వరకరుణా పసాదితములని 
హర్షపులకితగా[తుడై యవి తృప్తిగా నారగించి మరల 
Penn నుగ్నుడైపోయెను. ఉదయమున అచ్చటి దేవాలయ 
కవాటము దెరచి ७८१४० అచ్చట నుండపలసిన నువర్ణ 
घेण నలేందుల కాశ్చర్యభయములు పొంది వెదకుచు 
వెదకుచు తిన్నగా మాధవదానువద్దకు చేరి యిచ్చట నా 
పళ్లెరము గాంచి మాధవదానుని చోరునిగా దలంచి రాజున 
కెరిగించెను. అతడును భటుల కానతీయగ వారు వానిని 
నిర్ణయతో కశాఘాతముల బాధించిరి; గాని నూధవదాను 
మనమున ఖేదమొందక ఇదియును భగవత్ప్రసాదమే 
యని తలంచుచు ఆ బాధ నహించుకొనెను. నిజమున 
BB dine దెబ్బలు మాధవధానునకు గాక శ్రీహరికి 
తగులుటయు నా రాత్రి శ్రీహరి రాజునకు న్వపష్పమున 
గన్పడి గట్టిగ మందలించి భక్తునకు గావించిన ఆవ 
చారము తెలిపి మాధవదాను పొదములబడి కమాదానము 
యాచింపునుని హెచ్చరించెను, మాధవదానుకూడ వారి 
నందరిని |పేమపూర్యకముగ క్షమించివేసెను. 

ఒకసారి మాధవదానునకతిసారరోగము వచ్చుటయు 
३2०४ 88 నాతడు లేవలేక గూర్చుండలేక బాధపడు 


చుండుట (గహించిన శ్రీహరి న్వయముగ పరిచారకుడై 
యాతనికి తగిన ఉపచారములు చేయసాగెను. కొన్ని 
దినంబులకు స్పృహగలిగి మాధవదాను తనకు సేవచేయు 
చున్ననాడు సాక్షాత్తు పర మేశ్వరుడే యని విశ్వసించి ఆతని 
పాదములు గట్టిగపట్టుకొని..*శ్రీ నాధా, మహా(పభూ-నావంటి 
అధమునికై యింత [శమపడుచుంటివా స్వామీ! నీవు సర్వ 
శక్తి సంపూర్ణుడవే. నీ తలంపుచేతనే నా సర్వదుఃఖములు 
నివారించునే. మరి ఇట్లు స్వయముగ నింత కష్టపడుట 
యేల (పభూ 1? అని యేుడవసాగెను. శ్రీహరియు “మాధవా, 
నేను నా భక్తుల కష్టములు చూచి నహింపజాలను. భక్తు 
అను సేవించుటకు అన్యుల నెవరిని నియమించినను 
నాకు సంతృప్తి కలుగదు. అందులకై నేనే న్వయముగ 
వచ్చి నా భక్తుల నాదుకొందును. (పారబ్దకర్మ అనుభవిం 
సక తప్పదు. ఇది నా దుర్షంఘ్యనియమము గనుకనే నేను 
సేవలుజేయుచు భక్తుల (ప్రారబముల ననుభవింపజేయు 
చున్నాను. భగవంతుడు భక్తాధీనుడని జగంబుల కెరి 
గించుచున్నాను.” అని పలికెను, 

ఉపర్వ్యు క్త చతుర్విధభక్తులలో [పథమ (తివిధభక్తులు 
నకాములు, అంతిమజ్జాని భక్తుడు నిష్కామి. ఆర్హభక్తుల 
కుదాహరణ (దౌపది. జిజ్ఞానుభక్తుల కుదాహరణ ఉద్ధ 
వుడు. అర్టార్ధిభక్తుడు ధువుడు. ఉపమన్యుడు అనన్య 
భక్తుడు. ఉపమన్యుని ఉగ తపన్సు దెవతలద్వారా యెరింగి 
భక్తవత్సలుడైన శంకరుడు భక్తుని గౌరవము oso 
దించుటకై తన అసన్యభక్తుని 5८०5४३ ఇంద్రుని 
రూపముదాల్చి యతనిని నమీపించెను. ఉపమన్యు డొతనికి 
తగినట్టు నత్కారములు జరిపి *దేవరాజా! దయగలిగి 
మీరు నా యెదుటకు వచ్చినారు. మీకు యెట్టి dudo 
వలెను, ఈ దానునికి సెలవిండ "A అడిగెను. ७०८०१४ 
ధారియగు శ్రీ శంకరుడు--*నీ తపన్సునకు మెచ్చితిని, వర 
మొనంగ వచ్చితిని, కోరుకొను *మనుటయు ఉపనున్యుడు 
“ అమరనాథా, నేను మిమ్ముల నేమియు నడుగజాటను, 
స్వరాదిదివ్యనుఖములు నా కఠ్కరలేదు. నేను శ్రీ గిరిజా 
నాధుని భక్తుడును గాన అతనికే దాసానుదానునిగనుండ 
గోరెద. ఆ కరుణావరుణాలయుడు దర్శనమిచ్చి మన్నించు 
నంతవరకు నేను తపన్సు చేయుచునేయుందును. (83 
సనరక్షకుడు, అదిప్పురుముడు, అద్వితీయుడు, ' ఆవినాశి 
యగు . శంకరుని దయ రానంతవరకెవ్వరికిని శాంతి 
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చేకూరదు. నా వీదైన దోషముచేత ఈ జన్మమున 
మృత్యుంజయుని దర్శింపటేకపోవుదునా--- పోనిండు s 
ముందు జన్మమందైన ఆ మహాదేవుని సందర్శించు 
భాగ్యము లభించుటకై తపన్సు చేయుచుందును. అట్టి 
భక్తి యొసగమని మహేశ్వరుని |ప్రార్థించెదను.” 
ఇందరూపమున నున్న శంకరుడుపమన్యుని మాటలు విని 
శరికరుని నానావిధముల దూషించుట మొదలు పెట్టెను. తన 
ఆరాధ్య దైవమగు శంకరుని నిందించుట విని సహింపలేక 
ఉపమన్యుడు (Su తామాకుడై ఎదుటనున్న ఇంద్రుని 
సంహరించుటకై భస్మము చేతబట్టి ७ ३०००३ soo Sing 
నభిమంతిత మొనర్చి ७०८७७७ 2350855. అది 
యునుగాక శివనింద వినిన పాపనివృ త్తికొజకై తన దేహ 
మును భస్మభూత మొనర్చుకొనుటకై ఆగ్నేయీధారణా 
(ప్రయోగ మొనర్చుకొనెను. శంకరుడు భక్తవత్సలుడేగదా | 
భక్తుని పరీక్షించుట మైనది. ఇక భ క్తరక్షణము గావలె గదా* 
(పేమవిహ్వలుడై ४०४० డాగ్నేయిధారణను శాంతపర 
చెను. నందీశ్వరుడు అఘోరాస్త్రమును నివారణ SB" 
ఉపమన్యుడు కనులు దెరచి చూడగా నెదుట వృషభవాహన 
మున ఉమానహిత పరమేశ్వరుని సందర్శించి గద్గద 
కంఠుడై భగవానుని న్తుతింపసాగెను. [పనన్నుడైన ఉమా 
పతియు నాతనితోఎీవత్సా ఉపమన్య్యూ! నీ అనన్యభ Š చూచి 
(పనన్నుడ నైతిని, నా దర్శన మూరకపోరాదు. నీ మనో 
భీష్ట OAH HD యడిగెను. “భగవన్‌ మీ దర్శనము 
లభించిన నాకు జగమున Bo వస్తువు వాంఛనిీయము! 
నా జన్మము ధన్యమైనది. మీ పాదపద్మములయం Siy 
డును వీడని భక్తి పసాదింపుడు”. ४०४७ డాతనిని లేవ 
నెత్తి పార్వతిచేతిలో DOS. జగదంబ యతనికి సుస్థిర 
కుమారపద మొనగెను. ఈ ఉపమన్యుడే శ్రీ కృష్ణునకు శివ 
మంత్రోపదేశము జేసెను. గుణభేదములతో భక్తులు మరల 
మూడురకములు. నత్త్యగుణభక్తుడు దేవతాపూజ 
చేయును. రజోగుణుడు యక్షరాక్షనుల నారాధించును, 
తమోగుణుడు భూత పేతాదులను పూజించును. [४७ రుచి 
బట్టి భక్తుడు గు ర్తింపబడుచున్నాడు, ఆనన్యభక్తుడు చాతక 
HESS నిజాభీషస్టదేవతాధ్యాననముందు తన్మయుడై 
యుండును, విభిన్న వాంఛలతో విభిన్న దేవీ దేవతల నార్గా 
ధించువారు భక్తులుగారు. వారిని స్వార్థులని i వ్యవసాయు 
లని చెప్పవచ్చును, చాతకపకి పిపాసాతురమై గూడ 
నదుల చెరువుల కాల్వల నీరు [Vos మేఘము BS 
అరెత్తిచూచును. ఇల్లే అనన్య భక్తుడు (ప్రారబ్ధముచేత 
శరీరమునకు (४००००७ నానావిధ యాతన లనుభవిం 
చచ్చు 6S ఆరాధ్య d దక్క అన్యదేవతల నార్తా 


beáds సర్వ కర్మలకు భగవానుడు Sows. దేవత 
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వలన ఫలము శ్షీఘుములోనే లభించును గాని భక్తున కందు 
చేత దేవలోక (ప్రా పియగును-_అంతే, 

| శ్రీమద్భాగవతములో Saar భ క్రి యిట్లు వర్ణింపబడినది. 

(४७७०० కీర్తనం విష్ణోః స్మరణం పాదసవనం 

ఆర్చనం వందనం దాస్యం సఖ్యమాత్మ నివేదనం n 

భగవంతుని కథలు విసుట, నామ SOS ర్తనముజేయుట, 
స్మరించుట, చరణవందనముగావించుట, సవజేయుట 
పూజించుట, (పణామముచేయుబటి, సఖ్యభాపముతో మెల 
గుట, ఆత్మసమర్పణముచేయుట. ఇవి ఈ సవధాభ క్తిగూర్చి 
భాగవతములో 8222906 59 ంవబడియున్నది. 

గరుడపురాణములో IQS 9२०७ af 8 ఉల్లేఖించ 
బడియున్నది, (1) HDB Er SO నామ లీలా SoS 
నము చేయుచు చేయుచు అ(శువులను TPE, (2) భగ 
పంతుని పాదపద్మ వ్వయమునే NS उ ४ ०656060) భావించి 
తదనుసారముగ ననుష్టానము చేయుట, (2) భ క్రిపూర్వక 
ముగ భగతత్కధితశాస్త్ర పఠన = పాఠనము చేయుట. 
(4) భగవానుని భ క్రవాత్సల్యభావము ననుమోదించుట. 
(5) భగవల్లిలా. కథధాశవణమున రుచిగలుగుట. (6) భగ 
వద్భావ విశిష్టత, (7) భగవత్పూజ, (8) భగవంతుడే నాకు 
జీవ్యమనుజ్ఞానము కలిగియుండుట, నారదీయ s Su 
ములందు భ క్రిభేదములు పదకొండని చెప్పబడియున్నది, 
(७००5872 (గంధములలో శాంతము, సఖ్యము, దాన్యము 
వాత్సల్యము, మధురము. అను నియెదు విధముల భ 8 
భావములు సవిస్తారముగ పర్ణింపబడియున్నవి,. ఈ అయిదు 
భ క్రిభావములకు నింకను అవాంతర భేదము SU) గాన 
పచ్చుచున్నవి. శాంతభావమున కనేక భేదములు గలవు. 
దాసభక్తులు చతుర్విధములు. అధికృత, ఆశ్రిత, పరిషద, 
అనుగులని, ఇందు _పతియొక దాని కనేక భేదములుగలవు. 
ఇవ్విధముగనే సఖ్య-వాత్సల్య మధుర భావములకునుగూడ 
ననంత భేదములుగలవు, సామాన్య భద్రి సాధనభక్తి me 
భక్తి BOKS మిశాభ కి (పేమాభ 853505 § రాగాత్మికా 
భక్తి విహితాభక్టి అవిహితాభ § ఉత్తమాభక్రి..ఇత్యాదులు 
భక్తి భేదములు గస్పట్టుచున్నవి. రెండు విభావములు. 
అలంబనము ఉద్దీపనములు, ఎన్మిది సాత్విక భావములు. 
న్రంభము. స్వేదము. రోమాంచము. స్వరభేదము. SoS vo. 
S385 కము, ఆశువు (పళయములు. నిర్వేద, విషాదాదులు. 
ముప్పదిమూడు నంచారీభావములు తెలియవచ్చుచున్న వి. 
అధికారిభేదముచే రీతిలోగూడ విభిన్నత్వము గలుగు 
చుండును, DS అనుభావ à" Bose సంచారీ భావ 
ములద్వారా కృష్ణ విషయకమైన స్థాయీ భావముతృన్న 
మగుచున్నది. . ఆస్వాదన కారణమును విభావనుందురు, 
ఇది ఆలంబన BOIS భేదములచే ద్వివిధములు, ఇందు 
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डु కృష్ణుడు అతని భర్తలు ఆలంబన విభావములు. చేని Sy. 58५ స్వయముగ తల్లిని బట్టుకొనియుండును, 
ద్వారా భావము (పకాశితమగున దానిని Bain Og గాని SDS దాని విషయములో ఎట్టి విచారమునుండదు. 
మందురు (శీ కృష్ణభగవాను Q గుణ చేష్ట స్మిత అంగ అది తన యిష్టము వచ్చినట్లిటునటు దుముకుచుండును, 
సౌరభ 508 శృంగ నూపుర శంఖ పదచిహ్నకేత, కాని 2950 ఒకేచోటున గూర్చుండి మావు మ్యాంవని 
తులసి భక్తుడు.-సమున్నగునవి ఉద్దీపన విభావములు, భగ అరచుచుండును. ఒకచోట నుండి ఇంకొక చోటకు బోవు 
SOD చి తగఆతభావములు డెనివలన బోధపడునో దానిని టకు దానికి శక్రిచాలదు. అవస 2७6२३८ దాని తల్లి 
అనుఖావమందురు. ఆవేశవశమున నాట్యము చేయుట, వానిని నోట గరచుకొని ఇంకొక చోటకు గొనిపోవుచుండును. 
గానము చేయుట, Som బడుట, అవలించుట హుంకారా (పపన్నుని భక్తి నిర్వాహభారము భగవానునిపైన నుండును. 


దులు అనుభావాంతరతములు. భాగవతములో మృత్యుసమయములో మూర్భితావస్థయందు పరమాత్మ 
వాగ్గద్గదా[దవతేయన్య చి త్రంరుదత్యభీక్షీం హనతి ధ్యానము చేయుట కసమర్థమైయున్న నమయమున 
క్వచిచ్చ (పపన్నుని కార్యము భగవానుడే నిర్వహించును, (535 8 

Dog ఉధాయతి నృత్య చ మద్భ కియు కోభువనం రెండు భేదములు శరణాగతి, ఆత్మ సమర్పణము 


Vrs చేయుట భక్తుని అధీనమైన విషయము కాని 558 

భావపధానమైనది क$ గనుకనే భగవచ్చింతనము తలుగుట ఈశ్వరుని అధనమైన విషయము. భగవంతుడైన 

చేయుచు చేయుచుండగా భగవంతునియందురతి ఉత్పన్న (శీరామచం[దుడు--కేవల మొక్కసారి యెవ్యరై నను 

మగును, అప్పుడుపర్యుక్త భావములు న్వతః Śr ð (తికరణములతో *“ ప్రభూ! నేను నీవాడ నని పలికినచో “నేను 

గాంచును. బలవంతముగ ఈ భావములను గొనితెచ్చుటలో వానిని సర్వభూతములనుండి రకించెదను' అని పలికి 
నివి భావుకత్వమున పరిణతములై రోగముల wy యుండెను. 


దించి సాధకుని భక్తిభావవంచితునిగా జేసి వైచుచున్నవి సకృదేవ (HSM) dd తవాస్మీతి చయాచతే 
గాన మిక్కిలి సావధానుడై భక్తునిభావము సత్యమా - లేక అభయం నర్వభూ తేభ్యో దదామ్యేతద్వంతం మమ n 
మిధ్యయా - యని పరికించవలసి వచ్చుచున్నది, భావ శరణాగతి 


రాజ్యములో SI యవనలు కలుగుచుండుననునది 
భకుడుగాక తదితరుల కెరుంగుట కష్టము భావ గృహమున 
చౌర్యముగావించిన ఆ భావము SAND. s 8 

విరక్తి _ ఈశ్వరానుభూతి - యీ మూడు FE సమయమున 
గలుగును. ఒకదానిని విడిచి రెండవది యుండజాలదు. 
భక్తికలిగిన పిమ్మట విషయములయెడ 26 § తప్పక 
కలుగును. విషయవిర 8 కలుగగా భగవంతుని అను 
భూతి తప్పక కలుగును. ఏ భక్తునియందు దీనికి విపర్య 
యము- లేదా వ్యతిక్రమము గన్ఫట్టునో అ భకుడు కేవ 


Soto, సాధ్వి యగు భార్యవలె, పతి కనుకూల (ప్రవర్తన 
సంకల్పము, (పతికూల [SHES వర్ణనము (ప్రపన్నుని 
కీయొక్కటే కర్తవ్యమైయుండును. [ప్రభువు కొజకనుకూల 
కార్యము చేయుటకు దృఢసంకల్పము, (పతికూలకార్య 
త్యాగమునకు దృఢసంకల్స మియ్యదే శరణాగతియొక్క 
(పథమ సోపానము. పత్నీ రక్షణభారము భ SBS గలదు. 
పత్ని జాగరూకతతో పతి కనుకూలాచరణకశీలయై యుండ 
వలసి యున్నది. $8 కప్రియమైన కార్యము 58) చేయ 
మనుకరణము మాతమే చేయుచుండెనని (గహించవలెను मी m P Pa భక్తుడు 
భక్రియొక్క అభినయము భ Bero ah న SA 

ea jd न ९००० భగవానుని ఆజ్ఞలు. గాన శాస్త్రనిగదిత కర్మా 

(పపత్తి | చరణము భగవంతునికి (పీతికరము. శాస్త్రనిషిద్ధ కర్మ 

& 80305), ఒక సుగమోపాయమే (ప్రపత్తి. భగ త్యాగముచితము శాసములు జదువనివారు తాము 
వంతునితో గలియుటకు గల [ప్రబల వ్య[గత్వమునె (ప్రపత్తి జేయు కార్యములు నమాజమునకును రాషమునకు మేలు 
యందురు. భగవంతుడు నావాడు గాన అతని సేవాభారము గూర్చునవియె యుండవలెననీయు తనకుగాని ఇతరులకు 
నాపై ఉంచబడియున్నది. నేను దక్క నితరు లెవ్వరును గాని హాని కలిగించు పని సర్వదావర్దనీయమని భావించ 
భగవంతుని సేవించజాలరని భక్తుడు తలంచును. నెను వలెను. భగవానుడేమి చేసినను తన మేలునకే నుమా. 
భగవంతుని ఆశితుడను గాన నాకును నా % 880 dme యని యెంచుట (ప్రపన్న భకునిలో గల విశేషగుణము 
భారము భగవానునిపైన గలదు. అని (SSN) అంతే గాదు. భార్య - వృతొదుల వియోగమందుగూడ 
తలంచును, వానరడింభము నుపమానముగ భక్తునికి, (వవన్నుడు నిర్మల శాంత MiSs వన్తువుగలవాడే 
మార్జారడింభము నుపమానముగ (పప న్నునికి జెప్ప దానిని గొనిపోయినాడని తలంచుచుండును, గాన భగ. 


Au. 
p 
వానుని హ ७०७०००७००७ సర్వస్వము దానము చేసి 
యున్నవాడు (పా gas SSS కుభితుడె పోయె 
నన్నచో వా ము పేరునకు మా[తమేయనియు అది 
నా 65४2056 గాదనియు తలంచవచ్చును. భగవద్గీత ల్‌ 
११७००७९ SOB మోపదెశము శరణాగతి 


t 


(మ 
d, 


५९८०५७ పరిత్యజ్య మామకం శరణం (వజ 

అహం త్వా సర్వపా పెభ్యో మోక్షయిష్యామి మాశుచః ॥ 

శరణాగతియందు అనన్యభావము-_అకించనభావ 
ముండుట అవశ్యకము. శరణాగతిలో అహంభావముండి 
యున్న యెడల ఆ శరణాగతి భక్తి నహాయకము కానేరదు. 
దుర్వాసుడు అంబరీషునియెడ అపచారమొనర్చి విపన్నుడై 
భగవానుని శరణుజొచ్చెను. కాని పరమేశ్వరుడు 
“మీరు నా భక్తుని శరణువేడుడు. నేను భక్తాధీనుడను, నా 
భక్తునికి విరుద్దముగ నేను మీకు శరణ మొనంగ Soto d" 
నని పలికెను. అప్పుడు దుర్వాసుడంబరీమని శరణు 
వేడగా రక్షణ జరిగెను. గాన శరణాగతికి అహంభావ 
త్యాగమావశ్యకము. తనువు, మనస్సు, [పాణము-తన నర్వ 
న్వము భగవానునికర్చణ జేయగలవాడే ప్రపన్నభక్తుడు. 

ఆత్మ సమర్పణము 

ఏవస్తువునైన మనమెవ్వరిక్రై నను స్వాచ్చావూర్వకముగ 
దానము చేసివైచినచో అ వస్తువుపై మనకేమియు మమ 
త్యముగాని అఆవస్తునాశనమున ఖేదముగాని యుంటదు 
గదా, అట్లే ఏ భక్తుడు తన శరీరము, వాక్కు, మనన్సు, 
అహంకారము-.సర్వస్వము భగవదర్చితము చేసి (పప 
న్నుజైపోవునో అట్టి వానికి భగవత్సేవ దక్క అన్య చింత 
యేమి యుండును? ఆత్మనమర్పణము పిదపగూడ 
మనము మన శరీరమును మన SITS ఇతర 
పాప. అపవి తకార్యమందుపయో గించినచో దత్తాపహారుల 
మగుదుము. శరీరము మనస్సు మనవి కానే కాదుగదా. 
జక మనకు వాటిపై" మమత్వమేల యుండవలెను? ఈ 
వస్తువులకు [పభువైనవాడు వీటిని రక్షించినను పొడుచేసి 
నను వాని యిష్టము. అడుగుటకు మనమెన్వరము ? ఏదో 
దుర్విషయ వాసనా (పేరితులమై మన SSO) శరీర 
మనస్సులను की గ్య్భపదార్ధములందు పయోగింపజాలము 
భగవానుని అజానుసారము వానిని సత్కర్మయందు. లేదా 
భగవత్సేవయందుపయోగించవలెను,. . d zd 


TA 


v నిలంది - d Vs. నేప 
ఆరాధన ७०६ = 3 Ta ~ వ్యష్టములు 


“సర్వథర్మములను బరిత్యజించి నా శరణాపన్ను డేవగు'మని 
అదేశించియున్నాడు. గాన DY) ధర్మములను ఏడిచి 
భగవత్‌ శరణ్యాశయమున జేరకున్న చో మనము శరణా 
గతులము గాక యఛేచాాచారులమే యగుదుము. డీనివల 
సనర్థములే (ప్రాప్తించును. సమయము శక్తిని 
చేయుట (ప్రపన్నునికి సదా వర్ణనియము (పవన్ను డొక్క 
Seadoo torus వ్యర్థముగ బోగొట్లడు. బారిదాను ఒక (పపన్న 
భక్తుడు. (ప్రతిదినము మూడులక్షల నామజపము జేయు 
చుండెను. భావాంకుర ముత్సన్నము కాగానె క్షమ దాని 
కచ ఉపస్థతమగును. తనను ४१७००००४०७) xo నీచముగ 
తలుచువాడును వృక్ష్షముతొ సమానముగ సహిష్టువుగను 
అమాన్యుడై యెల్లరకును మానమొసగువాడును అగువానికే 
భగపన్నామకీర్తన జేయుట కథికారము గలదని 3 చైతన్య 
(ప్రభువు సనుడివియుండెను. ४०७०४०७) ८०- లేదా (క్రోధము 
వచ్చినను అతికష్టనముపార్తిళతపోధనము వినషమై 

వును. కణకాలముసకై స వైరాగ్యభావము గలుగని వానికి 
భర్తిగాని బ్ఞానముగాని యేవియును (బా Lowered. 
గాన అరతి (వైరాగ్యము) d క్తికావశక్యము, భక్తుడైన పద్మ 
నాభుడు--భగవానుడు తప్పక నాకు దర్శనమొనంగును. 
అప్పుడు నేను వెంటనే అ దేవదేవుని ed odo» eoo 
వొరులుదును. స్వామి నన్ను తన మృదుపవి[త కరములతో 
లేవనెత్తి ఆలింగనము చేనుకొనును. భగవంతుని స్పర్శచే 
నేనానందసాగరమందు నిమగ్నుడనై పోవుదును, వరము 
కోరుకొనుమని భగవానుడు పలుకును. నీ పాదభ క్రి దక్క 
అన్యము వాంఛించసు [IF-I యందును. అని 
చింతించుచు ఈ అనంద పారఠరవశ్యమున ७००७७७०७०३ 
ఛాలా సమయమువరకు పడియుండెడివాడు. ఇది (పప 
న్నుని లక్షణము. భగవన్నామ గానమందు రుచీ అప్యర్థ 
కాలత్వ మీ రెండుగుణములు 332) భక్తునియందు 
గలిగియుండుట ఆవశ్యకము. 

[and పరమానంద (పసీద పరమేశ్వర 1 అధివ్యాధి 
భుజం Tio 550 మాముద్ధర్యవభో॥ శ్రీకృష్ణ రుక్మిణీ కాంత 
గోపీజన మనోహర । సంసారసాగరేమగ్నం మాముద్ధర 
జగత్స్రుభో | కేశవ క్లేశహరణ నారాయణ జనార్దన । 
గోవింద పరమానంద మాంనముద్ధర మాధవ ॥ 


(క ఖ్యాణ్‌ నుండి ) 
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సిద్ధవరంలో ‘WS cosy’ అనే ఒక తెలికలమ్మి ఉంది. 
మహాయిల్లాలు. ఆమెది చల్లని చెయ్యి. ధర్మాత్మురాలూ, 
గొప్ప శివభక్తురాలున్ను. రోజూ ఒక జంగమయ్య కేనా 
ఆతిథ్యం ఇవ్యందే, సిరియమ్మ భోంచెయ్యదు. 

ఆ రోజున ఏమోగాని ఒక్క జంగమేనా అతిథిగా దొరక 
లేదు. పాపం !__మాటిమాటికీ సిరియమ్మ వీధిలోకి వచ్చి 
చూసి చూసి పోతూవుంది. కానీ, ఎవరూ రావటం కనబడ 
లేదు. (పాణం విసిగింది. 

నిరాశ చేనుకున్న సిరియమ్మ మళ్లీ మరొక్కసారి 
బయటికి వచ్చి చూసింది. ఒక బుడుతడు మాతం కన 
పడ్డాడు. ఏడేళ్లవాడు. ముద్దులు మూటగట్టె పసివాడు. ఆ 
పాలబుగ్గలూ, e చిరునవ్వు ముఖమూ, dos) or మెరిసే 
e కళ్లూ, ఆ చిన్నారి ముక్కూ చూస్తే ఎవరికి ముచ్చట 
వెయ్యదు ?-_పైగా - ఆ సిన్నవయనులోనే కాషాయిగోచీ 
పెట్టుకుని, విబూది పెండికట్లూ, రు[ద్రాక్ష్రమాలలూ ధరించిన 
ఆ కూన ఎవరిని అకర్షించడు jm 

వాణ్ని చూస్తూ సిరియమ్మ అల్లే వుండిపోయింది |— 
అలా ఎంతసవు ఉండిపోయిందో ఆమెకే తెలియదు. ఆ 
బుడతడు సిరియమ్మ గడపదగ్గరికి వచ్చాడు. సిరియమ్మ 
సంతోషం పట్టలేకపోయింది. గబగబా వచ్చింది. ఆ పిల్ల 
వాణ్ని అమాంతం ఎత్తుకొని ఇంట్లోకి తీసుకుపోయింది |— 

అ బుడతడు ఎవరివాడోో వాడిది ఏపూరో, ఎక్కడికి 
పోతున్నా దో....ఈ భోగట్టాలెమీ వాణి కనుక్కోలెదు. 
వాడూ కిక్కురుమనలేదు. చేను ఫలానా అని చెప్పలేదు, 
సిరియమ్మ అలా అమాంతం ఎత్తుకువచ్చినందుకు పిల్లవాడు 
అశ్చర్యవడ లేదు. | 

७ ४०००१७) కూచోబెట్టి సిరియమ్మ నూనె రాసింది, 
నలుగు పెట్టింది. లాల పోసింది. వళ్లు తుడిచింది. దాచి 
పెట్టిన కొత్తబట్టలు తెచ్చి కట్టింది, పంచభక్ష్యపరమాన్నాల 
తోనూ ८७४९००७. బువ్వ తిన్నాక మూతి తుడిచింది, 
చక్కా ag) 3 పండుకోబెట్టింది. ఆ పసివాడి ara 
లొత్తుతూ ఇలా అడిగింది: 

“ బాబూ lart నా ७८४०86 దొరికావు. ఎవ 
రబ్బాయివి నాయనా ?—— 20 దేవూరు ? —" 

ఆ పిల్లవాడి బుల్లి DADS మెల్లిగా కదిలాయి. 
“छ | - ఏం చెప్పను?.నే నెప్పుడెక్కడుంటే అదే 

b 


నా పూరు. నన్ను ఎవ రాదరి సే వాళ్ళే నా తలిదండులు. 
ఇంకా వివరంగా చెప్పమంటావా? = ఐతే, విను- ఈ కాల 
చకమెనా తండి. సత్యమే నా తల్లి. ధర్మమే నాసోద 
రుడు. జ్ఞానమే ra 0, నీలాంటి భక్తులే నాకు చుట్టాలు, 
ముల్లోకాలూ నా వూళ్ళే. నన్నంతా ' DSS) * అని పిలు 
RD, అని జవాబు చెప్పాడు. 

సిరియమ్మ విస్తుపోయింది !__ఇంతవరకూ ఆ పిల్లవా 
డెవరో సామాన్యుడనుకున్నది, కానీ ఈ మాటలు వినీ విన 
గానే ఆమె అంతులేని ఆశ్చర్యం పొందింది, “బాబూ! 
నువు సామాన్యుడివి కాదు. E ఆ విశ్వేశ్వరుడివే, 
నన్ను తరింపజేయటానికే ఇలా వచ్చావు. నీ లీలలు నాకేం 
అర్థమవుతాయి తండీ!__నన్ను ७५७०००७, నాకు 
పిల్లలు లేరు. నిన్నే నా ASST పెంచుకుంటాను. కటా 
కించు” అని వేడుకుంది. 

“అలాగే అమ్మా!--నాకు, 0 యింట్లో NEN కాచే 
పనియ్యి, నీ యింట్లోనే ఉండిపోతా.” 

“అయ్య నా ४० | - నీ కెందుకు అ పాట్లు. వద్దు, 
నువు TEN కానుకోనక్కర్లేదు. ఈ యింట్లో నీ కేమిటి 
లోపం? ధనధాన్యాలకేం కొరత లేదు. ఇవన్సీ నీవే, నా 
భర్తా నా సోదరుల నేనూ ఇందరం వుండీ నీకు లోటు 
రానిస్తామా ?——" 

అందుకు విస్సన్న వప్పుకోలేదు, iis యింట్లో ఊరికే 
తిని కూచోమంటావా ? వీల్లేదు. నీ పాలేరుగా పెట్టుకునే 
SASS వుంటాను. లేకపోతే ఉండనే వుండను. మరో 
చోటికి పోతాను” అన్నాడు. 

విస్సన్న ఇలా అనేసరికి సిరియమ్మ గుండెల్లో రాయి 
పడ్డట్టయింది, * నరే నాయనా [9 యిస్ట[ప్రకారమే కానీ, 
ఐతే, ఒక్కమాట చెబుతా విను - అడవులకు పోయి Ma 
మేపుకొనిరావటం ఏమంత చిన్నవిషయం కాదు. అడవుల్లో 
అన్నీ రాళ్ళూ ముళ్ళూనూ. పైగా వులులూ, సింహాల్మూ 
సివంగులూ తిరుగుతూ వుంటాయి, వాటిని చూస్తే భయ 
పడ్తావు నా తండ్రీ” 

OC - నాకు భయమేంటీ 7.” 

* మధ్యాన్నంపూట ఎండ ఎక్కువగా వుంటుంది. Fda 
కాస్తూ నీకు కూచుందుకు వీలుండదు. అకలివేస్తే నీకు 
అన్నం ఎవరు పెడతారూ ?--నా నూట విను నాయనా, 
నీడపట్టున హాయిగా ఇంటిదగ్గిరే వుండు,” ी 
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OCIS ఇంటిదగ్గర ఉండనే వుండను. నేను 
má కానుకుంటాను. ఆకలేస్తే, ZO కట్టస్తావుగా [PN 

(DN) చూడకుండా కణం 6००८७७० బాబూ [ఎ 

“మళ్ళీ సాయం[తం వచ్చేస్తాగా ?--” 

మర్నాటిసుంచీ DSS) సిరియమ్మ గారింటి పాలేరు! ఈ 
పాలేరు మేపినప్పట్టుంచీ పశువులు బాగా బలుస్తూ 
వచ్చాయి. ఎక్కువగా పాలిస్తూన్నాయి. VAI గాలువాటి 
వేపు Sary. ఇక సిరియమ్మ యింట్లో పాడిసిరి 
చిందులు తొక్కటంలో ఆశ్చర్యమేముంది (genes 


4 

కార్తికపూర్ణిమ వచ్చింది. ఆ రోజున సిరియమ్మ Sc 
రేశ్వర (వ్రతానికి కావల్సిన ఏర్పాట్లన్నీ చేసింది. బూరెలూ, 
గారెలూ, వడలూ, ous, Searchbar, లడ్డూలూ, 
agor, కొబ్బరిపరమాన్నం మొదలైన రకరకాల పిండి 
వంటలు చేసింది. అస్పడాలూ, వడియాలూ వేయించింది. 
వింతవింత కూరలూ అవీ తయారుచేసింది. పూజా గృహంలో 
రత్నవేడికమీద రంగురంగుల ముగ్గులుపెట్టి ४०४९००७), 
హైమవతినీ [పతిస్థించింది. 
నలు, తుమ్మిపూలు, విరజాదులు, 22९5 8 — 6: మొద 
లైన పువ్వులతో, HBS వూజలు చేసింది. బంగారు 
తోరం కట్టుకుంది. ముత్తైదువులకు వాయనా లిచ్చింది, 
అకింతలు వేయించుకుంది, 

మధ్యాన్నం అంతా పిండివంటలతో నహా భోంచేశారు. 
సాయంతం మళ్లీ సిరియమ్మ పూజలో మునిగివుంది. 
ఇల్లంతా పేరంటాళ్లతో కిటకిటలాడుతూవుంది. 

పొద్దున్న చద్దికూడు BOS9S DSS) ఆ సమయంలో 
ఇంటికి వచ్చాడు. పశువుల్ని పాకలో కట్టేశాడు. కాళ్లూ 
చేతులూ కడుక్కుని ఇంట్లోకి పోబోయాడు. గుమ్మంలో 
నించున్న ఒక పిల్ల అతన్ని లోపలికి వెళ్లనిస్వలేదు. “ఆగు- 
ఎక్కుడికెల్లావూ ?.. అంటూ కసిరి గొట్టింది. విన్సన్నకి 
కోపం వచ్చింది. ఆ 2352858 విస్సన్న ఆక్కడే ఒక 
శిలగా మారిపోయాడు. 

వూజలూ ao» ce» పూర్తి అయ్యాయి. “DOO 
ow ఇళ్లకు వెళ్లారు. సిరియమ్మకి పిల్లవాణ్చి గురించి 
జ్ఞాపకంవచ్చింది. “రోజూ ఈపాటికి భోంచేసి చక్కా 
ఆడుకునే నా నాయన ఇవాళ ఇంకా రాలేదేం చెప్మా | 
అని బెంగ పెట్టుకుంది. ఎక్కడున్నాడో వెతుక్కురమ్మని 
భర్తనీ, తమ్ముళ్లనీ ఊళ్లోకి Sond. తను పనిగట్టుకుని 
ఇంటింటికి వెళ్లి, “ ఆఅమ్మా!-మా విన్సన్నగానీ వచ్చాడా?” 
^ అంటూ అడిగింది. వీధివీధల్లా గాలించింది. కానీ విస్సన్న 
ఏడీ?.._మొగుడూ, తమ్ముళ్లూకూడా వట్టిచేతులూపుకుంటూ 
వచ్చారు. విన్సన్న జాడ తెలిసిందికాదు |= 


woo, మొల్లలు, ఎర వాన 


— ge oe d ము 
Joos) = STP- జ్యష్టములు 


సిరియమ్మకి బెంగ ఎక్కుపయింది. Feb So 
నోకాలు మొదలెట్టింది. ఇరుగువాళ్లూ పారుగువాళ్లూ వచ్చారు. 
ఎవరుమా[తం ఏంచేస్తారు ?_ ఎంత ఓదార్చినా సిరియమ్మ 
దుఃఖం తగ లేదు. అలా ALY) అలసిసాలసి నొషవచ్చి 
మూర్చపోయింది. 

కా స్పేపటికి 85239305, చుట్టూ SSS So బెంగగా 
కూచున్న బంధువుల్ని చూసింది, 
०१००) 8 దయ వచ్చింది. ASW) సామాన్యుడు కాడు. 
CE అ పర ICDS, మసల్సి రక్షించిటానికే ఆ 
రూపంలో వచ్చాడు. Xo OX కనబడతానని చెప్పాడు 
నాతో, మనకేం భయంలేదు, S504!” అంటూ సంతో 
వంగా చెప్పింది. 


కక TAF Ra) ము చ 
అవండి. స్‌ 


అంతా సంబరబ శా e 
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७९०८०४०७९७) చెన్నుబసవడు---సిరియమ్మ 
భర్త--తూబుడు నువ్వులు రోట్లో పోశాడు. THAS dvo 
ప కాడు. ०८ కదిలాయి. FN 

ఎందుచేతనో కాం తేలిపోతూంది, 

చెన్నబసవడు చుట్టూతా చూశాడు, గుమ్మంలో ఒక 
గుండ్రాయి కసబడింది. చేతులోవున్న గడ్డపార గానుగమీట 
పెట్టి ఆ 00०७००० మోనుకువచ్చాదు.. గానుగమీట 
పెట్టాడు. బరువు 600००००. wy oS బనవడు 
४9४) గానుగఎక్కాడు. నాలుగు చుట్లు 801508 నూనె 
పడింది. నురుగు వస్తూంది. ఆపళంగా గడ్డపార తీసుకుని 
చుట్టూ వున్న తెలకపండి కలిపాడు, బాగా కూడదీశాడు 
నూనె WO) గడ్లపారను గుండాతికి అనించాడు, 
ఆశ్చర్యం 1-६ గడ్డపార మిలమిలా మెరిసిపోయింది IL— 
చూస్తే అచ్చ బంగారం did బంగారమైపోయింది!..._ 

బనవడు గానుగమీంచి ఒక్క దూకు దూకాడు. ఖార్య 
సరియమ్మని పలుచుకువచ్చాడు. 

సిరియమ్మ ఆశ్చర్యానికి అంతుతేదు, "* నిన్నరా[తి నాకు 
కనబడి చెప్పాడుకదా, మన ७6१९), మన ०७०) మళ్ళీ 
ఇలా అవతరించాడు. మనల్ని తరింవటేస్తాడు ” అంటూ 
e నల్లరాతిని అమాంతంగా ఎత్తుకుని, కళ్లకద్ధుకుని వూజా 
మందిరానికి తీనుకుపోయింది. వూజూపీఠంలో WOOD 
వుంచింది. ४०४ వుండే నమ Sx ఇనపసామ్మగ్ర తెచ్చి 
ఆ నల్లరాతి లింగానికి తాకించింది, అవన్నీ బంగార 
wo ९७७ NODS ఇల్లూ వళ్లూ ఆంతా 
బంగారమే 1 

అప్పుడు సిరియమ్మ ఇంట్లో శివుడికి పెద్దఎత్తున వూజలూ 
పునస్కారాలూ జరుగుతున్నాయి. జంగాలకు మనంగా 
2588023 ముడుతున్నాయి. ఎక్కడ విన్నా సిరియమ్మ 
పేరే |— 087.6 చూసినా సిరియమ్మ కథలే 1 


నీలంబీ = వై శాఖ Š జ్యేష్టములు 


ఈ విధంగా సిరియమ్మ పూర్తిగా మారిపోయింది, డబ్బు 
లకు నూనె దాయ్యటం మానివేసింది. ఎవరేనా నూనె 
FF) నేందుకు వస్తే, కానుకు 665068208४ ఇనుము 
తీనుకు రమ్మ నేది, ఈ వార్త 25 ఊరంతా పాకిపోయింది, 

ఒక నాడొక బాపనమ్మ సూనెకోసం వచ్చింది. 

"exo తెచ్చారా అమ్మా ?—"! అని అదగింది, 
సి రియమ్ము. 

“ అదేవిటమ్మా విడ్డూరం ?.__ఇనుముకిగానీ నూనె 
దాయ్యరా ఏమిట ?— 90239) 02 ? నాకు ఇనుమెక్కుడ 
దొరుకుతుంది నువ్వులు మూట గట్టుకొచ్చాను. ఇవిగో... 
ఇవి తీసుకుని నూనె పాయ్‌. తొందరగా పోవాలి. అవతల 
మూకుడు SOO వచ్చాను. రా చప్పున” ఆని కొంగున 
కట్టుకువచ్చిన నువ్వులు అక్కడ పోసి, తొందర పెట్టింది. 

“మా కెందుకమ్మా మీ నువ్వులు १--*० owo 
వున్నాయి, బస్తాలకొద్ద. మా విస్సన్న సాక్షిగా చెబుతున్నా... 
మం ఇనుముకేగానీ నూనె పొయ్యం. ఇనుము Bo, APS 
పోస్తా. లేకపోతే లేదు. అంతే” అని కచ్చితంగా చెప్పేసింది, 
సరియమ్మ. 

ఆ (బాహ్మణావిడకు २०३8०9. “ads yen) od 
మాయమ్మా, ఈ విడ్డూరం ?-_ఇదివరకల్లా ఏం తెస్తే అది 
తీసుకుని నూనె పోసెదానివి. ఇప్పుడేం వచ్చిందే PBN 
నువ్వులు తీసుకోకపోతే SPO, డబ్బులుచ్చుకొ-_నీకోనం 
మాయింట్లో ఇనుమూ, బంగారమూ దాచిపెట్టామను 
కున్నావా?-నలుగురూ నీ దగ్గిరే కొంటూండబట్టి నికు 
seo నెత్తిమిదికొచ్చాయే తల్లి, లేకపోతే ఇంతిలా మిడిసీ 
పడవు. BA, ఎందుకు పొయ్యవో తేలుస్తాలే వుండు” అని 
రునరుసలాడుతూ ఆ నువ్వులు మళ్లీ మూట గట్టుకుని 
వెళిపోయింది. 

ఆవిడ తిన్నగా మంతి బంగాళుడి ఇంటికి వెళ్లింది. 
ఎన్నడూ తన గుమ్ముం ఎక్కని ఆమెను చూసి మంత్రి 
విస్తుపోయాడు |— 

“ Serood, అన్నగారూ!-కేమంగా వున్నారా?” అని 
పలకరించింది, 

మంతి మరీ తెల్లబోయాడు, “ ఏడోనమ్మా !-పెద్దల 
ఆశీర్వచనం పల్ల బాగానే ४४०९०००११०. 

అవిడ గొంతు సవరించుకుని, "SOT 
విన్నారా ఈ విడ్డూరం ?__తెలుకుల సిరియమ్మ చూస్తూండ 
గానే ఎంత యిల్లు కట్టిందనుకున్నారూ ?---అబ్బా | అప్పు 
Bow గర్వం | ఎంత మిడిసీపాటూ! చూడండన్నయ్యా![!--- 
ఇవాళ వీమయిందనుకున్నారూ ?— X2 యింటికి రాకరాక 
బంధువులొచ్చారు. వాళ్లకేదో చేసి పడదామని నూనెకోసం 
వెళ్లే “జనుము తీనుకురా. అనుముకేగాని నేను నూనె 
పొయ్యను " అంటూ కసేరికొట్టింది. ఇలాంటి గయ్యాళిదా 
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న్నెక్కుడా చూడలేదు. ఇలాటి విడ్డూరం ఎక్కడా నన 


లేదు బాబూ! ఇలాగైతే మ లాంటివాళ్లం ఎలా బతకటం 
చెప్పండి ?........” అంటూ గొడవగా ఏకరుపెట్టింది. 
విషయమంతా మంతి విసుక్కోకుండా విన్నాడు. “SS 
Sods సంగతేమిటో కనుక్కుందాం లెండి, 
woe వెళ్లిరండి” అనె చెప్ప అవిణ్వి పంపేశాడు, ఉన్న 
పళంగా బంగాళుడు 2८६७८5 Soy దర్శనానికి 





- xw 
BED, 
e 
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“మహారాజా! — విజ్ఞలుడిదగరనుంచి నిన్న నేకదా 
మనకి వర్తమానం వచ్చింది. ఆ రోజున మనకు పంపిన 
వస్తువు స్పర్శవెధి అని ఆయనే స్పష్టంగా రాశాడుకదా |— 
ఆ రోజున మాయమై మనల్నందర్నీ కలవర పెట్టిన ఆ 
స్పర్శవేధి ఇప్పుడక్కడ వుండోకూడా తెలిసిపోయింది... 
అని బంగాళుడు విషయం పూ ర్తిచెయ్యకుండానే జిన్నేశుడు, 
“ఎక్కడ వుంది?-_ఎక్కుడ వుంది మహామంతీ?” 
అంటూ ६९७०? (७९) ००१८७. 

అందుకు బంగాళుడు, “మహారాజా |S Sor 
చిత్తగించండి. మన నగరంలో సిరియమ్మ అనే తెలుకలమ్మి 
ఉంది. ఆ అమ్మి ఇనుము Bord నూనె పొయ్య 
९०९००७) SA విన్నాను. కాసుకు బదులుగా అవిడ ఇనుము 
పుచ్చుకోవటం d» 9, మన స్పర్శవేధి (పస్తుతం ఆవిడ 
దగ్గిరే ఉండితీరాలని, SP) ७. 

“ఆ మనిషి ఇనుముకే నూనె విక్రయించటం వింతగానే 
వుందికానీ, స్పర్శవేధి అవిడదగ్గిరే వుందని ఎలా ఆను 
మానించగలం १?” 

“అదే మనవిచేస్తున్నా |(ప్రభూ!__ఇనుమును ఆ 
స్పర్శవేధికి తాకిస్తై బంగారంగా మారుతుంది. కల్యాణ 
పురంనుంచి మన ४७०००७१०१७ రహస్యంగా తెప్పించిన 
న్పర్శవెధి ఆదే. మనం ఇప్పుడే దానిని పట్టుకో వాలి, 
అలస్యమైతే చేజిక్కించుకోవటం కష్టం, మళ్లి మాయమై 
పోతుంది.” 

దిగ్గున లేచాడు జిన్నేశుడు. సేనాధిపతినీ, మరి 
కొంతమంది 39805) వెంటబెట్టుకుని గాండ్ల సిరియమ్మ 
men చేరుకున్నాడు. 

తిన్నగా వూజామందిరంలోకి వెళ్లాడు, (3253. 
పీఠంలో మద్యని ఒక నల్లటి గుండ్రాయి (७६०४७० 
వుంది. wos కత్తి దూసి, వానిమీద కప్పడివున్న 
పువ్వులు తొలగించాడు. ఆ తెల్లటి కత్తి తళుక్కున 
మెరిసింది !--చూస్తే అదంతా బంగారమే! తక్షణమే 
రాజసేవకులు ఆ లింగాన్ని తీసి చేత పట్టుకున్నారు. 
సిరియమ్మ గోలుగోలున Md) మొత్తుకుంది, ' అయ్యో | 


116 ఆరాధన DOÀ . వె శాఖ " జ్యేషములు 
దేవుడా !నా విన్సన్నా 1-7" తండీ !_ఈ దుర్మార్గులు గర్భగుడిలో పూజారులకు పని తెరిసిలేకుండా Hod. 


నిన్నే తీనుకుపోతున్నారా ?--” అంటూ నెత్తి నోరూ 
కొట్టుకుంది. కాని, వినిపించుకునే వారెవరు *_ఆను 
కున్నల్టుగానే 55) రాజువశమైంది. 

స్పర్శవేధిని — కోటలో రాజభవనానికి ఈశాన్యంగా 
(59205. దానికి నిత్యమూ (_బహ్మాండంగా పూజలు 
జరుగుతున్నాయి. 

10 

ఇంతలో వసంతకాలం వచ్చింది. జిన్నేశుడు స్పర్శ 
వెధీశ్వరుడికి తిరునాళ్లు చేస్తున్నాడు. ఆ సంబరాలు 
చూడ్డానికి ఎక్కడెక్కడి జనమూ సిద్ధవరం చేరుకుం 


టున్నారు. ఆకాశమంత పందిళ్లు వేశారు. పచ్చటి 
తోరణాలు కట్టారు. ఆతివెభవంగా అలంకరించారు. 


పున్నెమనాడు రథోత్సవం | అనాటి పూజలూ నై వేద్యాలూ 
wear Ppor, Hameo వేడుకలు 
చూడ్డానికి es 39 రాలకుండా కిక్కిరిసిన అ అశేష 
జనం---చూడవలసిందేకాని, నోటిమాటలతో చెప్పలేము! 

ఒక 580९99 ఎవరో, చాకింటి చీరె గట్టింది. EX 
రంగు రైక తొడిగింది. ఖంగుఖంగుమనే ఆ కడియాలు 
ఆవిడ అడుగులకు లయ తప్పకుండా తాళంవెస్తున్నాయి. 
ఎందుకో మరి, అంత హడావుడి ?— 

“అబ్బీ, ఓ గాజులబ్బీ 1--నిన్ననయ్యోయ. తీరిగ్గా 
కూకుని కునికిపాట్టు పడుతుండావేం ? — తిరునాలకు 
పోవాల, గాజులెయ్యి DAs. ఆంటూ తన చిట్టిచేతులు 
గాజులబ్బి మొహంమీద పెట్టింది. 

ఉలిక్కిపడి లేచాడు, గాజులబ్బి, “ కూకోవమ్మా, 
మాంఛి నిద్దట్లో లేపేశినా ఎటంత తొందర ?ఎావీటి 
ఆ తిరునాళ్లూ TOS పోవాల?” అంటూ ఆడిగాడు, 

“ఆదేందయా్య, అట్టా అడుగుతప్‌?__మనూల్లో 
తెలికల సిరమ్మకాణ్బుంచి లాక్కున్నారుగందా, శివలిం 
గాన్ని..మన USD Te శివలింగానికి పెద్ద గుడి 
కట్టించినారుగందా. దానికే ఇప్పుడు తిరునాల్లు. 8 
గాజులెయ్‌, పోవాల” అన్నది, ఆ పడుచు. 

ఈ మాటలు వింటూనే ఆ గాజులబ్బి తెల్లబోయాడు, 
“అ. శివలింగమా TSO రాజావోరు బౌద్ధులు 
గందా, మరి శివలింగాన్నెట్టా వూజ్టేస్తారూ १-2?” అని మల్లీ 
ఆడిగాడు, మూటలోంచి గాజులు తీనూ 

ec - బౌద్దులై తేనేంలే?.. ఈ లింగంలో గొప్ప 
మగ తెముందంట. దానికి ఇనుము తాకిసేబంగార 
మవుద్దంట.  ఏదేవుడెతేనేం బాబా కావాల్సినంత బంగార 
_ మెక్తుండాడు ” అంది, 





కానుక లందుకోటానికి కోశాధిపతి ఆక్కడే వున్నాడు, 
“గర్భగుల్లోకి ఎవ్వరూ ఏ విథమైన ఇనపసాహానులు గానీ 
తీనుకు వెళకూడదు. ఇది మహారాజావారి e503, అజ్ఞ 
మీరినవారు కికింపబడ తారొ హోయ్‌ |." అంటూ ఇవతల 
కొందరు అరుస్తున్నారు మరికొందరు యూ (89४०७) jw 
చేని నిరోధిస్తున్నారు 

అర్చకులు పళ్లూ టెంకాయలూ అందుకుంటున్నారు, 
ఎడతెరిపి లేకుండా ४०००१०० వెలుగుతూంది. 
ఎదో తళుక్కున మెరిసింది. DD ఒక ఇనుప 
ముక్క వివలింగానికి తాకినటూ, ఆది బంగారంగా 
మారిసట్టూ తెలిసింది. చెయ్యిమ్మాతమే ४७००८ కానీ, 
ఆ మనిషి ఆచూకీ దొరకనేతలేదు!._ఇంత 
జరిగినా, గుళ్లో ఇలాంటి పనిచేసిన ఆ [వోహిగోసం రాజ 
భటులు తెగ గాలించారు. కానీ[ప్రయోజనం లకపోయింది!_ 

నిమిషంలో ఈ వార్త జిన్నేశుడి చెవిని పడింది. 
“esc 1” అని ఆశ్చర్యపోయాడు రాజు. “వాడెవడో 
బన వేశ్వరుడిదగ్గర్నుంచి వచ్చిన గూశచారి ఐవుండాలి 
చెయిదాటి పోయాడు. మనం బహుజాగ ST వుండాలి, 


ఇంతలో 


బందోబను 


లేకపోతే చాలా (పమాచం అని హెచ్చరించాడు, 
మం(తి-_-బం గాళుడు 
రాజూ, మంతీ తీరని ఐదనలో పడ్డారు !-- 
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కల్యాణపురంలో డెబ్బయ్యుడుగురు రాజులూ స్పర్శ 
వెధిని గురించిన తమ ఆశలు నిరాశచేసుకున్నారు. ఏమీ ?- 
బసవెశ్వరుడు పంపిన జంగమయ్యులలో చాలామంది వటి 
చేతులూపుకుంటూ వచ్చేశారు. ఏం చెయ్యటానికి తోచక 
అంతా దీనంగా బసవేశ్వరుడి చుట్టూ చేరి కూచున్నారు 

ఇంతలో ఒక జంగమయ్య (పవేశించాడు అతని 
ముఖంలో ఉత్సాహంతోపాటు, విజయ చిహ్నాలున్నూ కన 
బడుతున్నాయి. “బసవదేవా !--జయం౦ం జయం. మన 
కార్యం ఫలించింది. HS న్పర్శబేధి Go దొరికాడు. 
ఎక్కడ వున్నాడో తెలునుకున్నాను. కానీ, వెంటజెట్టుకు 
రావటం నా ఒక్కుడివల్ల అయ్యే పనికాదు,” అన్నాడు. 

“ ఎక్కడ వుంది?.ఎవరిదగ్గర వుంది? మన స్పర్శ 
వేధిని దొంగిలించిన అ mind) డెవడూ?-” అంటూ 
కత్తులు దూసి నిలిచారు, డెబ్బయ్యేడుగురు రాజులున్ను. 

అది చూసి ఖన వేశ్వరుడు, “ నాంతించండి. శాంతిం 
చండి. ముందు అనలుసంగతి తెలునుకోవాలి” అనేనరికి 
రాజులంతా కూచున్నారు, 


అప్పుడు బసవేశ్వరుడు, “* అన్నా !--నువు చూచింది 


నిజంగా మన దేవుత్ననా ?-" అని అడిగాడు, 


१७०४ = వై శాఖ ss జ్యేష్టములు 


“అవును దేవా!--అచ్చ మన దేవుడే. మీరు చెప్పి 
నట్టు ఆ దేశంలో కరువు Ou. నెలకు మూడు వర్షాలూ 
నిలిచి కురుస్తున్నాయి. (ప్రజలంతా హాయిగా వున్నారు. 
ఇనుమును బంగారంగా మారుస్తున్నా డా దేవుడు. ఇదిగో, 
మచ్చు చూడండి. కట్టుదిట్టాలు చేసిన ఆ గర్భగుడిలో 
రహస్యంగా (పవేశించి, ఈ అసపముక్కను బంగారంగా 
మార్చుకువచ్చాను. 

ఆ మచ్చును బనవెశ్వరుడు బాగా పరిక్షించి చూశాడు, 
** అవును మన దేవుడే, సందేహం లేదు. ఐతే ఆయన ఎక్కడ 
DQ T" 

“ సిద్ధవరంలో దేవా |. —" 

6 ఒహో, సిద్దవరంలోనా?.ఐతే చాలా కష్టమే! 
దానికి (०४०७ జిన్నేశుడు. అతని మంతి బంగాళుడు, 
2008567 మాయలవాళ్ళూ, యుక్రిపరులున్నూ, వాళ్లని 
జయించటం తేలికపని కాదు. ఏమంటావు, వీరశంకరా ?." 
అని (ప్రధాన శిష్యుడైన వీరశంకరుడి BH చూశాడు, 
బన వెశ్వరుడు. 

దిగ్గున లేచాడు, వీరశంకరుడు. అతనితోపాటు తక్కిన 
రాజులూ లేచారు. *బసవదేవా I దీవెనలుంటే చాలు 
మాకేమీ భయంలేదు. ఆ జిన్నేశుడెంత ?-_అతని మంత్రి 
ఎంత ?__అతని బలమెంత ?__ఇదిగో ఇప్పుడే బయళ్ట 
రుతాం. మమ్మల్ని si odor’? అని బసవేశ్వరుడి 
పాదాలమీద వాలారు. 

బస వేశ్వరుడు యోగదృష్టిత చూశాడు. బాగా ఆలో 
చించాడు, “శిష్యులారా |— Sjo. ఎంత ఆలోచించినా 
యుద్దం తప్పేటట్టు లెదు. విధి నెడిరించటం ఎవరితరం ?- 
కానీండి. వెళ్లండి. వెళ్లి మనదేవుణ్ని మళ్లి తీసుకురండి, 
వీరశంకరా | mda దళవాయిగా వుండు. తక్కిన రాజులు 
నీకు తోడుగా వుంటారు. వీరచాముండ శ్వరుడూ, 
२5८०६3; 53 రవస్వామీ మీ అందరికీ అండగా 
వుంటారు. జయం మనదే. Sirs వెళ్లి లాభాన రండి” 
అని దీవించి పంపాడు, 

అంతా లేచారు. “జై బస వెశ్వరా [83 బన వేశ్వరా, 
శెవమతోద్దారకా!” అని Hamers, ఏరశంకరుడు నాయ 
కుడు కాగా కల్యాణఫురం సేనలు కదిలాయి. 
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యుద్ధానికి 209505 వీరశంకరుడూ, తక్కిన రాజులూ, 
సైన్యమూ ఎకాయెకి సిద్ధవరం చేరుకోలేదు. ఆడుతూ 
పాడుతూ మజిలీలు చేసుకుంటూ, దోవలో తగిలిన పుణ్య 
స్థలాలు చూసుకుంటూ, ఆ దేవుళ్లని దర్శించుకుంటూ వెళు 
తున్నారు. 

విరూపాక్ష క్షేతం సవించుకుని, దవనవపూర్ణి మనాటికి 
“ ७०6०६४० దేవాలయం చేరుకున్నారు. అక్కడ పుష్ప 
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రథోత్సవం తిలకించారు. తరవాత ఆలంపురి చేరారు. 
అక్కడ స్నుబహ cop దంతిముఖ HOS వీరభదులతో 
వున్న మ =° eco) దర్శించారు. స 3355 60१०४ తీర్ధ 
మాడారు, ९०००३४९००७) భజిం చారు, 

33 ७४४० చేరుకున్నారు, [భమరాంబనూ, మల్లికార్లు 
Ned) సేవించుకున్నారు. 

మహానందిక్షేతం దర్శించారు. 6०00४९०८८७) మనసారా 
కీర్తించారు, అక్కణ్బుంచి ఆ డెబ్బ య్యేడుగురు రాజులూ 
(బహ్మాండమైన తమ సైన్యాలతో సహా వచ్చి, సిద్ధవరానికి 
సమిపంలో వున్న దీబగుంటలో విడిడిచేశారు. చూసూ Hod 
గానే అక్కడ జెండాలు నిలబడ్డాయి. డేరాలు లేచాయి, 
తూరుపుతట్టున వున్న డేరాలో చం[దశేఖరయ్య Soe 
బాటు దిగాడు. దక్షిణాన వున్న గుడారమే చెన్నమల్లువిడిది, 
పదాతి సైన్యమంతా అతనిదగ్గరే వుంది. ॐ గిరయ్య ఏనుగు 
బలాలతో పడమటివెపు డేరాలోనూ, వీరవ్మికమరాజు గు(ర్రపు 
దళాలతో సహా ఉత్తరపు దిక్కున విడిశారు, Lows, 
చాముండీ, 86१०806000 నట్టనడుమనున్న డేరాలోదిగారు. 

దీబగుంటలో ఎక్కడ చూసినా డేరాలే!--ఎక్కడ 
చూసినా జండాలే!...ఆనాడు ఎక్కడ చూసినా జనం కిట 
కిటలాడుతూ వున్నారు. వీరశంకరుడి గుడారానికి చుట్టూతా 
మరొక డెబ్బ య్యేడు డేరాలున్నాయి. అని తక్కిన డెబ్బ 
యేడుగురు రాజులవిన్నీ, వాటి చుట్టూ WP, 
కాల్బలాలను చుట్టుకుని అశ్వదళాలూ, aj దగజాలూ--- 
వీటన్నిటితోనూ దీబగుంట చూడ వేడుకగా వుంది. 


o3 
= 

ప 
-— 
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“అకస్మాత్తుగా మస రాజ్యానికి పక్కునే ఈ డేరా 
SDSS జండాలేమిటి ?--- ఈ PTL, Su» 
లాలూ, ఏనుగులూ, గురాలూ.--ఇవన్ని ఏమిటి? వీటి 
నాయకుడైన వీరశంకరుడు ఇలా ఎందుకు acd 
నట్టు ?-_ తీర్థయ్మాత్రలకోనమా 2 8 | Sain Sos ? 
8०५०१, S०55 MS ఈ సైన్యాలూ, ఈ హంగామా ఏమిటీ? 
యుద్ధంకోనమని అనుకోటానికీ di. ఏమిటి మహామం తీ, 
ఇదంతా ?— BD అడిగాడు _ జిన్నేశుడు, తన మంతి 
correo). 

“ ఇంకేముంది మహారాజా ogo. వీళ్లంతా మన 
మీదికి దండెత్తివచ్చారు. ఇవాళ డేరాలు లేచాయి. రేపో 
మాపో యుద్ధంకూడా ప్రకటిస్తారు....” 

** జ్ర(.__._ఏమిటి మంతీ DT మతిపోగొడు 
తున్నావా? ~” 

“ముతి పోవటానికి ఇందులో ఏముంది మహారాజా? .. 
అంతా తెలిసివున్న వరయ మంగా 2 

“ఏమిటది, సరిగ్గా చెప్పు” 
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“మనదగ్గర స్పర్శవేధిలింగం వున్నదికదా మహారాజా?- 
అడి కల్యాణపురాన్నేలే ००४९०८००७०. బౌద్ధ్రమతవ్యా 28 
ఆటంకంగా వున్న ఆ లింగాన్ని మన బిజ్ఞలుడు దొంగతనంగా 
తెప్పించాడు. తెప్పుంచి, దాన్ని తమకు బహుమతిగా 
పంపాడు. అది మాయమై తెలుకుల సిరియమ్మ చేతులో 
పడింది. మళ్లీ తిరిగి మన చేతికి వచ్చింది. మహిమ గల 
ఆ లింగానికి మనం ఉత్సవాలు జరిపే సమయంలో ఎవరో 
గూఢచారులు పరీక్షకోసం ఇనపముక్కని బంగారంగా చేసి 
పట్టుకు పోయారుకదా ! అంటే ఈవిధంగా మనచేతిలో 
లింగం వున్నట్టు బసవేశ్వరుడికి తెలిసిపోయిందన్న మాట, 
ఆంతే, అతను మనమీదికి,...”” అంటూవుండగా హఠాత్తుగా 
ఆ గదిలో ఎవరో |పవేశించారు |— 

రాజూ మంతీ Sod iow ! __“ఎవ్మరా నువ్వు ?-- 
ఇక్కడి కెలా వచ్చావ్‌?” అంటూ కసిరిగొట్టాడు రాజు, 

మంతి “ఎవరవయ్యా నువ్వు? ఏంసనిమీద వచ్చాప్‌ ?— 
అనలిక్కడి కెలా వచ్చావ్‌ ?" అంటూ అశ్చర్యంగా అడిగాడు. 

es కొత్తవ్య 8 ఠీవిగా కూచుని నిదానంగా చెప్పాడు: 
“some |... నెమ్మదిగా అడుగుతున్నావు కాబట్టి నీకు 
జవాబు సాత్వికంగానే చెబుతున్నాను, విను :-నన్ను 
బయ్యన అంటారు, అసలుపేరు భైరవుడు. మా వీర 
శంకరుడు పంపగా వచ్చాను. ఇక లోపలికి ఎలావచ్చానని 
అడుగుతావా ? కళ్లు తెరుచుకుని న్నిదపోతున్న మీ కావలి 
వాళ్ల SGA) వచ్చాను. ఎందుకు వచ్చానంటే... మీకు 
బుద్దిచెప్పుటానికి. మా స్పర్శవెధీశ్యరుణ్ని దొంగతనంగా 
తీసుకురావటం మీకేమేనా న్యాయంగా వుందా ?— 30. 
ఏదో తెలివితక్కువగా తెచ్చారే అనుకుందాం. పోనీండి, 
ఇప్పుడేనా మించిపోయిందేమీ లేదు. మా దేవుణ్ని మళ్లీ మాకు 
వప్పగించండి. మా దారిని మేం పోతాం, లేదా... యుద్దం 
తప్పదు....” అని చెబుతూండగా జిన్నెశుడు అడ్డుదగిలాడు : 

“ఓయ్‌ నీచుడా !---ఏం, నోటికి వచ్చినట్టల్లా వదరు 
తున్నావే? Dram) తెలియకుండా మర్యాద లేకుండా 
అలాగేనా వాగటం ? నువ్వొక పిచ్చివాడివి. నిన్ను పంపిన 
e రాజొక బుద్ధిమాలినవాడు, పనలేనివాడు కాబట్టె మీ 
రాజు నిన్ను పంపించాడు. లేకపోతే తనే యుద్దానికి వచ్చే 
వాడుకదా! నీ మాటలకు భయపడి లింగం ఇచ్చేస్తామను 
కోకు, మేమేం అంత మీలాగా తెలివితక్కునవాళ్లం కాం, 
అనలు మా అనుమతి పొందకుండా కోటలో (పవేశించటం 
మొదటి తప్పు, మర్యాద లేకుండా పేలావన HO, మమ్మల్ని 
అవమానించటం రెండో తప్పు మంతీ!...తక్షణం ఈ 
తుచ్చుబ్ని ఖైదుచేయించు. ఎవరక్కడ?--” అని 
కోషరతో BS aed. ` 
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ఉండనేవుందిగా? అదీ చూదువుగానిలే, € mI. 


తొందరపడకు. మా పన చూపిస్తాం,” ६9०९००" వెళి 
పోయాడు, 


జిన్నేశుడు e fio పట్టలెకపోయాడు, “ఇంకా 
చూస్తారేం, 268) పట్టి బంధించక 7” అని ఉరిమాడు. 
'సవకులు వాణ్ని వెంటతగిలారు. కానీ, ఆ దూత దొరకితే 
సాజ్‌ 
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2००४८८७ జిన్నేశుడిమీద యుద్ధం (పకటించాడు. 
జిన్నైశుడూ సిద్ధంగానే వున్నాడు. కోట నాలుగువైపులా 
బురుజులమీవ ఫిరంగులు బిగించారు. మందుగుండు 
దట్టించారు. సందుల్లోనూ గొందుల్లోనూ_జబరజంగులూ, 
మకర డిబ్బీలూ, తోవల్లో అడ్డంగా లగదింపులూ, Stor, 
పెద్దపెద్ద రాళ్ళూ Dero విధమైన २०१७००७, 
మొట్టమొదటగా మంతి - బంగాళుణ్న Rc పంపాడు. 

వీరశంకరుడి పక్షంనుంచి భేతాళుడు దిగాడు. ఆతనికి 
wo పైన్యమంటూ లేదు. అతను యముద్దరంగంలోకి రాగాణ 
ఎక్కడెక్కణ్నుంచో భూతాలన్నీ వచ్చేశాయి. వచ్చి అక్కడ 
నాట్యం చెయ్యటం మొదలెట్టాయి, ఇవే సమయమని 
७००7०४६४०८ తన ०2०") ఉసికొల్పాడు. బంగాళుడి 
2०७०० యుద్ధానికి దిగాయి. కాని, భేతాళుడి భూతాలు 
వెంటనే వాళ్లతో కలియబడ లేదు, పెద్రపెద్ద నోళ్లు తెరుచు 
కుని, “అం. ec. రండీ రండీ” అని భయంకరంగా 
అరుస్తూ మీదిమీదికి వచ్చారు. భేతాళుడు, “ రావయ్యా 
Boma మాకు బలే విందు. మిమ్మల్నందర్నీ రుచి 
చూడందే వదలం, రండి” ఆంటూ వికటంగా నవ్వాడు. 

ఈ పిశాచగణాన్ని చూస్తూనే కొందరు పారిపోయారు, 
8) Hog బంగాళుడితో ముందుకు Sew. కత్తులు 
దూశారు. కానీ వాళ్లమీద కొమ్మలూ, చెట్లూ, పెద్ద పెద్రరాళ్లూ 
పడి చాలావరకు చచ్చారు. తక్కినవాళ్లు పారిపోతున్నారు, 
వాళ్లని మళ్ళీ ఉత్సాహపరచి బంగాళుడు ఖై 5६), Se 
ghd) ఎదుర్కునేందుకు వెళ్లాడు. ఈసారి మానవ 
(పయత్నం ఏమీ లాభం లేదని చెప్పి తను పూర్వం ఎప్పుడో 
నేర్చుకున్న ఒకానొక నుం[తం shod ఒకశక్తిని వదిలి 
పెట్టాడు. ఆ ४$ నోరు తెరిచింది, అనేక ०2०४६) 
కక్కింది. ఆ సైన్యాలు బంగాళుడిమీదికి HS) ८१० 
సైన్యాన్ని ఎదుర్కొన్నాయి. దీనితో బంగాళుడికి ఉత్సాహం 
హెచ్చింది. 53999) ఢకొచేందుకు వెళ్లాడు. అప్పుడు 
భైరవుడు ఆకారం పెంచాడు. నోరు తెరచి, అశేష Lag) 
కక్కుతున్న ఆ శక్తినే అమాంతంగా మింగేశాడు, తరవాళ 
బంగాళుడి సైన్యాలమీద బాణవర్ణం కురిసంచాడు. 

BIOS చేష్టలతో బంగాళుడు ఉ్నాకోషం పట్టలేక 
పోయాడు, (ప్రబలమైన ఒక ఆయుథాన్ని అల్లంత దూరం 


DOO = వైళాఖ - జ్యేష్టములు 


నుంచి గిరగిరా గిరగిరా తిప్పుకుంటూ 55२) తాక 
బోయాడు, ఆచి చూసి పెద కోరలతోనూ, మెలివేసిన కోర 
మీసాలతోనూ, AIS కళ్లతోనూ భయంకరంగా తయారై 
మేఘాలురిమినట్టు కెవ్వున BIDS ఘల్లుమంటూ రంగం 
58 దూకాడు 2046589. చుట్టూతా వున్న సైన్యాల్ని 
నుగునుగు umo. బంగాళుత చేతిలోని అయుథాన్ని 
ఎగరగొదొశాడు. బంగాళు ७०४ ఏమి చెయ్యటానికీ & 
ని శ్చేస్తుడయ gobo 

వీరశంకరుడి పక్షంవారు విజయ నాదాలు చేశారు. చీకటి 
८८००७ అప్పటికి యుద్ధం ఆగింది. 
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మేటి ఏరుడైన బంగాళుడు ఓడిపోవడంతో జిన్నేశుడికి 
మతిసపోయినటయింది. చూడబోతే చేతిల సన్యమెంతో 
లేదు. ఏమి చెయ్యటానికీ పాలుపోలేదు, బాగా అలోచించి 
०७80०१७ గొప్పగొప్ప మారణాయుధాలు చెయ్యటంలో 
నిపుణులైన హమాటబామీలను రప్పించాడు, 282) ४०८$. 
ఎన్నెన్నో రకాల అస్రాలూ, ఆయుధాలు ఒకటేమిటి-.సమ స్త 
మైన యుధ్రపరిక రాలూ తయారు చేయించాడు. 

మర్నాడు वना 

విరశంకరుడూ, డెబ్బయ్యేడుగురు రాజులూ, ఖై రవుడూూ, 
గేతాళండూ २5 ८५५८६५० తమతమ సన్యాలతో ముందు 
గానే వచ్చి యుభ్రరంగం చేరుకున్నారు అప్పటికే BO) 
శుడి సెనలు రకరకాల ఆయుథాలతో వచ్చేన్తున్నాయి 
నిన్నును బంగాళుడుమా(తమే వచ్చాడు. కానీ ఇవాళ రాజూ, 
ఘంతీ ఇద్ధరూ వచ్చారు. పోరు జోరుగా ఆరంభమైంది, 

మహాకాళీ, చాముండి బెరొకపక్కనీ శతువుల్ని చెండాడు 
తున్నారు విరభ[దు తో కలిసి వీరశంకరుడు BOSS 
నిలిచాడు డెబ్బయ్యుడుగురు రాజులూ తలొక దిక్కునా 
తలకాయలు నరుకుతున్నారు. 

తుపాకులు HTD, ఈటెలు ఎగురుతున్నాయి. 
కత్తులు మెరుస్తున్నాయి. సింహనాదాలు చెలరేగుతున్నాయి. 
రకం కాలవలుగటు పారుతూంది. ఆ PONS కాళ్లూ, 
చేతులూ, Soor, ముక్కలూ, చెవులూ మొదలైన అవ 
యవాలు ఈతలాడుతూ కొట్టుకుడోతున్నాయి, 

ఈ విధంగా హోరాహోరీ జరుగుతున్న e ఘోర 
యుద్ధంలో జిన్నేశుడికి ఉన్నట్టే వుండి జంకు పుట్టింది. 
ఏమీ ?-.చూస్తూండగానే తన బలాలు SOAR. 
ఎదిరి బలాలు ఏ [పమానమూ లేక క్షేమంగా వున్నాయి 
మరి కా స్పేసట్లో నే శత్రువులకు విజయం నిశ్చయం. ఇది 
SNS అతను మంతి బంగాళుడి చెవిలో ఏదో చెప్పాడు 
వెంటనే బంగాళుడు కోటలో (పవశించాడు 

ఇదంతా గమనించాడు ఖిరవుడు, వీరశంకరుడితోనూ 
తక్కిన తనవారితోనూ “గొప్ప (ప్రమాదం వస్తున్నది, మీరంతా 
ముందు దూరంగా ७5१४०७ ११ ఆని హెచ్చరించాడు. 
వీరశంకరుడూ, అతనితోపాటు తక్కిన రాజులూ తమతను 
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సైన్యాలతోపాటు తప్పుకున్నారు, చుట్టుముట్టి వున్న సైన్యాలు 
అలా తెరిపి ఇవంటంతో జిన్సేశుడికి పారిపోటానికి సందు 
దొరికింది. మిగిలివున్న తన RISD) తీనుకుని కోటలో 
దూరిపోయాడు 

జిన్నేశుడు ఆలా పోగానే కోటమీదనుంచి ఫిరంగులు 
పేలాయి 33) ४०० సైన్యాలు బురుజులెక్కాయి 
వాళ్లక్కణ్నుంచే యుదం Boos ret శ తుబలాలకు 
కోటలోకి దోవ దొరకలేదు 

అప్పుడు భైరవుడు వీరశంకరుణ్నీ తక్కిన తనవాళ్లనీ 
f ००७0२००००७ వెంటజెటుకు DO దక్షణద్వారం Ge 
శించాడు. ఆ ०0०7९०००८७ ఫిరంగులు లేవు SLT 
27920 శ్మత్రువులున్నారో లేరో కూడా చూనుకోకుండా 
ఒళ్లు తెలియకుండానే యుద్ధంచెస్తున్నారు. వీరశంకరుడి 
సైనికులు అమాంతంగా బురుజులెక్కారు. ఫిరంగులు 
ముట్టిస్తున్న వాళ్లని తలలు చితకబొడిచారు. బాణాలు 
వదులుతున్న వాళ్లని అ బాణాలతోకూడా బురుజులమీంచి 
కిందికి తోసేశారు. ఇలా 8०७१०७ జిన్నేశుడి సైన్యాలు 
మచ్చుకేనా లేకుండా మాసిపోయాయి 

ఈ లోగా వీరశంకరుడు తక్కిన రాజులతో వెళ్లి 
జిన్నశులీ, అతని మంతి బంగాళుబ్చీ వెతికిపట్లాడు 
వాళ తలలు కొటించి కోటగువ్వూనికి కటించాడు 

cdo చల్లారింది 

అంతా స్పర్శవేధి వేవుడిదగ్గరకు వెళ్లారు. * మళ్ళీ మన 
వూరు పోదాం రా రిమ్మన్నట్టుగా వాళ్లు పెద్ద కోలాహలం 
చేశారు. వీరశంకరుడూ Ber Koc Heo రాజులూ దేవుడి 
పొదాలమీద వాలారు 

ఉత్సాహంతో దేవుణ్ని తీసి బుజాలమీద పెట్టు 
కున్నారు. “జై బసవెశ్వరా |B Sabio | 
అంటు బయక్షరారు 
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సిద్ధవరానికి తూర్పుదిక్కున నాగులచెరువుంది. దాని 
ఒడ్డునే దిగుడుబావి ఒకటుంది, లింగాన్ని ఆ నూతిమీద 
పెట్టి స్నానానికని ఆ రాజులు చెరువు రో 8 దిగారు 
Hor స్నానం eT $ o dio ° ५७१६७ a) ॐ 
గట్టెక్కారు. చూస్తె లింగం లేదు | 

ఇంతా కష్టపడి సంపాదించుకువచ్చిన లింగం ఏమ 
యింది ?--అ రాజులకు మతిపోయినట్టయింది, అటు 
చూశారు, ఇటు చూశారు, అక్కడ వెతికారు, అక్కడ 
వెతికారు. ఎక్కడా కనపడలేదు. కొందరు నూతిలో 
దిగి చూశారు. అందులోనూ లేదు. ఏమీ తోచక అంతా 
వీరశంకరుడివేపు చూశారు. 

వీరశంళరుడు లేచాడు: *నూతిమీద పెట్టిన దేవుడు 
ఏమౌతాడు ?— తప్పకుండా ఈ నూతిలోనే పడివుండాలి. 
మీరంతా వుండండి. నేనే దిగిచూస్తాను. దొరికితే దొరుకు 
తాడు, లేకపోతే నేను ఇందులోనే [ప్రాణాలు వదుల్తాను” 
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అంటూ గబగబా నూతిలోకి దిగాడు. తెగ గాలించాడు, 
లింగం ESSN, మూడు నల్లటి wenn] Go 
దొరికాయి. మూడూ ४७७०००७ SOT వూర్తిఐన లింగా 
కారం ఏర్పడింది, అంటే స్పర్శవెధీశ్వరుడు నూతిలో పడి 
మూడు ముక) అయాాశన్న మాట. ఆ మూడు ముక్కుల 

నూ వీరశంకరుడు వెలుసలికి వచ్చాడు 

“చూశారా మనదేవుడికి మనమీదే కోపం వచ్చింది ? - 
మనం యుద్ధంచేసి ఇంతా కష్టపడి తీసుకు వెళుతున్నామే 
కానీ మనతో రావటం ఇష్టమున్నట్టు లేదు, ఈ దేవుడికి. 
అందుకే నూతిలో పడిపోయాడు. ముక్కా చెక్కులయ్యాడు. 
ఈ మూడు ముక్కల్లొన నూ ఒక ముక్కను దేవుడి ఇష 
(పకారం ఇక్కడే Sasamo 7 అన్నాడు. తక్కిన వాళూ 
సరేనన్నారు వెంటనే అక్కడ ఒక ముక్కు (ప్రతిష్ట 
చేశా * సిద్ధేశ్వరుడని ఆ దేవుడికి నామకరణంచేశారు 

తరువాత మళ్లీ వీరళంకరుడు, '' మనల్ని ఈ దేవుడు 
తం[తంచేసి మోనపుచ్చాడు. సిద్దవరంలో జరిగిన 
యుద్దానికి ఈ దేవుడి తంతాలే కారణం. ఆ వూరిక్కూడా 
న్యాయంగా స్పర్శవధి Ge దయ కలిగేలాగా చెయ్యటం 
మన ధర్మం. కనక సిద్దవరం పేరుకూడా సారకం చేదాం 
రండి” అని ७०८७८) తీనుకుని సిదవరం చేరుకున్నాడు 
అక్కడ రెండో ముక్కను స్థాపించి, “ తం తేశ్వరుడు ” 
అని పేరు పెట్టారు. 

ఇక చివరకు మిగిలిన ఆ మూడోముక్కచనైనా SHE 
తీనుకుపోదామని బయలేరారు. దోవలో మళీ దీబగుంటకు 
వచ్చారు. డేరాలు వేశారు అప్పటికే చీకటి పడ్డంచేత 
ఆవేళ అక్కడే ఉండిపోవలసి వచ్చింది 

ఉన్నట్టుండి వాళ్లలో * శివనాగ రాజుకి ఆవేశం ఎత్తు 
కొచ్చింది. చేతికి దొరికిన గునపం ఒకటి తీసుకుని, 
రాజులుండే దగ్గరికి వచ్చాడు. అక్కడ మధ్యని వీర 
శంకరుడూ, అతని చుట్టూ తక్కిన డెబ్బయ్యేడుగురు 
రాజులూ కూచునివున్నారు. వాళ్ల పక్కనే స్పర్శవేధి 
మిగిలివున్న మూడోముక్క వుంది 

శివనాగరాజు వస్తూనే గునపంతో ఆ న్చర్శవేధి ముక్కని 
ఒక్కు పెట్టు పెట్టాడు. అది మళీ రెండు ముక్కలైంది 
ఇది చూసి, రాజులంతా గబగబ వచ్చి అతన్ని పట్టిఎశారు 
BA, అతని ఆవేశం ఆగలేదు. “& BÓ, నువు Gom 
BOON కళ్లల్లో దుమ్ము కొట్టి e एग इ 
మాయమెపోతావా PS) డ Dd యుదం జరిపిసావా? 
ఇంతాచేసి మళ్లీ నూవూరు రావటానికి ఇన్ని తిప్పలు 
పెడతావా Py ఏందేవుడివో తేలుస్తానుండు, హుం! 
వదలండి Nx)...” అంటూ మళ్లీ ముందుకు తోనుకు 
పోటోయాడు, కానీ, తక్కినవాళ్లు అతన్ని అవతలగా తీసుకు 
, పోయారు, నముదాయించారు 

ఉన్నట్టుండి మిగిలివున్న ఆ మూడో ముక్కకూ 
మళ్లీ. ఇల్లా ఐపోవటంతో శెవుల అశ నిరాశ ఐంది. 


Dood = వై శాఖ - న్యేష్టములు 


వెబృయేండుగురు రాజులూ '' ఇంకిప్పుడు ముందుకథ 
ఎమిటి 2. అని osos Hed) అడిగారు 

వీరశంకరుడు బాగా ఆలోచించాడు. “oo 
ఇంకేమి లాభంలేదు. మన దేవుడింక మనతో రావటం 
వట్టిది. ఆయనకు మనతో రావటం SHY ఇష్టమే లేదు, 
అందుకనే ఇన్ని విఘ్నాలు వచ్చాయి. కానీండి. మనమే 
ఆయన ఇష్ట పకారం నడుచుకుందాం, పగిలిపోయిన ఈ 
మూడో ముక్కను ఇక్కడే (७७०००, SHO గురుదేవుడు 
బన వెశ్వరుల సలహాప్రకారం చేదాం” అన్నాడు 

న్పర్శవేధి లింగంతాలూకు పగిలిపోయిన ఆ మూడో 
ముక్కని అక్కడే (పతిష్టచేశా డెబ్బయ్యుడుగురు 
రాజూలూ వాళ్లవాళ్ల పరివారాలూ వీరశంకరుడు చెప్పన 
పకారం గుమ్మటంలాగా fos క చున్నారు, ఆ 
[పాంతంలో విరివిగా దొరికే మల్లెలు కోనుకువచ్చారు. పూజలు 
చేశారు. ఆ దేవుణ్ని ' గుమ్మిత నుల్లికార్లునుడు”? అన్నారు 

२5४055० 55३89) పిలిచి సంగతిసంచర్భాలన్నీ 
०७२८७०७ ७७०७७०० &) Th. భైరవుడు 
०२०८०३७ వెళ్లా 


17 


కొద్దిరోజుల్లోనే ఖై రవుడు మళ్ళీ ఉబగుంటకు వచ్చాడు 
“ మహారాజా Oye సంగమేశ్యరంలో ७०४००० 
పోయారు. కలికాలం ముదిరింది కనక వారిక ఈ SoS 
ఉండకూడదని మాతం ७०१२००११८० ” అన్నాడు 

ఈ మాట వింటూ వీరశంకరుడు తక్కిన రాజులతో, 
ल విన్నారా వార్త ?.గురువులు అప్పుడే 
DOT ४५००५०५०८७. నున Moy ఇలా కూచోటం బాగా 
లేదు. లేవండి, మనమూ వారిని అనుసరిద్దాం” అన్నాడు. 

రాజులంతా బంధాలను తెగొటుకునేందుకు తమకున 
STN) త్యాగం dor. కాషాయ పస్తాంలు కట్టుకు 
న్నారు. ఏడు రోజులు ఏకదీక్షగా తపన్సు dw. వీడ 
రోజున o8 మళ్ళీ వాళ్ళకి గురువు---బన వేశ్వరుడి దర్శన 
మైంది. అప్పుడాయన వాళ్లకి తరణ పాయం ఉపవదేశించాశు. 

69 0) co 

వీరశంకరుడూ, అతని Bios తక్కిన అజబ్బయ్యుడు 
గురు రాజులూ పంచాక్షరీ మంతం జఏన్తూ ఊరుదాటి వెళ్ళి 
పోయారు. ఒకచోట భూమి సపెకుబికి వఠాలున n8 ఒక 
పెద్ద బిలం ఏర్పడింది. వీరశంకరుడు ఆ బిలంలో OA 
పోయాడు. ఆతని వెనక తక్కిన రాజులూ దిగిపోయి 
గురుసాన్నిధ్యం చేరుకున్నారు. BOT ఉబ్బి, దాని మధ్య 
ఏర్పడిన ఆ గుంట నేటికీ దీబగుంటదగ్గిర స్పష్టంగా 
కనబడుతుంది 

వీరభదుడూ ఫొ రవుడూ, ఇదరూ దీబగుంటలోని e 
గుమ్మిత MOTD చెరొక పక్కనీ వుండి, 
నాడున్నూ భక్తుల్ని కాపాడి రకిస్తున్నారు, 





«€ పెద్‌త్తంసవిహారసారథిగిరామన్తే రనున్తే బుధాః”” 


n 


(9 35859702 రంగాచార్యులు 


నకలచేతనోద్దారణమునకు పరమాత్మ తానే ఆచార్యు 
డును శిష్యుడునుగా నవతరించి తిరుమం(తోపదేశము జేసి 
యుండెను. [బహ్మకు వేదముల 250309, అయ్యనవి 
Osmond నపహరింపబడ దా నవతారముల నెత్తి T&S 
సంహారము Bo దిరిగి [ars యిచ్చి వానిద్వారా 
శాస్త్రముల (బవర్తింపజేసియు సనత్కుమారాదులచేతను 
నారదపరాశరశుక Tos Go S Soi coe dido వేదాంత 
సం|పచాయమునకు హానిరాకుండ [58 60588 
DIF. 
కృష్ణదె పాయనం వ్యానం విద్ధి నారాయణం (Savor 
కోహ్యన్యో భువి మైతేయ మహాభారతకృద్భవేత్‌ H 
అని చెప్పన్నపకారము వ్యాసాదులందు తానే ఆంతరాత్మగా 
[బవేశించి మహాభార wm గంధములచేతను, తానే రామ 
కృష్ణాద్యవతారములచేతనున్ను 
“పంచరా[తన్య ४3७१) 50 వక్తానా రాయణస్స్ఫ్యయం"॥ 
పాంచరా[తశాగ్రమును కృపజేసియు, 
పూర్వోత్పన్నేషు భూతమ తేమ తేమ కలౌ (ప్రభుః | 
అను, ప్రవిశ్య చురుతే ho $y noir aio Soe Fe I 
(చావిడదేశమున దశావతారరూపములుగా అళ్వారాదులుగా 
నవతరించియు ७००१४०७ నన్మారమునకు ०७४००० 
5९००००४०७० నెట్ట యువష్మదవమును గలుగకుండ--- 
గ్లో॥ సాక్షాన్నారాయణో దేవః కృత్వా #0 God ox 0 తనూం। 
మగ్నానుద్ధ్దరతే లోకాన్‌ కారుణ్యాచ్చాస్త్ర పాణినా l 
७८) ७००७ [శ్రీమన్నారాయణుడు (చావిడదేశమందనేక్ర 
ఆచార్యులుగా సవతరించెను. 
qu కలౌ ఖలు భవిష్యంతి సారాయణపరాయణాః II 
SoDS) CDN) హాభాగా (८०००७७ చ భూరిశ; | 
छ" HOS యత్ర కృతమాలా పయస్వినీ ॥ 
కావేరీచ మహావుణ్యా [SBD చ మహానదీ | 
(శ్రీ మద్భాగవతము ] = 5 ~ 38, 39 F.) 
అని చెప్పబడియున్నది. 
ఈశ్వరుడై న శ్రీమన్నారాయణుడు == 
భగపచ్చాస్త్రము (POW Fx) ను కృపజేసెను, 
వాల్మీకిమహర్షి Se 
శ్రీ మదామాయణమును రచియించెను. 
పరాశరమహర్షి RE 
| విష్టమహాపురాణము, 
6 


వ్యాసమహర్షి e: 
(1) ००८१ (2०१ $999, (2) పాద్మ, భాగవతాది 
పురాణములు, (3) హాభారతము (హరివంశ 
బోధాయనమహర్షి men 


GS ०१७४) 8 (నం గహ వ్యాఖ్యానము). 

3, నమ్మాళ్వారులు :— 
వేదరహస్యములను వివరించు తిరువాయిమొళిని 
తమిళమున రచియించిరి. 1102 పాశురములు. 
(2) తిరువిరుత్తము 100 పాశురములు, బుగ్వేద 
సారము, 
(3) తిరువాశిరియమ్‌ 7 పాశురములు. యజుర్వేద 
సారము. 
(4) "పెరియ తిరువన్దాది 87 పాశురములు, అధర్వణ 
వేదసారము, 

శ్రీమన్నా థమునులు :— 
(1) న్యాయతత్వము, (2) యోగ రహన్యము. 

యామునముని (ఆళవందారులు) వలా 
(1) ASS నంగ్రహము (2) అగమ్మపామాణ్యము 
(3) ధ్రితయము (అత్మసిద్ధి, ఈశ్వర సిద్ది, ००७१9३) 
(4) మహాపురుష నిర్ణయము. (5) స్తోతరత్ష్నము. 
( త్రి 


Q^ 


ga 


స్తు (చ తుఃకోకి ) 


x) 


6 
మానుజులు :—— i 
) & ard geo (అ్రహ్మనూ ०.) (2) తా 
ష్యము (3) వేదాంతదీపము (4) వేదాంతసారము 
5) గద్య(తయము (6) నిత్య| గంధము (7) వేదాంత 
ర గహము. 
శ్రీ కురుకేశ్యరులు Ss 
శ్రీ భగవద్విషయము,. 
శ్రీ మద్రామానుజ [०0098 ష్యులు శ్రీరామమి[శమహా 
దేశిరులు :— 
(1) శ్రీ భాహ్యువివరణము. (2) షడర్థ నంక్షేపః (3) 
గురుగుణావలీ. (4) తత్వసం[గహః-ఈ (పకారముగా 
16 (గ్రంధముల రచియించిరి. 
(१6 రాశరభట్టరు ४--- | 
(1) తత్వరత్సాకరము (2) భ గవధుణదర్పణము 
(DSS భాష్యము.) (3) అధ్యాత్మఖండ 
ద్వయ వివరణము. (4) SATS (5 శ్రీరంగరాజ 
న్లవము (6) ३०७०४) Edo. 


(e 


Jg 


శ్రీను 


8t 


m 


ర 


182 ఆరాధన 2008 - STH - జ్యేష్టములు 
3 వర యణభట్లరు +—| agra EN ( ) శదేవకారికా. (7) న్యానవింశ తివ్యాఖ్యా (8) 
ed MX కా ఫో (త రా 
శ్రీ విష్ణుచిత్తాచార్యులు —{ Seto 080 సంగ Yes ౦చరా[తర క్షా. (9) 2९१०४०४". (10) 
వరదనారాయణభట్లరు :-— న్యాయనుదర్శనము, DESIT. 

తాత్సర్య తూలికా శిల్పశా స్ర్రము iB JON SS. 


వరదవిష్తుమిశులు :---మానయాథాత్మ్య S 

వాత్స్యవరదాచార్యులు —(1) త్వసారము (2) 
నిర్ణయము, (3) తత్వనిర్హయము 

నారాయణాచార్యులు :=నీతిమాల, 
న్యాయసం[గహము, 

ఆ్మతేయరామానుజాచార్యులు SSO, 
షాడుణ్య వివేకము. 

శ్రీ విష్ణుచిత్తాచార్యు లు OBOE. 

శ్రీ రామమి శవంశస్థులు - శ్రీమఘనాధారినూరి. 
(1) నయప్రకాశము (2) ess బోధము (3) 
నయద్యుమణి (4) ముముకూపాయ నం(గహము 

సుదర్శనాచార్యులు :— (os s ऽ” (శుతదీపికా Sand 
So Mar తాత్పర్య దీపికా. 


[2 
£^ 


వేంకటనాథదేశికవిరచిత [గంధములు 
(1) యాదవాభ్యుదయము. (2) 
(3) నుభాషితనీవి. 

నాటకము = 
$052) నూర్యోదయము. (పడిఅంకములు) 

స్తో తములు ४-0 
(1) SSSR So. (2) ५०00662४69. 
(3) అచ్యుతశతకము (4) దేవనాయకపజ్బూశత్‌ 
(5) వరదరాజపంచాశత్‌ (6) ८5९528: (7) 
०८०७ క్రకారి స్తోతము (8) గోపాలవింశతి ( ) 
కామాసికాష్టకము (10) అష్టభుజాష్టకము (11) పర 
మార్ధస్తుతి (12) ६°६8. (18) గోదాస్తుతి. (14) 
శరణాగతి దీపికా. (15) న్యానతిలకము, (16) షోడ 
శాయుథస్తుతిః. (17) సుదర్శనాష్ట్రకము. (18) దశా 
HHS స్తోత్రము. (19) దయాశతకము, (20) భగవ 
ద్ధా్యనసోపానము, (21) అభీతి స్తవము. (22) రఘు 
వీరగద్యము. (23) శ్రీస్తుతి. (24) గరుడపంచాశత్‌, 
(25) పాదుకాసహ్మ సము. (26) దివ్యదేశ మంగళా 


హంసనందేశము* 


శాసన పంచకము. (27) వైరాగ్యపంచకము, 
మున్నగు 32 స్తోతములు, 
సాంప్రదాయిక, ధర్మశాస్త్ర గంధములు 


(उ) యజ్ఞోపవీత ప్రతిష్టా (2) ఆరాధన క్రమః (3) హరి 
దిన తిలకమ్మూ (4) నార్జసవింశతి (5) న్యాసదశకము. 


వైద్యశాస్త్ర తరి S25 
(1) రసభౌమామృతము, (2) వృక్షభౌమామృతము, 

పురాణముల ననుసరించి భూగోళాది (పమాణ నిర్ణయ 

[పదర్శకము, అందులకు వ్యాఖ్యానము j 

భూగోళ నిర్ణయము. 

మీమాంసాపూర్వకాళ్లు వ్యాఖ్యా Cray abe (పబన్ధములు — 
(1) మీమాంసాపాదుకా, ( ) ఎశ్వరమీమాంసా. 

( ou (७४०८७ (గంభములు :— 
( ) తత్వముక్తా కలావము, ( ) (అందులకు) ToS 
సిద్ది వ్యాఖ్యానము, (3) ०9०0००३" ooo (4 
న్యాయపరిశుద్ధి (5) పరమతభజ్లము 


~~ 


(००५७ ८०१७ భాష్యప్రస్థాన పరిమ్కారక (గస్టములు:..- 
(1) అధికరణ సారావళి, (2) eso eb, (3) 
తత్వటీకా, (4) అధికరణ దర్పణము, (5) చకార 
సమర్థ సయ 

ఉపనిషత్సంస్థాన పరిష్కారక [గంధములు :— 

(1) ఈశావాస్యోపనిషద్భాష్యము, (2) గీతార్థనం(గహ 
OF, (3) గతాతాత్చర్య Dogg 
యా Coe ao NODS WHFS, స్తోోతరత్తృము- 
a li మానుజులు సొయించిన RNS IRN 
(గంథము ren PDO OE 


ol nar య పరి à 


(1) 
రహన్యపదవీ. (4) తత్వ SSDS. (5) రహన్య నప 


యము. (15) ७४७०८७ చులక 

(త్రయ చులకమ్‌, (సారనంక్షేపము) 
దీపము (18) రహన (తయ ము. (19 
సారము. (20) అభయ (పదానసారము (21 
నిఖామణి. ( ) రహన్య శిఖామణి (23) అంబలి 


పభవము (24) (పథాన శతకము (2 ) ఉపకార 
నం; గహము (26) సారనం[గ్రహము (27) విరోధి 
పరిహారము. (28) ముని వాహనభోగము (29) | 


£X 


మధురకవి హృదయము, (30) పరమస 


8७०७ = 3 శాఖ = జ్యేష్టములు 


సోపానము (31) పరమతభంగము. (32) హస్తిగిరి 
మాహాత్మ్యము. 
దివ్య (పబస్థభావపరీవాహ వివరణరూపష్మగన్హములు క 
(1) (దమిడోపనిషత్సారః, (2) (దమిడొపనిష త్రాత్సర్య 
రత్సావళీ. (3) నిగమ పరిమళః, 
తమిళ భాషాపద్యరూప (గస్టములు - 24. 
శ్రీ మదామానుజులవారిని గురించి స్తోత్రములు :--- 
(1) ధాటిపంచకము, (2) యతిరాజ $58 
qi శ్రీ వేంకటనాథకవి [కి శ, 1270-1372 నంవ 
Sy odo కాలమున నీ జగతీతలము నలంకరించి యుండి 
రనియు, 4 వెంకటశె లాధకుని ఘంటావతార మనియు 3 
కాంచివురమున తూప్పుల్‌ అను నామముగల అగహార 
మున అనంతనూరి తోతారంబలకు న్నత్రుడుగాను १४९७० 
కాక్షసూరికి పౌ[తుడుగాను విశ్వామ్మిత గ్మోతమునం దవత 
రించిరనియు SOLD Sow) ది. 
Fi छळ సౌమ్యేచ వారే గతవతి తరణౌ వృశ్చికం $) 857 
రాకాయాం Sen ES యతినృపతిమతం సర్వతః 
zs ०००७१९ 
వేదాన్హాచార్యనామా విరచితవివిధానేక Ao Sass 
23 లాథశ ఘజ్జాకృతి వపురభవద్దేశికేన్టదయాలుః NON 
నానాసిద్దాన్తనితి (శమవిమలధియో౬ఒనస్తనూరే స్తనూజః 
వైశ్వామితన్య दे వితతమఖవిధేః పుణరీకాక్షనూరేః 
(శ్రుత్వా రామాసుజార్యాత్సదనదపి తత స్హత్యముక్రాకలాపం 
వ్యాతానీ Bo) OF వరదగురుకృపాల మికోద్దామభూమా॥ 
పితా యస్యానన్తనూరిః పుణరీకాక్షయజ్యన 
BS య SSR యా స్తన్యమజలమ్‌ ॥3॥ 
ROA శకే HE ఉదభూ ద్వేజ్కటేశ్వరః 
లబ్ద పాయే శకే ade ప్రయాతః పరమం పదమ్‌ nun 
వీరు వీరిమేనమామగారైన వేదా LSID Sos) 


5 న అచ్చాన్‌వంశస్థులై న అ(తకేయరామానుజాచార్యుల 
శిష్యులు, పరమాచార్యులు = d$ र వరదాచా రు లం 
వేంకటనాధునికి పంచవర్షము నిండకపూర్వమే వారికి 
గలిగిన ధీపచారమునకు మెచ్చి పరమగురువై న ways 
వరదాచార్యులు ఇదియంతయు భగవత్స్రసాదమని నిశ్చ 
యించి యీ విధముగ 835055066. 
“ప్రతిష్థాపితవేదా 31:508 Hors 

భూయా స్త్రైవిద్యమాన్య $ 00 భూరికల్యాణభాజనమ్‌॥ 

వీరికి యిరువది సంవత్సరముల [పాయము నిండక 
పూర్వమే నకలశాస్త్రములందు |పవీణుతై రి, 
su DoF ods విశుతనానావిధవిద్యః 

(తింశద్యారం (శ్రావితశారీరక భాష్యః 
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(శేయః శ్రీమాన్‌ వేంకటనాధః (శుతిపథ్యం 
२° 5 నాటకమర్థ్యం వ్యదితై తత్‌ H 
sO ०७७०१११४००? లఘు భవతి తదిత్యాదిమోవాది 
Ro 
తత్వోదర్మ్కానతర్కాః తదిహ జగతి కిం మేధయా 
సాథయామః 1 
అట్టి వీరి [గంధముల సనన్వయించుటయందును అర్థ 
ముల (గహించుటకును SS) చెదాంతములందు పరిపూర్ణ 
పాండిత్య ముండిననేగాని s ५599 E ijo. అట్టి వీరి [గంధ 
ముల నాం(ధాను వాదము చేయదల పెట్టిన నావంటి eo, 
జ్ఞాని ప్రయత్నము హాస్యాస్పదమే గాని వేరొండుగాదు. 
“జని త్వాహంవం శే” అను శ్రీ ఆళవండారు నూ క్తి వపకార 
మును “ పితామహం నాధమునిం విలోక్య (పసీదమద్య్భ 
_త్తమచిన్తయిత్వా” అను S892) గుర్తించి పండిత 
పుతుడనగు నావంటివాని సాహసమునకు పండిత బృందము 
క్షమియించి వచ్చీరాని మాటలు పలుకు బాలుని వాక్య 
ముల కత్యంతానందము నొందు తలిదం[డులువలెనే 
సంతసింతురు గాక! 
సాకౌదృగవదవతారమైన శ్రీ కృష్ణపరమాత్మ వరునగ 
కర్మ, జ్ఞాన, d SOTA ఉపాయముల బోధించి ఇక్కలి 
కాలమున [ప్రాణుల Sf గుర్తించి తుట్టతుదకు 
సర్వసులభోపాయమైన (ప్రవ త్తియోగమును అర్జునునకు 
సర్వోపనిషత్సార భూతమైన భగ వద్గీతలందుపదేశించుట 
సర్వవిదితము. 
క్లో! వ్యాసామ్నా యపయోధికౌన్తుభనిభం హృద్యం హరే 
రుత్తమం 
శ్లోకం కేచన లోక వేదసదవీవిశ్వాసితార్థం విదుః 
యషాముక్తిము ముక్టిసాధవిశిఖా సోపొనప జ్హిష్వమీ 
3 శమాయనకౌనక (వభృతయ F 9885s ४823651 
శ్రీ వెదవ్యానకృతమైన పంచమవేదమునబడు నుహాభారత 
మనే పాలనము[దమునుండి దీసిన కౌస్తుభమణివంటి మనో 
PID శ్రీ కృష్ణభగవానుని 55,08) १४8०6 చరమ 
క్లోకమును లౌకికముగను పారలౌకికముగను విశ్వసింప 
దగిన ఆర్థముళు గలదని కొందరుమ్మాతమే దెలిసికొని, 
ఇయ్యది మోక్షభవనము నెక్కుటకు కట్టిన సోపానపంక్తుల 
వలె నుండు చరమళ్లోకార్థమందు దృఢనమ్మకము గల 
(పొజ్జాలయొక్క నుభాషితములను జూచి వైశంపాయన 
కొనకొది మహర్షులు తలలూచుచు సంతోషించుచున్నారు. 
Fi శాఖానాముపరిస్థితేన మనునా మూలేన श] 
స్పత్తాహేతునకృజ్ణపేన ७४९००४७१०० ద్వయేన క్షిపన్‌ 
వేదో త్తంనవిహారసారథిదయాగుంభెన a Sons 
స్పారజ్ఞో యది కశ్చిద 8 భువనే నాధస్పయూధన్పనః॥ 
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వేదమునకు అంతమున జెప్పబడిన మూలమం(తముచే 

(తిరుమం[తము) జీవన్వరూపమును దెలిసినవాడైై esol 
జపమును జేయుచు ఎల్లప్పుడును ద్వయానునంధానముచే 
కాలమును గడుపుచు వేదములకలంకార మైనవాడును, 
లీలార్థము అజ్టనునకు సారధియై యుద్రభూమియందు 
విహరించుచు కరుణచే చెప్పబడిన విశ్వాసమును (సమ్మక 
మును) కలుగజేయు TSS శరణాగతిని యెరిగి 
నట్టివాడు ఈలోకములో నొకానొకడు మాత్రమే గలడు. 
అట్టి వాడన్న వాడే మాకు స్వామి. 

Fu కర్యజ్ఞానముపాసనంచ శరణం (వజ్యేతిచావస్థితాస్‌ 
సన్మారానపవర్గసాధన విధౌ సద్వార కాద్యారకాన్‌ 1 
ఏతచ్యా్యకృతియో గసంభృతపృ్పథగ్భావానుభావానిమాన్‌ 
సమ్యక్సేక్ష్య శరణ్యసారధిగి రామన్తై రమన్తై బుధాః॥ 

మోక్షమునకు సాధనోపాయములైన కర్మజ్ఞానభ క్రి 
అనెడి ఉపాయాంతరములకంటెను విలక్షణమును, Sed 
మునునైన (పపత్తుపాయమును యెరింగిన ముము 
కవులు, wo సారథ్యము బూనిన శ్రీకృష్ణపరమాత్మ 
కృపజేసిన శ్రీమద్భగవర్గీతల చరమళోకమునందు రమించు 
చుందురు, | 

క్ల్‌॥ దుర్విజ్ఞానెర్ని యమగహనై స్టూరవిశ్రాంతిదేశై 
ర్పాలానర్హెరృహుభిరయనై క్పోచతాం న న్ఫుపంథాః । 
నిష్ప్రత్యూహం నిజపదమసా నేతుకామః న్వభూమ్నా 
సత్సాధేయం కిమపి 209 సారధి 556 నేతా it 
శాస్త్రపరిచయము లేనివారికి పొంద నశక్యమును, దెలిసి 

నొనుట ४४४९०७००४७, కర్మజ్ఞానభక్యాదియోగములలో నేది 
యనుష్టించిన సులభోపాయమో నెరుంగక తల్లడిల్లుచు 
కష్టపడునట్టి ०००० జీవులను తన స్థానమునకు గొంపోవ 
సంకల్పించి అందరకును (పియుడై నట్టియు అర్జునునకు 
సారధియు నైన భగవానుడు న్వయముగ దానే నులఖో 
పాయమునగు * శరణాగతి ” మార్గమును యేర్పాటుజేసి 
యుండెను. 

Tu య ఉపనిషదామంతే యస్మాదనంతదయాంబుథే 
229९४७७१४३ ds స్వయం సమజాయత | 

(0 Soe విధినా కృష్ణం ధర్మం [Pade Sado 
$208 hoe శృంకాతంకత్యజన్వుఖమాన్మ హే T 
ఉవనిషత్సం తిపాద్యుండును అపారకరుణానము[దు 
డును, నగు గీ తాచార్యునియొక్క గీతోపనిషత్తులయొక్క 
అంతమున ఎవనిచే లోకుఅ సంసారదుఃఖమును నశింప 
జేయుటకుగాను పుట్టబడిన ననాతనధర్మమగు qd ovis 
మున చెప్పబడిన శరణాగతివిధిచే నా అదిపురుమని శరణు 
జొచ్చి నమ రన్తపాపములు పోయినవార్డై యికముందు 


Soon = వై vp. జ్యేష్టములు 


సంకయముకాని పావభయముగాని లేనివారై సుఖముగా 
50055 చ్చును. 
అని చెప్పన ప్రకారము శ్రీషమ(దామానుజాదివూర్వా 
చార్యులు నహితము Sar తప్మగంథధరచసలచే 
(పచారప రచిరి, 
(పపచము, (పపత్తి, న్యాసము, భర న్యాసము o— e 
SD “Semi” Lor $200,083 పర్యాయవచములు 
^13 [2 హో A "V పూ 
యూ jo విదధాతి పూరం 
యో ag cnp 4 d n os టా 
యో బదాంక్చ (పట అతి త 
తమిహ డేవమాతు e» auno 
Y Q 
ముముకురై ९ ६ ५2००४१० [3:30 T 
(3ee cO SGI do. e. 6. 18. మం) 
me m 
ఎవరు (ప్రథమమున (బ్రహ్మకు RAS (ప్రదానము 535 
తద్వారా పరమాత్మ బ్లాసవిషయకమబుచ్చియోగము OON S 
tad D Se Q Uu) 
(SS OS) పర మెశ్వరుని మోక్షమును గోరిన పాథకుడు 
ఆశయరూపముగా (గహించుబున్నాడు, అసగా శరణము 
రూందుచున్నాడని భావము 
భగవత్స్రవృ 8 విరోధిన్వ[ పవృ 80%) త్తి [55 8 en 
భగవానుడు దనను రక్షిం ప Ot 
రూపమైన 6९०४७ 33) BO వవలుకొనుటయే “(పప త్రి” 
శఖమునకు నిర్వచనము. 
నెను నర్వవిధములై న అచ U (226053 స్థానభూతుడను 
నేను అసమర్థుడను, ४६००७१४, దిక్కులేనివాడను, 
నీవే నాకు గతి, నీవే నాకు మార్గమునకు కారకుడపు. అని 
(పొర్టనతో గూడిన మనస్సు గలిగి యుండుటయీ “Ugg 
గతి” యని చెప్పబడుచున్నది. 


66 


అహమన్మ 0४% రాధానామాలయో2 కించనో 2. గతిః 

త్వమెవోపాయభూతోమే Sa [Sgr మతిః 

శరణాగతి రిత్యుక్తా సా Swe yy (పయుజ్యతామి॥ 

తన అభిలాషను దీర్చుట కితరులెవ్యరి సాధ్యము 
కాకుండయుండ గొప్పనమ్మకముతో పరమాత్మ తన్ను 
తప్పక రక్షించునను దృథవిశ్వాసయు క్తమైన మనసుతో 
భగవానుడే ఉపాయముగా గలవాడై యాచించుటయే 
(ప్రపృత్తి=శరణాగతి యనబడుచున్న ది. 

అసన్యసాధ్యే CAN మహావిశ్వానపూర్వకమ్‌ | 

SSS పాయతాయాచ్హా ప్రపత్తి A Cor 48s t 

._ ఈప్రకారముగా ననాతనుతైన భగవానుని గూర్చి 
పత్తి చేసిన (పపన్నునకు వాని నసునరించి యున్న 
మ SSD తక్షణమే నశించుచున్న వి. 6०९७८ 
న తపములు తీర్థపుణ్యములు యజ్ఞవానాదిఫలములు 
మోకము తకణుమే అట్టి (SBT హస్త్రగతము లగు 
చున్నవి, | 


Qj & 


f 


१००8 = వై శాఖ - జ్యేష్టములు 


అనేనైవం [పపన్నన్య భగవంతం సనాతనమ్‌ । 

తస్యానుబంధాః పాప్మాస OTS నశ్యంతి తత్‌క్షణాత్‌ ॥ 

కృతాన్యనెన సర్వాణి తపాంసి తపతాం వర | 

నర్వతిర్చా సృర్వయజ్ఞాః సర్వదానాని త 

కృతాన్యనేన మోక్షశ్చ తస్య హస్తే న నసంశయః ॥ 
[558 ఐదు అంగములు గలది. DES, న్యాస, నవ్యాన, 
త్యా గాది శబములచే ప్యవహరింపబడుచున్నది. 

నిక్షేపాపరపర్యాయో న్యానః పంచాంగసంయుతః | 

SIRT ७७०७४ నృరణాగతిరిత్యఏ 

(1) అనుకూలమైన సంకల్పము కలిగియుండుట (2) 
అందుకు విరోధమైన సంకల్పమును విడనాడుట (3) భగ 
వానుడు తప్పక రక్షించునను విశ్వాసము గలిగియుండుట, 
(4) భగవంతునే యుపాయముగా వరించుట (5) తస 
యొక్క భారమును భగవానునిపై నుంచుట (6) అటుపై 
QU oc స్తేమితచి త్రముతో నుండుట - అను నీ ఆరు 
విధములు గలిగియుండుట శరణాగతి. 

అనుకూల్యన్య SoS) (ప్రాతికూల్యస్య వర్ణనమ్‌ | 

రక్షిష్యతీతి విశ్వాసో గోప్ప్రత్వవరణం తథా | 

అత్మనికేప కార్పణ్య షడ్విధా శరణాగతిః n 

ఇంతియేగాక నంసారమందు పతితులైన [పాణులకు 
భగవత్సాాప్తి లక్ష్మీపురుషకారముచేతనే సిద్ధించునని కూడ 
So 2942, భగవచ్చాస్త్రమందును, పూర్వా 
చార్యుల [(గంధములందును గాననగును. 

మత్సాాప్రిం (పతిజన్తూనాం సంసారే పతతామథ 1 

లక్ష్మీః పురుషకారత్వే Mar పఠమర్షిభిః ॥ 
లక్ష్మీశబ్దప ర్యాయ మగు ४४९५८८०७४३ ఆరువిధముల 
వ్యుతృశత్తి భగవచ్చాస్త్రమందు చెప్పబడినది. 

(శుణోతి నిఖిలాన్‌ దోషాన్‌ శ్రీణాతిచ 608 518 | 

(१०७४०2९) త్యం (శయకేచ పరం పదమ్‌ | 

(శ్రయంతీం శ్రయమాణాంచ శృణాతీం శృణ్వతీమప్‌ ॥ 

1. శ్రీయతే చేతనైరితి $i—' శ్రీ జ సేవాయామ్‌ ॥ 

చేతనులచే నొకయింపబడుచున్న ది గావున “శ్రీ” 
ఇది $5999) 8. 

2. శ్రీయతే భగవంతమితి శ్రీః 


Mul 


6o శాన్తిః नृ" ९38 గాని; 


ఆరాధన 185 


ఈమె భగవంతుని ఆశ్రయించుచున్నది mas ోశ్రీ” 
5९०२६४) 8 

3. (గుణోత్యా(శిత విజ్ఞాపనమితి 3:5 $258. 

e 38080 విన్నవించుదానిని వినును గావున “క్రీ” 
5 १०७१४) 8 i 

4. [శావయతి విముఖాన్‌ హితమితి శ్రీః 

ఆ(శితులను హితము వినునటుల చేయునది శ్రీ, 

[om doa so ९9३३७८००७० ७००७७०७ క ९०४४) 8. 

5. [Her 8 హినస్త్యా శితదోషానితి ĝe 
సాయాం, 

అ(శితుల దోసములను నశింపజేయునది, 

6. శ్రీణాతి విస్తారయతి గుతైరా(కితానితి శ్రీః, 
as| १७४०७० గుణములచే వృద్ధినొందించునది. 


Ns 
ఈ లక్ష్మి పురుషకారమొనర్చునపుడు ముఖ్యముగా (1) 
కృప (2) భగవత్సారతం|[త్యము (3) భగవదనన్యార్హ త్వము- 
అను మూడుగుణములు అవశ్యకము, 





(శూ హిం 


S (పత్యగ్వస్తువిలక్షణః (పకృతితస్తాతా పతి స్తత్సర - 
స్తస్మిన్నాత్మభరార్పణం హితతనుం తచ్చేషవృ 8६ - 
ఫలం 1 
ao తత్వహితే పుమర్థ ఇతి న E 2% Fo ధనం 
దాయక్వేన దయాధనా 630०002060 Ges) so 
GRE s 1 
(6४9७४००८०० జీవుడు వేరనియు, ఈ రెంటికంటెను 
ఈశ్వరుడు వేరనియు, ఆ ఈశ్వరునిపై స్వరక్షణభార 
ముంచుటయే పరమోపాయమనియు, అట్టి ఈశ్వరుని 
యెడ  శేషభావముగనుండి కైంకర్యమొనర్చవలయు 
ననియు, అదియు ఫలరూపమైన పురుషార్థమనియు-__ఈ 
విధముగ తత్వహితవురుషార్థముల విభజించి దాయ 
భాగముగ మనకు మన పూర్వాచార్యులొనంగియుండిరి, 
అట్టి పూర్వపు మహనీయులు లోకోపకారమునకు 
జహపరసాథనముగా సాయించిన నత్పంపదాయ్మగంధ 
ముల యర్థము సర్వజనసామాన్యమునకు దేటతెల్లము గా 
దెలియగలందులకు దేశీయభాషలందు అనువదించి ఇహ 
పరసాథనభూతముగ |ప్రజానీకమునకు సమర్పించుట 


యుచితమనియు పండిత్నశేస్టులివ్విషయమై కృషిసలుపుట 


యు క్షమనియు తోచెడిది. | 


vendi 


హరి; ఓం తత్‌నత్‌. 


భగవదుపచార ప్రయోజనము 


వండీత, వేదాంతం బి/వనారాయణాబాడ్యూలు, ౧జాం ae, 
“ కృష్ణాజిల్లా రెలిజియన్‌ ४४७६७ 
EQ e టలు 


షణ్లుతైశ్వర్య సంపన్నుంజై న నర్వేశ్వరుని అనంతోప 
చారములతో 6१०८0०७०७७) So మరీచిమతానుకరణము 
జేసి ద్వాతింశదుపవచారములే ఉత్తమోత్తమ పక్షముగా 
నంగీకరింపబడియుందుటచే ద్వా| BoF దుపచారములకు 
వివృతి |వాసియు టిని. ద్వా! తింశదుపచార పరిగణనము 
ఒకటవ వాల్యూం ఏడవ నెంబరుసం చిక ఇరువదిరెండవ 
పేజీలో (వాయబడిన వ్యాసమందు నవిమర్శముగా చెప్ప 
బడినది, ఐనను మరొకతూరి ద్యా[తింశదుపచారములను 
సంగహ రూపముగా పాఠక మహాశయులకు తెలియజేయు 
సంకల్సముతోను ఉపచార (పయోజనముల [వాయుటకు 
ముందు ద్వాతింశదుపచారపరిగణనము BD 
యుండుటతోను ద్వాతింశదుపచార పరిగణనము చేయ 
బడుచున్నది, 

ఆనన స్వాగతాఒనుమాన పాద్యా చమన QS) గంధ 

G2 దీపార్ద్యాచమన స్నాన SS వస్తోత్తరీయ యజ్ఞో సవీత 

పాద్యాచమన పుష్ప గంధ ధూప దీపాచమన హవిః 

పానియాచమన ముఖవాన బలి (సణామ దక్షిణా పుష్పాం 
జలిసహితా $838 ८९8०४ దుపచారాః... 

(1) ఆననదానము iL— కూర్చుండుట క్రై కుశపుష్పాద్య 
న్యతమ పరికరములతో పీఠ పరి 
కల్పనము జేయుట - ఇందుకు 
(పయోజనము. 

అర్బాన్వరూపిర్లైన దేవదేవునకు ఆననదానముచేసిన 
మానవుడు వేదో క్ష పరిమితా ०७७७००७०८० గలనాడై 
మనగలుగుచున్నాడు. 

(2) స్వాగతము =| పత్యాగతుడైన సర్వేశ్వరునకు కుశల 

(పక్నములడుగుచు నమస్కరించుట, 

(3) అనుమానము :---అర్బాన్వరూపియైన సర్వేశ్వరు నారా 
ధించుటకు అనుజ్ఞనిమ్మని యాచిం 
చుట, 

స్వాగతా నుమానముల (ప్రయోజనము. 
అర్బాస్వరూపియైన దేవదేవుని స్వాగతానుమాన నత్కార 

ముల పూజించిన మానవుడు [७८५०००१ సకలదేవతా ౬ 

నుమతుశై వారిచే సీయబడు స్వాగతముల నందువాడగు 

(చున్నాడు... | 


(4) పావ్యదానము:--పద్మదళ విష్ణుపర్హ శ్యామాక ८5" ००९७ 
EER, (చవ్యములతో గూన 
నీటితో పాద సకాళనము చేయుట, 

(5) ఆచమనదానము :--ఘనసారొశీరాది [330209 మైన 

నీటిని ఆచమనమున కిచ్చుట, 
పాద్యా చమనదాన (పయోజనము. 

అ ర్బాన్వరూపియైన వేవవేవునకు పాద్యాచమనముల 
సమర్చించు మానవుడు కాయిక వాచిక మానసికములై స 
(తివిధ పాపములను DT EPS). 

(6) పుష్పదానము 1278 చంపకా వ్యన్యతమ సుగంధ 
పుష్పములతో దివ్యమంగళవ్మిగహు 
సలంకరించుట, 

ప్ప AS ०००१७००, 

७००९०००००० దేవబేవునకు ఏ మాసవుడు భ 8 
యు dd, G జాతీ చంపక మాలతీ వకుళ MOE 
నుగంథ వుష్పములను 55030१७ అట్టివాడు తను 
త్యాగానంతరమున సూర్యకోటి (ప్రతీకాశమున దివ్యవిమాన 
మెక్కి శ్రీ వైకుంఠమునకు చేరుచున్నాడు. 

(7) గంధదానము :— చందనకోష్టూశీరాది గంధ ద్రవ్య 
ములతో దివ్య BONING RNS 
నలంకరించుట. 

గంధ [ద్రవ్యదాన ప్రయోజనము, 

అర్పాన్వరూపియైన దేవదేవునకు సుగంధ గంధదాసము 
చెసిన మానవుడు BOSONS దుర్లభమైన సాలో క 
మోక్షమును సాధించుచున్నాడు. 

(8) ధూపదానము :==అగరు కోష్టూశీరాది (ద్రవ్యములతో 

ఆఫ్యాయసము కొరకు ధూపమిడుట, 
ధూపదాన ప్రయోజనము, 

అఆ ర్బారూపియైన దేవదేవునకు [శీగంధము అగురు బెంగ 
ల్వకోహు మొదలగు (దవ్యములతో ధూపదొనము Jos 
మానవుడు సర్వోత్కృష్టమైన (శీ వైకుంఠమునకు సూర్య 
మండలము భేదించుకొని చేరుచున్నాడు. 

(9) దీపదానము :--కపిలాగోఘృత BBP, 
కల్పింపబడిన జ్యోతిని దర్శింప 
జేయుట, 


2908 - వై శాఖ = జ్యేష్టములు 
దీపదాన [పయోజనము 
అర్భాన్వరూ యెన దేవదేవునకు కపిలాగోఘృతాదులతో 

దీపదానము చేసిన మానవుడు అంధతామ్మిసమనెడి నరక 

మును అతితరించగలుగుచున్నాడు. 

(10) అఘక్యాదానము ५-7 HPESBO| వీహియవమాష 
[accor om are (దవ్య 
ములతో గూడిన జలము కర 
శుద్దికొరకు ఇచ్చుట. 

అఘక్యావాన (పయోజనము. 

అచాకాస్వరూపియైన దేవదేవునకు కుశాక్షతాద్యోషధీ 
యు SBS జలమును అఘజ్యాదానము చేసిన మానవుడు 
చందమండలమునుండి [శీవైకుంఠమును BSN 
చున్నాడు. 

(11) ఆచమనదానము :__-వెనుక వివరింపబడినది 

12) స్నానదాసము :_కర్పూరోశీరై లాలవంగ &8) 
(దవ్యమి ళితమైన నీటి మజ్జన 
మాడించుట, 

స్నానదాన |పయోజనము, 

OM) స్వరూపియైన దేవదేవుని కర్పూరోశీరాది పరి 
६28६४७००७० ఉత్పూతమును (వడపోయుట్స అగు జల 
ముతో మజ్జనమొనరించిన మానవుడు అపహతపాప్ముడై 
జలాధిదేపతయైన వరుణదెవుని సాన్నిధ్యమందు చిరకాలము 
నివసించు వాడగుచున్నాడు, 

(13) ప్లోతదానము :=-ధూషదవ్యాదులచే నుధూపితమైన 
నుసూక్ష కార్పానతంతునిర్మిత 
వస్త్రముతో తడియొత్తుట, 

(14) వస్త్రదానము :--ధూష్మదవ్యాదులచే సుధూపితము 
లైన Hird, కౌశేయ కార్పాసాది 
వస్త్రములను ధరింసజేయుట. 

(15) ఉత్తరీయదానము :-థధూషదవ్యాదులచే drag 

ములైన సునూక్ష్మ PA ato 
కార్పాసాది వస్త్రములను ఉప 
२552955 ధరింపచేయుట, 
ద్లోతవస్ర్రోత్తరీయదాన (పయోజసము 
८९१७९८०" దేవదేవునకు తడియొత్తుటకు G80 
చుటకు సూక్ష్మతంతు నిర్మితమైన వస్త్రములను నమర్చించు 
వాడు చం[దలోకమును పొందుచున్నాడని భావము, 

(16) యజ్ఞోవవీతదానము = LOSS Ds నిర్మితముగానిః 
కార్పానతంతు నిర్మితము 
గాని అగునట్టి SES 
వీతమును ధరింపచేయుట. 
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యజ్షోపవీత దాన పయోజనము 

అర్బాస్వరూపిలైన దేవదేవునకు ఉపవీతడానము చేసిన 
వాడు (బహ్మజ్ఞాన పరిపూర్ణుడై సత్యలోకమందు వసించు 
చున్నాడు. 
] ) పాద్యదానము 


a చమనదానము 

(19) పుష్పదానము ఈ ఉపచారముల వివృతి 
(20) గంధదా దానఫల పయో జనము 
(21) ధూపదానము వెనుకటివలెనే తెలియతగినది 
(22) దీపదానము 


(28) అచమనదానము 
(24) హవిదాకానము :-నుపక్వ పాయన కృనర గౌల్య 
SPOS యావక శుద్దోదనాదులను 
యధాసంభవముగా [See 
Zemdg ఆఢక పరిమితము 
అగునట్లు (గహించి అజ్యాభి 
ఘారితముచేసి నమర్చించుట. 
హవిదాకాన (పయోజనము 
అర్చాస్యరూటయెన దేవదేవునకు హవిదాకానముచేసిన 
మానవుడు ఎడతెగని భక్ష్య భోజ్య లేహ్య WN 
సంపత్తి గలవాడై ७०५१७०७ ०००१७७ $ OD 
శాశ్వత దివ్యలోకావా DI పొందుచున్నాడు. 
(25) పానీయదానము ए గంధ్యదవ్య సమ్మి|శిత 
స్వాదు శీతల జల ప్రదానము. 
పానీయదాన (పయోజనము. 
ఆర్బాస్యరూపియైన దేవదేవునకు స్వాదు శీతల పానీయ 
మిచ్చిన మానవుడు ఉత్తమలోకమును పొందగలుగు 
చున్నాడు 
(26) అచమనదానము :---వివృతి "०७७०७०८ వెను 
४९ తెలియతగినది 
(27) ముఖ సదానము:-ఘనసొర వీలా లవంగ 
పూగీఫలాది (చవ్యభరితమగు 
పాండర తమాలప|[త 
దానము, 
ముఖవానదాన (పయోజనము 
ఆర్ప్బాన్వరూపియైన దేవదేవునకు తాంబూల దానమిచ్చిన 
మానవుడు సమగై ంశ్వర్యము కలవాడై శ్రీవై కుంఠమును 
పొందుచున్నాడు 
(28) బలిదాసము SOD పరివార దేవతలలో _బలి 
కాంకులగు వారికి sos (వెలగ) 
$ o5 89 257b శుధాన్నము 
నొసంగుట, | 
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బలివాన (ప్రయోజనము. 

అర్ప్బాస్వరూపయైన దేవదేవుని అలయగత పరివార 
దేవతలకు బల్నిపదానము చేయుటకై బల్మిభమణము 
చేసిన మానవుడు wares బలసంప త్తి గలవాడగుచు 
శ్రీవై కుంఠమును పొందుచున్నాడు. 

(2 9) (పణామడానము :ావిష్టునూక్తము BHO చుచు 
మస్తిష్కాది పంచ|పణామ 
ములను (లొంగుబాట్లను) 
సమ ర్పించుట, 

(పణామవాన (పయోజనము. 
అర్బాన్వరూపియైన దేవదేవుని Aa) es మందు 

Su భగవాకామే పరోనిత్య | మహం[పత్యవరస్సదా ॥ ఆను 

భావముతో తన లొంగుబాటును చూపిన మానవుడు వేదో 4 

పరిమితాయుదాకాయమును పొందినవాడై శ్రీవైకుంఠమును 

జేరుచున్నాడు 

(30 దకిణాదానము ONS యజ్ఞఫల (ప్రాప్తికి 

హిరణ్యాది (ద్రవ్యముల BOT 
సమర్శించుట దక్షిణా దాన [పయో 
జనము. 
అర్బాస్వరూపియైన దేవదేవుని పూజావసానమందు “జీవో 
యాగన్యదక్షిణా। DRS) కా HSS ard రాయుష్మూ కా? 
ఇత్యాది శృతులవలన వి్శిగహారాధనయజఫల[ పా పి 
దక్షణాదానము ' ఆవశ్యకంబై యుండుటంబట్టి వారణ్య 
రూపమైన కానుకను నమర్చించు మానవుడు యజ్ఞఫల 

(ప్రాప్తిని బొంది విష్ణులోకమును చేరుచున్నాడు, 

(3 1) పుష్పాంజలిదానము 1 — 65 రెండును అవినాభావ 

సంబంధముగా చేయ 
i దగిన ఉపచారములు. 

(32) స్తుతిప్రవచసము ా-అంజలిభరితపైన HAS 
యమును సహ(నశీర్‌ స 
మిత్యాది బుక్కులతో దేవ 
BQO స్తుతించుచు అర్బా 
S¢ Or adh దేవదేవుని 
దివ్యపాదార విందముల నమ 

ర్పించుట. 
ద్వా (తింశదుపచారములలో పుష్పాంజలిదా స్తుత్యుప 
చారములు ముఖ్యమైనవని BO) A MOA) à ఈ ఉప 
చారద్యయము కేవల spas [58008 చేయించదగిన 
ఉపచారములవలె గాక పూజక పూజకపతినిధుల కిరువుర 
కును (ప్రాముఖ్యము గలిగియుండుటయే విశేషము. పూజ 

కుడు పూజకపతినిధితో నర్వోపచారములను చేయించి ఈ 


2008 - వైశాఖ - జ్యేష్టములు 
» త్యుపచారమునందు తానుగూడ కరతల HD గావించు 
కొని పుష్పాంజలి Sr నిలుకదజెంది OOS SiS 
డుగా స్తుతించుట విధివిహితము స్తుత్యుపచారము ప్రణా 
మోపచారమువలెనే NID నులభమోక్షదాయక 
మనుట నిర్వివాదము. HRD. స్తుత్యుపచారముల 
[పయోజనము. 

పూజకులు, & ०११००००००० దే ని సన్నిధానమందు 
నిమీలితన్నేతులై నిలచి శృతి స్మృతి ఏహితములైన వివిధ 
స్తుతులతో సంస్తుతించినసు DOH స్తుతిపాఠముల భక్తి 
యుక్త చేతస్కులై వినినను సర్వపాప 2२529६53७ 
శ్రీ వైకుంఠమును పొందుచున్నారు. 


ఉపచారోపసంహారము 
TH న్రాపతాం [SBT విమ్లోః 1 సమ్యక్‌ సంపూజ్య 
మానవః 1 
యం యం కామయతే కామం తంతమాష్నోత్య 
| సంశయమ్‌ 
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LIFE OF SRI RAMANUJACHARYA 
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By 


T. N. SRINIVASAN, M. A. 


Chapter III 


RAMANUJA AT KANCHEE 


Yadava-prakasa and his pupils, finding 
that Ramanuja did not follow, waited for 
sometime. Meanwhile Govinda came up 
and when enquired, he said that he too 
was searching for his brother in vain. 
Yadava though glad at heart, feigned 
grief but the group continued their 
pilgrimage to Kashi. 

One day while Yadava and his pupils 
were bathing in the sacred Ganges, 
Govinda found a small Sivalingam un- 
accountably sticking to his palm. He 
showed this to Yadava and asked him 
what it meant. The ascetic was over- 
whelmed with joy and explained this is a 
strange phenomenon by which Siva was 
pleased to bless Govinda by his presence 
through the lingam-stone. He immediately 
renamed Govinda as “ Ullangai-Konarnda 
Nayanar—he who brought Siva in his palm. 
In course of time, they finished their 
Yaira and returned to Kanchee by way of 
Puri and Ahobilam. On the way Govinda, 
now a devout Saivite, obtained permission 
of Yadava to lodge the lingam that he 
got at Kashi and thus remained in his own 
village, worshipping the lingam. Mean- 
while, Govinda was instructed in his dream 
to proceed to Kalahasti and join the band 
of temple servants. The temple authorities 
also were likewise instructed to receive 
Govinda with honours and entrust him 
with the management of the temple. 
The Govinda remained at Kalahasti doing 
service to the deity there. 

7 


The surprise and confusion of Yadava 
and his disciples could be better imagined 
than narrated, when on their return to 
kanchee, they saw Ramanuja in perfect 
form. Reluctantly, Yadava visited Ra- 
manuja well and welcomed him back to 
his band of disciples. They were struck 
with wonder when Ramanuja related to 
them all the wonderful events that bro- 
ught him back safe. Though baffled with 
the mysterious events, Ramanuja conti- 
nued his studies under Yadava. 

While these events were passing at 
Kanchee, two Sri Vaishnavas of Kanchee 
travelled to Srirangam to pay their devo- 
tions to Sri Ranganatha and also pay their 
respects to Sri Alavandar, who was then 
the head of the Sri Vaishnavas there. 
They related to the saint details about 
the Youth—Ramanuja and kindled an 
interest in the saint’s mind. Aged Ala- 
vandar was keen on seeing this brilliant 
youth immediately and so taking leave of 
Sri Ranganatha, started for Kanchee, with 
his followers.  Tirukachinambi (Kanchi 
purna), on hearning his Acharya coming, 
advanced to wlcome the master with all 
temple honours. After exchanging mu- 
tual greetings and enquiring into each 
other’s welfare, Alavandar went to Hasti- 
giri hill to worship Sri Devaraja. While 
coming back, Alavandar saw from the top 
of the hill shrine, a band of persons co- 
ming towards the shrine. Nambi indicated 
to him that it was Yadava prakasa 
and his disciples and when the saint en- 
quired about Ramanuja, Nambi pointed 
out to him the bright noble person in the 
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midst of the croud. Yamuna was struck 
with the good looks of the Youth and 
prayed to Lord Varadaraja to grant this 
Youth for bearing the Torch of Sri Vai- 
shnavism after him saying :— 
“ यस्य प्रसादकलया ff 

qg: प्रधावति जवेन च वक्ति मूकः | 

अन्धः प्रपइयति सुतं लभते च वन्ध्या 

d देवमेव वरदं शरणं गतोऽस्मि ॥ 

Having no leisure, Alavandar returned 
to Srirangam immediately with the joy 
of having seen this brilliant youth grew- 
ing under the care of Lord Varadaraja. 

Sometime after, ib so happened that 
the daughter of the ruler of Kanchee man- 
dalam was possessed by a malignant 
Brahma rakshasa and the ruler tried all 
possible types of exorists to cure his 
daughter. On learning that there was an 
advaitic ascetic nearly at Tiruppakuzhi 
he sent for Yadava prakasa and requsted 
him to cure his girl The sanyasi was 
brought to the place along with disciples 
including Ramanuja with all honours and 
Yadava prakasa assured the king that 
he could drive away the evil spirit easily. 

Actually when the ascetic was in the 
presence of the afflicted girl, the latter 
spoke very rudely and directed the old 
man to run away. Tears of rage ran 
down the cheeks of Yadava for the 
insult he had to meet, but the possessed 
spirit in the princess spoke again and 
prayed that the Saintly Ramanuja should 
be asked to drive away the evil spirit. 
Though ashamed, Yadava now asked 
Ramanuja to try his hand in the matter. 
When Ramanuja approached the girl, the 
latter fell at his sacred feet and the spirit 
left the princess meekly. The next 
moment a huge fig tree standing in the 
palace courtyard crumbled to pieces indi- 
‘eating the departure of the Brahmarak- 
shasa. Though smitten with jealousy and 
wonder, Yadava spoke in terms of great 
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praise of Ramanuja and the King honour- 
ed both the ascetic & his disciple suitably 
for the miraculous cure effected by the 
young disciple Ramanuja. 

Meanwhile Sri Alavandar, now advanced 
in age, was every day praying to how 
Ranganatha to separate Ramanuja from 
Yadavaprakasa and to bring the former 
to Srirangam for weaving his mantles. 
Tt looked as though his prayers were duly 
heard and things began to happen quickly 
for the great crisis. 

Realising that his end was fast approa- 
ching Sri Alavandar was proposing to ask 
Ramanuja to be brought to him at Sri- 
rangam. About this time, Yadava was 
one day explaining to his disciples the 
Vedantic texts 

सवं खल्विदं ब्रह्म 
(chandogya upanishad III. 14. 1) 
aud 
नेह नानाऽस्ति किंचन 
(Brihadaranya upanishad VI- 4. 19) 


The first passage means “ All this indeed is 
Brahman” and the second one means 
“ There is not the least diversity here." 
According to Yadava, the first passage 
meant that ‘all this Cosmos is God’ while 
the second meant that ‘ all the diversities 
that are seen in the Cosmos are illusory. 
Ramanuja took objections to these inter- 
pretations and said that Cosmos can never 
be identiful with Brahman nor can it be 
proved unreal. Yadava though, he re- 
alised the soundness of his disciple's argus 
ments, refused to accept the samo as it 
would amount io belittling his own pos- 
ition. So he got wild with rage and 
accusing Ramanuja of disobedience for 
the third time, drove him away from his 
presence. Nothing could have pleased 
Ramanuja better. When he narrated 
this to his aged mother at home, she 
advised him to seck the help of Kanchi- 
purna, à person very dear to Lord 
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Varadaraja, and seek his advice and 
guidance for his future studies. 


CHAPTER IV 
RAMANUJA’S First JOURNEY TO 
SRIRANGAM 


Meanwhile Sri Alavandar, who was 
growing weak and old day by day was 
becoming much dispirited. Just then two 
Vaishnava pilgrims belonging to Kanchee 
went to Srirangam and while paying their 
respects to the aged saint communicated 
the news that Ramanuja had left his 
guru Yadavaprakasa and was now atta- 
ched to Kancheepurna. This news renewed 
the withering spirit in the old sage and 
turning to Mahapurna who was then by 
side, bode him to proceed to Kanchee 
immediately and after taking the permis- 
sion of Sri Varadaraja, the Lord of 
Kanchee, bring Ramanuja to his side. So 
ordered Mahapurna set out on his divine 
mission. 

Yamunacharya—Sri Alvandar was fre- 
quently falling ill and recovering at inter- 
vals. During such periods he called around 
him his most important disciples like 
Tirukkottiyur Nambi and Periya Nambi 
to whom he imparted the great truths of 
Sri Vaishnavism. At times Periya Nambi 
and others decided to give their own lives, 
if Alavandar had to pass away but on the 
stern advice of the master, they consented 
to work their role inthe cause of religion 
and the great teachers. 

While Mahapurna was proceeding to- 
wards Kanchee the condition of Sage 
Alavandar became worse despite his will 
to live till Ramanuja’s arrival. 

It was the month of Vaiyasi and on 
that day when Sravana constellation was 
high, the Saint seated himself in Padma- 
sana posture holding his breath and fixing 
all his mind and heart on the holy feet 
of the Lord Ranganatha and his own 
Acharya, Manakkal Nambi, was elevated 
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to Nityavibhuti—Eternal Realms of the 
Supreme Lord. His vast concourse of 
disciples and admirers were moved by the 
blow they had received but after a while 
they made suitable arrangements for 
conveying the body of the saint to the 
banks of the river Cavery for final intern- 
ment. 

Mahapurna who was sent to Kanchee, 
reached the place after journeying for 
many days and first met Kanchipurna to 
whom he related the commands of his 
master. Kanchipurna, knowing the great- 
ness of Ramanuja, took this co-disciple 
Mahapurna to the presenee of Lord 
Varadaraja & asked the latter tosing a 
song of praise composed by Yamuna- 
charya to the Lord, at the time when 
Ramanuja used come to the temple with 
his vessel of water from the sacred well, 
Salaiwell which was used for the daily 
aradhana of the Lord. When Mahapurna 
was reciting the sloka, 

स्वाभाविकानवधिकातिशयेशितुस्त्वं नारायण 
त्वयिनमृष्यति IREF: | 
ब्र्मारिवरशतमखः परमस्वराडित्येतेषि यस्य 
महिमाणवविपृषस्ते ॥ 
which means, 

* Narayana! who, in Vedas versed, will 
dispute Thy Natural Greatness & Sove- 
reignity vast; for know they not that 
Brahma, Siva, Indra and celestials all, 
are but drops of foam upon the Ocean 
of Thy Glory ”’. 

Ramanuja, who was then coming from 
the well, heard this enchanting sloka and 
was arrested by its beauty and serenity. 
Not knowing Mahapurna, he enquired 
of Kanchipurna about the authorship of 
this bewitching sloka. When he was told 
that it was the composition of the great 
saint Yamuna of Srirangam and when 
Mahapurna was introduced to him, yong 
Ramanuja felt the need to meet the 
celebrated sage, for Mahapurna had al- 
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ready extended invitation to him to come 
over to Srirangam. 

Ramanuja went inside the shrine of 
Lord Varadaraja and after getting the 
Lord’s permission to go with Mahapurna 
to meet the celebrated saint of Srirangam- 
When the two devout pilgrim’s were 
nearing the northern bank of the river 
Cavery, they saw even from a distance a 
huge crowd gathered there. Coming nearer 
they learnt to their dismay that the 
much eagerly sought for Saint Alava- 
ndar had passed away and that the crowd 
had come there to intern the sage’s body. 
After a while they recovered from their 
mental agony and Mahapurna took the 
yong Ramanuja to the place where Al- 
avandar's body was laid in state. Taking 
a last look of the great teacher, Rama- 
nuja was surprised to see that the three 
of the five fingers of the right palm of the 
Saint were closed. He enquired about 
this and was informed by the close dis- 
ciples of the sage that the strange nature 
of the fingers were due to the fact that 
the Sage, during his lifetime cherished 
three schemes of work, to be accomplished, 
which have ever remained unfinished till 
his passing away. 
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Ramanuja became more and more 
inquisitive and beseeched them to let him 
know what these desires were. They said 
that the saint desired firstly that gratitude 
must be shown to the memory of the great 
Krishna-Vyasa and Parasara, secondly a 
tribute of love should be paid to the Saint 
Nammazhwar and thirdly that Vyasa’s 
Brahma Sutras must be commented upon 
to bring out the real Visishtadvaita sense 
contained in them. Knowing the fervour 
of the Saint, Ramanuja, who was visibly 
moved by the sight, proclaimed before all 
those prsent there, that if he was given 
the health, knowledge and opportunity to 
work, he would promise fulfilment of these 
three pending desires of the departed Soul. 
No sooner was this said than the three 
bent up fingers of the sage opencd out as 
though by a miracle. The vast concourse 
of devotees realised the greatness of 
Ramanuja and acclaimed him there itself as 
the worthy success or of Sri Alavandar for 
the evanetical work of Sri Vaishnavism. 

After the ceremonies wore over, Rama- 
nuja though heavy at work for his dis- 
appoinment, took leave of Mahapurna and 
others and started back for Kachi, not 
even caring to visit Lord Ranganatha. 

(to be continued) 


GOD, MAN, AND CREATION: 


( Continued from the Previous Issue) 


By 


SIR VIDYA SANKARA BHARATHI SWAMI 


of Sri Gayathri Peetham, Masulipatam. 


Then with regard to the other verb 
‘to know’ (2), as knowledge also cannot 
be the object of action, but has to precede 
it, here also Lakshana has to be resorted 
to. Knowledge is of two kinds - (1) 
theoretical (rye So) and (2) practical 
(అనుభవజ్ఞానం, or ఫలిభూతజ్ఞానం). Theoretical 
knowledge of a thing is always necessary 
to generate a desire to obtain it, and 
thereafter to actually obtain it. Now 
practical knowledge of Brahman ie., 
realisation of Brahman (392535 [७७५ ३" ०) 
is itself the goal or Moksha. To attain 
that goal, Vichara regarding Brahman 
has to be done. To do this Vichara, 
theoretical knowledge of Brahman is sine 
qua non. So retaining this theoretical 
knowledge of Brahman, Vichara regarding 
or about Brahman has to be done to 
attain practical knowledge or realisation 
of that Brahman or Moksha. As thus 
the theoretical knowledge is retained, 
and Vichara is made, the Lakshana used 
here is Ajahath Lakshana. Thus by using 
these two kinds of Lakshana, the latter 
portion of the sutra, Brahma gignasa 
kartavya (బహ్మజిజ్ఞాసా కర్తవ్యా) may be inter- 
preted thus - ‘for obtaining practical 
knowledge or realisation of Brahman, 
Vichara regarding Brahman has to be 
done’. This makes excellent sence. 


XIX—TzE BRAHMA Sutras (Contd) 


We have understood the meaning of 
the latter portion ‘Brahma Jignasa Kar- 
tavya ( (బహ్మజిజ్ఞాసాక dare ) of the first Sutra, 
to effect that for realisation of Brhman, 
Vichara or enquiry regarding Brahman 
has to be made. | 


Here a doubt arises as to whether this 
Brahman, regarding which enquiry has to 
be made is à known entity or unknown 
entity. lf it is known entity, then no 
enquiry of Vichara is needed; on the other 
hand if it is an unknown entity, then there 
is no use of any amount of Vichara about 
it. So either way, no Vichara need be 
made—says the doubter. Prima facie, 
this position seems to be allright. But 
when critically viewed, it has no legs to 
stand on. The root meaning of the word 
Brahman is unlimited increase (బృం హావృర్ధా) 
ie. Brahman is that than which there is 
no greater thing in any aspect. There is 
no space without it; and there is nothing 
in the creation without it. Thus Brahman 
is eternal, all pervading, and infinite. So 
Brhman exists in you and in me and is 
the very Swaroopa of ourselves. It is 
our very self (ఆత్మాచబహ్మ); says Sankara. 
So the question reduces itself to this; 
whether my own self is a known entity or 
an unknown entity. Nobody denies his 
own existence or his own self. So every 
body says that his known self is as real 
as any reality can be. If then the self or 
Atman of every individual is such a known 
reality, then can any individual describe 
the nature of that self or Atman? Here 
every body blinks and confesses ignorance 
as to the real nature of Swaroopa of 
Atman. The matter does not end with 
mere ignorance. Some have gone to the 
length of describing Atman as the very 
physical body, some as the intellect and 
some as Soonyam or nothing. In this 
way there is hopeless divergence of opinion 
as toits nature. So while every body 
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admits its existance, nobody is able to 
know its nature, or give à real description 
of it. This is a hard fact which stares 
every man in the face and which cannot 
be denied by anybody. Hence there is 
need for vichara or enquiry into its 
nature. To the alternative put forth by 
the doubter, that if it is known there is 
no needfor Vichara and that ifit is not 
known there is no use of Vichara, is fall- 
acious and wrong. There is every need 
for Vichara about Brahman or Atman as 
every body knows it superficially only and 
nobody knows it in detail or its nature. 

Having thus established the need for 
Vichara or enquiry we shall now consider 
the nature of the books to be studied for 
making a study of Brahman. Veda itself 
says that Upanishads are the only books 
to be studied to know the nature of 
Brahman or Atman, (తం త్వాపనిషదం పురుషం 
పృచ్చామి వేవాంతవిజ్ఞాననునిశ్చతా Ts ! ) as they 
only deal with it. What then is the ess- 
ence of all the Upanishads? The essence 
is contained in the Maha Vakyas ex- 
pounded by them and all the Maha Vakyas 
in one voice declare the identity between 
God and Man in reality. The meaning of 
the Maha Vakyas has already been dealt 
with in the previous articles. So the 
subject matter (విషయ) of the Brahma 
Sutras is the nature of Brahman, the 
nature of Atman, and establishing the 
identity of Atman or Jeeva or Man with 
Brahman or God. We have seen supra 
that the root meaning of the word Brah- 
man itself establishes that identity. 

Waat is the benefit or fruit (పయోజన) 


of studying about such an identity? 'The 


fruit is stated to be Moksha, i.e. release 
from the bondage or cycle of births and 
deaths. Upanishad says that a man 
who realises his own self pets released 
from Samsara (త రతికోకమాత్మ విద్‌), In addition 
to this authoritative pronouncement of 
Veda, there is the logical proof also of the 
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correctness of such 2 position that the 
knower of self gets released from bondage 
or Sorrow (69:9) A man experiences tho 
bondage or sorrow only in his wakeful 
condition when he identifies himself with 
his body. In the deep slecp state there 
is no such identity, and consequently 
there is no bondage or sorrow. A man 
suffering from fever of 105? or one stung 
by a scorpion feels the miserable pain 
only during the wakeful condition and not 
when he gets into doep sleep, even though 
the cause for the pain subsists. The 
physical body is in the same condition 
both in the wakeful state and in the deep 
sleep condition with the cause for pain in 
it; but during the wakeful condition, as he 
identifies himself with the body, the pain 
of the body is felt by himself also. While 
in the deep sleep state there is no such 
identity, and so he does not feel the pain. 
During deep sleep he is not a Jeeva, but 
is in his native state of bliss as Atman, 
ie. in his Swaswaroopa of Ananda and is 
not consequently subjected to the dis- 
ablilities or sufferings of the physical 
body. This shows that there is con- 
sciousness of physical body and no su- 
ffering when there is no such consciousness. 
So physical body is the cause of sorrow or 
suffering. Then comes the question how 
is the physical body caused ? It is caused 
by the past Karma. If so, what is the 
cause of the past Karma? That Karma 
is the result of the good and bad deeds 
done by him. These deeds are done 
because there is the difference of I—ness 
or Non I-ness felt ($0358). This differ. 
ence is felt because one does not know 
the real nature of his own Self or Atman 
that it is eternal, all pervading infinite 
and identical with Brahman. So this 
logie shows thatignoaance of one's own 
self or Atman is the cause of all bondage, 
and knowledge of Self (ss mo) gets 
release or Moksha, [७८७११४८००४ విద్‌). In 
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addition to the above Vedie authority and 
1021081 proof, one's own experience during 
deep sleep also confirms the position as 
explained above. So what a man strives 
for is not happiness but dispelling ignor- 
ance about his own self. If that ignor- 
ance is dispelled, then he feels his own 
real state as one of Sat, Chit, and Ananda. 
Happiness or bliss or Ananda being thus 
one’s own Swaroopa, it is not a thing 
which can be acquired by any act. Any- 
thing acquired newly must necessarily 
disappear after some time. If happiness 
or Ananda also can be acquired then it 
must cease to exist after some time, and 
then Moksha becomes no-eternal or trans- 
itory or ephemeral, which position no 
religionist admits. All religions say that 
Moksha is eternal. 

We have so far understood the matter 
to be studied or enquired intointhe Brahma 
Sutras and also the benifit or fruit of 
such study (విషయ, (Saree), Now we shall 
try to understand who is qualified to 
make such a study of Brahma Sutras. In 
the first Sutra, we have so far studied its 
latter portion ‘Brahma Jignasa’. The 
earlier portion containing the two words 
‘Adha’ and ‘Athah’ remains to be 
studied. Atha (అవ) means afterwards 
(అనంతరం). If so, the question arises after 
doing what have Brahma Sutras to 06 
studied. For example, if you want to 
study the B. L. course then you can do 
so only after finishing the B. A. course 
and not otherwise. So & man who com- 
pletes the B. A. course only is entitled 
to or qualified to study the B. L. Course, 
Similarly we have to investigate into the 
qualification to study the Brahma Sutras. 
If we say after finishing the study of 
Veda, or finishing the Dharma Anushtana 
as prescribed in the Veda is the qualific- 
ation, we come across so many people who, 
without studying Vedas or doing the 
Anushtana, in this birth (93) have 
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studied Brahma Sutras and attained 
Moksha. So that cannot bea qualific- 
ation. lf so whatis the qualification ? 
The qualification is stated to be fourfold ? 

The four elements are the following :~ 

I. Discrimination between the eternal 
and the non-eternal (నిత్యానిత్యవస్తు వివేక) 

2. Desirelessness regarding the non- 
eternal (ఇహాము[తఫలభోగ విరాగః) 

3. Discipline (శమాదిషట్కునంప 88) 

4. Desire for liberation (ముముకుత్వరి 

These four  D'srevealthe qualification 
for studying the Brahma Sutras. We 


shall now make a detailed study of these 
four elements. 


XX -TuE BRAHMA SUTRAS (Continued) 
Tam FOURFOLD QUALIFICATIONS For 
BRAHMA VIDYA 

(1) The first is Discrimination between 
the eternal and the non-eternal (నిత్యానిత్య 
వస్తువివేకః). A close study discloses that the 
whole of the creation including swarga 
loka is subject to change, and so is 
non-eternal. If so, what is the thing? 
The eternal entity is only God, or Brah- 
man or Atman; all else (అనాత్మ is non- 
eternal. God only is not subject to birth 
or death or to any kind of change whatso- 
ever. So God or Atman is eternal (నిత్య! 
and else (అనాత్మ) is non-eternal (అనిత్య. 

(2) Destrelessness (second one). As 
stated above, we have discriminated the 
eternal from the non-eternal. Of what 
use is such a discrimination? For what 
purpose should we make such a discrimi- 
nation? We have to make such a dis- 
crimination between the eternal and the 
non-eternal, so that we may turn our 
minds away from the non-eternal creation, 
and concentrate our minds on the eternal 
Atman or Brahman. Thus we have to 
attain complete desirelessness towards 
the non-eternal creation, including swarga, 
by non-attachment to it. Samsara or 
bondage is created by the attachment 
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of the mind to the various non-eternal 
objects of the world. Knowing full well 
that the worldly objects are all non-eternal, 
we still desire them, and the result also is 
non-eternal, and leads to sorrow and 
bondage. Our conception that the world 
is real, and that it gives us happiness, is 
itself erroneous. As the whole world is 
always subject to change, nothing in the 
world is real. Change itself is the nature 
of creation. Every body in the world 
aims at unchanging or eternal happiness; 
but alas! seeks for it in the changing or 
non-eternal world. So it is impossible for 
him to achieve his aim. Pursuit of Real 
and eternal entity i. e., Atman or Brah- 
man, only can yield eternal fruit or 
Moksha; on the contrary, pursuit of 
worldly objects can lead only to disappoint- 
ment and sorrow, i. e., bondage, as those 
objects are non-eternal. A man seeking 
happiness from his wife or children or 
cattle or wealth or such other worldly 
objects, can never get it, as all these are 
subject to decay, and not eternal; he has, 
on the other hand, to experience sorrow 
on the loss of them. Even the temporary 
happiness which a man thinks he gets 
from his wife at the time of their union, 
does not really flow or emanate from her, 
but is the happiness of his own self (అత్మ) 
which is, by its very nature, happiness or 
bliss or Anandam (ఆనందు, but he errone- 
ously thinks he gets it from his wife. 
This can be illustrated by a concrete 
instance. A dog gets hold of a dry bone, 
and thinking there is some flesh or blood 
in it to give it happiness, bites it; as a 
result of such a biting, blood oozes out 
of its own teeth and gums, and falls on 
that bone, and the dog licks that blood 
and feels happiness, and erroneously thinks 
that that blood has come out of that 
bone. Thus the happiness which it gets 


from itself is attributed by it to the bone. 


Similarly a man, whenever he gets happi- 
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ness from his wife or other worldly things, 
really gets it from his own self, and not 
from them, but he erroneously attributes 
it to them. If a woman or any worldly 
object were to be the cause of happiness, 
they must give happiness to every one 
and at all times; but our experience proves 
it otherwise. A thing which gives happi- 
ness to one is hated by another. Even 
sexual happiness is not universal and is 
not sought for by all and at all times. 
Further, if the physical body of a woman 
were to be the cause of a man’s happiness, 
then how can we explain the happiness 
which one experiences in dream when he 
hugs a woman ? The woman in the dream 
has no physical body, but is a mental crea- 
tion. All the same, this dreaming man 
with his physical body enjoys happiness. 
Further still, how can we explain the 
happiness or bliss which one enjoys in 
dreamless «deep sleep or samadhi, where 
there is not even the mentally created 
woman * In those two states, there is only 
the Self or Atman and nothing else; yet 
one experiences bliss. This clearly proves 
that the happiness which one experiences, 
whether in wakeful state or in sleep or in 
samadhi, is the happiness of his own 
blissful Self, and not due to any other 
extraneous cause. If so, why does not a 
man experience that bliss of his Atman at 
all times in the wakeful condition, but en- 
joys it only when he joins his wife and so 
on? The answer is this. Even though the 
Atman, which is bliss, always exists in 
every person, the bliss does not manifest 
itself, as the Atman is always normally 
covered over by nescience or Avidya (७०८७) 
whose creation is mind. This Avidya or 
Maya has three qualities in it~ Sativam, 
Rajas, and Thamas (సత్యం, ४७0, తమన్‌) 
when the Rajas predominates, a man is 
always active, and does something or 
other, and can never keep quiet or enjoy 
rest or happiness; when Thamas predo- 
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minates, he is always deluded, and cannot 
discriminate between good and bad, or 
between Dharma and adharma; but when 
Sattvam predominates, every worldly 
activity ceases, there is no delusion of any 
kind, and there is every scope for him to 
experience his own Atmic bliss, as there is 
no hindrance of any kind then. The ninth 
sloka of the 14 chapter of the Geetha 
expresses this idea in clear terms thus;- 
TH SS ९०0०9% ००४०३०८८०७ రజః కర్మణి భారత । 

gm HATH) So Go తమః [$303 "००३0298325 Il 

So when a man joins his wife, or on 
any other occasion when he experiences 
happiness, the Rajasic and  Thamasic 
qualities do not function, and sattvam 
predominates, with the result he experi- 
ences his own Atmic happiness. Thus, 
woman and such other objects, which 
appear to be conducive of happiness, are 
instruments to create such sattvie condi- 
tion only, and do not really give happiness. 
Even without such external instruments, 
such sattvie condition of the mind may be 
created otherwise, and the man then 
enjoys happiness. So itis plain that our 
conception, that woman or worldly objects 
give us happiness is erroneous. Further, 
Patanjali Maharshi, in his Yoga sutras, 
proclaims that the worldly objects not 
only do not give us happiness but land us 
in sorrow and bondage. He says that 
every pursuit of worldly possessions or 


positions is affected by three kinds of: 


sorrow---(1) Parinama thoro) (2) Thapa 
(తాప) (3) Samskara (సంస్కార) sorrow (దుఃఖ). 
To illustrate this in a concrete manner, 
let us take the position of a Minister, 
which is supposed to conducive to the 
greatest worldly happiness. To become 
a minister, one must get elected to the 
Legislativo Council. To get thus elected, 
he must spend a lot of money, beg every 
Tom, Dick and Harry, sacrificing his self 
respect, and undergo much physical and 
mental trouble. So, prior to his becom- 
8 
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ing a minister, the whole effort put forth 
is nothing but trouble or sorrow. This is 
the first of the three kinds of sorrow en- 
umerated above, (పరిణామదుఃఖం) as the 
ministership is the result of such à sorrow 
or trouble. Then during the regime of 
the ministership also, he experiences no 
happiness, and no mental peace, as he is 
always worried as to how to keep up his 
position, without being subjected to a no- 
confidence motion at any moment. As 
there is thus scope for his losing it any 
moment, he cannot have any peace or 
happiness, and on the other hand, is sub- 
jected to a kind of worry or sorrow 
(తాపదుఃఖం), which is of the second kind. 
After he loses the ministership, even then 
he cannot have any peace of mind or 
happiness, as his enjoyment, for a short 
period, of the ministership, creates an 
impression (Sos) 5) in him, and that 
impression or samskara (సంస్కార) makes 
him try for it again. This is the third 
kind of sorrow, called Samskara Duhkha 
(నంస్కారదుఃఖ). So the creation is not at 
all conducive to happiness. Further the 
Buddha also has definitely proclaimed 
that the creation is full of sorrow (సర్వం 
దుఃఖం). The Upanishads also definitely 
state so and further proclaim that the 
creation is not even real, but is only 
Mithya (మిథ్యా), having mere appearance 
without any substance init, a mere su- 
perimposition on the ultimate Reality, 
Brahman. So one who is desirous of reali- 
sing Brahman or his own self (అత్మ) must 
first qualify himself by attaining discrim- 
ination between the Real Atman, and the 
unreal creation, and further attain the 
qualification of Desirelessness towards the 
unreal creation. 

(3) Discipline (శమాదిషట్కసంప 8). Now 
we pass on to the third qualification 
which is Discipline (4మాదిషట్కుసంప 8). The 
first two qualifications are concerned with 
our realationship to the creation. The 
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firs& asks us to discriminate the real or 
eternal in the creation from the unreal or 
noneternal. Then the second demands of 
us to cultivate desirelessness towards the 
unreal or non-eternal creation. By thus 
attainining these two qualifications, our 
realationship with the creation is cut off, 
and the creation ceases to distract us 
from our pursuit of self realisation. But 
there is yet another great hindrance to 
be got over, before one thinks of apply- 
ing himself to Self realisation. It is the 
hindrance caused by one’s own impure 
and uncontrollable mind, and sense organs 
in his own body. Soa great self disci- 
pline is needed to purify them, and to 
control them. This discipline is six-fold. 
The first is the control of the mind (శమ; 
the second is the control of the sense 
organs (దమ); the third is endurance(885); 
i6, putting up with the pains ef oppo- 
sites (ద్వంద్వనహనం౦), such as, heat and cold, 
pleasure and pain eto; the fourth is re. 
nunciation (ఉపరతి from the world com- 
pletely; the fifth is abundant faith (శ్రద్ధా) 
in the authority of the Upanishads, and 
in one's own Guru or teacher; the sixth 
and. the last is a balanced and purified 
condition of the mind (సమాధానం). By pra- 
ctising this kind of six-fold discipline, one 
gets over the internal hindrance also. 

(4) Desire for liberation (ముముకుత్వం). 
Now comes the last and most important 
qualification. Even though one attains 
the above three qualifications, if he does 
not feel a strong desire for liberation 
(ముముక్షుత్వం) they are of no avail The 
above three are more or less of a negative 
nature, as they enable one to get over the 
temptations and hindrances caused by 
the external world, and by the internal 
Organs. So a strong positive qualification 
is needed to get the fullest benefit of the 
above three qualifications. This po- 
Bitive qualification is Mumukshutvam 
(ముముకుత్వం) à, strong desire for liberation. 
This desire must be a very strong one. 
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Most of us, who have a spiritual bent of 
mind and study spiritual or philosophical 
books, have certainly some desire for 
liberation; but that has not enabled us to 
realise Brahman; Why is it so? It is 
because our spiritual pursuit runs along- 
side our worldly pursuit. We attend to 
all our worldly wants and needs, and 
spend the leisure hours in spiritual pur- 
suits also. This is not real Mumukshut- 
vam. We must feel as if we are in a 
burning house. A man in a house on fire 
at once tries to somehow get out of it and 
does not think of anything else. Sim- 
ilarly the creation, in the midst of which 
we are living, must appear to us to be a 
house on fire. If one feels like that, then 
he at once runs away from ib, and seeks 
the help of a Guru to get out of the bon- 
dage. The word Moksham (మోక్షం) comes 
from a root which means release. Rolease 
implies existing bondage. Release is 
always sought by a man who is in bondage. 
So, unless we feel that we are really in 
bondage, we do not make a real effort for 
release from it. If this test is applied, 
most of us fail. We do not feel ourselves 
as in jail unless we feel so, we cannot havea 
strong desire for liberation. Such a strong 
desire, king Parikshit of Bhagavatham had, 
as he was sure of death in seven days, 
and consistently with such a strong desire 
for Moksham, Sage Suka approached him 
as Guru, and taught him Brahma Vidya, 
or Science of Self, with the result Pa- 
rikshit realised Brahman at the end of 
the teaching, and got Moksham. Such a 
strong desire only will produce unfailing 
results. This Mumukshutvam is the 
fourth qualification. A man possessed of 
these four qualifications only is entitled 
to study Brahma Vidya, realise his own 
Self as Brahman in this very life, and 


while living in this body, and become a 
Jeevanmukia (జీవన్ము క్ష) 
| (to be continued) 
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TRIPLE STREAMS OF LIFE 
(Suffering, Diversity and Evolution) 


By 


PROF. R. CHANDRAMAULI ESWAR, M. A., 
A. J. Kalasala, Masulipatam. 


“Man is born unto trouble, as the 
sparks fly upwards ’.—This is the mysti- 
cal story of the Soul’s pilgrimage as re- 
vealed by the Book of Job. If we want 
to understand the mystery of life, then we 
have to understand the mysteries of 
nature, Viz, the darkest mystery and the 
beauty, sorrow and joy, pain and pleasure. 

The problems of life are invariably a 
riddle to many of us, because we pursue 
them in lighter veins. The problems of 
life must be viewed from a higher level of 
thought, since they are rooted deep in 
the night of time. Life is a unity, eternal 
and indivisible. It is universal and all- 
pervasive, ever-unfolding. Even though 
it is engulfed in a form of body which is 
perishable, yet life finds to be exposed only 
from such a state of encasement, and 
reencases itself in an “ever, fairer and 
more glorious vestments”. To quote the 
words of Clara Codd, “ Man is not a newly 
created, arbitrarily dowered being; he is a 
creature in the process of evolution, an 
ever-progressing, ever-unfolding unit of 
consciousness”. 

Man is primarily divine in nature and 
his life is essentially spiritual in outlook. 
It is in unision with the great life of the 
worlds. Sharing that life, man also shares 
the divine purpose. That will and that 
purpose are realised through the Ages by 
ourselves and through ourselves with 
ourselves. The Seed of Divinity is in- 
grained in every man. In some the germi- 
nation of that seed is not visible. In some 
others it is slowly sprouting out, In a few 
others who have attained the perfection 


in manhood, the seed not only buds but 
even blossoms forth with full faragrance. 
But the seed that is still to bud in others 
must flower a day or other, though it may 
vary according to the condition of growth. 
The seed of life in each of us is watered 
by the rain of tears and shone upon the 
sunshine of joy. 

In the kingdoms below man, we find all 
things move in tune with evolutionary law 
of Nature. 

So tooin the kingdoms above man the 
unity of purpose pervades althrough by 
“ conscious intelligences joyfully and 
voluntarily associating their individual 
wills therewith". It is only in the inter- 
vening stage of human life we find the 
conflict of warring wills, because self-con- 
sciousness and the power of self-determin- 
ation towards immortal ends is being 
uufolded in man. By many blind gropings 
and wrong choices, the true will latent in 
man begins to manifest. In this process 
of evolution or unfoldment, he is acting 
under the influence of an immortable law 
of Nature; ‘‘ whatsoever he chooses shall 
come to him; whatsoever he does shall 
reach upon himself". This inviolable law 
of the great architect of the Universe 
reigns just as firmly as wonderfully, in the 
inner realms of our heart and mind. If 
we conform to the law, we grow healthily 
and harmoniously. If we violate the law, 
we are stricken by the maladies of disease, 
darkness and death. 

The Triple streams underlying the life in 
evolution are suffering, Diversity and 
Growth. Suffering arises due to diversity 
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in Nature, Man and mind. No one suffers 
perennially, without seeing even for & 
minute the ray of sunshine. Pains and 
pleasures, pangs and relief occur al- 
ternatively. That is the mysterious way 
of divine ordination: 

Suffering is of varying nature,— Physi- 
cal, mental and moral. Suffering is the 
price for violating the law of nature. 
There are civil laws. Ifthey are violated, 
punishments are meeted out. In physical 
life, if one transgresses the physical law, 


the punishment comes in the nature of 


suffering. Even so with moral laws which 
as inviolable as heavens, as eternal as the 
Omnipotent Grace. 
' Man is eternally swimming in the pool 
of progress. During progress he moves 
in a parallel line from one to another 
stream. If he looses his tract, he comes 
into conflict and suffering follows there- 
from. There are also laws governing the 
mind and its activities. If those laws are 
infringed, oilments and mental aberations 
ensue. In fact most of the discases today 
are the results of the defects in mind. 
Mind is the mouds operandi of action. It 
is the source of will or motive of action. 
‘ Why do we transgress the Laws of 
Nature which are the commandments 
of God. The answer is far from common 
man’s understanding, because heis not 
aware of the divine spark ingrained in 
him. A man of wisdom will not violate 
the moral laws and thereby enjoys peace. 
‘ Lack of character is one of the causes 
of suffering. Inducement or desire is at 
the toot of all action. Thus arises con- 
flict ‘and suffering. Lack of Evolution is 
also ‘another cause of suffering. It is 
avidya or ignorance in man, according to 
Hinduism, that brings about misery. 

Life is Rhythmic by nature. lt is in- 
tegrated with the life of all the worlds 
‘ This, universal Rhythm of life flows 
like a stream, of current or moves like a 
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pendulum. Just like the movement of a 
pendulum is even in space and time, so 
too is the Rhythm of life. Tf the rhythm 
is disturbed, i.c. the balance of movement 
is upset, conflict arises. So life must be 
regulated so as to follow the rhythm of 
space in tune with Nature. 

The question arises :—What has the 
man to do with this Rhythm? Has he 
got the potency to disturb that Rhythm 
of the Universe, i.e. Poace? Yes. He has 
got the capacity to disturb it. But having 
disturbed it, he has to restore the rame 
to its normaley, lest he would immense 
himself in trouble. Man plays a dual roll 
in regard to Nature as giver and taker. 
When he gives something, to Nature, he 
gets a proportionate return by way of 
gifts. When he takes, Nature will bring 
out of him an equal proportion. This 
activity of giving and taking goes on, like 
a wheel, endlessly. Jt this principle is 
understood, much of our sorrows and 
sufference is solved. 

When something happens one is prone 
io blame that something extraneous 
happened. We forget we also contributed 
something to that untoward event. 

How to overcome this mental conflict. 
Only through proper cultivation of mind. 
Stability in mind is the surest sign of 
happiness. Stability alone would not 
suffice. Proper understanding also is 
needed. Alikeness of attitude to good or 
bad, friend or foe, palatable or unpalatable 
will lead to happiness. This is forged by 
the law of Karma. What is Karma? 
Karma is the reaction of one's own action. 
Thus all our actions will lead to similar 
reaction. There is a famous saying: As 
we, Sow, so we reap. Ono who sows good 
seeds, will reap the fruits of the harvest. 
One who sows bad seeds, he will reap the 
consequence of suffering. 

A man of knowledge understands the 
law of Karma and so follows the command» 
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ment of God and become righteous and 
the blessed one. On the other, man of 
ignorance, plods on in the oiles of life, 
gropes through darkness and thus fishes 
in troubles waters. 

Karma teaches the ignorant through 
suffering and makes him realise the true 
purpose of life in the course of evolution. 
It also helps man to realise that all are 
one, though we are apparently diverse. 
Each man is dependent on another, though 
he feels exclusive. 

Natural cordllary of Karma is sacrifice. 
The famous Geethacharya emphasis in his 
Immortal Code of Ethics, that the true 
course of action rests in renunciation. It 
is not the renui ciation of the self, but 
it is rnunciation of tho fruits of action 
that is to be borne in mind. 

The Law of sacrifice is the primary 
lesson of life. By the law of sacrifice one 
washes off his past Karma and creates 
new Karma. Sacrifice neutralises past 
Karma and leads to a fresh Karma. God, 
the lord of all the worlds, the great 
architect of the Universe is the greatest 
sacrificer who sacrifices at his own sweet 
will and pleasure. He is maker of univer- 
sal Law. As such he cannot transgress 


the law. Thus he is limited by the law 
of nature. This limitation makes him 
sacrifice. In the same way, man, the 


divine spark of God has been bound by 
the Law of nature. By these limitations 
his true nature lies hidden. Hence by 
sacrifice, he gradually reveals his true 
nature, thereby unfolds himself. Chi. 


seled and hammered by the Law of Karma, - 


man reveals certain of his Divine quali- 
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ties. The price one has to pay revea- 
ling his inner nature is suffering. Thus 
a perfected man or Adept suffers all 
through his life and so becomes divine 
carnate. 

The more and more one sacrifices for 
the sake of God, the more and more he 
becomes adorable and thus secures Divine 
Grace. But the Divine Grace comes to 
man only when man is pure, loveable and 
beautiful in speech, mind, action. So one 
has to keep his body, mind and soul 
as pure snow, so that ‘he will act as the 
channel of Divine Grace. 

God’s grace will not be secured by the 
folly of man by following selfish ends for 
himself. 

A True renouncer (i.e.) a wise man will 
always work for the salvation of others, 
and not satisty himself to vanish into 
nothingness. God knows when to shower 
his Crace, although he is beneficent. He 
will not shower his blessings on all at alj 
times. “ Him he blesseth who loveth all. 
Him he blesseth who serves all. Him he 
blesseth who embraces all". That is the 
way of God. 

To put it into a nutshell, the Triple 
Chords of life are Suffering, Diversity and 
Unity. These revealed by Theosophy in 
triple streams, viz., Karma, Sacrifice and 
reincarnation. Man, in the ultimate ana- 
lysis, is a struggling pilgrim of Peace. 
He starts as a sinner, goes through the 
school of suffering, tutored by Karma 
and trained in wisdom, seeks the eternal 
light ultimately in reincarnation. That 
is the Path of occultion way of God, the 
Law of Evolution. 


BIRTH OF THE WORLD 


By 


S. D. NARAYANASWAMI 


To describe in detail the birth of the 
world its creation and objects there in 
world occupy a study of our life time. 

As per Hinduism it can be narrated as 
follows : 

When Lord Siva was in Mount Kailas, 
he was worshipped by the Nandi Devi, 
Vyakramapather, Bhringi Maha Rishi, 
Yakshas, Kinnaras, 33 million Devas, 48 
thousand Rishis, Kimpurushas Garuda 
Gandharvas and thousand of devotees 
surrounding him with their hands on 
their heads. 

Sakthi otherwise known as Paravathi 
asked Siva about the birth of the world. 
Then Siva started to narrate her in a 
concise form about the birth of the world. 

He said that he is invisible in all the 
worlds. He is omnipotent and omnipre- 
sent. He is with form and without form. 
He is intelligence. He is Deva and 8 
human being also. He is à male and a 
female. He is a beast and a reptile. He 
can move, he can fly, and he can live in 
water. He is a tree and is a river. He is 
everything and nothing. He is everlasting 
and joyful. He is beyond mind and speech. 
He is only the solitary being in the world. 
He represents prakirthi, represents three 
gunas, “ Rajas, Thamas & Sathvika" He 
represents the thirumurthis, Brahma, 
Vishnu. and Maheswara. He represents 
the ignorant atmas coming from impure 
non-intelligence. He represents the mind, 
the sky, the fire, the water, the earth, the 
gnanendrias or the sense of tough, taste, 
smell, hear and perception. He represents 
the Karmendrias such as mouth, feet, 
hands etc. He represents with prana and 


apana, In one word he represents every- 
thing. | 


Siva continued saying that the globe is 
nineteen crores and seventy lakhs square 
miles in extent. It is divided into seven 
islands, such as Jumbu, Plaksha, Sal. 
mala, Kusai, Pushkara, Saka and Crouncha. 
These things are surrounded by seven big 
oceans, such as salt water oceans, they 
are sugar kandy juice ocean, honey ocean, 
ghee ocean, butter milk ocean, milk ocean, 
and drinkable transparent water ocean. 
Of these Jambu island is in the centre. 
In the middle of this Jambu island is the 
Meru Mountain, having a distance of 
forteen thousand yojanas with a height 
of four thousand yojanas. Its summits 
is thirty two thousands yojanas wide. 

Himachalam, Hemakutam and Nisha- 
dan mountains lie to the south of this 
Meru mountains. Neelam, Swetham and 
srengam mountains lie north of the Meru 
Mountains. On the southern side of the 
Meru Mountains there exists three lands 
called Bharatham, Kimpurusham, and 
Harivarsham. These lands are each of nine 
thousands yojanas. On the east. of this 
Meru Mountains Mantharam, Gandha- 
madanam, Vepulam, Suparswam moun- 
tains. Of these mountains Kadapatree 
is in Mandara, Jambu in Gandhamadana, 
peepul in Vepulagiri and banian in Supar- 
swagiri. 

The Naval tree called as Jambu in 
Gandhamadana is a very tall one and is 
known as Jumbudwipa. The fruits of this 
tree is that of an elephant and when 
dropped juice come out and runs as a 
river called Jumbu River. Those who 
drink this juice will live a happy life free 
from. grief, illness and old age. 

There are four springs namely, Arunam 
at the foot of Mandara Manasarover at 


May, JUNE '58 


the foot of Gandhamadana, Cold water 
lake at the foot of Vepulgiri and a big 
lake in Suparswagiri. 

The Gangas which starts from the feet 
of Mahavishnu flows on four sides as four 
rivers, Sithai, Alakananda, Saksharasu 
and Bhathra. The sandy soils near these 
banks of the river mentioned are of 
golden colour, the banks are as brilliant 
as gems and the surroundings resemble 
that of diamonds. 

Siva further narrated that Bharatha- 
varsha is situated to the south of Hima- 
laya Mountains. This is otherwise called 
* Karmabhoomi"'. Those who do charitable 
deeds in these lands will go to heaven of 
Devalokam and the sinners to the hell or 
Narakalogam. To the east of this land 
live Kirathakas, on the west Yavanas, 
on the south Andhras on the north Sirus- 
thavas. In the centre of this land live 
thirty crores of Brahmins, Kshatriyas, 
Vysyas and Sudras, the embodiment of 
four castes. 

River Ganges, Indus, and Brahmaputra 
rise from Himalaya Mountains; Goda- 
vari, Bhima and Tapathi from Vindya 
Mountains; Krishnaveni and Kaveri from 
Sahya Mountains; Vaigae and Thamra- 
parni from Malaya Mountains, relieve the 
sins of those people who bathe in and drink 
the sacred water and make them pure. 

In the Karma Land 'Jumbudwipa" the 
people give cows alms, perform great 
deeds of sacrificial fires and do penance. 
This is considered as the best of all the 
lokas. Even devas wish to have a birth 
in this world. In other worlds there is no 
such acts described above but they simply 
enjoy life. 

Next in size to this loka is Plaksha. 
In this there are the following mountains: 
Gomathakam, Chandram Naradam, Dun- 
dubi somakam, soomanas, viprarajam,. 
Devas and Gandharvas dwell here. They 
are blessed with long life. 

Next in size to this loka is the Salmail. 
There are seven mountains here. Sweth- 
am, Haritham, Peethum, Rohithum, Thi- 
thubham, Manavam and Suprabham. 
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Twice in size to this land in this Kusi 
World. Here Asuras, Devas, Gandharvas, 
Kimpurushas and the other four castes 
dwell with great pleasure. In the vicinity 
of this Loka is the Krouncha Loka. There 
are seven rivers named Gowri, Kombo- 
nnathi, Sandhya, Rathi, Manojava, Kiyathi 
and Pundareeka. The people here always 
meditate on yoga principles. 

Adjuscent to this world isthe Saga world, 
This has seven mountains named Udaya- 
giri Jalatharam, Baratha, Saman, Asta- 
giri, Ambigigiri and Kesari Mountain. In 
this world people worship the Sun God. 
The biggest of all worlds and adjuscent 
to Saga world is the Pushkara world. Here 
the biggest of all the lakes named Mana- 
sarovar with lotus flowers of five yojanas 
height. The people there are devoid of 
desires, envy, make no distinction from 
good and bad, always speak truth, wear 
golden ornaments and garments and live 
comfortable for thousands of years. 

On hearing this Dhakshayani was much 
pleased and asked Siva as to what is 
meant by Brahmandam. Siva exclaimed 
that it is from him that these skies origi- 
nated and from the skies atmosphere 
came and from Vayu “Air” came Agni 
"Fire". It is from the fire water sprang, 
and from the water earth came into 
existance. Brahmadeva the embodiment 
of five elements originated and created 
this Brahmandam. 

There are sven worlds in this Brahman- 
dam: 1. Athala 2. Vithala 3. Suthala 
4. Tharathala 5. Mahathala 6. Rasa- 
thala and 7. Pathala, And there are 
seven lokas called as sargas namely 1, 
Bbooloka, 2. Bhooar-Loka 3. Maholoka, 
4. Gnanaloka, 5. Tapoloka 6. Pithruloka 
7. Sathyaloka. Below the earth lie dark- 
ness hallows and water. Beneath them 
are hells where sinners are torchered. 
The different hells are, Rouravam, Sooka- 
ram, Rotham, Thalam, Visanam, Maha- 
juvalam, Thapthhakumbam, Lavanam, 
Vilochitham, Ruthirambam, Vithrani, Ki- 
rumisam, kiramibojanam, Aspithirm, Kr- 
ishnam, Lalapateham, Boyavakam, Agni- 
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juvalam Aksiram, Santhamasam, Krishna- 
suthram, Thamasu, Ahavasu, Swabjanam 
Aprathistam. Rourava hell is the place 
where people are torchered according to 
their sins by bees. In the Sookaram hell 
people are torchered by swine. In the 
Rotham hell people are made to fall from 
a palmara tree. In the thalam hell people 
are sawn by handsaws. Vishanam means 
burning fire. In the Mahajuvalam hell 
people are put in the boiling oil canes. 
At the tapthakumbam hell blood being 
absorbed. In the Vilochitham boiling 
deposited. At the Ruthirambam hell 
blood river impossible to cross Vithrani 
where worms actually bore the skin. 
Kirumesam is a place where unbearable 
cold. Kirumibojanam where actually 
worms are eaten. Asipathram is a place 
where bad odour and smell is unbearable 
even for a second. Like these there are 
several crores of hells under the sway of 
Yamadharma. The Yamadoothas torcher 
the sinners in proportion to their sins. 

Siva then continued regarding genea- 
logy of Brahma. He exorted that from 
the body of the Brahma the creators were 
born, six sons named Athari, Pulashya, 
Kiran, Krutha and Pulakam. Dhaksha 
was born out of the right leg and Thareni 
was born out of the left leg of the 
Brahma. Out of the six sons of Brahma 
Kasiber is the son of Arisi. 

Siva exclaimed that he was-telling about 
Kasiber son of Arisi and continued to say 
that Thaksha born of Brahma out of the 
right leg married Thareni the girl born 
out of the left leg of Brahma and brought 
forth one thousand sons, These thousand 
sons’ uphelled Brahmacharyam and per- 
formed penance. So Thaksha got other 
fifty girls through Thareni his other wife. 
Kirthi one of the girls who got married to 
Manu named DHARMA brought forth 
twenty seven girls named, Asvini, Bharani, 
Kruthikai, Rohini, Mrigusirsham, Thiruva- 
thirai, Punarposam, Poosam, Ayelyam, 
Magam, Poornam, Uthieam, Astham, 
Chitrai, Swathi, Visagam, Anusham, Katti, 
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Mulam, Puradam, Uthiradam, Thiruvo- 
nam, Avittam, Sathayam, Purattathi, 
Uthirattathi, and Revathi. All the above 
girls were got married to the moon. The 
other thirteen girls of Tharani were given 
in marriage to Kasiber and through 
Athithi one of the wives of the Kasiber 
the following are sons: Agnisan, Thatha, 
Bakan, Thuvatta, Mithiran, Varunam, 
Aryamanam, Vivachoon, Savitha, Poosha, 
Indra, and Vishnu. Hiranya was born to 
Thithi another wife of Kasiber brought 
forth Hiranya and Hiranyaksha. Hiranya 
begot Prahladha through Kumban, Nirum' 
ban, and Vivochanam were born.Thro. 
Virochanam Bali was born and Bana- 
sura son of Bali Chakravarthi was repon- 
sible for the birth of Dhanu begot forty sons 
named Viprasidhi, Namukasu, Sankara- 
namam, Balaman, Veloman and others. 
Each of these forty begot several issues 
and thus the decendants increased and 
jnnumerable kings rose out of the set 
family. 

Siva continued to say that he has 

finished with the births of various decen- 
dants of Kasiber and said that through 
Dharma who gave birth to five daughters 
namely Kaki, Senai, Pasini, Vhirutharas- 
trai, and Suki. Of this Kaki gave birth to 
crows, Sevai gavo birth to all birds, Pasini 
gave birth to eagles and owls and Suki all 
parrots. 
Through Muni wife of. Kasiber gave 
birth to Maragi, Manthal, Arini, Pathi- 
ramathi, Mutpangi, Sarathuthi, Suvathi, 
and Surasu numbering in all cight daugh- 
ters. Of these Mirugui gave birth to all 
the swine, and Manuthai to all the animals, 
Arini to all kind of monkies, Pathiramathi 
gave birth to all lravatha elephants, 
Saravathi to all lions and tigers; Surasai 
gave birth to three daughters namely 
Rohini, Pathirangi, and Kanthurva. Of 
them Rohini gave birth to all deers, 
Pathirangi to all kind of trees, crepeers, 
and bushes and Kanthurva gave birth 
to all the horses. Siva said he will continue 
about the Soran SPHERE next, 





Departmental Notifications : 


REVENUE DEPARTMENT 
ANDHRA (INAM) TENANTS RESTORATION TO POSSESSION RULES, 1957 
(Memorandum No. 47378 -J/57, Revenue, 17th May, 1958.) 


[Andhra (Inam) Tenants Restoration to Possession Rules as modified by the Assembly 
are hereby Republished for General Information.] 


In exercise of the powers conferred by section 13, read with sections 8 and 9 of 
the Madras Estates Lands (Andhra Amendment) Act, 1956 (Andhra Act, XXXV 
of 1956) and in supersession of the Andhra Inam Tenants Protection Rules, 1955, 
published at pages 194—196 of the Rules Sepplement to Part II of the Andhra Gazette, 
dated the 4th August, 1955, the Governor of Andhra Pradesh hereby makes the 
following rules, the same having approved by the Andhra Pradesh Legislative Assembly, 
as required under sub-section (2) of section 13 of the said Act. 


RULES 


1. These rules may be called the Andhra (Inam) Tenants Restoration to 
Possession Rules, 1957. 


2. In these rules, unless there is anything repugnant in the subject or context, 
“Act” means the Madras Estates Land (Andhra Amendment) Act, 1956 (Andhra 
Act XXXV of 1956); and “ section” means a section of the Act. 


3. A notice under sub-section (2) of section 8 shall be in writing and, shall be 
signed by the tenant serving the notice. 


4. Every such tenant shall serve a separate notice in respect of the land or 
lands in hamlet or khandriga of an inam village referred to in sub-clause (ii) of clause (d) 
of sub-section (2) of section 3 of the Madras Estates Land Act, 1908. 


5. The Notice shall contain the following particulars, namely :— 


(a) the name of the hamlet or khandriga of the Inam village, in which the 
Inam land is situated; 


(b) the name of the inamdar or the names of the inamdars where there are 
more than one inamdar ; 


(c) the name of the person or persons who is, or are, in possession of the 
land at the time of the notice; 


(d) the survey number and extent of the land; if the village has not been 
surveyed, the paimash number or the local name; the approximate extent and the 
boundaries of the land, from which he has been evicted, and to which he claims 
restoration ; 


(e) the date or the approximate date on or about which the tenant serving 
the notice has been dispossed; and 


(f) the date within which possession is demanded, that is, within thirty days 
from the date of service of notice. 
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6. (a) The notice shall be served on the inamdar or on the managing proprietor, 

if there are more than one shareholders, or on all the inamdars if no managing 
proprietor has been appointed or registered, and also on the person or persons, if any, 
in actual possession of the land in the following manner, namely:— 

(i) by delivering or tendering it to the person or persons concerned and 
taking his or their acknowledgement in token of the receipt thereof; or 

(ii) if delivery or tender as provided in sub-clause (?) is not immediately 
practicable, by affixing a copy of the notice on the outer door of the house 
or other conpicuous part of the premises in which that person or persons is, 
or are, known to have last resided or carried on business, or personally work for gain, 
and obtaining the attestation to that effect from two respectable persons of the locality 
or from a village officer having jurisdition over that locality ; or 

(iit) if service as provided in sub-clause (इ) and (i) is not immediately 
practicable, by sending it by registered post and addressed to the person or persons 
concerned at his or their usual place of residence; and it shall be deemed to be served 
on the person or persons concerned on the date on which the notice will, in the usual 
course of post, be received by the addressee. 

(b) In the case of an inam belonging to a religious, educational or charitable 
institution, the notice, shall be served on the trustee or the managing trustee of the 
said institution, and also on the person or persons in actual possessions of the land. 


Norr:—Any tenant serving a notice as aforesaid shall also send a copy of the 
said notice to the Commissioner, Hindu Religious and Charitable Endowments, Andhra 
Pradesh, in respect of religious or charitable institutions, and to the Directer of Public 
Instruction, Andhra Pradesh in respect of educational institutions. 

7. The proceedings in the Revenue Court in respect of applications for resto- 
ration of tenants shall be summary, and shall be governed, as far as possible, by the 
provisions of the Civil Procedure Code, 1908, (Central Act V of 1908) in regard to— 

(a) the issue and service of summons; 

(6) the examination of parties and witnesses; 
(c) the production of documents; and 

(d) the passing of orders. 

8. Any person aggrieved by an order of the Revenue Court under sub-section 
(3) of section 8 may prefer an appeal under section 9 within three months from the date 
of the decision, or such further time as the Tribunal may allow, not exceeding a further 
period of two months, in its discretion. 


9. (2) Every application filed under section 8 of the Act, shall bear a Court-fee 
label of the value of rupee one. 


(it) Every appeal to Tribunal under section 9 shall bear a Court-fee label of 
ihe value of rupees two. 


K. VASUDEVA RAO, 
Deputy Secretary to Government. 


SOCIAL WELFARE AND LABOUR DEPARTMENT 


MADRAS HINDU RELIGIOUS AND CHARITABLE ENDOWMENTS ACT 
—RULES RELATING TO THE SERVICE CONDITIONS OF THE 
TIRUMALAI- TIRUPATI DEVASTHANAMS ESTABLISHMENT— 
AMENDMENT 


[G. ७. Ms. No. 72, Socical Welfare and Labour, 16th January 1958.] 


In exercise of the powers conferred by sub-clause (7) of clause (x) of sub-section 
(2) of section 100 of the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act, 1951 
(Madras Act XIX of 1951), the Governor of Andhra Pradesh hereby makes the following 
amendments to the rules realating to the service conditions of the Tirumalai-Tirupati 
Devasthanams Eastablishment, published with the notification of the Government of 
Madras in the Rural Welfare Department, dated the 27th February 1953, at pages 
64-76 of the Rules Supplement to Part I of the Fort St. George Gazette, dated the 11th 
March 1953, the same having been previously published as required by sub-section (3) 
of the said section. 


AMENDMENTS 


In the said rules— 


1. In rule 4, for the first proviso, the following proviso shall be substituted, 
namely :— 


“ Provided further that the age-limit shall not exceed 35 years in the case of 
appointment by direct recruitment to the following posts :— 


(1) Civil Engineer, 


(2) Electrical Engineer, 

(3) Transport Engineer, 

(4) Assistant Engineer, 

(5) Engineering Supervisor, 

(6) Medical Officer, 

(T) Gosala Superintendent with Veterinary qualification, 
(8) Agricultural Demonstrator, 

(9) Transport Foreman, 


(10) Mechanic, Fitter, Driver, Turner, Welder-cum-Tinker, Electrician, Blacksmith, 
Painter Carpenter and Hammerman, of the Transport and Engineering Departments, 
(11) Machineman, Compositor, Binder, Ruling operator, Ruling Feeder and Ruling 
Receiver of the Press Department, 
2. in rule 5, in the last paragraph for the words ‘the Act’ occurring at the 
end, the words '* these rules ” shall be substituted ; 


74 ARADHANA MAY, JUNE '58 


3. In sub-rule (a) of rule 17, in clause (2) and in item (१८) of Explanation (3) for 
the words “ provident fund or gratuity” the words “gratuity, pension or contributory 
provident pension fund ” shall be substituted ; 


4. In rule 22 for the words * Madras University ”, the words “ University to 
which the educational institutions are affiliated " shall be substituted ; 


5. In the Schedule :—- 


(i) In the entries in columan (2) against items 1,2,55 and 60 to 61 in column 
(1) thereof. for the words * of Madras or Andhra or Annamalai University " the words 
“of a University in the State of Andhra Pradesh or Madras " shall be substituted ; 


(ii) For the entry in column (3), against item ‘‘3. Accounts Officer in column 
(1) thereof, the following shall be substituted, namely :— 


* By loan of services of an Inspector or a Gazetted Officer drawn from 
the Local Fund Audit Department"; 


(iii) For the entry in column (2) against “14 Supervisor” in column (i) thereof, 
the following shall be substituted, namely— 


' Upper Subordinate or L.C. E., Diploma or ten years’ experience as Lower 
Subordinate”. 


(iv) In colum (1), for the expression * 45 Stable Superintendent”, the expression 
'* 45. Gosala Superintendent’ shall be substituted ; 


(v) ltems 56 to 59 under the the head '* S. V. O. Institute" shall be deleted ; 


(vi) Item 60 shall be renumbered as item 56 and in the item as so renumbered 
for the entries in columns (2) and (3), the following entries shall be substitued, namely :— 


S. V . O. College. 
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(1) (2) (3) 
56. Lecturer and Head of Must hold a. M.A. or B.O.L. (a) By promotion from the 
the Department. Degree, First or Second cadre of Pandits. 
Class of a University in or 
the State of Andhra (b) By direct recruitment. 
Pradesh or Madras. 
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(vi?) Items 61 and 62, shall be renumbered as items “‘ 57 and 58” respectively. 


MIRZA NAJAF ALIKHAN, 
Secretary to Government 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 


RULES :—Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act, 1951 Write 
off of irrecoverable amounts and grant of loans to religious institutions: 


—Draft Rules, Confirmed. 
HOME (Envowments IIT) DEPARTMENT 
G. O. Ms. No. 169 Dated 201& May, 1958. 


APPENDIX 
NOTIFICATION I 


In exercise of the powers conferred by sub-section (1) and clause (j) of the sub- 
section (2) of section 100 read with section 24 of the Madras Hindu Religious and Chari- 
table Endowwments Act, 1951 (Madras Act XIX of 1951), the Governor of Andhra. 
Pradesh, hereby makes the follwing rules, the same having been previously published as 
required by sub-section (3) of section 100 of the said Act. 


RULES 


l. No amount due to a religious institution other than the Tirupati Devasthanams 
shall be written off the account except with the previous permission of :— 


(i) the Deputy Commissioner, if the amount does not exceed Rs. 500; 


(ii) the Commissioner, if the amount exceeds Rs. 500 but does not exceed 
Rs 1000; 


(iii) the Government in other cases. 


2. No amount due to the Tirumalai-Tirupati Devasthanams shall be written off 
the accounts except with the previous permission of :— 


(i) tho Executive Officer of Devasthanams if the amount does not exceed 
Rs. 800/-; 


(ii) the Board of Trustees of the Devasthanams if the amount exceeds Rs 500/- 
but does not exceed Res. 1,000/- ; 


(iii) the Commissioner, if the amount exceeds Rs 1,000/- 
but does not exceed Rs. 2,000/- ; 


(iv) the Government in other cases; 


3. The permission to write off shall be given only in respect of an amount which, 
in the opinion of the officer or authority concerned, is irrecoverable. 
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NOTIFICATION II 


In exercise of the powers conferred by clause (k) of sub-section (2) of section 100 
of the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act, 1951 (Madras Act XIX 
of 1951), the Governor of Andhra Pradesh hereby makes the following amendment to 
the rules published with the Notification of the Government of Madras in the Rural 
Welfare Department dated the 21st September 1951, at pages 523—544 of the Rules 
Supplement to Part I of the Fort St. George Gazette, dated, the 25th September 1951, 
as subsequently amended, the same having been previously published as required by 
sub-section (8) of section 100 of the said Act. 


AMENDMENT 
In rule 6 of the said rules,— 


(1) in sub-rule (i) after clause (d) the following clause shall be inserted, 
namely :— 


“(e) in loans on promissory notes to needy but solvent religious institutions with 
the previous sanction of the competent authority who shall satisfy itself as to the 
repaying capacity of the borrowing institution and the urgency and the need for raising 
such loans. 


Explanation :—The competent authority to sanction the grant of loans shall be— 


(i) the Assistant Commissioner, if the amount of the loan does not exceed 
Rs. 1,000/- in respect of institutions under the jurisdiction of the Area Committee of 
his division and notified institutions in his division, other than those included in the list 
published under section 38, 


(ii) the Deputy Commissioner, if the amount of the loan does not exceed 
Rs. 1,000/—in respect of religious institutions included in the list published under section 
98 andin respect of other religious institutions if the amount of the loan exceeds 
Rs. 1,000/- but does not exceed Ra. 2,500[- ; 


(iii) the Commissioner, if the amount of the loan exceeds Rs. 2,500/~ but does 
not exceed Rs. 5,000/— in respect of all religious institutions; and 


(iv) the Government, if the amount of the loan exceeds Rs. 5,000/~ in respect 
of all religious institutions.” 


(2) sub-rule (2) shall be omitted, 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH ABSTRACT 


RULES:—The Madras-Hindu Heligious and Charitable Endowments Act, 1951. 
Certain amendments to rules. — CONFIRMED 


HOME (Endowments IV) DEPARTMENT 
G. 0. Ms. No. 1025 Dated 6th May, 1958. 


APPENDIX 
NOTIFICATION 

In exercise of the powers conferred by sub-sections (1) and (2) of section 100 of 
the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act, 1951 (Madras Act XIX 
of 1951), the Governor of Andhra Pradesh hereby makes the following amendments to 
the rules published with the notifications of the Government of Madras in the Rural 
Welfare Department mentioned in Annexure II to this notification as subsequently 
amended, the same having been previously published as required by sub-section (8) of 
section 100 of the said Act. 


ANNEXURE | 
AMENDMENTS 
Rules made for purposes of sections 2 and 3. 

In rule 1, for the word “daily” the words “weekly or fortnightly” shall be 
substituted. 

Rules made under section 1ó. 

In rule 14, for the words “the members of the Committee" the words “the 
members of the Committee and the Commissioner " shall be substituted. 

Rules made for the purposes of section 29 (1) and (3). 

For sub-rule (2) of rule 1, the following sub-rule shall be substituted, namely :— 

“A copy of the notice shall be published— 

(a) by affixture on the notice board of Office of the Commissioner and the 
Assistant Commissioner having jurisdiction over the area in which the math or temple 
concerned is situate ; 

(b) by affixture on the notice board or the front door of the math or temple 
concerned ; 

(c) by affixture on the notice board of the Office of the Municipal Council or the 
Village Chavadi and if there is no Village Chavadi in some other public place in the 
Village in which the math or temple concerned is situate ; 

(d) by affixture in another conspicuous place in the locality which may be 
selected by the Commissioner in his discretion ; 

(e) by affixture at some conspicuous place in the Village or Villages in which the 
properties concerned are situtate ; | 
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(f) ina weekly or fortnightly newspaper published in the language of the locality 
where the math or temple concerned and the village or villages in which the properties 
concerned are situate ; 

Provided that the Commissioner may dispense with the publication in the news- 
papers in cases where the cost of the publication will not be commensurate with 
the value of the transaction: 


Provided further that the Commissioner shall have power with due regard to the 
financial conditions of the institution to order recovery of the cost of publication from 
the institution concerned; Such publication shall be deemed to be sufficient information 
to persons having interest." 


Rules made for purposes of section 35 (1) : 
In rule 1, for clause (i) the following clause shall be substituted, namely :- 
“(iy in the language of the locality in à weekly or fortnightly newspaper in 
circulation in the locality where the math or temple concerned is situate : 
Provided that the Commissioner may dispense with the publication in the nows. 


papers in cases where the cost of the publication will not be commensurate with the 
value of the transaction : 


Provided further that the Commissioner shall have power with due regard to 
the financia! condition of the institution to order recovery of the cost of the publication 
from the institution concerned, and ° 


Rules made for purposes of sections 63 (1) and 64 (1): 
Rule 3 shall be omitted. 


Rules made under section 100 (I) and (2) (c) 
(i) For rule 1, the following rule shall be substituted :— 


“I. The Commissioner or Deputy Commissioner or an Assistant Commissioner 
acting under the powers delegated to him under sub-section (3) of section II of the Act 
or vested in him under any of the provisions of the Aet or the rules framed under 
section 100 (2) (p) and (x) (ii) of the Act (hereinafter referred to in these rules as 
appropriate officer) or the Government may in any proceeding taken by or instituted 
before him or them under the provisions of the Act, issue notice to the trustee or the 
executive officer of the religious institution concerned or the respondont in any 
application filed before him or them to show cause against any action proposed to be 
taken or applied for.” 


(ii) In rule 2, for the words “ at the rate of annas eight for each respondent "' 
the words “at such rate as may be fixed from time to time by the Government or by 
the Commissioner after obtaining the approval of the Government for preparation of 
process and postal expenses for issue of registered notica to each respondent” shall 


be substituted. 
Rules made under section 100 (2) (e) 


(i) In rule 1, for the words “charges at the rate of eight annas for each res- 
pondent or other party to whom notice has to be issued for preparation of the process 
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and postal expenses" the words “such charges as may be fixed from time to time by 
the Government or by the Commissioner after obtaining the approvalof the Govern- 
ment for the preparation of the process and postal expenses and the issue of registered 
notice to each respondent or other party to whom notice has to be issued” shall 
be substituted. 

(ii) In rule 2, for the words “the charges for issue of each summons at the rate 
of eight annas for each person for preparation of process and postal expenses for the 
issue of summons” the words, “such charges for issue of each summons as may be 
fixed from time to time by the Government or by the Commissioner after obtaining the 
approval of the Government for preparation of the process and postal expenses for the 
issue of summons by registered post" shall be substituted. 


Rules made under Section 100 (2) (g) 
Rule 11 shall be omitted. 


Rules made under Section 100 (2) (m) 
(i) in rule 7, after the words “in value" the words “or to accept security of 


unencumbered immovable property equal in value to two years’ rental" shall be 
inserted. 


(ii) Rule 12 shall be omitted. 
Rules under section 100 (2) (t) 


In column (2) of the statement in rule 1 of Part II of the rules, for the words 
“Inter Class" against the entry “3001 to 10,000” in column (1) thereof the words 
“TI Class’? shall be substituted. 


Rules under section 100 (2) (y) 
In Part I— 


(i) in sub-rule (1) of rule IT, for the words "fifteen days" leave with pay in a 
year" the words “ fifteen days leave with full pay in a year” shall be substituted; and 


(ii) in sub-rule (2), after the words “Leave on medical certificate the words 
“with full pay " shall be inserted. 
ANNEXURE II 


Date of Notification Part, page number and date of ihe Fori St. George 
Gazette in which published. 


21—9-—1951 Pages 023—544 of Rules Supplement to Part I of 
the Fort St. George Gazette Dated 25—9—1961. 

12—3—1952 Pages 181—188 of Rules Supplement to Part 1 of 
the Fort St. George Gazette Dated 18—3— 1952. 

18—5— 1952 Pages 266—269 of Rules Supplement to Part I of 


the Fort St. George Gazette Dated 11—6— 1952, 


ume, 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 

HINDU RELIGIOUS AND CHARITABLE ENDOWMENTS (ADMINISTRATION) Dzrr.— 
Conversion of the post of the Special Officer, Hindu Religious and Charitable Trusts into 
that of & Deputy Commissioner— Distribution of jurisdiction between the two Dy. 
Commissioners—Notification— Issued. 

HOME (Envowments I) DEPARTMENT 
G. O. Ms. No. 1831. Dated 6th Jane, 1958. 
Read the Following :— 
Q. 0. Ms. No. 608, Home ( Endowments) Dated 4-4-1948. 
ORDER :— 

In G. O. Ms. No. 608, Home ( Endowments) Dated 4th April 1958, sanction was 
accorded for the conversion of the post of Special Officer, Hindu Religious and 
Charitable Trusts into that of a Deputy Commissioner in the Hindu Religious and 
Charitable Endowments (Adm) Department with effect from 1st April, 1958 with 
headquarters at Vijayawada. It has also been ordered that the jurisdiction of the two 
Deputy Commissioners in Andhra Area should be divided suitably after calling for 
proposals from the Commissioner, Hindu Religious and Charitable Endowments 
( Administration) Department. The Commissioner has since submitted proposals that 


the jurisdiction of the two Deputy Commissioners in the Andhra area may be divided as 
specified below :— 


Deputy Commissioner with Deputy Commissioner with 
Headquarters ai Vijayawada. Headquarters al Kurnool. 
Srikakulam Guntur 
Visakhapatnam Nellore 
West Godavari Anantapur 
Hast Godavari Kurnool 
Krishna Cuddapah 
Chittoor. 


Government accept the proposals of the Commissioner. 


2. The Government also direct that the work done by the Special Officer, Hindu 
Religious and Charitable Trusts with regard to the enquiries into the mismanagement of 
properties belonging to the Hindu Religious and Charitable Trusts created for public 
purposes and in particular whether there has heen wrongful enjoyment of such properties 
(including cases of breach of trusts, express or constructive) and the methods by which 
the said properties can be recovered and properly administered, be entrusted to the two 
Dy. Commissioners in their respective jurisdictions. Orders investing powers to the two 
Deputy Commissioners under Section 11 of the Commissions of Inquiry Act, 1952 will 
be issued separately. 

(By Order and in the name of the Governor of Andhra Pradesh ) 


V. RAJESHWAR RAO, 
Tq Secretary to Government. 


The Commissioner, H. Rz & C. E. ( Admn. ) Department, Hyderabad ( Dn.) 
The Deputy Commissioner, H. R.'& C. E. (Admn.) Department, Masulipatam 
| | and Vijayawada. 


May, JUNE 58 ARADHANA 81 
The Director of Treasuries, Hyderabad. 
Copy to All Assistant Commissioners, H.R. & C. E. (Adm) Dept. 
Copy to Endowments II, III Sections. 
Copy to File bearing C. No. 40222) Endts I/58. 
Copy to Stock file. True copy/forwarded/By Order. 
SUPERINTENDENT. 
GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 
Trusts—Wrongful enjoyment-—Enquiry— Provisions of the Commissions of 
Inquiry Act, 1952 made applicable to the Deputy Commissioners, H. R. & C. E. (Adm) 
Department, Vijayawada and Kurnool. 
HOME ( ENDOWMENTS 1) DEPARTMENT 
Dated 6th June, 1958. 
Read the following :— 
1. G.O. Ms. No. 608, Home (Endowments) Dated 4-4-1958. 
2. G. O. Ms. No. 1331 Home (Endowments) Dated 6-6-1958. 
ORDER :— 


The appended notifications will be published in the Andhra Pradesh Gazette. 
(By Order and in the name of the Governor of Andhra Pradesh) 


V. RAJESHWAR RAO, 
Secretary to Government. 


G. O. Ms. No. 1332. 


To | 
The Deputy Commissioners, H. R. & C. E. (Adm) Department, Vijayawada and 
Masulipatam. | 


The Director of Printing, Hyderabad for publication of the Notification in the 
Andhra Pradesh Gazette. 

The Commissioner, H. R. & C. E. (Admn.) Department, Hyderabad. Dn. 

Copy to All Assistant Commissioners, H. R. & C. E. (Adm) Department. 

Copy to Endowments (Administration) Department. 

Copy to Endowmonts II and III. 

Copy to Stock file. 

True Copy / Forwarded / By Order. 
Superintendent. 
APPENDIX 
NOTIFICATIONS 
I 

Whereas, in G. O. Ms. No. 1331 Home (Endowments) Dated 6-6-1958, two Deputy 
Commissioners, H. R. &. C. E. (Adm) Departmen with their headquarters at Vijayawada 
and Kurnool have been appointed, to inquire into the alleged widespread mismanage- 
ment of properties belonging to the Hindu Religious and Charitable Trusts created for 
public purposes and in a particular whether there has been wrongful enjoyment of such 
properties (Including cases of breach of trusts, express or constructive) and to suggest 
methods by which the said properties can be recovered and properly administered ; 

AND Waerzas the Government of Andhra Pradesh are of opinion that all the 


provisions of the Commissions of Inquiry Act, 1952 (Central Act IX of 1952), should be 
made applicable to the aforesaid officers ; 
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Now, THEREFORE, in exercise of the powers conferred by section 11 of the said 
Act, the Governor of Andhra Pradesh hereby directs that all the provisions of the said 
Act, shall apply to the Officers aforesaid ; 
II 


Whereas the Government of Andhra Pradesh are of opinion, that having regard 
to the nature of the inquiry to be made and other circumstances of the case, all 
the provisions of the sub-section (2) (3), (4) and (5) of section 5 of the Commissions of 
Inquiry Act, 1952 (Central Act LX 1952), should be made applicable to the Deputy 
Commissioners of the Hindu Religious and Charitable Endowments (Adm) Department 
appointed in G. O. Ms. No. 1331 dated 6th June, 1958. 

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by sub-section (1) of the said 
section 5, the Governor of Andhra Pradesh hereby directs that all the provisions of the 
said sub-sections (2), (3), (4) and (5) shall apply to the officers aforesaid. 


PROCEEDINGS OF THE COMMISSIONER FOR HINDU RELIGIOUS 
AND CHARITABLE ENDOWMENTS (ADMINISTRATION) 
DEPARTMENT: ANDHRA PRADESH: HYDERABAD (DECCAN) 


Present:—SRI P. LAKSHMAYYA, B.A., B.L., Commissioner. 
ORDER NO. 297 ESTABLISHMENT: DATED 3-6-1958 

Sub :— HINDU RELIGIOUS AND CHARITABLE ENDOWMENTS (ADM) DEPARTMENT— 
Readjustment of the jurisdiction of the Assistant Commissioners, Guntur 
and Ongole and fixation of Head quarters—orders issued. 

Read:—1. Comissioner’s H. R. & C. E., (Adm) Department Andhra State 

Guntur order No. 223 dated 4-11-1955, 
2. G. O. Ms. No. Home (Endowments-I) Department dated 20th 
May, 1958. 

In exercise of the powers vested in him under Section 11 (i) of the Hindu Religi- 
ous &nd Charitable Endowments Act (Madras XIX of 1951) read with G.O. second cited, 
the Commissioner, Hindu Religious and Charitable Endowments (Administration) 
Department Andhra Pradesh, Hyderabad (Dn) cancels the present jurisdiction of the 
Assistant Commissioners, Guntur and Ongole as fixed in the reference first cited and 
refixes the territorial jurisdiction of the said Assistant Commissioners as specified below : 


l. GUNTUR DIVISION: Guntur, Sattenapalli, Narasaraopet, Vinukonda and 
Palnad Taluks with Guntur as Head quarters. 


2. BAPATLA Division: Bapatla, Ongole, Tenali and Repalli taluks with 
Bapatla as Head-quarters. 


The Assistant Commissioner, Hindu Religious and Charitable Endowments, 
Ongole shall make immediate arrangements to shift his head quarters to Bapatla with- 
out any further delay. | 


The Assistant Commissioners, Guntur and Ongole are requested to transfer the 
files of the respective taluks to the concerned Assistant Commissioner with a list. 
The action taken in implementing the above orders should be reported in 3 days. 


P. LAKSHMAYYA, 
Commissioner, 


Departmental News : 


SRI SAILAM TEMPLE RENOVATION 
PRESENTATION OF PURSES 
AT NELLORE 


Shri P. Lakshmayya, B.A., B.L., Commissioner, H.R, & C.E. (ADMN) DEPT. 
Hyderabad, visited Nellore on 17-5-58 to attend on 18-5-58 the pleasant function of 
presentation of two purses, one for Rs. 7000/- donated by the devotees of Bhramaramba 
Mallikarjunaswamy of SRISAILAM in Nellore and Cuddapah districts for renovation of 
the sacred and archealogically important temple of SRISAILAM and another cheque for 
Rs. 3380/- donated by Srimathi Ponnaluri Lakshmamma and her daughters Srimathi 
Devireddy Eswaramma of Mudivarthi and Srimathi Sannapareddy Kowsalyamma of 
Kovur in Memory of Late Sri Ponnaluri Lakshmi Narasa Reddy at the instance of Sri 
Devireddy Kodandarama Reddy of Mudivarthi, for the construction of a cottage 
at Srisailam. 


In the morning; there was “ Kavitaghoshthi” presided over by Shri Pydi 
Lakshmayya, in the town hall at which the following poets and critics participated 
after Vedaparayanam. 

POETS :—1. Deepala Pitchayya Sastrulu. 

Durbha Ramamurthy Garu. 

Vundelu Konda Reddy. 

Poluru Hanumajjanaki Rama Sarma. 
Siddhantam Mallikarjuna Rao. 
Akula Subrahmanyam. 


Duvvuru Ramalinga Reddy. 
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Dindiga Subbaraya Sastry. 


CRITICS :—1. Marupuru Kodandarama Reddy Garu, Editor, Mandakini, 
2. Paturu Subbaramiah Garu of the monthly journal “ Sasi”. 


The main theme of discussion was the relationship between the Hindu Philosophy 
and poetry and the cult of Bhakti in Telugu Poetry which had an unique feauture in 
this that at a time when Nlhilish and Niriswaravadis on one side and fanatics of 
Vishnavism and Shaivism on the other side were under-mining the very essence of 
rightful conduct in relation to God and Universe, the poets sang the praise understanding 
between the two cults of Vishnavism and Shaivism. In the evening there was a public 
meeting in the Town Hall when the purses were presented by Shri Devireddy 
Kodandarama Reddy, a member of the Reception Committee and also the Trustee of 
Shri Kumbheswaraswamy temple, Komarica. The guests of the evening including the 
President Shri P. Lakshmayya were welcomed by Shri K. Ramakrishnappa, B.A 
Assistant Commissioner, H.R. & c.m., Nellore 
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The function commenced with the prayer by Kumari Subbalakshmi, daughter of 
Sri K. L. Narayana Rao, Ex. Agent Imperial Bank of India, Nellore, in her meladious 
tone and by Sri D. Ramamurthy of Nellore. The Assistant Commissioner, addressed 
the audience on the importance of Srisailam Devasthanam and related the steps taken 
for collecting of subscriptions in Nellore & Cuddapah districts in his charge. In 
addition to the donations now collected, the Assistant Commissioner said that the 
following gentlemen have promised to donate not less than Rs. 3380/- each for cons- 
truction of cottages at SRISAILAM. 


1. Sri Ponnaluri Kotamma, wife of Ramanareddi, Cherlapalem, Kovur taluk 
Nellore district in memory of her mother late Srimathi Amuluru Venkamma. 


Sri Banda Seetharami Reddy, Annareddipalem, Kovur taluk, Nellore Dt. 
Sri Dodla Lakshminarasa Reddy, Penuballi, Kovur taluk, Nellore Dt. 
Sri Menakuru Brothers, Buchireddipalem, Kovur taluk, Nellore Dt. 

Sri Devalla Subbarami Reddy, Modegunta, Kovur taluk, Nellore Dt. 

6. Sri Kamisetti Subbarayudu Setty and son, Nawabpet, Nellore town. 
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The Assistant Commissioner, expressed his confidence that more than Rs. 20,000/- 
can be expected as donation from Sri Dodla Lakshminarasa Reddy, Penuballi, Kovur 
taluk as he generally known as Danakarna. It will be possible to collect donations of 
atleast a lakh of rupees more. The Commissioner gave a learned discourse of the 
importance of temples and expressed his grateful thanks to the donors who have come 
forward with munificient donations already given and the liberal promises now made. 
He appealed to the audience to cultivate the habit of Bhakti which is the easiest way 
for common man to reach the ultimate and to make the best use of the rich wealth of 
temples that has been left to us by our ancestors. The meeting closed with dance 
recitals by Kumaris Leela and Sudevi and One aet play of Sri Alluri Seetharamaraju 
written by Akula Subrahmaniam and enacted by “ FRIENDS UNION ” under the directions 
of Sri N. V. Subba Rao and vote of thanks by Sri Devireddi Kodandarama Reddy. 


Messages were received from Sri Anagani Bhagavantha Rao, Minister for 
Endowments; Chief Justice Sri P. V. Rajamannar; Sri P. V. Ranga Reddy, President, 
Andhra Pradesh Congress Committee, Sri Nijalingappa of Mysore, Sri K. M. Munshi 
of Bombay, Sri Uddandaraman, Commissioner, Endowments, Madras, Sri S. Govinda 
Rajulu Naidu, Vice Chancellor, Venkateswara University, Sri K. Ranga Reddy, 
Minister for Home, Andhra Pradesh, and Sri B. Sadasiva Rao, Nellore and others. 


Earlier on the evening of 17—5—58, the Commissioner visited Mypadu, a village 
14 miles from Nellore where beautiful renovation work has recently been done at a cost 
of about Rs. 30,000/- to the Gopuram, Vimanam and the other interior of Sri Prasanna 
Visweswaraswamy temple by one very good architect, Sri Tangavelu Achary of 
Ramnad district. 


SISUDAN 


By Vidwan A. Subbaraya Gupta M. A. B. O. L., Research 
Scholar & Journalist & Senior Telugu Pandit, Pedakallepalli 


* Many children many cares, no children, 
no felicity ", Says the famous American 
author ‘ Bovee’. But, just as there is no 
even distribution, obtaining in this im- 
perfect world, of earthly goods like lands 
houses and riches, there is no even distri- 
bution of the socalled heavenly goods- 
children. It is indeed strange to find 
more often than not, that is mostly those 
poor folk deficient in the various earthly 
goods, possess largely these heavenly goods 
of children, whereas the rich and the 
wealthy rolling in all kinds of earthly 
goods would have very few or no children 
at all. As a result of such a lop-sided 
state of society, the condition of the poor 
already distressed by poverty becomes 
worsened on account of excess of children, 
while the rich and wealthy, despite all the 
comforts that their earthly possessions 
can procure them, are obliged to feel 
badly wanting and to find their lives not 
worth-living for want of children. Is it not 
wise, under such circumstances, that our 
protagonists of egalatarian society, take 
necescary steps and adopt such measures 
and such means as are required to bring 
about an exchange between the rich and 
the poor, of their respective possessions to 
the extent necessary for an all round 
happiness? I trust that the peaceful way 
of love and affection by which the 
‘Bhoodan Movement’ of our revered 

Acharya Vinoba Bhave and other 
Sarvodaya workers in the country is con- 
ducted will be greatly promoted, if this 
‘Sisudan’ scheme will be properly inter- 
grated and dovetailed with their present 
Bhoodan, Sampatdan and other ‘dan 
schemes and movements’, and the Socialis- 


tic pattern of Society aimed at by our 
Nehru’s Government will be ushered in, 
sooner and more effectively than 
otherwise. 

Moreover cheaper foods like greens, 
which alone the poor loaded with many 
mouths to be fed, of their children can 
afford to buy in plentiful enough quantity, 
are of greater fecundity than the costly 
foods. So, if the poor are relieved of their 
surfeit of children and simultaneously 
made richer with Bhoodan and Sampath- 
dan in return for their ‘Sisudan’ they 
can go for costly foods and there will 
consequently be a check to the growth of 
population whidh is now gradually increa- 
sing year after year and assuming menac- 
ing proportions. This fact regarding value 
of foods has been borne out by my own 
expenditure in my own family and many 
food experts too have confirmed my 
theory. | 

Again it is the learned, the virtuous 
and the inealists, though industrious, 
would be mostly lacking in those earthly 
goods that are absolutely necessary to 
help them bring up their children as 
worthy citizens; and make their noble 
ideals and achievements properly yield 
public good; and also make their contri- 
butions to the good of the public and the 
world at large. The coexistence of some 
of the children, from their early age, of 
these high-souled people with the children 
of those rich and realistic worldly-wise 
folk, would bring about a happy harmony 
of both the talents necessary for an all- 
round prosperity of all the people alike. 
And surely they wil provide a steady 
but sure check to the present unhealthy 
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gross materialistic atomosphere afflicting 
our modern society. 

This 'Sisudan' involving as itis likely 
to, some gift on the part of the poor to 
the rich who lack in that felicity of child- 
ren, in return for the gift they inherently 
lack but recive of riches from the latter, 
would provide a two way traffic and can 
more effectively and speedily and more 
harmoniously and peacefully bring about 
the Socialistic revolution, with the willing 
co-operation of all the parties concerned. 

It is an age-long truism that love and 
affection of foster parents for the children 
they nurse and bring up would be as a 
rule greater than the love and affection 
of their own parents. So there need be 
no fear of any friction or misgiving resul- 
tant of this movement. 

This novel movement will in all pro- 
bability cut across all classes of people 
irrespective of their language, caste and 
creed and gradually tend to eliminate all 
elements of difference and bring about the 
creation of a classless and casteless society 
thus ushering in a new millennium where- 
in, as our ancient sages sang and prayed 
‘Aputhrah putrinahsanthu putrinahsantu 
pouthrinah. 

Adhanah sadhanassanthu Jeventhu Sa- 
radam satham’ (the childless will have 
children and the poor will become rich and 
all the living beings will live for a hundred 
years.) 

It is said that even in the badly war- 
battered Western Germany the price-level 
of food has nearly settled down now at 
about 50% above the pre-war level. But in 
our blessed India, despite all vaunt and 
vain desplay that we have attained self- 
sufficiency in food under the First Five 
Year Plan, the present price-level of food, 
is about 20% (Now there is once again, 
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of late, perhaps owing to deficit financing 
envisaged under the prospective II Five 
Year plan an increasingly upward trend 
in prices of all kinds of commodities.) 
above the pre-war level. All the same it 
is complained that the money market 18 
tight and so many suicides committed, 
due to want of food or want of money, or 
want of employment necessary to pur- 
chase food, have been constantly being 
reported. What is the reason for such a 
peculiar economic phenomena, facing our 
country? 

I think, it is due to the comparatively 
greater disparity and gulf between the 
Haves and Have-nots in country not only 
in the sense that the rich have become 
richer and the poor have become poorer, 
but also in the sense that the rich fam- 
ilies have shrunk in their members, while 
the poor families have swelled in their 
numbers during post-war than in the pre- 
war period. With thier usual resource- 
fulness and genius for escaping fully or a 
higher rate of levy of Income Tax and 
Super Tax on their increased and ever 
increasing wealth and incomes, the rich 
sublicided their families so that members 
of these families have become shrunken. 
But the poor, with the increase in the 
cost of life and growth of dwelling scar- 
city, have been constrained to live toge- 
ther in larger groups than formerly and 
so their families undivided, though cons- 
tantly growing have become swelled in 
their numbers. (This feature can be wit- 
nessed evon among the city pavement 
dewllers). Consequently the purchasing 
power in terms of money of the Haves, 
has become unduly inflated and that the 
Have-nots has become crippled and is 
almost on the brink of extinction. 

(To be continued) 
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ముఖచిత్రము (్రీమాణిక్యాంబిక «E OT SA 


. #55०३59 - తాత్సర్య సహితము 


సంస్కృత మ్‌ = (శ్రీమద్భాగనతమ్‌ = మంగళాళ్లో 
నారాయణీయము . “భ 8' విద్వాన్‌ కల్లూరి వేంకటను బ్రహ్మణ్యదీక్షీ తులు 


. “ఆచార్యవాన్‌ పురుషోవేది.సంపాదకీయం 
+ 55६855085 ८ శ్రీ) చిలుకూరి PÍN TY 
; శ్రీకృష్ణుడు + రాసలీల n న్యాయ వేదాంత శిరోమణి బ్రహ్మ d 


Joe co వెంక టసుబ్బరామ Ty 
భక్తకవి కవీరుదాసు = విద్వాన్‌ చింతలపాటి వీరభద్రరావు 
దేవాలయములు . ఆదర్శము - à అనగాని ६50४०१5 
హిందూబేవాదాయ - ధర్మాదాయ శాఖా మంతి 


. త్యాగరాజస్వామి శివదర్శనము = భ క్తిగేయము 


విగహారాధనము = కులపతి, చతు Nols, కె. సోమనాథళాస్త్రి 
దేవాలయ పరిపాలకులు తెలుసుకొనవలసిన విషయములు 
(శ్రీమాన్‌ పండిత పార్థసారధి అయ్యంగారు 
జీర్ణ దెవాలయములు = సంరక్షణము 
శ్రీ పెడి లక్మయ్యగారి రేడియో ఉపన్యాసము 
అష్టావధాని శ్రీమాన్‌ దివి నృసింహ్వాచార్యులవార్కి. సన్మానము 


» శ్రీ పరమహంస సంప్రదాయము = (8) పరమహంస పరివ్రాజకాచార్యవర్య 
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श्री 

FORT 
नमो ब्रह्मणे धारणं मे 

MEME 
अस्त्व निराकरणं धारयिता 

* | * 
भूयासं कर्णयो ou 
1 

TRAE ममामुष्य ओम्‌ ॥ 


(వపంచకారణుడగు పర్మబహ్మకు వందనమందుగాక. ఆ పర్మబఐహ్మ కరుణ వలన మదీయ స్వాంతము 
నందు «ed (గ్రంథములయొక్క, ఆ of कळ 5 ( మరచిపోకుండుటి ) 
నిర్ధారణముగా నుండుగాక. విస్యరణములేనట్టుగా ధారణచేయుళక్తి గలవాడనగుదునుగాక. ఈవిధముగా 
వేడుకొనుచున్న నాయొక్క కర్ణ పుటములలో నెప్పుడైన తారకములగు వేదోది విద్యలు వినబడినచో, 
ఆని ధారణయందుండుగాక : అందువలన నేను స్టైర్యమందగలను. 


| | 
aag वरदा देवी 
| " tli [n 
अक्षरं ब्रह्म dia | 
[1 [| 
mf छदसां 


| | 
नातेदे ब्रह्म er मे ॥ 


చేదాభిమాని దేవతయగు గాయత్రీదేవి శాశ్వతమైసదియు, వేదాంత (ప్రమాణ సమ్మితమైనదగుటచే, 
(ప్రపంచ కారణమగు పర్మబహ్మ తత్వమును నాకు బోధించుటకు వేంచేయుగాక! గాయ్మతియను నామము 
గలిగిన వేదమాతయగు దేవత నాకు వేదాంత సిద్ధాంతభూతమగు నీ పర్యబహ్మ తత్వము నుపదేశించు 


గారం 
ఓం కాంతి శాంతి శాంతిః 
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-— 
z 
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fe - 
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"e ; MIR or spaa capang di orion peta 8. ate ne ALi prepir i Hoe Rea 2 RR nine 7 कळ, 
fret ट Fe x 
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T मः 
श्री मदूभागवतम्‌” 
मग ल इलो क” 
जन्माद्यस्य यतोन्वया दितरतः चाधावभिशः स्वराट 
तेने ब्रह्म हृदा थ आदिकवये मुह्यति यत्मृरयः 
तेजोवारिमुदां यधा विनीमयः यत्र psu 
धाम्ना स्वेन सदा निरस्तकुहकम्‌ सत्यम्‌ परम्‌ धीमहि॥ 


भगवान्‌ वेदव्यास नानापुराणितिहासप्रबंधः चित्तप्रशांतिम्‌ अछभमानः तत्ततुराणेशु अपरितुब्य 
न्ञारदोपदेशतः भक्ति ज्ञनवराग्यप्रधानम्‌ भागवतम्‌ चिकिषुः निविद्नपरिसमाप्तये श्रीकृष्ण तग्तनुस्मरण लक्षणम्‌ 
मंगलम्‌ आचरितवान्‌ जन्मादीति | 


जन्म आदि्थस्यतत्‌ wale जन्मस्थिति भगम्‌ समासर्धः तग्दुणसम्‌ विज्ञ.नोऽयम्‌ बहुब्रीहि 
agate पदार्थास्सवे वाक्याधस्य अन्यपदाथस्य विशेशणानि यधा :- चित्रो देवदत्तस्य चित्रागावः तद्वदत्रापि 
जन्मादीति नपुसककवचनर्दोतितस्य समाहारस्य जन्मस्थितिभंगस्य जन्मविशेशणम्‌ तथाच जन्मनस्समासाथौक 
देशस्य गुणत्वेन समूविज्ञानम्‌ यस्पीन्‌ बहुतरी है सतङ्गण संविज्ञानबहुत्रीही! । 


अन्वयात्‌ NAAT इतरतः व्यावुत्तव्तात्‌ अनुव्यत्तर्वांच कार्यकोरणस्य तादात्म्येन प्रतीय 
मानत्वम्‌ व्यावृत्तत्वंच भेदः मकुट, कुंडल, Haya मुवणविक्रारेषु, सुवणपस्य sya मकुटे 
कुंडल स्वरूपस्य, कुंडले मकुट स्वरूपस्य अनचुवृततत्व।त्‌। ay विद्रदादिकायेषु तेजस्मत्‌, वायुस्सन आकाश 
स्सन्निती प्रतीत्या सदूपस्य र्मणः अनुवृत्तत्वात एकस्मीन कार्ये, अन्यकायेस्वरूपस्य व्यावृत्तन्तात्‌ , अस्यनाम 
रूपात्मक NUT, मनसापि अचीत्यरचनारुपस्य, जन्मादि थत aaa Uu Sen भवतिय 
अभिशः प्रकृति विलक्षणः, यः स्वराट्‌ स्वप्रकाशस्वरूपः यस्मिन्‌ ब्रह्मणी वेदे, सूरयोऽपि मुग्हांति तद्रह्म RIT 
जुस्सामात्मकम्‌ वेदम्‌ आदिकवये, चतुरमुख बरह्म, तेने विज्ञारितिव।्‌, तेजोवारिमृदां यधा faepe तेजसी 
dg मरुनरीचिक.दो समुद्रसलीळे नीठशिलातलव्तश्रांतीश मृद्विकारे प्मरागनण्यादौ, खदिरांगारम्रांतिश 
तथा यत्र यस्मीत्‌ ब्रह्मणी, भूतेद्रिय देवतारूपः त्रिवर्ग सृषामिध्याभृतः स्वेन धान्मा स्वस्वरूपप्रकाशेन निरस्त 
कुइक प्रपंचमू तत्सत्यं परम्‌ मायातत्काय विलक्षणम्‌ dled, इति BRAR ean, ध्यायाम इत्यः सत्यपदम्‌ 
ज्ञनानंदयोरम्पुपलक्षणम्‌ सच्छिदानंद पत्वम्‌ स्वरूपलक्षणम्‌ जन्मादिकरणत्वम्‌ तरस्थलक्षणम्‌ MIES 
ननवस्थयि लक्षणम्‌ तटस्थलक्षणम्‌ , एतदेवन्यावर्तक लक्षणम्‌ इग्तुत्यते, प्रलयक्राले oui ब्रह्मणी जगज्जन्मादि 
कारणत्वस्य अभावात्‌ इतिशम्‌॥ 
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నారాయణీయము 
6 2 8 


యి a9 S క use 8 వేంకటను [ది e cag 8855१ 


ఇనబింబ ($8800 ss మకుట, $309" లలాటమ్ము నం 

దున రంజిల్లెడు నిల్వునామమును, గందోయిన్‌ దయావృష్షులున్‌, 

నినన ప్వొప్పగు నాన, కుండల రుచిన్‌ జెల్వొందు లేంజెక్కు లిం 

DS నీయందము ÁIT మధుర [శ్రీవత్సముం ATENGS. ౧ 


కయూరాంగద రత్నకంకణ 5०35०8808 ది వ్యాంగుళ 
యా యామోన్నత 9 SIONS గదో ద్యచ్చం ఖచ (కాంబుజ 
852 యాముక్త సువర్లకాంచి వలయ వారస క పీతాంబర 


S» UNE పమ పాదవందంమగు నీయంద మ్ముపానిం చెదన్‌. -9 


ముద్దుల కెల్ల ముదు, Wes ముచ్చట OQ CY 0785 ముచ్చ-ు 

NSH నిటులందు నె bao నింశలకెల వింతలన్‌ 

దిద్దెడు నీ 0675 కమనీయ మహోమవానీయమైన నీ 

DAS చూడంజూడం SHOP corey OD చారికిన్‌ ? 3 


విధమైన నీదు మధురాక్ళతివై c దమినొంది యిందిరా 

Cr [+ ene 
GD సభ కులందయినం SHS మె వసియింసదయ్య, స 
ఇ Seg Qs B eoc; eode లచ్చియన్న is 
విధి HOM త్తముననేకద వచ్చిన దంబుజోదరా ! 9 
७०७८४०७४१७ wes యొక హేతువు BEAG ఫల 29989 
స్యొాంతులు త్వద్గుణస్తుతి వశంవదులై న మహానుభావ్లు 
నంతతముం జరించు నిజనాథక कर మధుర పసంగ నం 
(కొంత మనస యె ; TSEC తిరమ్ముగ నిల్వ దచ్యుతా | X 
vem * 
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భక్తి 

నీరూవ మ్మిటు చారుతా నవనుధా నివ్యంద నందోవామై 
యార జ్య BVO |G సాయనమయ Sh Q ఉందమూరించి Ao 
BOSS మై ०8०७ Bs ४७४७०० 'దానంద छण्ळेण ळत తా 
పూరమ్ముుల్‌ గురియించి చిత్తమున కేమో మత్తుమం దిచ్చెరా. 


eX జీ < Tyo ! orc 3 d 
పరమ Pisin భక్తి యోగ మిదియప్పా ! జ్ఞాన కర్శాఖ్యముల్‌ 
గురుయోగమ్ములు ३०६३४० ననియోగుల్‌ దెల్పియున్నారు;ని 
ర్భర సౌందర్య రసాత్మకుండవగు DD నిండు | మాతృక 

c OOo ©) sy? "०0४००? àj M ED 
SSDS భ 5 o Odd es రల ४०००४ నైక లభ్య గున 


[క 355 నిర్వాహ్యా వుకామమై చను స్వధర్మ 9 5३ वळ ४८३ యో 
గము, దూరాన ఫలించు; 5०90658550858 ४०८ 

భ్యమొ యవ్య ibo గావు నన్‌ మదికి రా; SDi ద్వ EN రూ 
"d దాం "యో జ్‌ మూసా యాదవ e 
పము భక్ష్యాత్మక యోగమే సతత మాస్వాద్యమ్ము (S మున్‌. 


ఆయానంపడి కర్మతం|తములలో Soo wa బాసి, యె 

టో యాభ 8 B జానమారమున కరు లొంద Thoth; ర 

oo = e A oJ" A 

న్నా ! 908995 మది తర్కచర్చం దడి యింకన్‌ [७५९००७०७०३ సీ 
యా యాకారము BoD BYTE DIO దజేరుచుం (దిశ్ళరా | 


VD భక్తి భవత్కథారసరురీ QU XS dS సిద్దమై 
యాపూర్ణామల దివ్యబోధపద సద్యస్సిద్ది. జేరూర్చు ; నా 
(బావా C FNC Gg No 2) సర SIS 1 (వౌ ఢ సౌవో 5 T 
వాష్టన్న మృది శృమరుత్సురనివాసా ! (శ్రీనివాసా | వారీ! 


COD 


సంపాదకీయం 


కక్‌ 920° ర్య QT VN 


8) గురుదేవులకు సహ్మసవందనములు, ९४०३ 
భారతమున వివిధరంగములలో వైజ్ఞానిక మైన [anes ఒక 
Sof శరవేగమున సాగుచున్నది. మరొకవంక మహో 
విద్వాంసుడు మొదలు పొమరుని వరకును, సంపన్నుడు 
మొదలు నిరుపేద వరకును, ఏదోయొక అసంతృప్తి, 
అశాంతి, పరస్పర భావ, మత 90009 చెలరేగి, 
మానవ సహజమైన యోగ్యతను కళంకిత 9960) 
చున్నవి. 

ఇదే తరుణమని కొందరు (కొత మోజుతో సూత్న 
సమాజ ప్యపస్థా నిర్మాణముల నుప Sdod, “ळा 
వదం త్యనేకాంతం యధాకర్మ, యధారుచి”” తమకిష్ట 
మైనది, తమచిత్రమునకు రుచించినదే ఉత్తమ (శ్రేయ 
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I» 


పూజాధ్యాసాదులచే( బరదేవత నారాధించు భక్తులకు 
భుక్తి ముక్సులు రెండును సమకూడుటయు సర్వ విదిత 
మైన విషయమే, 

దక్షొరామమున మాణిక్యాంబా సమేతు(డైన Do 
రునకు Sy Hote బూజోపహారాదులు సమర్పింప( 
బడుచుండును. 2255038 సమయములందు మహా 
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విభవముతో PECANS కారాధనము జరుగుచుండును. 
59 ७ b x Yo ॐ న కభిషేకాదికము నెజప్పనపుడు 
మాణిక్యా దేవికి పూజాదికము గావింతురు. SHOW 
Danser chins 5 9००७३१९०६४ యా స్వామి 
క్రీభాన్యభాగమున కింది తిరుచుట్టుమా లెలో వెలసియున్నది. 
52०% b మే శ్వ రు ని మాహాత్మ ్యమును ఖీషుశ్వర 
పురాణమను పేర రసవత్ర్ర ७ ० ధముగా రచించిన 
(శ్రీనాథు(డు మాణిక్యాంబికను గూర్చి యా (ప్రబంధము 
నందిట్లు నిరూపించి యున్నాడు. 


A పృధివి(జదు నెనిమిది యోగవీఠళ B 
గణములో Bod సర్వశ్ళంగార యగుచు 
ఫీమనాథుని సన్నిధిం | బేమ వెలయు 
మాణి౪ా దేవి సకల క ళ్యాణమూ ర్తి , 
855. 1.108. 


(శ్రీనాథు( డీశ్వరార్చన కళాశీలు(డై , యించుమించుగ 
భారత దేశమునందలి వివిధ తీర్చక్షేత్రములను దర్శించి, 
SS Sams దేవతలనారాధించి, TIS (బ్రధానమైన 
దివ్యకే[కములలో( దననాండు గానవచ్చిన విభవమును 
తాను జూచినది చూచినట్టులు చిత్రించి యున్నా(డు. 
అందును దజెరామ bó coo ०७५८००४०७७ దృశ్యముల 
నన్నిటిని ప్రత్యేక దృష్టితో( బరికించి, ssa" 
సమున్మేషమున కనుకూలముగ భావించి, కాన్యోప 
సిబద్ధము గావించి యున్నా(డు. పెపద్యములో మాణిక్యం 
DS పుడమిపై(గల అష్టాదశ మహాశక్తి పీఠములలో 
సర్వళ్ళంగార స్వరూపిణీయై, సక OF ల్యాణ మూ ర్తియై 
దక్షిరామమున ఖీమనాథుని సన్నిధిని (పేమతో వెలసి 
యుండెనని తెలీపీ SOS) CR, 


శ్రీ నాథుండేదియేని యొకవిషయమును [6०७७७ 
గావించిన దానిని २०8०७ నై తిహ్య మేదియో యొకటి 
యుండి తీరును. అందును నీ ఫీమేశ్వర పురాణమునందలి 
ప్రథమా శ్వాసవిషయ మంతము స్వకపోలకల్పితము, 
సంస్కృత మూలానుసరణము లేకయే యీ (ప్రథమా 
శ్వానవిషయ మంతయు. సమకూర్చియున్నాండు. నిరాధార 
“శయ భీమేశ్వర పురాణము . HOS, పుట ౫౬, de. 


ఆరాధన 


ఖా [దప దము 


మైన విషయ HAD నొత (డు (గ్రంథస్థము గా DOCH, 
సర్వమంగళా స్వరూపిణియైన మాణీక్యాందిక భీమనాధుని 
సన్నిధానమున (5158? వెలసియుండెననుట కుపాదాన 
మైన Sh కిహ్య మమయియుండునని పరికింప(గా, దక్ష 
రామమునందును తత్పరిసర [SOE cio లందును NHN 
53 వారిలో వయసుమురినవారు చెప్పుకొనెడి त తిహ్య 
"మొకటి వినవచ్చెను, అది యీ క్రింది విధముగ నెలవు 
కొని యున్నది. | 
०७०७३११०७४ జన్మముచే వేశ్య బాలిక, ఒకప్పుడు 
ఖీ మేశ్వరుండు కల్యాణ మహోత్సవ సమయమున మేళ 
తాళముల యార్భటితో ‹ బురమూరే(గుచుండెను. ఆ 
మంగళ ధ్యానమువిని, చాలికా సహజ కుతూహలమున 
మాణిక్యాంబిక యా విభవ bibo DIKIRA. 
ఈశ్వరు(డు కల్యాణ మహోత్సనమున మేళతాళములతో 
నూరే(గు చుండెనని తల్లి తనయకు బదులు చెప్పెను, 
ఆ విభవమును జూచిపచ్చి మాణిర్యాంబిక 88४९०८४ 
బెండ్లాడెదని తన తల్లికి ( 89२२. ఈశ్వరుని Bow 
డిన నీవేమి సౌఖ్య మనుభవింతుపు. నీకు విశేష ధన 
మును వై భవమును గూర్చెడి ప్రియుని ST o తెచ్చెదను. 
సీవీపూనిక మానుమనెను. మాణిక్యాంబిక తన తల్లి మాట 
వినర, boy eco తసకు SY waved, యా యూరే 
Ao% వెంట(టోయి, D ४९००००७०७४ నిలిచి, శక్తి 
స్వరూపిణియై DO ON, ös 09600 ८96 25725 
Bach దండక మొకటి గలదు. దాని నీ నడుమనే 
ఫీమేశ్యర పురాణము పీఠికలో (ప్రచురించి యుంటిని.* 
ఈ Sodio రచించిన కవి నామాదిక మేమియు, 
గానరాదు. కాని దండక 800०७० మాత్రముగాదు, 
ఇందలి విషయము'పెజనో క్రికి BOSSIP HIS. 
భీమేశ్వరుని BOTH సమీపముస ప్రాసా 
దము నందు పొర్వతీ విగ్రహము, కొంచె మెడముగ 
సతీవిగ్రహమును గలవు. (8०0३७७४ భీమేశ్వర 
లింగమున కీశాన్యముగ స మాణిక్యాంభికా విగ్రహము 
గలదు. ४९% HFS సమయముల యందు మాణి 
క్యాంబికొ యుత్సవ విగ్రహము నొక పల్లకి mc (७३७४ 
సరస్వతీ cec (४७०७०७, రాజమండ్రి. 
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ముగ నుంచి యూరేగించుట యొక పరిపాటి. నిన్న (७७१०४, ७०४०५७७ ప్రదకీణంబు సయునప్పుడు 
మొన్నటి Neos SRO నందలి వేశ్యలు మాణి తిరుచుట్టుమాలిక యందు. 

క్యాంబికను దమ కులదేవతగా భావించి (ప్రతి శుక్రవార 
BSC Moms పూజలు గావించుట యొక పరి 
పాటి, దకొరామము నందును SS [గ్రామము 
లందును వేశ్యలు పెక్కురు మాణిక్యాంబికా wad H छ 
యభినయాది విద్యల౦ ८8४ పేరు (ప్రఖ్యాతులు 
గడించిన వారగుట మున్నగునవి ao d 55 ० 
DS వేశ్యబాలిక యనుటకు (పోద్చలకములుగా( దెలియ 


సీ, వణకు గుబ్బలి రాచవారి కూరిమి కన్య 
భీమయ్య శుద్దాంత భామంగొలిచి 
కొంధరందబున నుండి గంధసింధుర abs 
గుజ్జు వేల్పు. గుమారగురుని గొలిచి 
Z ०५२०७8 దుగ్గా మహోదేవికి 
సర్వ మంగిళకు నంజలి ఘటించి 
యాశాతటీపటీ వ్యాటీకి తక వేర 


d E వటుక gi నిష్టవరదుంజూచి 

ఇట్లు మాణిక్యాంబిక ఈశ్వరుని వలచుటచే నాతనికి( నలువ నేవించి యిందిరా నాథుంగొలిచి 
బ్రేయసిమై, తత్సరి గృహీత యగుటచే సర్వమంగళా యితర పరివార దేవతా వితతికెల్ల 
స్వరూపిణియై సకలలోక వంద్యయగు Y క్రి స్వరూపిణియై నేటి కోళ్ళిచ్చి యెక్కి రమ్మేటి మునులు 
నటులు శ్రీ నాథుండింకొక (ప్రసంగమునందిట్లు వాకొని మృడునిహాటక F oom WA నెలవు, 
యున్నాడు. వ్యాసాగస్త్యులిరువురు ఖీమేశ్వరాలయము. bio. 3.184. 





| Arh TM Hay = (ఫాకారయు = న कुत దావలము. (८३१०१०७०७०) 
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ఈ పద్యములోనం బేర్కొనంబడిన దేవతామూర్తుల ఆమె SSC చేర్కొనంబడినవాండు కుమార 
మొదటిది భీమనాధుని chose పురకాంత. ఆమెహిమ స్వామికి అన్నయైన 20) Fe cc. ఇతనికే డుంఠి 
८४१०९४ సార్వభౌముని ముద్దుకూతురు. దీనిని బట్టి విఘ్నేశ్వరుండని పేరు. కాశిలో డుంఠి విఘ్నేశ్వ 

తిరుచుటు మాలెలోనుండి పార్వతి స్వరూ యెన దేవత వలె 959589 దుండము She హా సము 89088 
మాణిక్యాంటికా Sow § db యనుట నిశ్చయము. ఈ ప్రసరించి యుండును. ఆవెనుక దుర్గామహాదేవి వటుక 


మాణికాౌ౭ందిక భీమనాథుని యంతః పురకాంతయను 3: 
యమును Wo (పతి యేకాదశికి 395) ఏకాంత సేన 
తార్మా_ణించుచున్న ది, ఆ Orc సేవ నెజపునపుడు 
భీమేశ్వరుడు హర్మ్యనునుండి క్రిందికిదిగి మాణిక్యాం 
బికా నివేశమునకు( జేరునప్పటికి నెనిమిది యష్టకములు 
పఠింతురు. ఆ యష్టకములలోని విషయమంతయు 
మాణిక్యాంబిక యంత ఃపురకొంత యనుటకు సంబం 
ధించినదియే. ఈ యషకములిపుడు తెలు(గు లిపిలో 


ముద్రిత మైన సంస్కృత భీమఖండమున కనుబంధ 
ముగా ముదింప(బడియున్న వి. 
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ఇ రవుండు చతుర్ముఖ బ్రహ్మ Ody నారాయణస్వామి 
న్నగు నీశ్వర పరివార దేవతా సమితియంతయు నీ 
తిరుచుట్టు ००७०9०८ నెలకొనియున్న rod, 


SDSS దడారామమునందు నీమనాథుండు నెల 


నిన (2809068089) ०83 గా నెలకొని 
యుండుట No పై విషయమునకు. గొంతయు 
(పోద్పలకము. ७७०९८ ७२७४३७ దివినుండి భువి 


8०056, బృహస్పతి (పోత్సాహమున సీమ మండలికా 


పుణ్యభూమి నాస్వామి యంగ రంగ థొాగములకు ధార 
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వారలనందటను గంధర్వాస్పరో జాతి సంభూతలయిన 
వనితలను గావించి, పరమేశ్వరుని దేవ వేశ్యాభుజంగుని 
గావించి, యది దకొరాను మహిమమని వివరించి, 
పురాణ పురుమ(డైన వరమేశ్వరునెడ నది యెగ్గుగా( 
బాటంపరాదని తెలిపియున్నా (డు, 
క. పదు wren sha? యుగముల 
ముదుకగు ఖీ మేళ్వరునకు మొగచాశు యుం 
SO PNB యెప్పుడు 
నది దజారాను మహిమ మగునో కాదో! 
bx. 1.118. 
మరియు దక్షెరామమున వేశ్య యనినను భార్య 
యనినను శ 800959 శబభేదమే గాని మూరి భేదము 
లేదని నిరూపించు నీక్రింది పద్యము D విషయమును 
598०४558 యొకటి గానవచ్చుచున్నది. 
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A. వేళ్యయనుమాట కొక్కింత S589 
భార్యయను మాట కేమియు బరపులేదు 
కనన MEDI UU సురులు "yea y క్రి యను మాట B వారసరణిం బొందు 

PDK GS లింగము వామదేవుని యెడ- డకవాటి యందు, 





(శ్రీనాథుండు $ మేశ్వర ४४०१७०७०४० దుదాహరించిన 
వచనముల బట్టియు, భీమ మండలిలోని జనశ్రుతిని 
బట్టియు , మాణిక్యాందిక వేశ్య బాలిక యయ్యును. పరాశక్తి 
స్వరూపిణియై Seas ड ' సముపాస్యమై నట్లు eras? ONC 
SA. ०८०७१०. పర మేశ్వర ose sD Samo Tes మైన 
కారణ మనుష్య జన్మముగల నామెలో జగజ్జననీ 'తేజము 
సమున్మేషము నందుటచే నామె మానవజాతికి జెందిన 
ధయ్యును బరమేశ్యర | పేమాన ౦దయై, తదరాంగినీ 

il ప eee: iat ts ifi bii det a నాళ్చర్య 
వరునకు Dio నాథునకు $ యా = 

త్రో విచికిత్సలేమి యుండును? 

వారవ ధూ తిళశతీద్వయంబు న్‌. न 

bis. 5.84. మధురా పట్లణవాసినియైన మీనాకీళ 89 గూర్చియు 
నిట్టియెతిహ్యమే గలదు. మీనాక్షీ పాండ్యరాజు దుహిత 
ఆమె 6०१७००७००७ న సుందరేశ్వరుని Hod పరమే 
శ్యరునే HS me ७१०७८6१००७, సోదరుండు వలి 
దని వారించినను నామె యందుల కంగీకరింపక సుందరే 
శ్వరునే వివాహము చేసికొన నిశ్చయించెను, పరమే 


వోయుచు ఖీమనాథునీ Cons pore sry 
४03००७७ శ్రీనాథుండు తెలిపియున్నా (డు. 
చ. సురపతి మార్గ Bu మున 
శుద్ద చతుర్దశినాండు రోహిణిం 
బొరసిన సిద్ద Oe od 
భూతల మిచ్చింబయోధి WSSE 
Koc దుల్య భాగయును 


A. గీతవాది త నృత్యంబు శీవలంబు 
శంభునకు నర్వ కాలంబు Nos Dow 
SHS (స్త్రీల నర్చించె wren #5890 
DOOD యువతుల జంభభంజనుండు. 
«bx. 6-77. 
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శ్యరుడా(మెను పరిగ్రహించుటి కంగీకరించెను. పాండ్య 
భూవిభుండు సోదరీ వివాహమునకు (ప్రభూత [ప్రయత్న 
ములు గావించెను. వరు(డై వచ్చిన పర మేశ్యరునివెంట( 
బరివారమేమియులేదు, ఒక్క చిన్న కుజ్జవాడు మాత్రమే 
యుండెను. ఆతడు తన యనుచరు(డై న కుంభోదరు(డు, 
మధురాధిపతి తానొనర్చిన యత్నములన్నియు నేమిచేయు 
మందువని సుందరేశ్వరునడి గెను. ఈ పదార్థము లన్నియు 
ह ४977950 బెట్టుమనెను. Sog dc డా పదార్థము 
లన్నియు. దినివై చి, జలము కావలెననెను, మధురలోని 
జలాశయము లన్నిటిలో నుండెడి జలమును గొనివచ్చి 
యిచ్చినను ఆతనికి నరిపడలేదు. అప్పుడు సరమేశ్వ 
రుడు తన శిరమునందలి జడయొకటి సడలించి, చేయి 
పట్టుమని భాగీరథీ (ప్రవాహము నాతని దోయిటం os 
హింపం జేసెను. ఆ ప్రవాహమే IA నది. 

ఈ విధముగ He మీనాక్షి పాండ్య 
రాజ ers యయ్యును సుందరేశ్వర పరిగృహీశయై 
జగజ్జననీ స్వరూపిణియై పరదేవతమై భక్త జనారాధ్య 
మైనది. తత్సాదృశ్యమున మాణిక్యాంబిక కారణ వేళ్యా 
స్వరూపిణీయైనను జగజ్జననీ స్వరూపిణియై భీమనాథ 
పరిగృహీతయై సకల లోకారాధ్య శక్తి స్వరూపిణియై 
వెల RSP ses త్రి సామ్యము సరిపడుచున్నది, 

ఓమ్‌శమ్‌ 


Bye [ద పదము 





EDES లింగము (కిందిలాగము 


న మోక్షస్యాకాంకి నచ విభవవాంఛా స్తే శివ మే 


న ANTE శశిముఖి 1 నుఖేచ్చాసి నప్పనః 


అతస్త్యాం సంయాచే జనని 1 జిననీయ్యాంళు మను 3 


మృడొనీ Gud శివ శివ భవానీతి జపత? 


జగదంబ SO మత్త కిం 


సరిపూర్ణా కరుణా 3 చేన్మయి 
అపరాధ సరం సరానృతం | 
నహి మాతా సముపేక్షతే సుతం 


(2 కృష్ణుడు- 0०७६७०८ 


నాయ Dros PO spas (४४५१७) 


శ్రీకృష్ణుడు నందబ్బందావనమున, శారద Sold 
SSNPS SHO own శుక్లపక్ష రాత్రులందు SDH SY 
మగు వేణుగానముచే గోపాంగనల నాకర్షించెను. అతి 
సం[భమముతో తమతమ పనులను విడచి తన్నాశయించి 
వచ్చిన గోపికల చిత ములను, Sar దృషభయమును 
— e e 
జూపి పరీకించెను. 


తుదకు నా గోపికల దీనాలాపములకు దయచే లొంగి 
వారితో (560505. e మహాభాగ్యమునకు [వజాంగనలు 
మిగుల 7८6९००8, వారి 55९596०8 వారల నను[గ్ర 
హింపదలచి (శ్రీ కృష్ణుడంతర్థానమును Bod, వారికి 
గనిపించకుండ HS కముగ నుండియే, తనయందు 
నిరంతరాను సంఢానముతోనున్న గోపికల చిత్తమును పరి 
१७०5४. వారియారా లాసముల నాలించెను. మరల 
వారియెదుట నావిర్భవించి, వారితో రాస క్రీడ, జల క్రీడ, 
ననక్రీడలు HO ox. 


రాస |క్రీడయన పలువురు నాట్యక ३०9०8 గూడి 
KS eso Bho & . శ్రీకృష్ణుడు తానొక్క. డయినను 
మండలా కారముగ గుమికూడియున్న గోపికలలో, 
ఇద్ద రిద్దరిమధ్య SIS) డుండునటుల వెలసి, తాను 
మధ్యనుండి నాట్యమాడుచు, లోకములోని కామినీ కాము 
కుల కనుభవములోనున్న, వివిధ శృంగార చేష్టలతో, 
(४४००१६० రమింవజేసెను. 


రతి నిహారముచే అలసిన గోపికల ముఖములను 
తనచేతితో తుడిచి, రత్యాయానమును బోగొబ్టుటకు, 
వారితో జలముసొచ్చి, so క్రీడలా డెను. పిదప వనమందలి 
స్థల, జల, పుష్పముల సువాసన enw, వన క్రీడ 
సలిపెను. (శ్రీకృష్ణు డివ్విధమున మ_త్తగజము ఆడయేను 
గులతో విహరించినట్టు స్వేచ్చా విహారమును గావించెను. 
చూడు డిచ్చటి కథాసందర్భమును శ్రీమద్భాగవత మున, 


సం ౧౦ सा ౧౩ g. CoD CP Enya 


మల్గావయుల 5०४६ DROS 


కాచి[చాస పరి శాం తా २५) gio छ) ॐ 
e| గాహబాహునాన్క్మంధం శృధద్వలయమల్లి కా॥ ౧౨ 
"a కాన X T? హు “ సో సా 

= సంగతం జా SERES छि $e 6o! 
చందనా 05 ७०१०११०७७० ८६७5०60800 ७०3 
“క స్యాళ్చి న్నాట్య DAS Hose త్విషమండితం। 
గండం గం జేసంద 68 ఆదాత్తాంబుల చర్వితం॥ ౧౪ 
“నృత్యతీగాయతీ కాచిత్‌ కూజ న్నూపురమేఖలా। 
ळे") ్వస్థాచ్యుత 5०६० శాం తా | 

థా 8 xc» oro» 


“గోప్యోలభ్ధ్యా౭._చ్యుతం కాంతం|శియపకాంతవల్లభం। 
KY १० o Seit vc ०7००४० SS o 
| Daid ౧౬ 


ఆరాసమండలమున నొకా నొక గోపిక తనచెంత 
నున్న (శ్రీ కృష్ణుని భుజమును పట్టుకొనెనట. 

HESS నీలోత్సలమువలె సరిమళించెడి శ్రీకృష్ణుని 
చేయి ముద్దుపెట్టుకొ నెనట, 


వేరొకతె తన గండస్థలమును కృష్ణుని గండస్థలమున 
జేర్చి, ఆతని నోటిలోనితాంబూల చర్వణమును గ్రహించె 
నట. ఇంకొకతె ఆడుచు పాడుచు చెంతనున్న (శ్రీకృష్ణుని 
చేయి తన వక్షమున Moms Sedo. aÈ యితర 
గోపికలందరు ఆడుచుపాడుచు, శ్రీ కృష్ణుని మెడకౌగిలించు 
కొని, నానా విలాసాలచే విహరించెనట. 

గోపికలు శ్రీకృష్ణునితో నెట్లు విహరించిరో, e$ 
శ్రీకృష్ణుడుగూడ, గోపికలతో, కౌగిలించుకొనుచు,' 
చేతులు కలుపుచును, (ప్రేమతో జూచుచును, గంభీరముగ 
నవ్వుచును, పిల్లవాడు తన (४७४०६०७०४१ నాడుకొని 
నట్లు విహరించెను, చూడుడు, 
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శ్లో॥ వవం పరివ్వంగ, క రాభిమర్శ, AIRS 
có i విలానవో 
$ T. or “ 
శమేరమేకో (తజ సుందరి DOS ధ్‌ ELIN 
(29९०2 వి|భ మః (981 


"Q all 
(+ —— 


అని (శ్రీకృష్ణుని రాస్మక్రీడను చూచి Suse కామో 
(B $8 ముగ్గు లయిరట. నక్షత్ర గణముతో గూడ 
చంద్రుడు ఆశ్చర్య రసమున మునిగనట. Sabo. ఆ 
వెన్నెల రాత్రులందు అనురాగవతు లయిన గోపికా 
గణముతో (శ్రీకృష్ణుడు ఏకాంత [క్రీడ సల్సెనని 5505 
బడినది. 


शा ఏ వంశశాంకాంశు విరాజితానిశా 
శ త్య కామోానురతాబలా Not 
१S ఆత్మన్యవరుద్ధ సొ రతన్సర్వా 
శర ఆః వ్య క్ర థారసా(శయాః 


“చంద్ర కిరణములతో (599058 యా రాత్రులందు, 
సత్యసంకల్పుడగు (శ్రీకృష్ణ పరమాత్మ, అనురాగవతు 
లయిన గోపికా గణముతో గూడికొని, |ప్రాకృతుల వలె 
గాక, ఇంద్రియ నిరోధము గలవాడై, శరత్కాలము 
నందు జరిగెడిదియు, కౌవ్యములందు (ప్రతిపాదింపబడు 
శృంగారాది రసములను "Sous" 


ఈ రాసక్రీడా ఘట్టము మహా భోగవతమున ఆశ్చర్య 
ధసమున కాలవాలమనియు, విమర్శకుల విమళజల కా 
పటనియు, ననుటలో అతిళయో కిలేదు. ఈ ఘటిమును 
పలువురు పలువిధముల విమశిజబంచి భగవంతున కిది 
తగదనెడు వారును, దీని కంతలారము BIBS వారును 
లోకములో గలరు. 


కాన నిందలి యౌచిత్యము నొకింత విచారించుట 
యవసరము. SITES IKWA సిదాంతమునకు 
చేవలయునన్నచో నీ [కింది విషయములను విచారించ 
వలయును. 


|. కృష్ణుడు జీతకాముడా + కామజితుడా ? (eter 
కృషుడు మన్మధునకు లొంగేనా ? మన్మధుడు 
+౪ శృష్ణుసకు, SPOR) 


ఆరాధన 


భా [దప దము 


9. గోపికలు రతికొమినులా ? మోక్ష SH? 
Je ఈ (ప్రకరణము కృష్ణునియొక్క. పరార్థప్రవృ 80 
చూపునా ? స్వార్ధ 55) BO జూపునా ? 
ఓ భగవర్వం de (२३9) పురుషార్థము 
రో జేరునా ? చెరదా 2 


5. చేరునన్నచో, అది TY సిద్దమా? ०७०8 
Ns? 
ధ్‌ 

0. ७०४४) Agos జేరిన కామము మోకము 
నెటు యిచ్చును ? 

"s కృషునకు గో కలయందున్న ४७, వా సవికమా? 
మాయికమా 

8. ఈ రాస [క్రీడా కథాఘట్లమునకు పరమ తాత్పర్య 

(> 
మేమి ? 
OU Qa atv 
కృషుడు జిత కాముడుగా కామబితుడు గాడు. 


SPN వేణుగానధ్వని వినినతోడనే, గోపికలు అత్యు 
త్సాహముతో, పితుకుచున్న పాలను కాచుచున్న గంజిని, 
54038 వంటకమును, పాలుత్రాగెడి శిశువులను, తిను 
చున్న యన్నమును, ఒంటికి పెట్టుకొను నలుగును, కంటికి 
పూసికొను కాటుకను, ధరించెడి వస్తా9ిభరణములను, 
గమనించక, ఇంటిలోని పతిపుత్రాదులు అడ్డగించినను 
ఆగక శ్రీకృష్ణునొద్దకువచ్చిరి. కృష్ణపరమాత్మ వారలను, 
గొల్ల పళ్రైయందలి క్షేమమును, తామిచ్చటికి వచ్చుటకు 
కారణమును అడిగెను కాని మరేవిధమయిన వికారమును 
వారియెడల జూపలేదు. మరియు నాగోపికలను 
కాలమున మీరిట్లు రాదగదనియు, నాయొద్దనుండ తగ 
దనియు, లోక శాస్త్ర మర్యాదలనుల్లంఘించుట పాడి 
గాదనియును,జెప్పి, మరల్పయత్నించెను, కానిదొరకినదే 
చాలని రమింప Sow లేదు, 


sé రా (తి 


లోకములో నెన్వడేని విటుడు సంకేత స్థలము నేర్పరచు 
కొని కామినియగు $0, సంశేతధ్వనితో ७४७०४, 
ఆమెవెంటనే నిండుకోరికతో వచ్చినపుడా విటుడు తన 
కోర్కెను దీర్చుకొనును గాని, మరలిఫొమ్మని నీతులు 
చెప్పడు, 


rose - 


శ్రీకృష్ణుడు నిజముగ కామార్తుడేయైనచో నిట్లు 
ర్క్మోపదేశమును జేయడు, 


గాక కృషునిచే నివారింప బడిన గోపికలు తమకు 
కృషునియందు గల అఖండ(బమ భావమును చాల 
దూరముచెప్పుకొని, కడుదై న్యముతో (బతీమాలుకొనిరి 
55१९9829 విటుడెవ్వడును ఒంటరిగా చిక్కిన $D 
బ్రతిమాలుకొను నంత వరకు మనసును నొప్పించడు. 


గోపికలట్లు బ్రతిమాలుకొన్నను, వారుత నకు ठळक 
లయిరని (గ్రహించి, తాను ఆత్మా రాముడయినందున, 
తనకు వారియందు గోరిక లేకున్నను, వారిని దయదలచి, 
యోగమాయచే. వారితో రమించెను కాని నిజముగ 
రమించలేదు. 
చూడుడు, ue స్కం॥ OO-OF-8.9. 
$1980: Báo తానాంళృ త్వా యో'గేళ్వనే $९४8 
(5559585 9590 గోపీరాత్మారా మో ప్యరీరమత్‌ 18-9 


యోగేశ్వరుడయిన (శ్రీకృషుడు గోపికల దీనాలాప 
ములనిని నవ్వి, దయతొ, తాను ఆత్మారాముడయినను 
వారితో రమించెను. అని దీని యర్థము. 


ఇచట అపి శబ్దము ఆత్మారాముడయిన (శ్రీకృష్ణునకు 
గోపికా స్త్రీలతో రమించుట త గదనువిరోధమునునూచించు 
చున్నది. “యోగేళ్యరే Foss"? అనుపదము కృష్ణుడు 
యోగమాయచే |క్రీడించనుగాని నిజముగ (86०४०८9 
तफ ఆవిరోధమును తొలగించుచున్నది, దీనిని ad 
శ్రీకృష్ణుడు నిజమయిన Wind గాడని సృష్టమగు 
చున్నది. 


మరియు శ్రీకృషుడు యోగమాయచే గోపికలయందు 
జూపిన SEPA విలాస చేషలకు గోపికలు మన్మథ 
వికొరమునొంది, అనాస క్రచిత్తుడగు (శ్రీకృష్ణభగవానుడు, 
తమయం as § చూపెనని తలంచి, తొము అ౦దక Bo 
మని మదించి, తమ సొభాగ్యమునకు మిగుల గర్వించిరి. 
ప్రీ జాతిలో తాము గొప్పవారమని Foods. ఇది 
(గ్రహించి (శ్రీకృష్ణుడు, వారి మదగర్వములను ory 
KPH వారల SOAN Sow అంతర్థానము So GM. 


రాసలీల 
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చూ. భా॥ 90-01 ౧౦-౨౯-౪౭౪౮ శ్లో॥లను, 
oy 
థో, ఏవం భగవతః కపాలబ మానా 50358338 
२१९७४० మేనిశే (స్త్రీణాం మానిన్యో౬ 
భ్యధికం భువి nee. 
“శాసాంత తాభగమదం వీత్యమానంచ కేశవః! 
[७४5०००9 (పసాదాయ త త్రెచాంతర 
దీయత neo" 


Sart డెవ్వడును, పురుషుని నురాగమునుయ 
పురస్కరించుకొని గర్వించినంత మాత్రమున ఆ ayo 
విడచి పోడు, అట్లు ASO పోయినందున వాడా $5 
యను[గ్రహించినవాడు గాజాలడు. గర్వించిన Ed 
అవమానితు డయ్యును దాని కోర్కెను మరింత 
యెక్కువగా దీర్చినవాడే దానినను[గ్రహించిన వాడగును. 
కాక పారిపోయినందున Tair hh మాత్రము పొందు 
ఫల మేమి ? గర్వించిన స్తీ, పురుషునకు తగినంత wx 
మానముగాని, అపకొరముగాని చేసినచో విడచి పోవుట 
యుక్తము - గోపికలు తాముగర్వించిరికాని, ४)%७ శే 
విధమగు నవమానమును అపకారమును జేయలేదు, 
కనుక కృష్ణుడు గోపికల గర్వాహంకారముల నణచుట 
అనుగ్రహ మనుకొనెను గాని, వారితో saranda’ 
అను[గ్రహమని odd. 


aD మరియొక గోపికను రహన్యముగ గొనిపోయి, 
యోగమాయచే కొన్ని హానభావముల వలన ఆమెను 
తృ 8700, తుదకామెకూడ గర్వించగనే, అంతర్జానము 
జెందెను 

కృష్ణుడు నిజముగ కామార్తుడగుచో చే జిక్కిన 
PÉD విడనాడడు. ఇది కామారులకు లక్షణము 
గాదు, 


తుదకు గోపికలందరు ఆమెతోగలసి, కృషునిగూర్చి 
గానము జేయుచు కృష్ణదర్శన లాలసలయి, దుఃఖించగా 
(శ్రీకృష్ణుడు వారియెదుట ఆవిర్భవించెను, 


చూ డుడు, 


2(0 


శ్లో॥ తాసామావిర భూఛ్ళారి 5) 3०50४5 

ముఖాంబుజః। 

పీతాంబర ధర [SAS సాతాన్మన్మధ మన్నధః॥ 

OO ~ 8.9 m 2 m 
ఇచట, కృష్ణునకు మన్మధ మన్మధుడను విశేషణము 
వాడబడినది. మన్మధుడనగా మనస్సును కలవరపరచు 
వాడు, కృష్ణుడు మన్మధునిగూడ మధించువాడని oU 
మగుచున్నది. మన్మధుని మధించెడి (శ్రీకృష్ణుడు మన్మధుని 
జయించిన స్వతం[తుడగునుగాని, మన్మధునకు లొంగిన 

వాడు కాడు, 

ఇట్లావిర్భవించి గోపికా గణముతో గూడి వివిధ 
శృంగార చేష్టలతో విహరించి, తుదకు జితేం(ద్రియుడై 
శృంగారమనుభవించెనట.చూడుడు.స్క౦ ౧౦౩౩-౨౭. 
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రసా|శయా నిశా; 

(४०[0०७ నిరోధముతో ఆరా[తులందు 

శృంగారాది రసముననుభవించెను ) 

Pair How, ప్రాకృతముగా ఇంద్రియ దొర్బ్చల్యమే 
కామ్యానంద హేతువు. కాన కృష్ణుడు కామార్తుడనుట 
కన కొశమునేదు. కనుక కృష్ణుడు జితకాముడు గాని, 
కొమజితుడు గాడు. 


గోపికలు మోక్షకామినులు కాని, రతి (సురత) 
కామినులు. గారు. రతిసుఖమును గోరు BOBO 
లజ్జ కూడ రత్యంగమగు నొక భావము. గోపికల కట్టి 
భావము ప్రవృత్తిలో ఏ మాత్రము కనిపించదు. భర్తలు, 
నలదని నివారించినను వినక కృష్ణునియొద్దకు వచ్చిరి. 
తమభర్తలు చూచుచుండగా భర్చసాన్నిధ్యమును వదిలి, 
కృష్ణుని చెంత 9७१७०७७, చూ॥ (Su భా॥ ౧౦.౩౩. 
$^ నానూయకాఖలు $) 0 'మాహిళతా స్తస్య 
మాయయా; 
మన్యమానా 090 a 5) 8 ae NCE స్వా కొదొ రాకా 
[SES San 
(గోపకులు తమతమ భార్యలు కృష్ణుని ప్రక్కనుండు 
టను జూచియు కృష్ణమాయా మోహితులయి. కృష్ణుని 


ఆరాధన 


ఖా [దప దము 


మీద అసూయజూపలేదు ఒకవేళ ఈ శ్లోకము గోసకులు 
కృష్ణుని గూర్చి యసూయపడ కుండుటకు(కోపించకుండు 
టకు) యోగమాయ కారణమని చెప్పుటకే ఆధారమని 
యనుకొన్నను, భర్తలయెదుట గోపికలు కృష్ణునిచెంత 
నిలచున్నారని యీ శ్లోకము వలన తెలియును.త మభ So 
తమనిగూర్చి యేమెనా అనుకొందురేమో యనుభావము 
గోపికలకు కలగలేదనియు ७७१०५००७७७ దీనివలన వీరు 
(గోపికలు) (శ్రీకృష్ణాయత్ర చిత్తులయి, లజ్ఞాభయములను 
గోలుపోయిరనుట కభ్యంతరము లేదు. లోకములో ఎట్టి 
(పౌఢ జారిణులయినను ఇట్లు వ్యవహరించరు 

మరియు గోపికలు (శ్రీకృష్ణుని, తమ పతి పుత్రాదుల 
యందలి ఆత్మరూపునిగాను, సర్వ సాక్షిగాను, సర్యవ్యాప 
కునీగాను (గ్రహించిరి గాని, పరిచ్చిన్నుడుయిన మానవ 
$58. గ్రహించలేదు. 
౧ థో యత్సత్య పత్య 5०४१) చామనువృత్తి 

४०१ Hp) TTPO స్వధర్మ ఇతి ధర్భవిదాత్వయో Fo! 

EK Bas ముప 5४९००० DAs Sse 

తను భృ "తాం 8o బంధురా తా! Br 2-0 

౧౦-౨డా = 39, 

౨ “కుర్వంతి హిత్వయిరతిం totes స్వఆత్మన్ని త్యం 

GEM పతిసు-తా దిభిరారి B $801 

తన్నః[పసీద పరమేళ్వర మాస్మఛిం ద్యాః 

ఆశాం ధృ "తాం త్వయి చిరాద రవింద Su 

౧౦ DF —89, 

o. కృష్టా! పతివుత్రమిత్రాదులను $5 పరచుట 
స్త్రీలకు ధర్మమని మర్మవే త్తలయిన మీరుచెప్పినమా 
నిజమే. మీరుచెప్పిన ధర్మము a aA మీయందే 
న రించుగాక. మీరు ००००४५ $ ఆత్మరూపులు కదా? 
మిమ్ములను తృ ప్పిపరచిన కదా అందరు తృప్పిపడునది. 
మిమ్ము (పేమింప యత్నించెడి మాయెడల అధర్మ మేమి? 
మీరు చెప్పిన ధర్మమే కదా? మేమాచరించినది. 


2. వివేకనంతులయిన నిపుణులు. 'మిమ్ములనే 
(ప్రేమించు చున్నారు. దుఃఖము నిచ్చెడీ పతి సుతాదులతో 
నేమి ఫలమని నిర్వేదము.. చెందుచున్నారు.. sus 


(శ్రీకృష్ణుడు - రాసలీల 


పరమేశ్వరా! మమ్మను[గ్రహింపుము. చిరకాలమునుంచి 
మీ మీదపెట్టుకున్న మా ఆశను (తుంచివేయకుము. అని 
వరుసగ పె రెండు శోకములకును భావము 


దీనిని బట్టియు, ఇందు కృష్ణుని పరమెశ్వ్యరా:ః wd 
సంబోధించుటనుబట్టియు, గోపికలు కృష్ణుని జార 
బుద్దితో ९७४ ०००४ లేదనియు తరించు తలంపుతో నే 
ఆశయించిర నియు SAD. 

రిల 

అయితే 

శో॥ తమేవ పరమాత్మానం PO wp సంగ తాః 

ceo Q 

జహురుణమయం Oo సద్యః EOG 
గ్‌ 
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(పరమాత్మయే యయిన ఆ (శ్రీకృషుని గోపికలు జా 
డను ९०28 కలసిన వారయినను, వెంటనే పుణ్య పాప 
రూప బంధములు నశించి (5538 సంబంధమయిన దేహ 
మును వదలిరి అసు శ్లోకము, గోపికలకు (శ్రీ ४9:59 
యందు EBD లదని చెప్పుచున్నది కదా? అని 
శంకించుట కనకాశమిచ్చుచున్నది. కోని, సర్వాంతర్యామి 
యగు పరమాత్మను ఏ భావముతో జూచినను, నిరంత 
రాను సంధానముతో నున్నచో (ప్రకృతి మోకము కలుగు 
నని యీ శ్లోకము చెప్పును, గాని, గోపికలకు కృష్ణుని 
యందు కేవలము జారబుద్ధియే కలదని చెప్పదు. “జార 
బుద్ధ్యాపి Sore" అను పదమునందలి ७३४६ సొర 
న్యము “పె యర్ధమునే స్స ష్టపరచును. SS సర్వాత్మ 
రూపుడని యెంచిన (శ్రీ కృష్ణుని కేవల జారుడని తలచుట 
అసంభవము. దీనిపైన పరీక్షిత్తు చేసిన ప్రశ్నయు, శుకుని 
సమాధానమున్ను, భగవంతునియందు అత్యంతాస క్రి 
ముక్తికి (పథాన కారణము కాని, కామ [కోధాది భావములు 
Se గొవని HBS చున్నవి. కనుక $ 
శోకము గోపికలకు కృషునియందు ema Fo 
దనుటకు రాలేదు, 


[కోధ భావముతో నిరంతరాను సంధానము నొంది 
ముక్తి పొందిన శిశు పాలాదులు యిందు కుదాహరణము. 
మరియు గోపికలు తమని SS Narrow మని 
(శ్రీ కృష్ణునితో జెస్పుకొనుటలో, తమను సర్వ పంగ సరి 
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త్యాగము జేసిన ముముకువులతో బోల్బుకొని, సర్వ విష 
యములను వదలుకొనిన భక్తులమని చెప్పుకొనిరి కాని 
జారిణులని చెప్పుకొనలేదు. 
$^. మైవంవిఒభోర్హృతి భవాన్‌ గదితుం నృశంసం 
సంశ్య జ్య సర్వ విషయాన్‌ తవపాద మూలం 
భవా భజన్వ దురవగవా మాత్యజాస్మాన్‌ 
దేవోయధాది పురుపో భజతో ముముతూన్‌॥ 
Qo, OF. SOs 
కాని యీ'పైని "७8०७१०४७७४ ద ధరామృత పూర 
So" అను శ్లోకమున కొంత ప్రాకృత భావమును Bo 
డించిరి అయినను “జారబుద్ద్యాపిసంగతాః, ७5०९६ 
మయం దేహం సద్యః ప్రక్షిణ mod" (జారబుద్దితో 
జూచినను వెంటనె సంసార బంధములను వదలి [ప్రాకృత - 
దేహమును x00) అని చెప్పుటచే, వారుచెప్పిన ఆ 
మాటలు భగవంతునియందున్న అఖండ (ప్రేమతో 
జెప్పినపని యనవలయును. ఒకవేళ జారబుద్ధియని 
(గ్రహించినను యిబ్బందిలేదు. “నహివస్తుళ క్షిఃజ్ఞాన 
DES” (నస్తువుయొక్క సామర్థ్యము జ్ఞానమును 
గోరదు) బెల్లమును చేదు బుద్ధితో తిన్నను తియ్యగనే 
యుండును. దీపమును మణి అని యనుకొని ముట్టినను 
చురుక్కుమనును. భగవంతునియం దత్యంతాస § 
యున్నచో భావమేదైనను ఫరవాలేదు. su స్‌రావరణ 
చెతన్య రూపుడయిన కృష్ణుని నిరంతరాను సంధానము 
చేసిన గోపికలు కేవల జారిణులనుట తగదు 
మరియు నీగోపికలు (త్రేకాయుగమందు దండకారణ్య 
ముననున్న మునులు శ్రీరామచంద్రుడు మునివేషముతో 
దండకారణ్యమునకు వచ్చినపుడు తాము సమాధిలో 
ధ్యానించెడి పరమాత్మత త్త్వము యీరూపమునసాక్షొత )_ 
రించెననియెంచి లోకాభిరాముడగు (శ్రీరాముని కొగలించు 
కొని ఆనందమనుభవింఛ దలిచిరి. శ్రీరాముడు" తౌ 
వేషముతోనున్న సీసమయమనున ఇయ్యదితగదని వారోల 
నివారించి మీకీనాంఛయున్నచో మీరు కృష్ణానతారమున' 
బుటి తీర్చుకొనుడని చె ఏను వారప్పటినుంచియు అదే 
భావముతోను౦డి, దేహమును త్యజించి ద్వాపరమున 
विडल mb. కాన ఆతాపసులు అప్పుడేవిధమగు (sh 
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భావముతో (శ్రీరామనియొడల (SS 80065, ఇప్పుడీ 
గోపికలు గూడ కృషునియందు అదే పేమభానముతో 
నుండిరి. కాని ఆడజన్మయె 63005 అచ్చటచ్చట ఆడ 
పలుకులుపలుకుట, ఆడభావములజూపుట త టస్టించినది. 
అఖండ |సేమభానము మాత్రము మారలేదు. 

ఈ భావమును నెరవేర్చుకొనుటకే గోపాంగనలు 
యమునానదియొడ్డున కాత్యాయనపూజచేసిరి. దానిని సఫల 
పరచుట కే १४१३३६ GEREI చూ॥ స్క౦॥ 

OO--2-.30, 30, SD, 

౧ ४०४57) 2853-660: భవతనాం మదర్శ్చనే। 
మయాను BAST YT” 55705915 xo YS so 
-9 నమయ్యా వేళితధియాం కామ; 5०७०००७४८३ శే! 
(పాయోలీజాయ 


3 మ్య Br so 


$0 తా; కొషధితా Gente 

3 యాశతాబలా|వజంసిద్దా మయేమారంన్యధతపాః। 

యము 8 శ్య [७७७००० Bowe ర్యా ర్చ నం 
నతీః॥ ౩౨ 

. “ఓ గోపికలారా! మీరు నన్ను పూజించుటలో 


Ko సంకల్పము నాకుతెలుసును. నేను దాని SoA 
రించితిని. మీసంకల్పము నెరవేరును, 

౨. నాయందు ON Sows చిత్తముగల వారల 
Sibi, కామథోగము కొరకు (విషయ సుఖము 
కొరకు) గాదు. వేగించిన గింజలు గాని, ఉడుక బెట్టిన 
గింజలు గాని 'మొలకరించవు. 

౩. కనుక గోపికలారా! మీరు గొలపలెకు బొండు 

మీ కోరిక సిదీంచనది ఈముందు(రాటో వు్రురాత్రలందు 
నాతో రమీంచ గలరు. ఇందుకే మీరు కాత్యాయనీ 
పూజ జేసిరి” 
, WW ७53७ మునులు గావింపదలచిన ఆలింగన 
ములే యీ ఆలింగనములు, వారపు డనుభవించ దలచిన 
అఖండ (२७४७, ar ఆలింగనముల వలన గోపిక 
అనుభవించిరి 


కనుక. ఇచట రాస్మక్రీడయన, గోపికలు, తనుకు 


SPD యందు Noho రసమును అనుభవించుటకు, 


ఆరాధన 


భాద్రపదము 


జరపిన (క్రీడ. రససంబంధ మయిన (క్రీడ రాస క్రీడ, 
రసమనగా ఆనంద రసము, 

ఈ నడుమ జరపిన హావభావాది శృంగార du 
లన్నియు వారి హృదయమందలి Ge ९७९७१३१ 
టకు నిమిత్త మాశ్రమయిన చేష్టలు. వీటియం దే గో 
లకు పరమతాత్సర్యముకాదు. 

కాన గోపికలు మోక్షకామినులు గాని, రతి (సురత) 
కామినులు గారు, 

శ్రీకృష్ణుడు. కేవల २१३४5९४०० గోపికలతో 
ట్లు వ్యవహరించలేదు కలను అనుగ్రహించి కడ 
Sy వలయునను భావముతోనే వ్యవహ SoBe. 
నా సంహారము మొదలు, గోపికలకు (బ్రహ్మ 
లోకమును జూపుట వరకునున్న నీ (ప్రకరణము, దుష్ట 
శిక్షణము, శిషరక్షణము రూసమయిన అవతార కృత్య 
మును జూపును గాని, కేవలము మానుషమయిన २९८ 
పరతను 393०४७४८१. ఇకముందున్న గంధర్వ 
శాప విమోక్షణము, శంఖచూడ, వృషభాసురాది వధలు 
పరానుగ్రహమునే వెల్లడించు చున్నవి. ఈ మధ్య 
నున్న రాస [క్రీడా ఘట్టము మాత్రము, అవతార కృత్యము 
గాదనియు, కేవల స్వారపవృ 8 యనియు గల్పించుట 
ప్రకరణ విరుద్దము. కనుక నిది గోసికలను, దయతో 
నను[గ్రహించి ముక్తినొసంగ దలచిన ఘట్టము కొని, 
ప్రాకృత భావమును తీర్చుకొనుట శేర్పడినదికాదు. 
చూడుడు. 


p, e 


s $ 


ghi Sard యేఒహాం నిర వద్య సంయుజాం నుసాధు 
కృత్యం DTDs  యామాభజకా 
SIS Ras శృంఖలాం నం నృ edition (పతి 
యాతు Sree Sa 20m 20.88; -०-७, 
“DORON (దోషరహితముగ) నన్ను సేవించిన 
మీకు నేను చిరకాలమున కయినను (ప్రత్యునకారమును 
జేయజాలను. మీరు మీగ్భృుహమునందలి యాశాపాొళము 
లను (తెంచి వేసికొని నన్ను సేవించిన సేనయే మీకు 
(ప్రత్యుపకారము జేయుగాళో అని గోపికలతో కృష్తుడు 


చెస్నెను 


(శ్రీకృష్ణుడు - రాసలీల 


ఇచట మీరుచేసిన మంచియే మీకు (శ్రేయస్సును 
FNS, అని చెప్పుటచే గోపికలు శ్రీకృషునకు 
Jan. కడదేరుటకు సాధనమయిన పర KELN 
సేవన యని HOS Sn MND. eG NO పాలగుటకు దారి 
SDS Sy. కావున సరారమయిన నీ 


(పకరణమున (0) ४) 59 o స్వారపరత్వముతో wo des 


” c ^ wt. 
"d g DU Ui» 


80559 కల్పించుట ७४५ £9 విరువము, &9 tO 002 O £3 00 1590 


“భజ్యతీ అనయా" అను 
Hes) ७७ భక్తి శబ్దము UE సాధనములను 
జెప్పును. ఈయది vg సిద్ధము. 


ధరా j కామ. మోత (ప్రేమలు, అని అయిదు 


పురుషారములు, ఇందు ధర్మార్హములు రెండును,” 
స్వరూ నందును, ఫలము నందును (పొక్ళృత ములు, 


కామ, odio) స్వరూపమునందు WR 
consi, ప్రాకృత సాధనములయందే ఆధార పడి 
యున్నవి. (ప్రేమ యను అయిదవ పురుషార్థము, 
స్వరూపమున ७25४9०9, అ(ప్రాకృత భగవ 
తత్త్వము మీద ఆధార పరినందున ఆ నాలుగు పురుషార్థ 
S00 Sedi». 


నిత్య కర్మానుష్టొనము వలన DPD ons అంత 8 
కరణమునందు వై రాగ్యము కలిగి, చిత్తము |ద్రవించినచో, 


జ్ఞానము అలవడి మోక్షము కలుగును. 


నిత్య కర్మానుషానమున DH Sx అంతః కరణ 
మందు, భగవత్కథలను వినవలయుననియు, భగవంతుని 
పూజించవలయుననియు, అనురాగము 'కలిగి, చిత్తము 
(69०७५१, భగవంతునియందు (ప్రేమ పుట్టును. ఇట్టి 
భగవద్విషయ మైన (పేమ కూడ పురునులచే కోరబడు 
చున్నందున పురుషార్థమగును. ఇట్టి పురుషార్థమునే 


గోపిక లభిలషించిరి. దీనికొరకే వారు పతి పుత్రాదులను 


వడలి కూడ పాటుపడిరి. శ్రీకృష్ణుడు వారల ననుగ్రహించి 


యీ పుఠుషార్థమునే వారలకు (ప్రసాదించెను. 
3 


(र 


ఇందు గీతా శాస్త్రము (ప్రమాణము 
భగవద్విషయ మైన (పేమ పృరుషార్థమనియు, దానిని 
సాధించెడివాయ శుద్ధ Law భక్తులనియు శ్రీకృష్ణుడు 
గీతా శాస్త్రమున నిరూపించెను 
AS, 7వ అధ్యాయమున $^ చతుర్విధా భజంతే 
మా OBAP IS) 83 6 సురరాదీజా 
छु భరతషజ Su అను కోకమునందు భగవంతుని 


ఆదా (ore 


ఎవించెడివారు నాలుగు రకముఐవారని 2875-8 
బడినది. 1. et$ & dau. 9. esc 8. 4, జొ 
ఇందు. 


l. ఆధివ్యాధులచే భాధింపబిడువాడు. వీడు ఆ బాధలను 
తొలగించమని భగవంతుని సేవించును. 


2. జిజ్ఞాసువన, జ్ఞానమును RPS, 

8, CMOS ers ముష్మికఫలమును గోరువాడు. 
ఈ మువ్వురు యేదియో యొక కోరిక గలవారే 
కావున, సకాములు, 


4. జ్ఞాని యన, భగవత్చ్వ్వరూప జ్ఞానము గలవాడు. 
१99०७०० కోరికయు జెప్పలేదు. కాన వీడు, 
నిష్కాముడు, 


ఇప్పటికి, నలుగురిలో ముగురు సకాములనియు, 
ఒక్కడు నిష్కాముడనియు తేలినది. 


ఇంక e _పెనున్న "6" కారము, 
మయిన మరికొందరిని చెప్పును. అనగా ad యెట్లు 
నిష్కాముడో అట్టి నిష్కాములను జెప్పును. వారే 
నిష్కామ (పేమభ Heo. వీరు నిష్కామ భక్తులనియు 
(పేమ భక్తులనియ రెండు తెగలు. ఈ రెండుతెగల. 
వారిని, "abd" అనుచోట నున్న చకారము చెప్పును. 
ఇట్లు కానిచో అచ్చట చకారమే వ్యర్థమగును. ఏలయన, | 
ఆ శ్లోకములో మొదటి భాగమున, భగవంతుని సేవించు, 
వారు నాల్గు రకములని చెప్పెను. రెండవ భాగమున ఆ 
నాల్లు రకములవారిని వరుసగ జెప్పెను. ఇంక చకారము 
అనవసరము. కాక “558 జ్ఞాసురర్హార్ట్‌జానీతి భరత 
दुक” అని యుండనలసి వచ్చును. -కౌన' నచ్చటి 


= నితో సమాస 


2(4 
చకారము, జ్ఞానితో సమాన కక్ష్యగల నిష్కామ (చేమ 
భక్తులను జెప్పుట కేర్పడినదని ७ ७१४ నంగీకరించ 
వలయును. 


లేనిచో నింతకు పూర్వము “మామేవయే ప్రపద్యంతే 
మాయామేతాం ४४०७” అనుచోట ““పపద్య౦ తే” 
అను పదమున పేర్కొనిన ప్రపన్నులను (భగపచ్చరణా 
గతులను) ఇచట జెస్పనందున వారికి తావే లేకపోవును, 
ముందుకూడ “తేషాంజ్ఞానీ నిత్యయుక్తః ఏకభ 8,008 
ష్య తే” అసి జ్ఞానితో సమానుడగు Vary ss 539 
OLOR. ముందు ద్వాదశాధ్యాయమునగూడ, 
యోమే భక్తస్సృమేప్రియః” “భక్తిమాకాయస్సమే 
Bobs” అని సలు తావుల భక్తులను పేర్కొని 
యున్నాడు. 

కాన అట్టి భక్తులను ఇచట జెప్పిన నలుగురిలోగాని, 
వేరుగగాని నిర్ణేశించుట అవసరము. కనుకనే ఆనిష్కామ 
(amos 5०२, ఇచ్చట చకారమున 908०506. 


ఈ నాలుగు రకములవారు, వరుసను నిరూపింప 
బడుచున్నారు. 

1. ether: ఇంద్రుడు వర్షించినపుడు భీతిల్లిన వ్రజ 
వాసులు=జరాసంధుని కారాగారమందున్న రాబ్బందము, 
SRST సమయమున ద్రౌపది, మకరి బట్లిన 

యీ 923, e 
గజేం (८७८७, 

2s జిజ్ఞాసువు > ముముతటువు. ముచికుందుడు, మిధి 
లాధిపతియగు జనకుడు, (శ్రుత దేవుడు, ఉద్ధవుడు, 

8, em : A, విభీషణుడు, ఉపమన్యువు, 
(ధ్రువుడు, ఈ ముగ్గురు నకాములు-_వీరు భగవదను (గహ 
మున EE Thy 880९७6, 


4, gu : నిష్కాముడు, NS) త్త సర్వకాముడు, 
వీడు భగవ తత్త్వ PES Sms మాయను 
తరించును l 

"d$". ఇంక ఆ BA SECS అయిదన రకప్ప 
ఖారయిన ఫిష్కామ (పేమ భక్తులను, జ్ఞానులలో చేర్చి 

~ g 
చెప్పుచున్నది. 


ఆరాధన 


భా [దపదము 
ఈ భక్తులు రెండుతెగలు. 1. నిష్కామ భకులు, 
2. శుద్ధ (పేమ భక్తులు అని, 
l. నిష్కామ భక్తులు : MUST So, 
ప్రహ్లాదుడు, పృధు SB 0, శుకుడు, 


నారదుడు, 


2, శుద్ద (పేమభక్తులు : గోపికాదులు, అక్రూరుడు. 
Q क्न 


యుధి > రాదులును, 


v» 


8g? 


వాల 


కాన గోపికలు శాస్త్రసిద్ధమయిన శుద్ధ (ig 

లోక Su 
Q 
d" 


లో 


(శ్రీకృష్ణుని యెడ వ్యవహరించిరి గాని, లోక సి 
కామముతో వ్యవహరించలేదు. అదియచ్చట (ప్ర 
గాదు. కాని ప్రీజన్మ ळ 8 కారణమున, లౌకిక 
కౌొమినులవలె, శృంగారచేష్టలు, మాటలు జరిపియుండ 
వచ్చును. దానినే అచ్చటచ్చట భాగపతమున కామమను 
పదముతో PAH. కనుకనే (గ్రీకృష్ణుడు కాత్యాయినీ 
పూజచేసిన గోపాంగనలతో తనయందున్న కామము 
కామము గాదనియు, అయ్యది విషయ సుఖమియ్య 
దనియు వేగించిన గింజవలె ఆకామము దగ్గమయి 
మొలకరించదనియు, 

“నమయ్యా వేశితధియాం కామః 
కల్పతే” అను శ్లోకమున జెప్పెను. 


కామాయ 


దీనిని బట్టి కామము Asi ch Hs aw x బట్టి Sog 
మొసగునని తేలినది. (ప్రాకృత విషయమునందు కోరిక 
యున్నచో నది (^d సుఖమునిచ్చును. అ ప్రాకృత 
విషయమునందు కామమున్నచో, అది శాంతికి హేతు 
నగును. గోపికలకు నిరావరణ 3 ४९३5909 కృష్ణుని 
యందున్న (పేమ కామములో జేరదు. వారు జారిణులు 
గారు, వీరికి (గోపికలకు) తమ పతులయందేజ నీమయిన 
పతిబుద్ధి. కృష్ణునియందు పతిబుద్ధి నిజమయినది కాదు, 
అచ్చట పరమాత్మ ४०3०७ వారలకు నిజమయిసది. 

శ్రీకృష్ణునకును అష్టపళ్నులు మొదలగు భార్యల 
యందే పత్నీ భావము. గోపికల యందు భక్తులను 
భావమే కృష్ణునకు గలదు, 

అష్ట 3H) os కృష్ణునియందు సిజమయిన పతి 
భావముండవచ్చును. అచ్చట “వస్తు (8 "యుసయోగిం 
చదు. వారికి గోపికలకున్నంత నిరంతరాను సంథానము, 


(४) 5) £o డు - oxide 


అత్యంతాసక్తియు కృష్ణునియందు లేదు. కాన ము క్తి 
చెందక పోవచ్చును. కాన గోపికలు, శాస్త్ర సిద్ధమయిన 
శుద్ద యేవ భక్తులు, 

Q — 


భగవద్విషయక మగు కామము అంత శ్శతువు 
గాదు. శిశు పాలాదులకున్న (కోధమే vosy) 
తృవుగాక వారికి మోక్షమివ్యగా గోపికలయందలి 
cubi శతృవనుకెట్లు ఫొసగును? కనుకనే 
లోకసాధారణదృష్టితో “కృష్ణంవిదుఃపర౦కాంత౦ 
నతుబహ్మతయామునే”” అని పరీక్షిత్తు అడు 
గుటయు, “'ఉక్షంపురస్తాదేత త్తే చై ద్యస్పిద్ధిం 
యధాగత ౩ అని లోకసాధారణ దృష్టితో శుకుడు 
సమాధానము చెపుటయు పొసగుచున్నది. 
ఈ రాసపంచాధ్యాయి యందలి కథకు పరమ 
PS Sexo, కామవిజయము, స౦సారోప 
SBD. 
కామ విజయమను నది. కామమునకు (ప్రస క్రియున్న 
పుడు దానిని నిరోధించుకున్న నే చెప్పబడును గాని కామ 
మునకు (ప్రసక్తియే లేనపుడు కామ విజయమనిపించు 
కొనదు, కోధమునకు నిమి diio పుడు కోపించనివాడే 
శాంతుడు. కోధమునకు నిమి త్రమే లేనపుడు శాంతుడన 
బడదు, కోధకారణము S55 అందరును vods. 
అయ్యది “వృద్ద నారీ పతివ్రతా” అనినట్లుండును, 





కనుక నిచట గోపికలు వివిధ శృంగారచేష్టలు సలిపి 
నను, హావ భావముల వెల్లడించినను, వివిధ శృంగార 
భాషణముల వ్యవహరించినను, (శ్రీ కృష్ణుడు కామపర 
४०[%% కాలేదనియు, ఆతని నిగ్రహశ క్రి యేమాత్రము 
సడలలేదనియును, ** ఆత్మన్యవరుద్ధ WSs” అను 
శ్లోకమున జెప్పుటచే,కా Ar ద్రేకమునకు ॐ es A 
యున్నను కృష్ణుడు కామజితుడు గాకుండుటం బిటి, యూ 
కథ కృష్ణుని యొక్క కామవిజయమునే చాటుచున్నదని 
యనవలయును. 


మరియు గోపికలు, సర్వసంగ పరిత్యాగము చేసిన 
మునులవలె పతి OSES వితాదుల వదలు కొనివచ్చితి 
మని (శ్రీ కృష్ణునితో జెప్పుకొనుటచేతను, ఎల్లపుడు 
భగవంతునియం చే చి తృమునునిలపి,విహా రాహారశయ్యా 
సనాదులగూడ, నిరంతరము భగవంతునే స్మరించుచు, 
గుణమయమగు దేహమును వదలిరని, యీ పంచా. 
ధ్యాయీోకధ నిరూపించుట చేతను మానవులకు భగవదను 
రక్తి ప్రధానమనియు, విషయాను ర § Sas 
గాదనియు సృష్టమగును, కనుక నీ పంచాధ్యాయీ కథ 
విషయ నివృత్తి పరమనియు అనదగును. 


కాన ఈ కథను వినినవారు (3) కృష్ణపరమాత్మయను 
(గహమున, సంసారమునందు २४5 5,४४३ బంధముల 
విడనాడుకొని, 080०600, 


नाणा E eee 


గోపబాల moss గణావృతం ४९५०७6० 
రానమండలీ DIED కామసుందరం 
5८} ०6७०७ శంక రాది చేవబ్బంధ వందితం 
నీలవారివాహా కాంతి గోకులేళ उ र ठ ॥ 


బృంఛారణ్యో తపన తనయాతీరవానీరకుం బే, 
గుంజన్మంజు EE 58 కాక OPO md, 
७8४7१० మధుర మురళీనాద న మ్మాహిశానాం 
నుఖ్యే [క్రీడన్నవతు సతతం నందగోపొల we ॥ 


భక కవి కబీరుదాసు 
OR బింతలనాటి ISS SoH 


(శ్రీకృష్ణుడు ధర్మచ్యుతి కలిగినపుడెల్ల తా నవతారము 
ధరింతునని అర్హునునికి చెప్పినట్టు భగపద్దీతలో నున్నది. 
e e A 


అదే పద్దతిలో కాలము యొక్క. అవసరములను 
బట్టి మహాత్ములు జనించెడరనుటకు మన భారతీయ 
చరిత్రలో నెన్నియో నిదర్శనములు గానబదుచున్నవి. 
SDH అవతరించిన కాలము ధార్మిక No, 
అన్యవస్థలతో గూడినది. మహమ్మదీయుల ఆగమనం 
os 0४०७७ మార్చుచెందినది. సాంఘిక జీవితము 
దుర్భరమైపోయినది. (ప్రజల కష్టములు తీర్చగల GS 
కరువాయెను. అమాయక ప్రజలకు భగవంతునితో 
"మొరలిడుట తప్ప exis» లేకుండెను. 
వులు Sowvi9 56. 


హిందు 


అటి కాలమున కొందరు. హిందువులు మహమ్మ 
దీయులు గూడ పరస్పర విరుద్దమెన యీ రెండు 
మతముల మధ్య సామరస్యమును సాధించపలసిన 
అవసరమును గు రించిరి సర మేశ్వరుడొ గ్రాడే యను 
విశ్వాసము అతని సృషిలోని మానవులందరు ఒకె 
యను భావమునకు వెలుగునిచ్చినది ఇట్టి నూతన ప్రతి 
సాదనకు భారతీయుల PSD, ముసల్మానుల 
ఏకేశ్వర వాదము ecóto 983. ఈ రేండు సిద్ధాంత 
ముల సమన్వయ ఫలితముగా ఆ 95७४ క్తి మార్గము 
७४७४8७०७४6. È రామానందుల పండైండుగురు 
శిష్యులలో యీ మార్గము నవలంబించి ७6१७ 95 
వారిలో కవీరు ప్రముఖ స్థానము వహించుచున్నాడు, 


కబీరు తరువాత గూడ అనేకమంది మహాత్ములు 
అవతరించుట, అనేక నూతన మతములు ఏర్పడుట 
జరిగినది. ఈ మహాత్ములలో నానక్‌, cr, జగ 
జీననులు ముఖ్యులు. వీరి సిద్ధాంతములలో उरी యొక్క 
పలుకుబడి, (ప్రభావములు గానబడుచున్నవి. వీరందరు 
నోమము, శబ్దము, సద్గురువు మున్నగు'వాటిని É 6०5७ 


వారే. అవతారములను, NSIS 5५३5 0९४७५४७ 


అపహాసించినవా రే. రందరికి E ణ లభించినది 
కనీరునుండియే 
కనీరు కవిత్వము  విస్టవాత్మకమెనది. అందు 
e a 


భారతీయుల ధా ర్మిక సొంఘిక జీవిత నిధానము పక్షపాత 
రహితముగా విమర్శింపబడినది. హిందూ మళములోని 
రర్కకాండలను ఏమర్శించినటులే కనీరు ఇసాములోని 


సూతన సొ (పదాయిక తత్వమును గూడ విసుర్శించె 


“అరే ఇన్‌ SHS రాసొ న 
४०००७5 కీ 


పాయో, 
హిందువాయీ Bal, 

తురకన్‌ కీ తురుకాయో 

క పా కబీర్‌ HSH? ae? న్‌ రావ్‌ 
inar 


ఇట్టి పీఠికతో Kho తన నూతన సిద్దాంత ప్రతిపాదన 
చేసియుండెను. ఆ సిద్ధాంత తరువాత సాధుమతముగా 


పిలువబిడినది. SHS పంథ్‌ అని గూడ పిలువబడు 


Nd. కనీరు 0७४ 2, సిద్దాంతములను, ప్రతిపాదన 


విధానమును చక్కగా. పరిశీలించినచో కనీరు మొదట 
సాధుగాను, తరువాత కవిగాను గోచరించగలడు. అతడు 
కవితా చమత్కార ప్రదర్శనకు యెస్నడు sas (వాయ 
లేదు. ధర్మములోని వ్యాపక నియమములను సుభోద 
మొనర్చుటకే కావ్యమును ఉపయోగించుకొన్నాడు. అతని 
హృదయ నై ర్మల్యమునలననే అతని కవితకు అపూర్వ 
మైన బలము చేకూరినది. భాషా సంప్రదాయములను 
గాని, ఛందోనియనుములను గాని, కవీరు ఎన్నడు 
సరకుగొనలేదు. అతని KbU హృదయ సాగరమున 
aS ome కాఫ్యరూపమును 
580058. కవిత్వము పాండితీ ప్రకర్ష నల్లగాక 
హృదయానుభూతి వల్లనే ఉద్భవించుననుటకు కబీరు 
గొప్ప తార్మాణము, | 


BSED కబీరుదాసు 


కబీరు కవితాశే 508 విమర్శింప బూనుట సులభము 
గాదు. అదియొక HVA అతని యొక్క భావ 
నామయ శబ చిత్రములు, అద్భుతమైన భావోన్మాదము, 
Q | 
హృదయమును ౭4 90४९००८ ఆలాపన సాధారణ బుద్ది 
o 
శాలుర ४ 88 985989 


66 ^. è c 


M o) 493 


RET a 
ros OS 3 


8 
a” D Oy? 99 
సహా న eo, 


అరథ కథా వా 


చాలా 
TER: 
585 త కవి 55१९ छः 


న తెలిపిన అకథసీయమైన 
కథను వాస్తవముగా వలతలా 


అర్థము చేసికొనలేదు, 
అతడు చేసిన 
మీమాంస Prerov అందరాని విషయము, as’ 
$398 ४००0० హృదయంగమముగానీ యీ నిగూఢ 
తత్వము కేవలము భాషా పాండిత్యములద్వారా ७2% 
కాజాలదు, కవిత అ ర్త మగు 
చున్నటులే SON అందలి అభిప్రాయము srs so 


రఃశ్వారుడు, SP OD © ND గురించి 


అతని ఒక రీతిగా 


సులభ (గా హంముగాదు. SAM తన ४55९००७ 
శుష్క २८० Bo కొరొతుగాని. కానక మర్మజ్ఞుల (४००७७ 
షు e 


కొరకుగాని, వ్రాయలేదు. అతని కవితా 
కొరకే PANA. వా 
అతని కవిత 


రచన euo 
సముగా జిజ్ఞాసువులై న వారికే 
ప్యాదయంగమము కాగలదు. 


న 
wok 
ని 20007 Xoo 


5) 3 తాంతము 
wake) 


కబీరు జీవితమును గురించి 08526 ఒక రూపము 
లధించుటరేదు, కదిరును గురించి లభ్యమ గుచున్న ప్రాచిన 
వరములన్నిం జస్మ తిధ్యాధికముల (ప్రశంసయే 
గానరా అంతేగాక కదీరు యొక్క భక్తులే యెన్నో 
అలౌకిక విషయములను కల్పించి జీవిత వివరములను 
మరింత 5४5), మొనర్చి వై చిరి. ఎంతయో పరిశోధన 
గూడ జరిగినది, అందుచే బహుజనాంగీ కృతములు, 
సర్వమాన్యములు అగు ఏిపరములను మాత్రమే (గ్రహిం 
చుట యుక్తము కాగలదు. sho తన విషయమె 
७४१७११०" చెప్పుకొన్నాడు. జాతి కులము, వ్యక్తిగత 
జీవితమునకు సంబంధించిన కొన్ని విషయములను 
మాత్రము అతడు తన కవితద్వారా తెలియచేసెను 
४8 విక్రమశకము 1456 న SE పూర్ణిమా సోమ 


21T 


తెలుపు ఈ క్రింది పద్య 
TSH వచవన్‌ సాల్‌ గయే, 

చం దవార్‌ పక్‌ డాడ్‌ o»! 
€5 06 బరసాయత్‌ కో 
(వగట్‌ థ Goon 

కవీరుజాతి విషయమై గూడ ఒక ఏకాభిప్రాయన 
లేదు. ఇస్లాము మతమునకు చెందిన ఒక సాౌలెవాని 
యింట పెరుగుట మాత్రము సర్వజనా౦ గీకృతము. 
కొందరు మాత్రము, ఒక (బాహ్మణ వితంతువును Ls 
నందులు ఆశీర్వదించె నని 
ఆమె గర్భమునుండియే bí జనించెననియు చెప్పు 


చున్నారు. తాను 


$0) ^ O day? 


582 కమ్మని (శ్రీరామా 


పూర్వజన్మమున (బ్రాహ్మణుడ ననియు, 


యీజన్మమున సాలెవాడ నై తినని స్వయముగా కవీరు 
Qs 
(వానుకొన్నాడు 
కాశీ కా వాసీ బాంభన్‌, నాంమేరా S69w 


$5 బార్‌ పారినామ్‌ బిపారా, పకరి జులావో Sar 
కాని కొందరు SDH పంథీయు అభిప్రాయం 
ప్రకారం కవీరు బ్రాహ్మణ వితంతువునకు 8२०% 
లేదనియు రామానందుని ఆశీర్వచన 8००४४ ఆమె అర 
చేతిలో నుండి జన్మించి నాడనియు, కనుకనే కబీర్‌ 
(అరచేయిలో నుండ ७१०६४०१) అను సొరక 
నామము కలిగెననియు తెలియు చున్నది 
యువతికి జనించినాడను జనవాక్యము చాల [nor 
నున్నది. సిక్కు ०9४ (४०% మందలి రైదాస్‌ పద 
మొకటి కవీరు మహమ్మదీయుల యింటనే జనించినట్లు 
అభివరించు చున్నది. నీరూ, నీమా అను De గల 
ముసల్మాను పాణ దంపతులకు చెరువు గటున బాలుడు 
లభించెననియు అతడే కవీరనియు గూడ ఒక (ప్రవాదము 
గలదు. పెవొాదముల దృష్ట్యా కబీరు జన్మాదికముల 
గూర్చిన వివరములు Qo iom లేవని తెలియుచున్నది. 

కదీరు బాల్యమునుండియు ధార్మిక ప్రవృత్తి కలిగి 
యుండెను. భజనలు _చేయుచు,. ప్రజలకు ఉపదేశము 
తొనరించుచు తిరుగు చుండెడివాడు. సరియైన గురూప 


E oJ) C2 


దేశము పొందముచే. యాతని యుపదేశముల యెడ 
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(ప్రజలు ఆదరము చూపకుండిరి. అందుచే యోగ్యుడగు 
గురువును అన్వేషించుటకు మొదలు BA. ఆ కొల 
మున కాశీలో (శ్రీరామానందులు మిగుల (ప్రఖ్యాతిగాంచి 
యుండిరి. ४४०००७४७४७ ఆశయించెను. కాని నుహమ్మ 
దీయుడను కారణమున రామానందులు కవీరును శిష్యు 
డుగా అంగీకరించలేదు. ఒకనాడు SDM గంగా తీర 
మున రేవులోని Dod emu» SHA. 
నందులు స్నానార్లము రాగా ఆయన పాదము కవీరు 
తలకు తగిలెను. కాలికి తల తగులగనే ఆయన నోటి 
వెంబడి “రామ్‌, ००” అను శబ్దద్వయము వెలువ డెను. 
కబీరు వెంటనే లేచి ఆయన పాదములకు ప్రణమిల్లి 
“స్వామీ 1 నేటినుండి మీరు నాగురువు లై 86” ఆని 


రాసూ 


భి (ప్రపత్తులు ar Dx, ఆ దినమునుండి కవీరు 
రామానందుల శిష్యు డాయెను. 

SHOSH ఇరువురు భార్యలు. మొదటి యామె 
శురూపి, కులకణములు గలదనియు, రెండవ యామె 


అందమైన కులీన యనియు SHS (వ్రాసినాడు. 


“మురీబహు రియాకో ధనయా నావు 
లె రాభియో నాను జనియా నావు 
Wb కురూపికుజాతి 50088) 

అబ్‌ కీ సరూపి ७७७०७ 865०६01” 


మొదటియా మెపేరు Sor, రెండవయామె ధనియా. 
ఆమెనే రామజనియా అని కూడ పిలుచుచుండిరి. కవీరు 
నకు ఒక కుమార్తె, ఒక కుమారుడు కలిగిరి. కుమారుని 
uu కమాల్‌. అతడు సగుణోపాసి యగుటవలన 
SHH కుమారుని వంశ వినాళకుడని దూషించెను, 


కవీరు సి ठ्‌ ०४४७०९७ 


SHH పండితుడు గాడు. అతనికి గలది బహు 
శ్రుత జ్ఞానము మాత్రమే. అతడు నిరక్షర కుక్షి అయినను 
మహాజ్ఞాని కాగలిగెను. సత్సంగము, బహుళ పర్యటన, 
అనుభవము EROS మహాజ్ఞాని నొనర్చినవి, రామా 
వందుని SKY హిందూమత తత్వమును, శేఖ్‌తకీ 
యమ సూఫీ తత్త్వవేత్త దగర మహమ్మదీయ నుత 
కక్త్యముము mor» ఆకశళించు కొన్నాడు. రెండు మత 


ఆరాధన 


భా [దప దము 


ములలోని WSS తత్త్వమును (గ్రహించి నూతన మతము 
నకు సృష్టికర్త కాగలిగెను. నంక్షేపషముగా అతని Suo 
తములు దిగువ వ్రాయబడినవి. 


1, కవీరు జీవాత్మ, పరమాత్మలు ఒక పే యని విశ్వ 
సించెను. అదియే మన అద్వైత వాదము. భార 
తీయ శాన వావమును, సూఫీ రహస్య వాద 
మును సమన్వయ పరచి ४86 యీ తత్వమును 

గలిగెను e 3९8 వాదము 

నుండి మాయ, ధ్యానమును, సూఫీ మతము 
నుండి (పేమను [Noro తన రహస్య వాద 
మును సృష్టించు కొనెను, 
కలయికకు నూయ అడ్డమగు చున్నదనియు, 
మాయను తొలగించిన జీవాత్మ పరమాత్మల 
భిన్నత్వము తొలగి పోవునని అతని వాదము, 


2. అతడు సమత్వమును నమ్మువాడు. అతని 
౨ లో $ హా X సమా 
దృష్టి (బా ३६०९१, xy (८७८४७, సమానులు, 
రామ రహీములలో యెట్టి భేదములేదు. 
8, కబీరు అవతార వాదమును 8४९७००८, కబీరు 


(గ దొంచ 


ఆ త్మ పరనూ త్మ ల 


యొక్క “రామ్‌” దశరథ పుత్రుడు రాముడు 
కాడు. పరమాత్మకు ४86 పెట్టిన "S585. 


రామానందుని నోటినుండి అతడు వినిన మొదటి 
శబ్దము కూడ నదియే. 


4. మత ధర్మములలోని బాహ్యాడంబరములు Shs 
నచ్చవు. విగ్రహారాధన, తిలకధారణ, ward 
మాల, అంటరాని తనము అతనికి R69. 
అటులే ३2४058 బాహ్యాడంబరములను 
గూడ నిశితముగా విమర్శించినాడు, 

5. హాఠయోగి, శాకొకారి, 

SHO చనిపోయినప్పుడు అతని శరీరమును దహ 
నము చేయవలెనని హిందువులు, సమాధి చేయవలెనని 
ముసల్మానులు కత్తులు దూసిరి. 598 క్యసంధాత యగు 
కబీరు ఆత్మ ఎంతో బాధపడినది. "diei వలదు, 
శవపేటిక తెరచి చూడుడ”ని ఆకాశవాణి వినబడినది 
ADIE sre శవమునకు బదులు doc? కసీ 


क 888 కబీరుదాను 979 


పించెను. హిందూ మహమ్మదీయులు చెరిసగము Sot భారత దేశములో కబీరు పంథీయుల సంఖ్య ఎక్కువగా 

కొనిరి, హిందువులు తమ భాగమును దహానము చేసి నున్నది. SHOX గురించి ADDS అండర్‌హిర్‌ 

కాశీలో గంగా తోయములలో చితాభస్మమును కలిపిరి. అను BON తత్వవేత్త POS వాక్యములతో వ్యాసమును 

i ప్రదేశమే యిపుడు “SHS Toe” అని పిలువబడు ముగింతును. 
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పడుటలేదు. కాగా ७०००४९७ డెన్నడును 21668, 
నెచ్చటసు గోచరించెగనుటణు పీలులేదు అట్లు గోచరిఏ 
रर యెడల ది / ०20४९ DIII, SOTO Foden, 
OUO కొందబు తగపులతామట సొసగదు. 
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BY మున్న దనుట సాహాసోకి గాక 
d 


WO ore నేలదు. 


+ 


K y డాతనికి ఇ 


భారతీయ(హిందూ) మళ ముస కాధారమయిన "వేదము 
cob ७४७४९७० గురించి నిరూపించుచు, పర 
రమనియు, నిర్గుణ 
మనియు, BHA సంబంధము లేనిదనియు, rm 
నంద స్వరూప మనియు 8१७316, కాగా పరమేశ్వరు 
నకు నామ రూసములుకాని, దేసోది సంబంధము, రాగ 
Weise, నిగ్రహా నుగములు, మున్నగునవియు 
లేవు, మణీయు నకాముడగు BEC (ply Odom 
నుండజాలదు. కాగా నటిదేవృసకు మసమొక యాకా 
మును १७१०८, ఆ యాశారమును HY son (దితీపి ౦చి, 


యుశ౧ర ర d వము e EOS 


దానిని పూజించుట, య్లెంత్త వటికు ame మో S8 
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రింపుడు. ఒక dies. మూసెపునందు లేని ధర్మము 
లను వాని ०७००५१०००७, వానికి వేనిపేరు నొకదానిని 
9९१०७, వాని Mode Diod యూరేగించుటకు, 
వాడెంత ప టికు సంగీరరించునో, ఎట్టిభాపమును 
పొందునో యాలో Doit. 


Heo నీ INTIK నిరరక మగుటయే 
న 
గాక, DHYN గారణమగు చున్నది. దున దేశ 
Nae 
మున శివాలయములు గొన్ని, విష్ట్వాలయములు గొన్ని, 
దుర్గాలయములు కొన్నియు సగపడు చున్నవి. దీనిని 
బటి శెవులు Moen, వెషవులు (oe, chor 
€} Q— రాయి n 
రాధన SSH గొందబుసు ఏర్పడి, శెవులు "A 
షు యా ED 
"శ జ uf పృ లు n rr పు u rad § 8 क $) రు z ceo 
వులను, S3 ०४००००, VSI ON దుర్గి 
పాసకులను ७००७०००७०७ మన SoU wm దెలిసిస విష 
యమ. ts BAD వలస చాలనుందికి పం £) 
యు o न्न 
Das, పవస్పర iom లోరనము గూడ, యావ 
జీవముగ లేకుండుట, అదియే ధర్మమనుటయు మన 


మెరుంగుదుము. 
మజియు నీ దేవాలయములందు నిమిత్త విశేషము 
లందు జేయు పూజాదుల ed, ०४७४०० ४८७ Sos 


గలిగెడి రోగములు (B xo క్రమముగ వ్యాపించి చాలా 


మందిని పొరిగొను చున్నవి. ७०७०७४ ముఖ్యవిషయ . 


wis, మన యాలయము లందు, కొన్ని బొమ్మలు 
०९०७७) దుసకగసడుచున్నవి. ఆ బొమ్మలలో 
గొన్ని నీలివిహీనముగ చిత్రింప బడుటచే జూపరకు 
omi, నుతాంతిటేలకు Moho కలిగించు 
చున్నవి. BOA) రిరదబల విచారించినను విగహోరాధ 
నము సరియగుసది కాదని 5०४७४३०४ చున్నారు. 
ఇది పూర్యపక్షము, 
_ సమాధానము” 

కొందరిట్లనుచున్నారు. ప్రపంచము నందలి పదార్థము 
రీన్నియు దృగ్గోచరములు కాజాలవు. (ప్రకట మగు 
రూపముగల పెస్తువులే దృగ్గోచరము లగును. కావుననే 
యణువులు, వాయవు, యాకాశము దృగ్గోచరము లగుట 
£s. ఆయినను అవి లేవని Hie ననుటయులేదు: 


xo eB Goo (ప్రత్యక్ష మొక్కటియే (ప్రమాణ మనుటయు 
సరికాదు. ७७००७ హేతువాదము, లోకవ్యవహారమును 
Speak గావలయును, కాన 5४54598 దాటు, అను 
35°85, శబ్దమును, ప్రమాణములని యంగీకరింపక 
తప్పదు. కాగా - మూడు ప్రమాణములకును గోచరము 
కాని వస్తువులు లేవనియు, పై 55७४०७४ గోచర 
మయిన పస్తువులు గలవనియు నంగీకరింవ వలయును. 
మజియు లొకికమగు వస్తువులనే యీ లౌకిక ప్రమాణ 
ములు (గహించును కాని యలౌకికములగు ధర్మమును, 
ఈశ్వరుని, యీ లౌకిక (ప్రమాణములు (గ్రహింసజాలవు. 
కావుననే యా రెంటిని నిరూపించుటకై వేదమేర్చడినది. 
ఆ వేదమునందు మొదటి sid ధర్మము, రెండవ 
భాగముచే నీశ్వర తత్త్యమును నిరూపింప బడినవి, 
అందును నీశ్వ్యర తత్త్వము, సగుణమనియు, నిర్గుణ 
మనియు, రెండు రకములుగ జెప్పబడినది, అందు 
ను త్తమాధికారులకు, నిర్గుణ తత్త్వము 8639386766. 
మధ్యమా ధికారులకు ఉపాసనము జెప్పబడినది. మందాధి 
Soom ర prone Ses వమిగహారాధనము 
35७४5588. కావుననే వేదమునందు, నీశ్వరునకు 
విగ్రహము గల్పింపబడినది, ఇక సర్వసాధారణముగ 
సీశ్వరోపాసనమును జేసికొనుట SHAN నీ యాలయ 
ములు గల్సింపబడినవి. అందును నుపాసకులకు జన్మాం 
తర సంస్కారమునుబట్టి COSS ముండుటచే వారివారి 
రుచుల కనువృుగ నీ శివవిజ్ఞ్వాది మూర్తులు "६४१०७ 
టదిసవి.భగవంతునకు [భమ (ప్రమాదములు, సుఖ దుఃఖ 
ములు, రాగ ద్వేషములు నిజముగ లేవు, కాని భక్తాను 
గ్రహముకొజకు తనకు లేని శరీరమును ధరియించు 
చుండును. ఆశరీరము మన శరీరమువలె ప్రారబ్దాయ_త్తము 
కానందున దాసివలన' నా పరమేళునకు సుఖ. దుఃఖముల్లు 
కొని బంధములుకొని లేవు. అది కేవలము, మనకొజ 
కేర్సడినది. దానిని బూజించిన లాభము, అతిక్రమీంచిన 
నష్టమును, , మనకే గాని ఆయనకేమియును లేవు. .. 

“హరిచేవ వారస్సాజాద్దరి రేవవారః వ్వయమ్‌” (స్త్రీ 
రూపాొంచింతయేద్దేవీంపుం రూపొంచా విచింత Goan 
అను నారో §9 బిట్టియు, vols మహాభారత S 
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యగు దిక్కున సోమయాజిగారి కృతి సమర్భణమును 
బట్టియు, (ges హారిహార దుర్గలందు SIS మ్యము 
లేదు. 2०३ వధ సందర్భమున (శ్రీ కృష్ణుడజుకానునిచే 
పూజింపబడి, యాతనిని శివునికడకు గొనిపోయి, తన 
కజుకానుడు గావించిన పూజా విశేషమంతయు శివుని 
యందుజూచి విస్మితుడగు నర్గునున కీవిషయమును నిరూ 
పించెను. ఇక శివ కేశవులకు లేనిపోని భేదమును. తార 
తమ్యమును గల్పించి, కలహించుట మన యవివేకము. 
328४९४8 కేమియు సంబంధము లేదు. చేరు ఉప 
యోగముగల ఖడ్గముతో మనము పీకను గోసికొనిన ఆ 
'యవివేకము మనదికాని, ఖడ్గము నిర్మించిన వాని కీ 
యనివేకముతో నెట్టి సంబంధమును లేదు. ఇకనీదేవాలయ 
ములవలన ననారో గ్యము, దానివలన వ్యాధులు నేర్పడు 
చున్నవనుటయు సరికాదు. మనయాలయములను మనము 
శుభ్రముచేసికొనని లోపము మనదికాని యాలయ నిర్మాత 
లకు దానినంటగట్టుట ధర్మము కాజాలదుగదా, నిజము 


ఆరాధన 


భా [ద పదము 


నకు మన సినిమాహాలులు దేశమునకు దెచ్చిపెట్టుచున్న 
०9४४००४४) నీ దేవాలయములవలన 'హెచ్చగు నప 
కారము లేదని చెప్పవచ్చుసు. దేవాలయములందనేక విధ 
ములగు బొమ్మలను నిర్మించుచున్నారు. ఇందు కొన్ని 
యసభ్యముగనుండి జూపరుల కేవగింప్ప కలిగించుచున్న 
వనుయాకేపమునకు సమాధానము-లోకమున దనకార్యము 
SO కావలెనని సినిమావారెట్లు ప్రచారము చేయు 
చున్నది మనకు దెలియును. అన్తే విగ్రహారాధనము 
లోకులనాకర్షించి తమ దేవళముల కందణనాకర్షింప వలె 
ననియు, సర్వానర్ద మూలమగు ప్రకృతియొక్క తత్వము 
““ఉత్తానోచ్చూన మందూకపాటి 5 SIS భె; $8 
ని_స్ఫీ వరా సక్తిరకృమేః ४१७४९६००७७” అను 
నార్యోక్తినిబట్టి నిస్సారము నసహ్య కరము అని తెలిసి 
పురుషుడు 955४०३७३ అట్టి బొమ్మలను, పలు de 
గుల శిల్పములను నిర్మించిరి. కాన విగ్రహారాధనము 
మన కవశ్య కర్తవ్యమని మనవి చేయుచున్నాను. 


నను ననన 


"దేవాలయ పరిపాలకులు తెలుసుకొనవలసిన విషయములు 
| (jdm Sods TOPCO అయ్యంగాడు 


ఈ నడుమ Gos Sms ९% ధర్మాదాయ పరిపాలన 
శాఖవారు తమ డిపార్టుమెంటు కార్య १०९४४७ ६१ 
కొందరకు హిందూ మతమును గురించిన సాధారణ ధర్మ 
ములను [గ్రహింప జేయుటకొక ప్రణాళికను అమలు 
జరుప్పటను ఉద్దేశించి యుండి ఆప్రణాళిక ననుసరించి 
19568సంవత్సరం మే మాసములో తిరుపతియందా (ప్రబోధ 
ప్రణాళిక |ప్రప్రధమముగా (శ్రీ) శ్రీనివాస మహో ప్రభుని 
సన్నిధానమందు జరుపబడిన విషయము (ప్రాయళః 
అధికారవర్గములో అందరకు తెలసియే యుండవచ్చును. 


సై (ప్రణాళికకు యేర్పాటు 9-11-1955 తేది నాటి 
G. O. Ms నెం. 992 (పకారమున్ను Sod Hany 
కమీషనరువారి 2 8.1957 తేది నాటి నెం. 12215/56/28 
లెటర్‌ (ప్రకారమున్ను జరిగినది. 


సమర్దులగు ఆ యా శాస్త్ర వేత్తలు c» ప్రచార క్రమ 
మును ఆరు డినముల కాలములో దినమునకు నాలుగు 
గంటల కాలము వినియోగించుచు ఉపన్యాస పూర్వక 
ముగా జరుగవలయును, 

(1) ఉపన్యాసము 8 (క్రింది విషయములపై జరుగ 
వలయును. సంస్కృత భాషలో ఉండిన వేదము వాని 
భాగములగు మంత్ర సంహిత (బ్రాహ్మణము, ఆరణ్యకము 
పీటికి పరస్పర సంబంధము అందలి విశేషములు. 
SE రెండవదిగా వేదశిరస్సు అనబడెడి ఉపనిషత్తులు 
స్వత ౦త్రోపనిషత్తులు వేదాంగ Yoyin sw అందలి 
స్మార (TS ధర్మాది విభాగము ధర్మశాస్త్రములు వీటి 
స్వరూప స్వభాపములు, Qos ఇతిహాసములు పురాణ 
ములు విశేషించి, భగవద్గీత ప్రసిద్ధములగు ఇతర 


ఎవాల య పరిపాలకులు తెలునుకొనవలసిన విషయములు 


da 


స్రోత్రములు మొదలగునవి. అదే 887 అరవభాషలలో 
wohl 


DAN 
०. ED 


टॅ 


48020252440 


౬ 
C 
£7 
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EX 
i. 
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ద్ద 
ధి 


R 


ఆళ్యారాచార్యుల దివ్య ప్రబంభములు, శై సంప్రదాయ 


a 


— 3 ^ 


ప్రసిద్దములగు నాయన్మారుల & 5575993 (పకరణములు 
అందలి Oo à ES ADDAA. os (ద్రవిడ QJ» Sen 
meu 


వీటి అధ్యయనము ఆంధ్ర (७०५००य 3 ७७०७०७०४४९ 


చాలా SSN (ప్రచారము NSN NN 
నున్నను ५०७१७ సంస్కృతి aD లగు 
ఉపనిషత్తులకు సమానముగను అఎతవంపె కూడ 
ఉత్తమముగను, ७७००७ seo ప్రశంసింప 
బడును. ७००७०४७०२६ (Sc Wo ఆవరింపబడు 
చున్నవి. ఆ భాషలో పరి MOSS god ప్రజలకు 


moods అందలి 
దగినది 


a a” a” » ఈగో జస क. Pw 
మా (పము దరుచించుట అదు ९9१) >. 


Lo ७ c so PY (arc = 


go i २० అం AS 8058 


>) e woe లు 


ఏిస రించి పవ హ్మాముసు SSN శాన మన No’ 

mari c చి 
DI 
దె dats kts 2 Ox», యు. Co TEP oe 9 DY O0 
Qe 


అని నిరూపించి పరాముర్మాకులను Bera ఏత 


వావభేదములఅర Cou ఆము ४ io Dos due ఆలయ 
ములలో దిప్యయంగళ ఏ(గహముతో నిత్యసాన్నిధ్యము 
నంది [3 SHDN 


d dowd రావలసిన అన్ని పురు 


షార్టములను అనుగ్రహించెకి అర్బావళారమును సర్వ 


విధముల (ప్రశంసించి పరమా 3X6 నాగమళాస్త్ర 
— 

సానూన్యముసకు प्या ట్రుచున్నవి, 
e 


(2) उ Beers wor Samoa ete వేద 
సీయములుగ చెప్పబడిన తత్త్వము మొదటి యంశముగా 
క్రింద చెప్పబడినది. హితమనగా ధర్మ Waew మందు 
SOT mue చెప్పిన ఉపనయనాది సంస్కారములు. 
ఆశ్రమ ధర్మములు నియమములు నియమ స్టలసము 
అప్పుడు ప్రాయశ్చి త్తములు మొదల గునవి, 

(3) భగవఢారాధనము. కర్ణ యోగము, జ్ఞానయోగము, 
భక్తియోగము Dy నిజస్వరూపము భగప దనుగ్రహ 
ప్రకారము ధ్యానము అష్టాదియోగములు SEES యెంత 
వరకు ఉపయోగించుకొనుట NS దారాధనమునందు 
నివిధోపాయములు, నామ సంకీర్తన మహిమ, విగ్రహా 
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రాధనవిశేషము, దివ్యక్షేత్రమహిద, దివ్యదేశ యాత్ర, 
ప్ప ణ్యతీరయా శ్ర ఇదు ఆలయార్చన (పాశ $3. 

(4) త Sos యము - భగవానుడు - ఆతని దివ్యాత్మ 
స్వరూపము, కల్యాణగుణ ప్రవచనము పరవ్యూహాది 
పంచావితార వివరణము, భగవ doe సృష్టిస్థితి సంహో 
రములు, కర్మారాధ్యత, జీవాత్మ స్వరూపము, SS e 
భావము, సంచిత ప్రారబ్ద ఆగామి కర్మ (ప్రశంస, జీ వేశ్వర 
భేదసిద్ధి, అవిద్యాసిద్ధి తొత్స్వ రూపము, ప్రకృతి 
స్వరూపము, తతా-ర్యము, res (i$ 9 వ్యష్టికార్య 
క్రమము, సృష్టికార్యము, సంహార (ప్రకారము, స్టూల 
Or yh శరీరస్వరూపము. 

(9) చతుర్విధ పురుషార్హములు. పరస్పరము వీటికి 
పకారక భావ[వకారము ధర్మమునకు 
అవిరో ధముగ, అర్హకామము ఎకు అనుమతి అధర్మమునకు 
అన్వయ 3.68 రేకములచే త్యాజ్య త్వా చితి. నిత 
3 à» 88 కర్మానుష్టానము, మోక్షమునకు ఉత్తమోత్తమ 
పురుషార్ధత్వ సాధనము Arg శబ్దార్థ నిర్యచనము, 
ముక్తి ద్వారములు కర్మజ్ఞాన భక్తి ప్రపత్తుల స్వరూపము. 

(6) మత స్వరూపము, సంఘ 50०१०७०८७० మతము, 
(ప్రభుత్వము, మత విషయమునకు ఆధునికుల అభిప్రా 
యము. నుత సంస్యరణావళ్యకత, 
(ప్రకారము, సాధనము సనాతన మతమునకు మతాంతర 
ములతో సామరస్య సంపాదనరీతి _ మతము యొక్క 
ఏశాల దృక్పథము. 

d ఆరువిషయముల పై నను చేయదగిన ఉపన్యాసముల 
పరిమితి వివరణము, 


గల ans 


Sos क రణ 


1) సారస్వత ము నీ ఉపన్యాసములు 
2) హితము, ధర్మము నీ ఉపన్యాసములు 
3) ఆరాధనను 1 ఉపన్యాసము 
4) S of యము 2 ఉపన్యాసములు 
5) పురుషార్థములు 2 ఉపన్యాసములు 
6) మతము, సామంజస్యము 1 ఉపన్యాసము 


II ఆగమములు పైని ఆరు ఉపన్యాసముల వివరము, 


1. ఆగమములు, వాని రచనో GY sho, ఆగను భేద 
ములు, వె షవము, శి వము, వీటి రెండింటి యందలి 
ర ६ ss 
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అవాంతర వేదములు ఉభయసాధారణ విషయ విపే IIS 5°80)  Icoxography 
కము ఆగమములందలి విషయము. eo Svo | 
సారస్వత పరిగణనము సంస్కృత వాజ్మయమందు 

| ఆగమముల స్థానము, 


స js భాషలో Cr SSS విగ్రహనిర్మాణ 


సంబంధ శిల్పము. ఆగమములు పురాణములందు 


35७३ = TACKS హా రా 
ప్పబడిన D సంద ములు - నిగ నిర్మాణ 
1, పూజావిధానము, గృహారృనము.అలయార్చనము. ప్రకారము శల్పసుధ లోహములు యీ రీతిలో చెప్ప 
అందు దె వైవిధ్యము 

యా లి 
భేదము, ७०७१०७५००० ఆలయములో ఉండవలసిన 
సొనము, ఉపయోగము పూజా EE ne» (ప్రధాన Le ఆయా DLN SD 
బింబములు (ప్ర న చేరములు కాని విగహముల 
నివ . వాట Preso. క్షేత్ర పాలకులు, 

గా © 

७४०९०१८७८० ae ఆలయములు స్థానములు Our 
eo లు Oo 
దేశమందు గల SBS, $2 పురాణములు శేవములు ఇతర సాధారణా సారారణ పరివార చేజతా 
అందలి వై శిష్యము ( పూజకు సంబంధించిన Bh విగహములు 


oy? “~ YS S ~ = ब्र ~ రు ~ చా " 
285३5 ) నిత్యపూజ విశషపూజ ఎవములు ४०२०७०० భక్తులు ఆశ్వారు నాయన్మారులు ఆచార్యులు, 


. t " : & २ Syo సా సదు 
Am Di 55908 నేర బడిన పరికరములు రత్నము నాల గ్రామము 


బాణము చ c ioco. 


విభాగము cuo dc చిత్ర ef Oma 


9 (గ SIDED ఆయుధములు 


వాట్ల ఆవశ్యకత (ప్రయోజనము ९१४४६ GER 
వాయము ఆలయమందలి పవిత్రత s ఆపవి(త్రతను 
కాపాడుటకు అనుసరించిన మార్గములు, 1, pos 


వొ < 995 we, à Y ఇ 
IV స్తు १०१०० Architecture 


వాస్తు శాస్త్రము, దాని oS 9 3४ 
—D Q 


స్వరూపము పుట్టుక ఆలయ ७०१६०४०१८७ 


0. (గహారాధనము, విగ్రహారాధనము యొక్క. 

| పుట్టు కాలక్రమమున దాని అభివ్యద్ధి (ప్ర కారము 
సమూ రామూ ర్ర పూజ లందలి సామ్యము, భరత 
భూమియందు దై వాయత నముల ప్రాచినత, వాజ్మయ 

‘Hod విగ్రహములను గురించిన ప్రసాపము 2. 
తరువాతికాలప్ప దేవాలయములు ఆలయముల was 
సంప త్తి పరిపాలన దేవాలయముల సొత్తులు భూదాస 
[$5४5 Tp Sarg soa దానమిచ్చుట జీర్ణోద్ధార 


- aA 


త్ర 
రాహు TASE ఒద దర్శసము ప్రాచీన CE 
శిల్పము, వాటి చిహ్నములు వై Od seas తమ 
భావము. 

చరిత్ర కాలములో ఆలయనిర్మాణ [SF Semen 
|l. పలవరతి (000 నుంచి 1150 È Y ) 2. చోళరతి 
(900 నుంచి 1150 5.४.) 3. పాండ్య (1100 
Sod 1360 క్రీ.శ) 4. విజయనగర 56 (1950 


పద్ధతి, దేవాలయ ఆదాయమును వినియోగించవల సిన 
పద్దతి, Sw ioo నుద్ధరించుట, పేదదేవాలయము 
లకు సాయము చేయుట, Wc విధానము 
మత [ప్రచారము సొంఘిక కార్యముల నాదరించుట, 


1) ఆగమవాజ్మ యము 1 ఉపన్యాసము 
2) పూజా విధానము 2 ఉపన్యాసములు 
BY విగ్రహారాధనము 2 ఉపన్యాసములు 
టృ: శ్లైవాగమము ` 1 ఉపన్యాసము 


8, విమానములుగో 


నుంచి 1880 (క్రీ.శ) 5. నాయరరతి (1600 క్రీశ. 
నుంచి దరిమిలా ఒక్కార్క రతి యొక్క 
వై శిష్యము, వ్యపచ్చేద ప్రకారము. 
ములు కారిడర్లు|పాకారములు 
మండపములు So pe) DOT అంకొరములు 
విమాన గోపురాదుల పైని వ్మిగహములు (ప్రాకారముల 
లోని ఇండ్లు, త టాకములు పర్వత పొంతములలోని 
అలయములు సోపానములు మార్గములు. 

(నశేనము) 


n 


జీర 


e» 


బవాలయములు - SoS & 93 
పొందూమల' దోవాదాయ ధీ Coa నంన SINE 


Q ox og YQ గాం dd ఉవన్వానము 18-10-88 


మన అఖండ భారతదేశమే, A EBENE ES 


CQ o— 
ప్రాచీన దేవాలయము. అయ్య ఫప్రాజనీయముగు మస 
భారతమాతకు నిలయము. A ప్ప Br any 
చిన్న ఉపదేవఠా దుందిరములు అనేకము లుండినటుల, 
నుహోన్నత మైన యీ దేవాలయముస లత్షలకొలది దేవా 
లయము 


అంత UT DOT ఎలిసీసవి, భారతరూత 


అషెశ్యర్యములతో దులదూగుచు wrod భరితయె 
e ల प 
Qoo 

ఆధ్యాత్మికముగా ప్రపంచములో నాబార్య పీఠము 


ణము “నిత్యతల్యాజణము, పచ్చతి 
లాడుచు Cod లీనుచుంచెను.' అందు గల దేవతా 


మందిరములు ఛారతీయ సంస్కృతి! నిలయము'తె, 


మానవాభ్యుదయముసకు మార్గదర్శము UD 88 మాలా 
ధారముతె, భకికి Seo 5g, 9, १०१४४" చిత్రకళా 
Quee — QC 


oJ 
QJ 
లలిత కళలకు BoD. సంగీత woe సాహితాందులళు 
ర Q Y 


రంగస్టలముం, (ప్రజల eon పాలన గాంచెను, వద 


పఠనము, Que సె చేవ్య దీపారాధన, ७००७४, eX 
Sr 
నాది చేపలా Tupua SENT సాగుచుండేసు, 


స 2 Bape 


eis s విందుగా Que సుందిరయులలో 
ఘంటలు (మోగుచు, A 
రర్ణణీయమ్మురై, ఆనంద దాయక 
ములుగా సలరారుచుండెసు.గా నిరలఠాందూవెభని మెట్లుం 
డగందు ? 
४०४७, ono, ఈ దిళాల ప్రపంచమున సృటింపదిడిన 
సమ నమునరు ఏ 


వారాలు (ప తిధ్యనించుచు, 


MÅ J MC గ 
భక్తి Lew CDs 
ang ty OS Ed RES, సంఘమునకు, 

p. 


> కయయులు నెజములు. 


దేశము పరా ST, పరా (శాంత "మె, పరదొసముసరు 


Vi 
లోనగుటతో, భార "४७०७ వెన్నెల రాత్రులు గడచి 
బోసిన పగిది పండు 


నవి, పూర్ణిమనాడు పీంచేియా 
వెన్నెలలు (బ్రసరి.చిస నిండు చంద్రుడు, గ్రమముగా 
Adoo, చిమ్మ చీకటిని WD. అమావాస్యకు तेण 


మీచ్చుట మన మెలింగిన విషయము. 
పరులగు పరరాజుల పాలనలో. పల్లెలు పట్టణములు 
అధోగతి గాంచి, దుర్భర దారిద్యమున శెడమిచ్చిన 
కొలది, భారతమాత మందిరము [క్రమముగా 86०8 
శధిలావస్ట నొందెను, ४8858, నాస్తిక మూకల 
దాడులకు గురియై. దేవాలయములు ధ్యంసమొనరింప 
బడెను. విగ్రహములు భిన్నము చేయబడి ఆభరణము 
అపహరింస బడెను. అందున్న వెండి. బంగారము 
దోచుకొని పో(బడెను, పాపభీతి లేని మానవరూప 
రాక్షసుల 582 Ses. 'పాపాత్మానం, ars శతేన 
Soar’ అన్నారు (mee. పాపాత్ము 08 ఘోరపాత 
కము 55७ BS జంకరు. సోమనాథ దేవాలయము 
మన చేరువనే యున్న (శ్రీ Jos, హంపి, ond 

co SS ९०८७००४ గుజీయైన వనుటకు నిదర్శనములు. 


స్వ లాభాపేక్ష 


కాని బకటిరా[తులు మా(త్రము చిరకొలము స్థిరముగా 
Neo Sad Nor eS ०3. DNS 065608" ESS 
చంద్రుడు క్రమముగ २98% ०७, తన వెన్నెలల. 
[७४७०6 టోవుచున్నాడు. ఇది మన భారతదేశము 
యొక్క యదృష్షను. మనపూర్యులు నోచిన నోము 
ఫలము, మనభాగ్య విశేషము. సరదాస్యములో (జిక్కి 
WES రించిన భారతి రాజ్య రమా దేవతకు నూత్న, 
938 గల్సింప ७०४०१०४ మన దేశాధినేత ss 555 
నెహూ మున్నగు నాయకులు, అభివృద్ధి (ప్రణాళిక 


963450, పల్లెలు, పట్టణాలలో నవచై ॐ న్యము 
గల్లించి, అనారోగ్యము, అవిద్య, దారి. ద్యమను 
పిశాచములను పలాయన మొనరించి, |వజానీకమునకు 


తుష్టి nc Birdy, దేళసాభాగ్య సంపదల 58593 
సరచు పలువిధముల ప్రయత్నించుచున్నారు. as 


bof, ప్రాలీనములగు జీర్ణదేవాలయ  పునరుద్ధరణము 
కూడ (ప్రథాన స్థానమాక్రమించక తప్పదు. 


ase 


దేశీయ (ప్రభువులు.ధార్మికులై న ధనవంతులు, మం(అ 
మూర్తు Su మహోపాసకులు, భక్తియుక్తులైన (ప్రజా 
సీకము, మానవ కల్యాణమునశైె SASH Sav ఈ 
దేవాలయములు నిర్మించుటయేగాదు, ఆచం (ద్రతారకముగా 
యియ్యవి నెలకొనవలెనను నుద్దేశ్యముతో వాటిపోషణ క్రై 
ఆపారమైన జహగీరు [గామాలు, భూములు, దానదత్త 
ముగా నొసంగిరి. ఆ యాదాయము లేమైనవి? నేడు ఈ 
దేవాలయాలింత టి దై న్యస్థికికి దుర్లతికి వచ్చుటకు హెతు 
వేమి? ఒక్కమాటలో జెప్పవలెనన్న “రాజా కాలస్య 
"४६०००३२ పరిపాలకుల 
సనము, దేవాలయ ధర్మకర్హల స్వార్థపరళ , అర్చకుల 
నిరాదరణ, 355९४ లా(క్రమించుకొన్న 'పెద్దమ నుష్యుల 
దురాశ వీటి యధోగతికి కారణమని చెప్పక తప్పదు. 


& OS sx, (పజల నిర 


ఈ దౌర్భాగ్య స్టితిని గాంచిన ఎట్టి కఠిన హృదయము 
గాని కరగి కన్నీరిడక మానదు. నేడు మనకంట 
గొన్బించుచుండిన దృశ్యములేవి? ఏండ్ల కొలది మర 
మృతులు లేక, ఎండకు ఎండి, వానకు. దడిసి, దిక్కు 
(మొక్కు. లేక పాడుపడి ప్రాచీన వై niter జాటు 
చుండెడి (28555९9०29 విశాల మందిరములు, పొరాణిక 
కథలు ८७०७७3. పూర్వపు Foy చాతు Bg xo 
వెల్లడించెడి (బ్రహ్మాండ మైన కట్టడము యొక్క మొండి 
గోడలు, ఏ మహానుభావులు చుహోన్నతాశయములతో 
సీ మందిరములు २३०२४१. ఆ మహాశయుల యొక్క 
ఆశయములు సిద్ధింపక యీనాటికి woes యని 
యాకాశమునకు २०8 ఆక్రందన చేయుచున్నవో 
యన, ఆకాశము నందుకొనుచున్న మహాద్వార గోపుర 
ములు, సూ కేనాటికై నము § గలదాయని ఏక పాదమున 
నిలిచి తసమొనరించుచున్నవా యని దోపించు మహాధ్వజ 
స్తంభములు. పక్షులు తిని విడిచిన బీజములనుండి, పుట్టి 
పెరిగి వర్ధిల్లిన వటవృక్షముల ధాటికి, బీటలు పాటి, 
ఇప్పుడు అప్పుడో కూలుస్థితిలో నున్న మహా గోపుర 
ములు, నేటి దేవాలయాల విషాదగాధం (బ్రకటించుచు 
నిలిచి యున్నవి. ఇటీవల పురావస్తు సంరక్షణ rp 
కారులు వీటిపై కొంత శ్రద్ధ ANG, కాని వారు మాత్ర 
మెన్ని చేయగలరు? మజటియు'ధసమూల మిదం aS 'D 


ఆరాధన 


uy? [ద సదము 


భనములేని దేకార్యము కాదు. అంత ధన మెక్కడనుండి 
దేగలరు? నూత్న దేవాలయ నిర్మాణము Su By Bare 
యోద్దరణము విశేష So (పప్రవమని ఆగమ శాస్త్రములు 
e 
చెప్పుచున్నవి. కొత్తగా విత్త ప 
తు ఘనుడన వలయు. మనదేశముతలోని ఒకొక్క. 
సుప్రసిద క్షేశ్రమును ఏమర్శించిన కొలది యుగాంతర 
ముల సంస్కృతి గోచరించుచున్నది. o wm oorr సిద్ద 
పురుషులు, మహాయోగులు, (శ శంకర, రామానుజాది 
ఆచార్య పురుషులు, దర్శన స్పర్శనాదులచేతను. మహో 
పాసనలచేతళను, దివ్య తేజోవికానములు. నపశక్తిని ఈ 
దేవాలయములలో ప్రసాదించి యున్నారు. భక్తి 
ప్రపత్తులతో కొందజు తమ చిత్త ముల సీ స్థానములం 
దంకితముచేసి యున్నారు. కావుననే dy దేవాలయోద్ధరణ 
X8 55 co మే యగుచున్నది. 
Q 
అనరముల కాతరమె,అనాచారపూరిత మె, ७ळ कळ, 
G - ere Cn 
అధోగతిలోనున్న దేవాలయ ప్యవహారములు చక్క 
వెటుటకు, 1925 సంవత్సరములో మద్రాసు ప్రభుత్వము 
బి 
వారొక చట్టము గావించి, హిందూమత దేవాదాయ wo 
నొకటి నేర్చజచి, ఈ దేవాలయ పరిపాలనా నిర్వహణకు. 
బూనిరి. కొంతమాత్రము కార్య సాఫల్యులై 0. తిరుపతి 
మం 
మొదలగు దివ్యకేశ్రదు b శాభోద్యోగుల Sods చాల 
అభివృద్దిగాంచెను. మజియు, du దేవాలయోద్దరణ 8 
e co ve e 
ఆంధ్రప్రదేశ పొందూ మత దేవాదాయ పరిపాలనా సంస్థ 
వారు, 1959 సంపత్సరమున, Common Good Fund 
(సాముదాయక పొదుపు నిధిని २४,७०२०. విశేషాదా 
యముకల దేవాలయముల నుండి కొంత మొత్తము గొని, 
(४800526 విరాళముల! గొని, అంతయు (పోగుచేసి 
Bc o Gin SS cas వినియోగించుచున్నారు. కొని యీ 
ఉద్యమములో కొన్ని సమస్య అతెదురొ్కనవలసి 
యున్నవి, 
గతవర్షమున శ్రీ శైల క్షేత్రమున జీరోద్దారణమునకు 
o3 ము £9 "टे 
ప్రయత్నించి కొంతపని సొగించి యున్నాము, Bo 
కొలది విరాశములు స్వీకరించి యున్నాము. ఈ క్షేత్ర 
మునకు రాచబాట ఏర్పజచుట కొక భగీరథ యత్నమై 


d 'దెజబాల రుములు - నంరకణము 


నది. కాని ఆంధ([పభుత్టము ad కార్యము సాధించ 
గలినది. తిరుపతిలోని మాదిరి VHB గృహములు 
నిర్మింప బడినవి. 
d మల్లికార్జున స్వామివారి గర్భాలయము 
లయములు, ముఖమండపము. దేవాలయ ప్రాంగణము, 
మరమ్మతు చేయబడుచున్న ఏ. విధి విహితముగా సామి 
వారికి భ్రమరాంబాదేవికి ७०७७०७७ మహోపచారము 
లన్నియు యధాశక్తి నిర్వహింప బడుచున్నవి. దేవాలయ 
చేయబకినవి. Sa, Sax 


द 


శాల,వస్తువుల దుకాణము లేర్పజుప బడినవి. మన (ప్రభు 
——— 


సత్రములు నిర్మింపబడు చున్నవి. 


అంతరా 


బస్సులు o) OP) dD 


& ९०४०० వారు త్వరలో జల LIO, విద్యుద్దిపాల వసతి 
కల్పించ జోవుచున్నారు. క్రమంగా యీ దిస్యక్షేత్రము 
వ ప్‌ో 4 M న పూ SN S న త్ర 7 
మ ggo ५४७० పూర్వ Sg గాంచ 
గలదని ఆశించుచున్నాను. 

aÒ ०७१००७०५०४ దేశమందు నిరుపమాసమైన dig 
క్షేత్రము శ్రీరామ कअ భద్రాచలము. విశేషించి 
ఆంధ్రావనికి రోత్ననిధి २०४8. శ్రీరాముడే తనకై 
యవతరింస PHEW) क Sion 6 శ్రీ రామదాసు. ఆ 
మహానీయుడే, తానీషా కాలములో ఆలయగోపుర 
ప్రాకారముల నిర్మించి, అమూల్యాభరణములు చేయించి 
సా వా అ డు ~ i 
స్వామివారలకు అర్చించి యుండుట చరిత్ర ప్రసిద్ధము. 
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ఆ మహాభక్తుడు రాజ్యాంగ ఉద్యోగిగ చేరి దేవాలయాభి 
వృద్ధి గావించి రామభ క్రిని WH Bowe, తుదకు కారా 
గారమున నిలిచిన So మె ఆంధ సామ్రాజ్య రాజధాని, 
ఈ భాగ్యనగరము. ఈ Servos జీర్ణాలయోద్ధరణ 
ప్రణాళిక క్రింద గొనవలసి యున్నది. ఈ సంవత్సర 
(ప్రణాళికలో ప్రతి జిల్లాలోను మూడు పురాతన దేవాల 
యములు గొని so oe సలుప (ప్రభుత్వము 


సంక D) on యు $3 దొ 


ప్రభుత్వ మొక్క." టే యిట్టి మహాభారమైన కార్యము 
చేయజాలదు. “సం ఘేళ క్రి ః కలియుగే” అన్నారు పెద్దలు, 
ప్రజాస్వామ్యములో ప్రజలు ముందంజవేసి సాయపడ 
NOM. ఇంటికొక ०४०१५१ 90% ఈశ్వరుని కొక.పూల 
మాలగును. ఈ దేవతాకార్యములో ७90४००४ తమళాక్తి 
కొలది Does _ దోడ్చడినచో "పుణ్య సము 
పార్ణన ०००८९१७, “కర్తాకార యిత్మాచైవ-ప్రేరకళ్ళాను 
మోదకః' — సత్వరమున ఈ మహోద్యమము కార్య 
రూపము దాల్చుగాత అని సర్వేశ్వరుని ప్రార్థించు 
చున్నాను. 


६.० T oð छ") 08 vo Bs 


చితా భస్మాలేపో గరల 2४४० దిక్సట ధరః 
జటాధారీ కంఠే, భుజగవతి హారీ వకుపతిః 
కపాలీ భూతేళో, భజతి జగధీశెక పదవీం 
భవాని 1 త్యత్సాణి(గ హణ S52 ఫలమిదం n 


(లీ IDDE శోనోకోదుర్తా Sog ios" - ॐ, dod వరివత్తు ది. 18-10-88 
(లీ da बडे మావోత్భ్య రచయితలు + 


SORS CSI (శ్రీమాన్‌ దివి నృనీంవోచాడ్చులవార్భి 


సన్మానం 


చేవాలయములు - మహాక్షేత్రములు అనాదిగా భారత 
సంస్కృతికి నిలయములు. యీ దివ్య సన్నిధానములలో, 
దై 36 Fava ప్రతిభగల కవి, పండిత, BD), గాయకు 
లాదిగాగల కళావేత్తలను, సమావేశ పరచి - ळक 
చితముగా (VOS, సన్మానములు జరుపుట చాలా 
(ప్రధానమైన కార్యక్రమమని సభాధ్యక్షులు, హిందూ 
దేవాదాయ ధర్మాదాయ కమీషనర్‌ (శ్రీ పైడి లక్ష్మయ్య 
గారు గంభీర వాక్యములను పల్కిరి. సభా (ప్రారంభ 
మందే వేదస్వ 3 జ దుర్గా ప్రార్థన 80% తర్వాత శ్రీదుర్గా 
క్షేత్రం (ప్రధాన ధర్మకర్తలు (శ్రీమాజేటి రామమోహనరావు 
గారు అధ్యకులకు, తదితర అధికార వర్గమునకు, కవి 
పండితులకు స్వాగత వాక్యములు 139.0. లోగడ 
కమీషనర్‌ గారైన, శ్రీ ఆర్‌. వెంకటరెడ్డి, డిప్యూటీ 
కమీషనర్‌, (శ్రీ 8. యస్‌, యన్‌, రామమూర్తి సంతులు 
గార్ల (పోత్సాహమే కారణంగా, యీ à (త మాహాత్మ్య 
రచన సొగినదనియూ అంతకుముందు డిప్యూటీ కమీషనర్‌ 
గారైన శ్రీ 5. సూర్యనారాయణ స్వామిగారి కార్య 
దీక్ష, $5. కారణముగా యీ క్షేత్రమందలి నూత్న 
నిర్మాణములు కొనసొగినవనీ గత చరిత్రను చెప్పి, 
ప్రస్తుతం కూడా ఎండోమెంటు అధికారవర్గంవారు 
చూపుచున్న ఆదర, ప్రోత్సాహములవల్ల నే ఇట్టి సమా వేళ 
సన్మానములు, జరుచున్నవినియూ చెప్పిరి. అనంతరం 
సభాధ్యక్షులు d DA లత్మయ్యగారు (శ్రీమాన్‌ 
8D నృసింహ్వాచార్యులవార్కి యురీ 5०१३९०5४१४०४, 
వేయినూట పదార్హను, చందన, తాంబూల ఫలాదులతో 
సమర్చించి, తదితర పండిత కవుల 50858 సద 
కికాకముగా ఖభాదీశాలునలనిచ్చి సత్కరించిరి. 


ధర్మ కర్తలలో నొక OS (శ్రీ నూతలపాటి తులసీ 
రావుగారు, (క్రీ qoi మహాత్మ్య రచయితలై న 


(3) నృసిం హ్వాచార్యులుగార్కి గల Sou స్తు TPH 
భవమును, వారి wj. ఆగమ ఆయుర్వేదములందలి 
"పేరెన్నికగన్న (ప్రతిభను, బహు భాషా పాండిత్యమును, 
కవితా విశేషమును గూర్చి సభకు ఎరుకపరచి.వారి రచనా 
విశిష్టతను ప్రస్తుతించిరి. 


d దిగవిల్లి శేషగిరిరావుగారు సభా నిరా హకు లై 
కవి, పండితులను పరిచయం చేసిరి. 


సభకు విచ్చేసిన పండితులు, కవులు, ४9०७७७), 
(శ్రీమతీ గుడిపూడి ఇందుమతీ దేవి, శ్రీకుప్పాలక్షావధాని, 
మధ్వ (४४३३१ ప్రజ్ఞాచార్యులు, (3) కలగ ఆంజనేయ 
శాస్త్రీ, సెనుమాడి సక్యనారాయణ, బుద్దు కుటు౦బ 
రావు, కోన 3०४७१०७४४३, దోమా వెంకటస్వామి 
గుప్త, Kg సత్యనారాయణ గుప్త, మందరపు సత్యా 
చార్యక విగార్లు, NRO చాలా మంది విద్వాంసులు 
వచ్చిరి. సభామంటసం అనేకమంది స్త్రీ, పురుష 
(పేకకులతో కలకలలాడినది,. 


ఆలయ ధర్మకర్తలు, విజయవాడ విశ్వబ్రాహ్మణ 
సంఘంవారు రచయితలకు సన్మాన పత్రములు, తదితర 
పండితులు, SH గద్య, సద్యములతో ఆశీస్సుల 
QUO. 


తర్వాత, అధ్యక్షులు BBS లత్మయ్య m 
విగ్రహారాధనా విశేషమును ఉగ్గడించి, శుష్క వేదాంత 
మును విమర్శిస్తూ భక్తుల యొక్క భావనా విశేషము 
నకు తగినట్టు దెవానుగహం కల్లుననిన్నీ, యీ 

Cams ^ 
విజయవాడ ఇంద్రకీలాద్రి, పరమశివుని లీలావిహార 
స్థానమని, అర్జునుడు భిల్లుని వేషముతోనున్న శివుని 
ఇచట ఆరాధించెననీ, ఇంకా అనేక ఉదాహరణములతో 


Ê) సరమహాంన 


ప్రమాణ వచనములతో సుమారు ఒకటిన్నర ఘంట 
గంభీరోపన్యాసమును గావించిరి 

ఇదే తీరుగా పెద్ద దేవస్థానములలో పండిత సమా 
వేశములు ఏర్పాటు చేయింతు మనియు, ox» ఆలయాభి 
వృద్ధులు, (ప్రజల భక్తి జొదార్యము లందాధారమై యున్న 
నని (పబోధించిరి. 


గంథక Seo (శ్రీమాన్‌ నృసింహ్వాచార్యులు గారు 
అనేక పద్యములలి HRS పండితాదరణము, (ప్రతిభ, 


తదితర పరిపాలకులు, ధర్మకర్తల, సుగుణ సంసదను 
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ప్రస్తుతించి, తమ రచనలో గల విశేషములను వెల 


డించిరి చివర సంస్కృతములో ఆశీఃశోకమును 
२७७०४७6, 
శో వత్స రా TIPO శతం జీయా 


చేత దురా (పచారిణీ । 
సహసా యు సంతు, She sre 
మధ్య TON Sra J 
M 
ప్రధాన ధర్మకర్తలు (శ్రీ మాజేటి రామమోహన 
రావుగారి అభినందనములతో నాటి సభ సమా SSA, 


कटी” 


॥ ड» ॥ 
(2) పరమహంస So ST 


(లీ లీ G వరమవాంన వర్యవాజతాచార్యంవర్యం (శ్రీ విమలానందన్భనింనా భారతీస్వామి 


११ వజ్యామిపరమంగువ్యాం ముక్తిసాధన మాద రాత్‌ 
వర్ణా శమ సమాచారా BS d» 8 ర్నచాన్యతః n 
వశ్హాళమ Qe Pay PTO ८2०७ 509 832१४ | 
छ Ys Hag సంసిద్ధి స్సత్యం సత్యం ०७७०४०४७8३ n 

(సూంసం= 4-31-12/85) 
యనునది ఫలాభిసంధి రహితమగు కేవల మీశ్వరా 

७२७ బుద్ధితో PSS వర్ణాశ్రమ ధర్మానుష్టాన. అధ్యయ 

నాదులే సర్వపాప పరిహారము గావించుటద్యారా eos 

కరణ HAA గలిగించి, పరంసర యా ము క్తిసాధన 
హేతువగు చున్నదని ప్రతిపొదించు చున్నది. ఇందు 
యజ్ఞ దాన తపసొనశనములు వరుస [క్రనుంబున చతు 
రాశ్రమములకు నిర్ణయింపదిడిన వైదిక ధర్మములై వాటి 
సక్రమాచరణ మీదనే (ప్రత్య హ్మైక్యళా జ్ఞానరూస 
క్రినల్యసిద్ధి కనువగు శ్రవణాది విశేష ఫలము లభించు 
నదిగా శాస్త్ర నియమము. అనగా స్వవర్ణోచిత ఆశ్రమ 

ధర్మా నుష్టానముచేత నే సంసొర దోష దర్శన ७४७४००६८०४ 

వైరాగ్యోపేతులై, సాధన చతుష్టయ ४०४३६०४०६९ 

తంబగు మునుతుత్వము 'పెంపొందిన దగుచు, అనం 


తరమే ఈశ్వరాను[గ్రహము వల్ల, సర్వకర్మ ७००५१ ७७४ 
పూర్వక (బ్రహ్మా ०७०४७ విజ్ఞాననిష్ట సులభ మగునని 
సూచిత మగుచున్న ది. ఇట్టి SAT “బహ్మే 
S8" అనేక జన్మల యందొనరించిన సుకృత Hoary 
నశముననే పొందగలదగుటచే, ఆయా ఆశ్రమ obs 
ధర్మానుష్టానాదులను కడు శ్రద్ధాభక్తులతో २५९ १०७७ 
(ప్రధానము. à భగవత్వాదుల వారును తమ ‘NAS 
చూడామణి” (పారంభ శ్లోకమునం దే దీని కెంత CHO. 
మొసగి విశద Sods 6१8०४ గమనించిన, ७०८४७ 
క్రమ మొక (ప్రణాళిక ననుసరించునదై, సూక్ష్మాతి 
సూక్ష్మ వ్యత్యాసము సైతము తదనుగుణ న్యూనాధికత, 
ఫలమునందు గలిగించునదిగా నున్నదని Hj Axo గాక 
పోదు. గాననే చతురా[శమమగు సర్వకర్మ నన్నా స 
రూపతురీ యాోశమమునందు గానవచ్చు షడ్విధ wo 
తర నిభాగములో నాల్గ్లవదియగు పరమహంసా శ్రమము 
సైతము ఆశ్రమముగానే $801 బడుచు, తదు త్తరభావి 
యగు “తురీయాతీత-అవథధూత” నామములతో వెలయు 
“బ్రహ్మనిష్ట' "8 నల్యము"లను స్థితుల కనుకూలించు 


292. 


సాధన పరికరముల పూర్తిగావించు కొనుట $6835 
గానే గానవచ్చు చున్నది. అట్టి సమయమున శ్రీ మచ్చం 
కర భగవత్పాదుల వారు, అత్యంత దయామయులై 
లోకోద్దరణకు గావించి తమ “మఠామ్నాయ స్తోత్రము'న 
(ప్రదర్శించిన పరమహ౦సాశమ వాసులకు జెందిన 
విశేషాంశఛశము లొకింత పూర పరిశీలన గావించుఆఅంతయు 
(శేయోదాయకము. చిత్త పరిపాకము ననుసరించి పొంద 
నగుచున్న “ఆత్మజ్ఞానము స్మక్రమమైన పద్దతుల మీద 
పరమహాంసా(శ్రమ వాసులకు నిరీత మేన (శ్రవణ మనన 
నిదీధ్యాసనాద్యభ్యాసములతో ౦రక్షించు కొననిది (బ్రహ్మా 
8 55 విజ్ఞాన నిష్టారూస పదవి మిక్కిలి 
దుర్లభము. బంధ మోక్షముల ప్రస క్తితో గూడిన “ఆత్మ 
జాన (ఫా a’ యందందణకును అధికారముండి, సర్వుల 
కుపయోగించినదై యొకింత కష్టముమీద సాధ్యమెసను 
So £o ధర్మానుషానము చేత నేగాని పొందనలవి 
గాని (७३,8 ३5 విజ్ఞానమను విదేహ ముక్తి ( 5 
ల్యము) 8१७४0 కడు జాగరూకతతో శాస్త్రహృదయము 
గుర్తించి, అనుషించవలసి యున్నది. ఎలయన ఈ 
SESS మనునది సౌధన.ఫలభేదమున ద్వి విధము 
“వివిధిష, విద్వత్‌"లను నామములచే విరాజిల్లు చున్నది. 
ఫలాభి సంధి త్యాగపూర్వక కర్మానుష్టాన రూపమయిన 
త్యోగముచే Soros, కర్షుణుడు DISK నొంది ఆత్మ 
జాన. సాధనమగు (శవణా Ho వేదాంత విచారము కొజకు 
ఫలాధి సంధి రహితమె అంతఃకరణ HA గలవాడగుట 
వలన, త త్నాధనమగు కర్మమును పొట్లుపోయిన hax 
దంచుటవలె త్యజించుట యొకటి.రెండవదగు “విద్వత్‌” 
సన్నము జన్మాంతర కృతమగు సాధనాభ్యాసము 
యొక్క. పరిపాకము వలన నీ జన్మమందు, Codes 
OEE Say నొంది కృత కృత్యుడగు THE స్వత స్సిద్దం 
బగు. Sor సంధి కర్మముల పరిత్యాగము ఫలభూతము, 
SUeS ఆత్మ, రతి, BES ప్తి, ఆత్మ తుష్టి, యను 
భూమికాభేదముల ప్రకాశము. ఎట్టు వేద (ప్రతిపాద్యా 
ధ్యయ నాధ్యాపనాది షట్కార్మమార్ష సనాతన ధర్మాను 
షానములచే పొందదిడిన. అంతః కరణకుది ७४३ a" 
మున కనివార్యమా, '.:అటులనే యను 
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(బ్రహ్మా సి s 


(४९8९५ gra gm | mu రూ SS 5 og సి 9 8 త్ర & yo : 


ఆరాధన T 


భా (ద పదము 


బంధమగు “ఆత్మ్కసమాధి' యని 29०४8 సాధసాను 
పాన 5७०७७ ७ ७७७३) d 
వర్తమాన దేశ కాలపరిస్టితులకు లోనైన శాస్త్ర విశ్వాస 
Ses గలిగిన సంకుచిత  దృష్టితోడనే vas 
కల్పనలు జేయుట S035 పోయినందున, శాస్త్ర హృద 
యమును సరిగా గుర్తింపనేరమిని.ఆర్ష సంప్రదాయమునకు 
జెందిన ఆనందాను భవము కడుదూరమగు చున్నది, 
మృత్తిక దృష్ట్యా ఘటశరావాదులందు Ss ఏను నామ 
మాత్రమే యగునట్లు చిద్రూప వ్యాప్పియందు Massy 
విభాగ వికారముల ప్రసక్తి కవకాశముండక పోయినను ` 
నామ రూపనిఇధ పూర్వ కా ధిష్టాన “మృతికి జ్ఞాన 
మారూఢ మగుటకు వలయు సాధనాభ్యాస కాలమున, 
“అహం. మమాభిమాని' S55 సర్యవ్యవహారా 
పన్నతను తొలగించు కొనుటకు భూమికా (క్రమంబున 
SY తమి స్థాయిలసంగతమ MAP ? కావు; విశేషించి 
అనివార్యమునగు చున్నవి. 


Gh థా న్య ముగాదా? 


क. A. 18.49.50 १४४०७४१ దానినే సూచించుచు 
SS EE జ్ఞానమునొంది నట్టి ఆరూఢుడగు aves 
విదేహకై Sos సిద్ధి కారణమగు జ్ఞానమున 5588 
త్యము సిద్ధించుట కొటకు నియమంబున, (४०७०६०७, 
కర్శవ్యమగు స(ప్రకారమయిన జ్ఞాననిష్టను, జ్ఞానఫలమును 
నిరూపింపబడుచున్న ది. సత్త్వ $53 అత్మ SE ७८४० 
నెజింగినట్టి oo eM నారూఢుడు. 
సన్నా్యసము చేత (5398559559 చేత గాని, తత్వూర్యక 
సర్వ కర్మ సన్న్యాసమఘముచేత గాని) S షృర్భ్య సిద్ధిని 
బొందిన IB ; a) (పకారముచేత SS ud నుష్టూన 
పూర్వకముగ్గా SD (४०७०७०७ బరిపక్వమగు 
జ్ఞానముచే బ్రహ్మ భావమును బొందుచున్నాడో (“ఆయ 
మాత్మా బ్రహ్మ"యను మహో వాక్యానుసారముగా అట్టి 
(७४१३8 ३5 విజ్ఞాన (పాపి కనువగు ‘asad’ (క్రమ 
సూచకంబున పొందనగు సాయి విశేషముల వివరణయే 
యీ వ్యాస ప్రసంగము. విద్వాంసునకు Io ప్తి”. 
యనగా, సంళయా సంభావనా విపరీత భావనాది వికల్ప 
ములు, లేక చక్కగా .నపరో క్షీకరింపబడిన స్వాత్మ నిత్య 
V ed ముక్తచిదేకరసము, - NAG EA  మద్వితీయ. 


జక am 


(१) వరమవాంన 
^ Á a” LN ig -5 oS u^ a” -5 
మగు పరబహ్మాము నందు ఇదియే నసనియాత్మబుద్ధిచే 
No: ఇ OX ७५७५०) ४ ५७४००४0 
అయ Sr TDS DiS MD x 


jd 


త్‌ " ^ యు ప १” ~f e ^ n ^ Ww w^ 
రూఢతను గలిగియిుందుటయి: ఇట MISO “ey (9 
C2 


యు 
బ్రహ్మ Sad उ ०७७ ÉT OPN బ్రహ్మ 


మునే Horr १२९७९ ర్యాంతుల, యభావమును 
hun 


-— 


T. RAE Ee et గుల" 
దెల్ఫుచుస్నద ` (८०४३ ON A [we 0.0 *“9> 
మేవాస్య 59530 wr RY Sos వరషాయడాః 

a” : w^ ^" w^ mS ఆది ఇ 
15069210 (^9 ०, ' Oy © i Q CUu os i 


^ ఇగ e - + ELS ०८ Oe ^ 
రూపే uM Seno పోచ. " SIASI ఒమృతో 


हः $5 er 
a pu ES e 


SOS (పాణా ancho BOD esd 


९७७००५००७७ (D9 సీ విద్వాం 
eo [m 
SSN, 
నదులు సము[వ్రముసు వెండి db Sloe dB, 200 30 
| 


(సరం బ్రహ్మను LOE సను ०००००४३ ७. అసగా 
ws 


ఈ కలలయొర్క (చిక్కుల యగు దీపునియొర్క) 
a v^. (2 w^ आर क 55 A ఇన శే V ae ~, 
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CO eon 
wire లో విష Su winds v Jr (అజ్ఞానము) సిమి 
త్రముచే గలిగిన Sos భాగము. విద్యా (జ్ఞాన) నిమి 5 
९०१७०७०८७७ HS 
లేసు. ఇట్టి శ్రవణమునమను, ११५५०५५७१७ ఫలము 
అనుష్టాన మేగదా। అనుషాసములేనిచో SONS మాటపల 
wy 
నుపదేశము NUYS యయగు. @) ५९७८७१८७४८ a» 
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Editor's Note 





SM, Sivam and Sundaram are attributes of God. Temples, on whose 

behalf our journal is being published, are ideal places for the visible demon- 
stration of Sundaram aspect of the Lord, be it ancient architecture, exquisite 
sculpture, superb painting or Divine music. So, the sacred duty of making these 
institutions live centres for the propagation of Art of the highest type devolves 
on men in charge of them. When, immediately after the coming into force 
of the Madras Hindu Religious and Charitable Endowments Act of 1951, 
Sri D. Suryanarayanaswamy, now addl. Secretary, Law, Government of Andhra 
Pradesh, functioned for a few years as Deputy Commissioner in-charge of these 
institutions in the Andhra area, he discharged this pious duty with the zeal of a 
missionary. It is now over five years since he relinquished the office; but, still, the 
effect of his very valuable work can be felt. Before his coming on the scene 
temples were in a neglected and dilapidated condition. There was rank tree 
growth on temple walls and roofs and even garbhalayams were leaking. There 
were no compound walls and asses and pigs were defiling the precincts. Nithya 
Dhupa Nivedyam was not being done in several of the temples. The idols were 
not being covered with clothes at all or were being keptin dirty rags. Some of 
the idols were looking hideous in outsized ornaments. If all these have 
been set right in several of the temples, the credit is due to Sri Suryanarayana- 
swamy. If there is an imposing gopuram of recent construction tapering grace- 
fully heavenwards with beautiful figures embossed on them i.e., the men in charge 
give all credit for the conception and the execution of the work to Sri Surya- 
narayanaswamy. If some of the temples present a pleasant spectacle with 
marble floors and colour washed walls, the credit is inevitably given to Sri 
Suryanarayanaswamy. If soul-satisfying music is being recited, if Harikathas are 
being recited by rare Artists, if Purana-kalakshepams are being held by erudite 
Pandits in some of these temples, this is only a continuation of the good work 
started by him. Even in works like clothing the idols elegantly, arranging the 
flowers and garlands with an eye on the artistic effect produced, in selecting 
suitable jewels, Sri Suryanarayanaswamy had the genius to draw the best out of 
the man in charge. It is therefore very fitting that we reproduce below a recent 
and a very thought-provoking address by Sri Suryanarayanaswamy presiding 
over the first birth-day celebration of an infant institution wedded to Art— 
Ravindra Kalamandir, Hyderabad giving among them suggestions as to how the 
H.R & C. E. Administration and the temples get an encourage them. 


Presidential Address 
By 
SRI D. SURYANARAYANASWAMY 


Additional Law Secretary to the Government of Andhra Pradesh, Hyderabad, on the 
occasion of the First Anniversary of Ravindra Kala Mandir, Hyderabad. 


Friends, 


Iam happy indeed to associate myself with 
this pleasant. function which is organised to 
celebrate the first anniversary of Ravindra Kala 
Mandir. Itis a privilege and also an honour 
to take the presidential chair on this delightful 
occasion. I am grateful to the sponsors of 
the show for presenting me this nice opportu- 
nity. 

The name which the Kala Mindir bears has 
aprofound significance. It derives inspira- 
tion from the name of the master artist and 
famous poct of this renowned land of ours 
Sri Rabindranath Tagore who dedicated his 
life to art, culture and literature. It is a happy 
coincidence that the Secretary of this Kala 
Mandir who is its main architect bears the 
same endearing name. In fact, he is its vital 
live wire generating current and engendering 
illumination to the association of which 
Mr. Gopala Reddy, the Union Minister for 
Economic Affairs, is the president and Mr, 
Raja Gopal is the Vice-president. Their names 
also command mythological esteem. It is 
common knowledge that Lord Gopal of 
Brindavan used to immerse the universe in 
rapture by his enchanting Venugan. That 
Purana Purusha was an embodiment of all 
kinds of Leelas in which it is either difficult 
or delicate to indulge. The offico-bearers and 
the members of this Kala Mandir are lovers 
of art and culture and there can be little 
doubt that this institution has a brilliant future 
with such capable persons at its helm and 
with Miss Jaya as Joint-Secretary carrying the 
name and ensign of success. Let us offer our 
best compliments to.all the enthusiastic mem- 
bers of this Kala Mandir on its establishment 
and splendid progress which requires the 


constant patronage of all art and music de- 
votees. The artistic trend of this nascent 
institution is manifest not only from the 
various activities embarked upon during the 
bricf period but also from the charming 
emblem which is embossed on the invitations 
for this function. It displays unique beauty 
and expresses an excellent idea. The artist of 
this design deserves profuse encomiums. 


Poet Keats has most aptly characterised that 
‘A Thing of Beauty is a Joy for ever’. Art is 
Beauty and Beauty is Art which leads to Hap- 
piness which is the quintessence of good life. 
Happiness in the widest concept of the term 
is the outcome of finer aspects of life and 
equated generally to Heaven. Unhappiness is 
usually compared with Hell. Every art draws 
out the best from any being. It kindles life, 
envigours it and enshrines itin all its noble- 
ness and glory. It dispels darkness, drives 
out disease, delivers Bliss, departs from the 
Hell and directs its destination to Heaven. It 
knows no limitation or discrimination; it has 
no barriers-no caste-no community; no religion 
and no faith. A person with artistic taste or 
bent of mind is expected to be normally free 
from blemish and incapable of any crime, harm, 
intrigue, or mischief. A true artist can never be 
malicious, mean or petty; he should never see 
the wrong side of life; he should never pick 
holes in anything and everything but should 
always perceive only the bright side of things. 
He must be generous, magnanimous, just 
helpful, sportive and cheerful. Ever and 
anon, he should be radiant with smiles and 
spread lustre around him. He should discover 
beauty even in things which are forlorn and 
ugly. He should be always handsome in the 
sense that handsome is that handsome does. 
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He must have, in him, analysis and system 
which streamline his work, whatever it is. In 
short, he should possess in abundance the 
element of divinity which immortalises the 
personality. He should carry with him the 
redeeming virtue of sparkling humour which 
he maintains and demonstrates even at the 
last moment of his life. 


Music in any form has a magic of its own. 
It bas soul-stirring effect. It refreshes the 
fatigued, relieves the wounded and reforms the 
wicked. It creates emotion, procreates univer- 
sal love and recreates ecstasy. It abounds in 
love, administers mirth, embraces all that is 
good and ultimately deifies everything. It 
enthrals humanity and melts even stones, It 
is said with truth that many a chronic disease 
has been cured by it. It is a divine tonic-nay, 
a celestial balm-the effect of which cannot be 
described in words. It is no wonder if it 
rejuvenates people and even revives the extinct. 
The programme of the Kala Mandir to provide 
music in hospitals for affording superb relief 
and glee to the patients is extremely laudable 
and worthy of emulation by the other institu- 
tions of this type. I have hardly any hesitation 
in asserting that music and entertainment have 
equal efficacy as any medical drug. Birds 
have sung that if a person has no ear for music 
he is fit for treason and what not. Itis 
debatable whether in such a person the divine 
element is entirely absent and the human 
element is equally poor. The company of 
such a person is said to be dangerous, miser- 
able and loathsome. The same attributes are 
said to apply in a less degree with reference 
to other arts and aspects of culture. In the 
light of this, one will appreciate his association 
with any typeof artist-an artist who is 
genuinely interested in any of the fine arts 
for the sake of art itself-arts like music in- 
cluding dance and drama, painting, sculpture, 
architecture, poetry, literature, culture and 
horticulture. Arts, literature or culture when 
commercialised forfeit their intrinsic value and 
merit. Never they should degenerate into 
tharketable ‘commodities ‘which destroy the 
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divine spark that marks their magnificance. A 
common example of commercialised art is a 
contract drama which is seldom good. True 
it is that the riddle of finance poses itself into 
a positive obstacle and impediment but it has 
to be encountered in its proper perspective 
and eliminated. There is no question of 
stooping to conquer. Any difficulty envisa- 
ged in promoting arts and culture should be 
resolved with dignity and forbearance without 
corroding the roots. The difficulties are not 
insurmountable and they are bound 10 yicld 
to right and vigoxous efforts. 


It is a matter of great rejoicing to every art 
lover that the Government of India and our 
State Government have been pleased to extend 
their kind patronage and interest to the Fine 
Arts in every direction. It is for those who 
hold reins of management of institutions of 
Art and Culture to put them on right lines, 
coordinate and consolidate them by giving in 
the Central Organisations duc representation 
to important Kala Mandir as of this type. 
Every one of us should be grateful to the 
Government for rightly giving necessary en- 
couragement to the Fine Arts without which 
the country gets impoverished. It is not 
enough if Government alone direct their 
patronage to these priceless arts. There 
should be some other sources and resources 
which bring about the fullness of things. 
Formerly several Samasthanams used to 
nourish them. Those Estates have now been 
liquidated and there is, therefore, no chance 
of further help from that quarter. Some 
institutions like Municipal Corporations and 
other Local Bodies and the Religious and 
Charitable Endowments should step in and 
fill up the gap. The Government and the 
Legislature have not lost sight of this fact and 
they have most appropriately made suitable 
provisions in the revelant statutes for safe. 
guarding and tending all arts and culture. The 
persons in charge of the affairs of these institu 
tions with the active cooperation and good will 
of all concerned should properly resort to the 
benevolent law, utilise it well and save the 
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arts and culture from stagnation, deterioration 
and decay. There are some prominent religous 
anl charitable institutions and local bodies 
which can take over and fosier all the precious 
arts and culture which represent the seal 
wealth of the country and enhance its stature 
in the comity of Nations. 

As Deputy Commissioner, Hindu Religious 
and Charitable Endowments, | used to give 
unstinted cncouragement to a number of 
artists of different categories in Andhra Desa. 
The artists as well as the public were benefited 
by such a warranted gesture and the institu- 
tions scarely bscame poorer on that account. 
On the other hand, there were more attractions 
at the temples-more pilgrims used to rush there 
and more money was contribuled by them. 
Experience has uadeslined that due to such 
entertaining attractions, the popularity of the 
temples had increased and their income had 
augmented twice, thrice and four-fold. The 
pilgrims had immense enjoyment. Our rcli- 
gious and charitable institutions in which we 
should find all our fine arts constitute the 
strength of the country-spiritual and otherwise. 
The divine blessings emanating from them are 
absolutely necessary for the welfare, progress 
and prosperity of the land. The development 
of all aris and culture. should go hand in 
hand with that of the holy institutions. It is 
the duty of every person in charge of the mana- 
gement and supervision of such institutions to 
sec that both of them grow puri Passu.l strong- 
ly commend ta them that they should under- 
take a regular programme to achieve this grand 
object. The best person to tackle this problem 
is the Commissioner of Hindu Religious and 
Charitable Endowments who has vast jurisdic- 
tion over thousands of temples and charitable 
institutions. Every art lover will be glad to 
learn that in Mr. Pydi Lakshmaiah, the present 
Commissioner, H. R. & C, Es, we find a vir- 
tuous gentleman who is deeply interested in 
every sort of art and culture. Pydi means gold 
and he is better than that. His career is silver- 


lined with erudition and highlighted by 
righteousness and justice. He has done 


‘marvellous work in a short space of time in 
6 
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respect of the most famous and ancient shrine 
of Srisailam, which has meagre funds. He 
appealed to the public and got spontaneous 
response. The expeditious renovation of this 
holy institution baffles ordinary understanding. 
Such a contribution by the present Commis- 
sioner of Endowments reflects high credit for 
which we convey our hearty congratulations 
io him. With the right approach I am sure he 
will be avowed 10 bestow as much attention 
on all kinds of art and culture as he confers 
on the various institutions in his jurisdiction. 


Temples are centres of great learning. They 
must be replete with paintings, sculpture and 
architecture. There must be poetry in praise 
ofihe Deities who dwell there. There must 
bo Harikathas and Purana Kalakshepams, 
Vedaparayanams, Pandithagoshtis, Bhajanas, 
and Hymns. The sacred abodes of Gods 
should resound with “Brahmanandam”, which 
is the offspring of all such arts and culture— 
ihe fundamental assets of a Nation. 


Apart from such institutions, the general 
public must evince more inicrest in this behalf 
as the fine arts render the happy background 
to the society and country. No institution 
cultivating or nurturing the arts need be dis- 
couraged when the membership on its rolls is 
not attractive. The composition of a few good 
members is much better than a conglomeration 
of numerous indifferent members. So also 
the existence of a few good associations of arts 
and culture is much better than innumerable 
mushroom ones which are prone to just linger 
and vanish as briskly as they have sprung up. 
Itis high time that all exponents and votaries of 
art and culture should muster together to con- 
genially coalesce into well recognised associa- 
tions of considerable standard as in Madras. 
That will definitely fortify and ensure the sound 
and sturdy growth of the arts themselves. In the 
first case, it will facilitate the gradual flourish- | 
ing of the institution on a firm ground, but 
regarding the second one, it collapses like a cas- 
tle of cards-an edifice devoid of sufficient foun- 
dation. To every sensible person, the preference 
should be for the former. Youare aware of 
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the trite bye-word that "Rome is not built 
in aday". Steady results are more desirable 
than startling ones. I, therefore, counsel 
patience in building up your Kala Mandir on 
a formidable basis, both literally and physi- 
cally. Friends of the Kala Mandir, your 
institution needs a pretty and a permanent 
structure where your ideals can be translated 
into action without any hindrance, inconvent- 
enec or expenditure. It does not, however, 
mean that speed should be sacrificed or 
rapidity of action left unreckoned, but they 
are not the only cardinal factors in the 
bargain. Public and institutional support 
is essential in this regard. With your unflin- 
ching determination and loyally to arts and 
culture,.you are certain to attain your 
ambitions which are by all meams legitimate. 
I tender my blessings and crave for the blessings 
of all art lovers which have their own value. 
It is not enough. We have to invoke the 
blessings of Gods through the proper channel. 
For the physical Deneficence, the route 
is discernible and it lies through the Govern- 
ment, the big corporations and other local 
bodies, the Commissioner, Hindu Religious 
and Charitable Endowments and various other 
offices working under him, the trustees and 
the executive authorities of the benign institu- 
tions and the general public including oursel- 
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ves; and for the Spiritual munificence and 
Grace we offer our prayers to the Almighty 
Lord. Prayers by artists—artists 1060 not 
necessarily be limited and confined 10 persons 
proficient in arts and they also include persons 
who are wholeheartedly interested in them or 
even inclined to them are bound to be answered 
favourably. There is an axiom that “more things 
are wrought by prayer than the world dreams 
of". So, may I request all of you assembled 
here and also the other art lovers who could 
not be present in this congregation to join us 
in our prayers that Ravindra Kala Mandir 
should soon be blessed with a building of its 
own and that all of us will have more frequent - 
Opportunities of witnessing its art exhibitions 
which will entertain us, enlighten us, ennoble 
us and enliven us. 


I thank all the members of the Ravindra 
Kala Mandir, the office bearers and in parti- 
cular the Secretary and the Vice-president who 
had kindly invited me to participate in, and 
preside over, the deliberations of this evening. 
The more important past of the day's pro- 
gramme is still ahead and let us shift ourselves 
to give place to it, Let us thank the partaking 
artists in anticipation of their giving us a taste 
of artistic pleasure. 


JAL HIND 


HARE RAMA! 


Sri Vidya Sankara Bharati Swami, Sri Gayatripeetham 


THE SPECIAL SIGNIFICANCE OF ' HARE RAMA’ SANKEERTHAN 


MAHARSH | Agasthya goes to Bhagavan 
Hayagreeva and asks him as to the method by 
which people in Kaliyuga can get over the 
cycle of births and deaths and obtain Moksha. 


Hayagreevea says : 
Gn oS PDs బహు d ధర్మా నుష్టాన 583 
NST 

in the Kali age where most people indulge 
in sinful acts and do not adhere to Dharma, 
Sankeertana of Bhagavan's name. (i.e., singing 
of god’s name) is the only means by which 
they can get liberation. In the same way sage 
Narada goes to Brahma, and asks him for the 
means by which people in Kali age can attain 
Moksha. Then Brahma also says that San- 
keertan of god’s name is the only means. Then 
Narada asks Brahma to tell him that name of 
Bhagavan which is most efficacious of all the 
names. fin reply to that, Brahma says that 
the most efficacious Sankeertan is of 

“హరేరామ హరేరామ రామ రాను si 
హరేకృష్ణ హరేకృష్ణ కృష్ణ కృష్ణ హరే హరే”. 

“Hare Rama Hare Rama Rama Rama Hare 
Hare, Hare Krishna Hare Krishna Krishna 
Krishna Hare Hare”. Further Brahma says that 
this kind of Sankeertan can be made by all 
people (both male and female), that there are no 
special restrictions or rules to be observed for 
performing this Sankeertan, and that if this 
name is repeated three and half crores times, 
one will surely attain Moksha. 

Now we shall try to understand the special 
significance of this kind of Sankeertan. In the 
sloka, which is the subject matter for San- 
keertan, there are three names of Bhagavan 
(1) Hari (2) Ramaand (3) Krishna, which 
are repeated sixteen times. The name Hari is 


repeated eight times and the names of Rama . 


and Krishna are repeated four times each. 


The number sixteen is significant of the fact 
that the soul or Atman of every man which is 


sat, chit, and Ananda by its very nature, is 
covered over by sixteen kalas (కళలు) of ne- 
science. So, the repetition of gods’ name 
sixteen times will liberate us from those sixteen 
Kalas, Why the names Hari, Rama and 
Krishna are selected is for this reason. The 
word Hari comes from the root “hru” which 
means, ‘to take aways’. So the repetition of the 
name Hari will take away allthe sins from us 
and purify us. Sins are like the weeds in a 
field. By ploughing the field, the weeds are 
removed and the field is made suitable for 
sowing sceds. Our minds are compared to 
fields, and the innumerable weeds are the 
innumerable sinful acts which are committed 
by Kama, Krodha etc. born of Rajas and 
Thamas. So the weeds of desire (Kama), 
anger (Krodha) etc., which are responsible for 
the sinful acts, have to be first removed from 
our minds, to make them pure. This removal 
is done by the repetition of the name Hari. 
Then comes the name Rama which represents 
the seeds to be sown in the purified mind. 
Rama is described as the very personification 
of Dharma(o Sa విగ్రహవాన్‌ ధర్మః), So by the re. 
petition of the name Rama, seeds of Dharma 
are sownin our minds and the yield is the 
fruit of Dharma, which is the principal means 
to attain Moksha. The name Hari, is repeated 
in the first half of the Sloka under reference four 
times, both in the begining and at the end 
also, to remove the weeds of Kama, Krodha etc. 
which, even after the sowing of seeds of Dharma 
may shoot up, and grandually destroy the grow- 
ing crop. We come across so many people who, 
while doing good acts and living a Dharmic 
life, now and then, yield to temptations, and 
get spoiled. So the protecting influence of 
Hari’s name is constantly needed. That is 
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why it is repeated four times in the first. half of 
the Sloka, in the begining, in the middle, and 
at theend also. Inthis way by the repetition 
of Hari's name,the mind gets devoid of desire, 
anger etc., and becomes purified. Then comes 
the application of the second half of the Sloka 
in which the name Hari is again repeated four 
times and the name Krishna also is repated 
four times. To obtain Moksha, Knowledge of 
self (weg) or Brahman is needed according to 
sastra (gods Sego). That knowledge can be 
had by the singing of Krishna’s name. Here 
again another kind of weeding or removal of 
weeds is necessary. There axe certain kinds 
ofsins which create repulsion to acquisition of 
knowledge of self or gnana (జ్ఞాన పతిబంధక పాపాః), 
Unless those sins also ace removed, the sceds 
of gnana cannot be sown. To remove those 
sins, again Haris name has to be repeated. 
That is why the second half of the S'oka again 
begins with the name Hari. Then comes the 


name Krishna. The word Krishna may be 
interpreted in three ways according to its root, 
One root meaning is, “One who attracts. 
(5588 కృష్ణః ) Krishna is the very personifica. 


tion of beauty. Futher he can dance beauti- 
fully and can sing excellently on his divine 
flute. So Krishna, by his beautiful figure and 
by his most attractive singing and dancing, 
will attract all people both male and female, 
both theists and atheists, and both good and 
bad. The special significance of Krishna Avatar 
is (1) attracting even bad people who indulge 
in thieving and immorality, (2) removing those 
bad seeds from their minds which obstruct 
the acqusition of gnana, and then (3) making 
them liberated souls ( జీవస్ము కాః ) by giving them 
knowledge of self, We have seen above the 
first root meaning of the word Krishna, as 
one who attracts all people. The second root 
meaning is “One who ploughs’ (४७५६७ కృష్ణః ) 
Krishna after attracting oven bad people to 
him, will then plough their minds, and remove 
the bad seeds from them, and thus make them 
fit for the seeds of Gnana to be sown. Sins 
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which obstruct the acquisition of Gnana are of 
two kinds—coarse (ro) and finc (७०६१), 
The coarse kind are removed by the name 
Hari, and the fine kind are removed by the 
name Krishna, according to the second root 
meaning. Then the third root meaning comes 
into play. The third root meaning is one who 
is eternal bliss ? ( కృషిచణళ్చ లృష్టః = కృష్‌భూవాచక 
Fas ०३४४२०५०० dns వాచకః ) The Lord 
Krishna is made up of two syllables ‘Krish’ and 
‘na’, The first means eternal and the second 
means bliss. So the Lord Krishna means 
eternal bliss. So Krishna after attracting to- 
wards him all people and after purifying their 
minds will sow sceds of cternal bliss. Then 
they acquire knowlcdge of self or Brahmagna- 


nam, and attain Moksha. In this sccord half ~ 


of the sloka also we find the name Hari repear 
icd not only at the begining, but in the middle 
and even at the end also. As stated above 
when explaining the first half of the 
sloka, this name is repeated to safeguard the 
aspirant from becoming a prey to any tempta- 
tions. Till the seeds of Atma gnanam take deep 
root and develop fully to their full stature, 
there is every scope for yielding to temptations. 
Hence that safeguard is necessary. One great 
Bharata, after whom this land of ours is named 
as Bharat, (not the brother of Rama) yielded 
to compassion which over powered him when 
he saw the just born deer, even though he was 
then in the final stage of spiritual development, 
brought it to his Ashram, nurtured it as though 
it were his own born child, and died keeping 
his whole mind on it, So he was born in the 
next birth as a deer, and in the third birth only 
he became a Maharshi and gnani, possessed of 
Atma Gnanam, and attained Moksham. Life of 
Maharshi Soubhari also affords another illüs- 
tration of this kind. 


Thus Sankeertan of ‘Hare Rama’ is of 
special spiritual significance and leads one to 
Moksha, if done with sincere devotion and 
unswerving faith. 


: —ÓÓ 


Vedanta - Samanvaya 


PARSA VENKATESWARA RAO 


THE creator of this universe, exists as 
Purusha and Prakriti, v hich are also one and 
the same. A spider, before it besins to weave, 
has inso its stomech, o elue-lke substance: 
but wa can not refer to the olue inside the 
belly as something separate from the spider 
itself. Purusha is Tike the spider and Prakriti 
is like the glue inside its body; and aye together 
one. Tt is the inlicren: nature of a spider to 
weave webs. So both the glue and the 
inherent nature to weave webs are within the 
spider and form part of if. Thus Prakriti is 
within Purusha, amd forms pert of Puruska. 
It is not possible to differentiate between, ov 
separate the two, Henes Praletti-Purusha is 
one entity; and is known as Brahman. 


The glue and the inherent nature to weave 
webs, ore the two aspects of the Prakriti, with- 
in the spider, Prakriti, is tius dual, it is the 
material as well as the cause for the matter to 
take shape. When the two aspects are static 
without mutual renetion, the Prakriti is given 
the name of Maya by us human beings. When 
the two aspects renet together, then a thin 
thread called the cob-web comes out of the 
mouth of the spider, Then the Prakriti is in a 
state of activity and is called Avidya. The 
result of the activity of Avidya, the thread 
that we can feel and see, is the manifest crea- 
tion, of which we all form part. Thus Maya 
and Avidya are two functional: names given to 
Mula-Prakriti; which is itself part of Purusha~ 
the Purusha-Prakriti-single-entity being known 
by the single name of Brahman. 


The inherent nature of Prakriti is given the 
name of Guna; which has three aspects in 
one-Satwaguna-Rajoguna-Tamoguna. Satwa- 
guna is state of tranquility and peace, Rajoguna 
is state of activity and creation, Tamoguna is 
state of inactivity and disintegration. The 
three gunas always exist together; they cannot 


be scparated: When one of the Gunas is 
predominant, the others are merely dormant: 
and do not cease io exist: When Satwaguna 
is predominant, then Prakriti is known as 
Maya, and when either Rajo or Tamoguna 
is predominant, then it is known as Avidya. 
Maya can be compared toa clean-polished 
mitror, because of the predominance of 
Sutwaguna, while Avidya, is the mirror covered 
with dust (Rajoguna) and stains (Tamo-guna). 
While Mula-Prakriti, the mirror is the same; 
in the Maya state it is bright, and in the 
Avidya state it is soiled. 

Since Purusha-Prakriti entity is called 
Brahman, so if Purusha is Brahman, Prakriti 
also is Brahman. So Maya is Brahman 
covered with Saiwaguna, and Avidya is 
Brahman covered with Rajo, and Tamo gunas. 
In spite of being covered with Dust (Rajoguna) 
and stains (Tamo-guna) Avidya, is still, in 
reality Brahman itself. So let us re-name them 
as Maya-Brahman, and Avidya-Brahman, to 
establish, continue and remember the identity 
of Maya and Avidya with Brahman. 

Maya-Brahman is otherwise known as 
Easwara, the Sarvajna and Sarveswara. Avidya- 
Brahman is otherwise known as jivain Deva, 
Manushya and Thiryagyonih -in super-men, 
men, birds and beasts. Thus jiva, Easwara, 
Mula-Prakriti and Purusha, allare Brahman, 
the difference being only in the degree of 
purity from imposition of Satwa, Rajo and 
Tamo gunas. Maya-Brahman, the Easwara 
is also called Karana-upadhi, the primal cause 
of creation and Avidya-Brahman the jiva is 
called the Karya-upadhi, the result of creation. 
Jiva assumes ‘Nanatwa’ or variety of shapes; 
depending on the,moulds into which he enters. 
There are eighty four lakhs of yonis or moulds; 
so there are eighty four lakhs of species of 


creation, which all co-exist, and are not evolved 


one from the other, as. propounded by Darwin 
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in his “Theory of Evolution". Jiva with 
preponderance of Satwaguna are called Devas- 
Indra—Varuna—Agni—Yama etc. Jiva with 
preponderance of Rajo-guna are men—Homo- 
Sapiens, jiva with preponderance of Tamoguna 
are beasts and birds. 


The 84 lakhs of Yonis 0౧ moulds, are 
once again the different manifestations of 
Avidya. Each inner mould is enveloped in 
two other sheaths or kosas. The innermost 
mould is Maya-Prakriti in Satwaguna called 
by special nomenclature as  Karana-sarira. 
Enveloping Karana Sarira, is Sukshma Sarira, 
and enveloping Sukshma  Sarira, is Sthula 
Sarira, or the tangible, visible body as we call 
it. The satwic mould of Maya, is Karana- 
Sarira. The five jnana-Indriyas (1) Twak (skin) 
(2) Chakshu (eye) (3) Srotra (ear) (4) Jihva 
(tongue) (5) Aghrana (nose), the five Karma- 
Indriyas (6) Vak (speech) (7) Pani (hands) 
(8) Pada (legs) (9) Payu (Excretory organs) 
(10) Upastha (Genital organs), the five Pranas, 
(11) Prana (12) Apana (13) Vyana (14) Udana 
(15) Samana, together with (16) Manas and 
(17) Budhi, these seventeen Tatvas constitute 
the Sukshma Sarira or the Rajasic-Avidya. 


The Maya Brahman that is enveloped in 
Karana Sarira js called Prajna. The Prajna 
further enveloped in Sukshma Sarira is called 
Taijasa. In this state the jiva, identifies him- 
self with the functions of the Sukshma Sarira, 
and forgets that heis also Brahman. The thick 
layer of Rajasic-Avidya, in Sukshma Sarira is 
the cause for the forgetfulness and the change 
in outlook of the jiva. While prajna considers 
the Karana Sarira as his Atma, due to delusion 
(Bhranthi), the Taijasa considers the Sukshma 
Sarira as his Atma, due to Bhranthi (delusion). 
He begins to say, Tam hearing’, ‘I am talk- 
ing‘, ‘I am hungry’, ‘I am thinking’, ‘I am deci- 
ding’ etc. He considers the activities of the 
seventeen Tatwas as his own. 


One important point should be remembered 
now. In the entity, Avidya-Brahman called 
jiva, the. Bhranthi is due to the changes in 
Avidya which assumes nanatwa or variety of 


| h 


ARADHANA 


aspects. The Brahman counter-part in the 
entity remains unchanged. The jiva is like 
Artha-Nari-Easwara, half women (Nari) and 
half Easwara. The Avidya-Nari-aspect under- 
goes change, while the Brahman-Easwara 
aspect remains changeless. The Sukshma Sarira 
being the outer envelope includes the Karana 
Sarira, so Taijasa includes Prajna. 


The Brahman associated with Maya in Kara- 
na Sarira is called Easwara, and the Brahman 
associated with Avidya in Sukshma Sarira js 
called Hiranyagarbha. There is a special rea- 
son for giving these special names. That is, 
to indicate the composition of Prajna-jiva and 
Taijasa-jiva, in relation to the Karana and 
Sukshma Sariras, in which they are succes- 
sively enveloped. Maya-Easwara, residing in 
Karana Sarira is Prajna jiva. He has the 
Swarupa-jnana, self-knowledge of being the 
Easwara. He is like a learned Pundit who 
knows everything, so he is called Prajna, the 
all-knowing. The Prajna jiva, together with 
his Karana Sarira enters the second envelope 
of Sukshma Sarira; so his self-knowledge 
jnana is blinded, but he is bright and intelli- 
gent, and hence is called Taijasa; he who is 
conscious of Light. The Brahman counter- 
parl of Avidya in Taijasa, residing in Sukshma 
sarira is called Hiranyagarbha. Hiranyagarbha 
is the creator of manifest universe; and is 
commonly called, the Brahma, with four faces, 
with Goddess Saraswathi as his spouce. Hence 
the Taijasa jiva also shares the qualities of 
creation, the Brahma or Hiranyagarbha. 


Prajna and his Karana Sarira is pervaded 
with and derived from Satwa guna. Taijasa 
and his Sukshma Sarira is pervaded with and 
derived from Rajoguna. The next envelope 
the Sthula Sarira is pervaded with and derived 
from Tamoguna.  Taijasa further enveloped in 
Sthula Sarira is called Visva and the Brahman 
counter-part of Avidya in Visva-jiva is called 
Vaisvanara. The Visva-jiva considers the 
Sthula Sarira as his Atma and is thus comple- 
tely lost in Bhranthi (delusion). Visva in 
Sthula-Sarira includes Taijasa with his Suk- 
shma-Sarira who inturn, includes Prajna with 
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his Karana-Sarira. To further clarify, the 
entity, Maya-Brahman, puts on three jackets, 
one above the other and in each jacket is 
known by a particular name. In Karana-Sarira 
jacket, it is known as Prajna-Easwara; in 
Sukshma Sarira jacket, it is known as Taijasa- 
Hiranyagarbha, in Sthula Sarira jacket, it is 
known as Visva-Vaisvanara. You may ask 
what will happen to Avidya-Brahman (Jiva), 
when devoid of the jackets. This is called the 
state of Brahma-Pralaya (the great Deluge) or 
Brahma-Kalpa, when Brahman, retains all 
such jivas, within himself, when Sristi, or 
creation ceases, for a time, but not altogether. 
They are kept ready to be cast into à new 
creation. Thus every new creation is never 
new, but merely a repetition of the process, 
already gone through and perfected. When 
willjiva cease to be a jiva, and escape the 
cycle of creation? The reply is when Brahman 
is disassociated from Avidya, the jiva, ecases 
to be a jiva, and becomes Maya-Brahman. In 
this slate even though he escapes the cycle of 
creation, yet he is not one with Brahman, be- 
cause he (the Brahman) is still associated with 
Satwaguna. Only when he transcends even 
Satwaguna, and becomes Triguna atita, that 
Maya aspect being dissolved, in Mulaprakriti; 
Pure Brahman, the Prakriti-Purusha entity re- 
mains. One without a Second, “Eka-meva- 
Advitiyam-Brahman." 


If Rajo and Tamo gunas, are bonduges for 
the Brahman, so is sutwaguna a bondage; only 
the nature and action of the three bondages is 
different. Devoid of all the three gunas is 
Pure-Brahman. | Mula-Prakriti, assuming the 
three gunas, Saiwa, Rajo, and Tumas, is the 
cause for the creation, as well as the subject of 
creation. Satwa-Prakriti is Maya, but Maya 
does not lead to creation.  Rajasic and Tama- 
sic Prakriti is Avidya. Avidya leads to crea- 
tion. Rajasic-Prakriti creates Sukshma Sarira, 
and Tamasi¢ Prakriti creates Sthula Sarira, 


Then whatis Atma? The Brahman-aspect, 
that constantly is in jiva is Atma. This Atma 
(Brahman) veiled in Maya, merely forgets its 
identity with Brahman. The veil is called 
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‘Malina’ Ajnana’ or Bhranthi. This Ajnana 
or Bhranthi itself is another aspect of Pra- 
kriti itself like Maya and Avidya. In this 
Slate the Satwic-Prajna-jiva and Easwara are 
identical; hence Prajna-jiva-Eswara-ikya Bha- 
va is established, in the Karana Sarira. When 
Maya becomes further encrusted with ‘Ajnana’, 
Bhranthi’ or ‘Malina’, it becomes Rajo-Avidya; 
Rajo-Avidya-Atma (Brahman) is Taijasa jiva 
in Sukshma-Sarira. The Atma (Brahman) is 
called Hiranyagarbha. Rajo-Avidya being 
further encrusted with ‘Malina’ (Ajnana or 
Bhranthi) becomes Tamo-Avidya; Tamo-Avid- 
ya-Atma (Brahman) is Visva-jiva in Sthula- 
Sarira. The Atma (Brahman) is called 
Vaisvanara. Thus we see that Atma is always 
the Brahman, only due to Ajnana or Bhranthi, 
Atma is identified with Sthula Sarira by Visva, 
with Sukshma Sarira by Taijasa, and with 
Karana Sarira by Prajna. Although Atma is 
present in all the three Sariras, as Vaisvanara, 
Hiranyagarbha and Easwara, only when it 
finally emerges from the veil of Maya (Ajnana 
or Bhranthi) that it becomes, and is identical 
with Brahman. Atma is never a different en-. 
tity from Brahman, but is Brahman itself 
residing in these Sariras. When the Sariras or 
envelopes are cast away, Atma shines in its 
irue reality as Brahman. 


The function of Ajnana, or Bhranthi, is to 
create the feeling of T and ‘Mine’, Ahankara 
in jiva. The Ahankara shares the three gunas, 
Satwa, Rajo, Tamas, along with jiva. Prajna 
jiva has satwic Ahankara, Taijasa jiva has 
Rajasic-Ahankara, and Visva jiva has Tamasic 
Ahankara. As long as the feeling of ‘I’ and 
‘Mine’, persists in the jiva, he is in bondage; 
only when the concept of ‘P and ‘Mine’ is 
destroyed, that jiva becomes Brahman. If sbme 
people say that jiva can never become the 
Brahman, itis because, they take it for granted, 
that Ahankara can never be destroyed. So 
jivas must remain jivas for ever and for ever. 
There are some people who say, jiva can be- 
come Easwara; and escape the cycle of creation 
but he can never become Brahman. The 
'Seshatwa or the separateness’ is eternal. The 
first is Madhwa sampradaya, and the second is 
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Ramanuja sampradaya. Both are born of a 
deep sense of Devotion-Bhakthi. In Bhakthi 
cult, duality is essential; without a Deity and a 
devotee, there can be no devotion. It will bea 
presumption and a sacrilege, on the part of the 
devotee to claim equality or identity with the 
Deity. The highest a devotee can pray for is 
to be released from the cycle of creation. 
Always to be the humble servant of God 1s a 
noble conception. When God offered to grant 
a boon to Prahlada, an ananya bhakta, 
Prahlada requested for granting him the ‘Dasya 
yoga’ as the highest boon. Sree Madhwa- 
charya, emulated the example of Prahlada; 
and preached Dasya yoga and Dvaita 
(Dualism) philosophy. The doctrine of ‘Self- 
surrender’ 'Saranagathi nobly depicted in 
Ramayana, in the devotion of Guha, Sugriva, 
Vibhishana, and Anjaneya, was taken as 
the ideal, by Sri Ramanujacharya; and the 
place attained by these devotees, 'Vaikunta 
Prapthi' with honours of Salokya - Sameepya 
Saroopya Was considered the highest boon: 
reaching the abodc of God, being near to God, 
attaining supreme ,powers and form, similar 
to God, but never becoming the God himself 
is the 'Visistha-advaita (qualified Monism) 
philosophy, preached by him, Both Dvaita 
and Visistha-advaita philosophies bear the 
stamp and reflection of the great preachers, 
who excelled as great Devotees of the Lord 
Sreenivasa, Their philosophies are best suited 
for practice and action. So there is no point 
in criticising them, Sree Sankaracharya also 
agrees with them in all respects. But Sankara, 
further focussed his attention on the research 
aspect. Whether Maya-Avidya-Ajanana-A han- 
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kara. as the different aspects of Mula-prakriti, 
could be made to merge in Brahman, and thus 
cease from activity; because the entire cause 
for creation is the activity (spandana) of Mula- 
prakriti alone; Brahman remaining constant, 
and unchanged throughoul the creation. 


Both Madhwa and Ramanuja have affirmed, 
that Purusha, Prakriti and jiva are three Sepa- 
rate entities; hence the merger of one in the 
other is impossible. Sankara defined Purusha 
and Prakriti as one entity named Brahman, and 
jiva is defined as the image, Prati-bimba of 
Brahman itself, in the upadhi (medium) of 
Prakriti. As Prakriti changes form in associa- 
tion with Satwa, Rajo, and Tamo gunas, jiva 
also assumes three forms of Prajna, Taijasa 
and Visva, thus he comes under the control of 
Prakriti and changes with Prakriti- Vaziations. 


When the upadhi (medium) merges in 
Brahman, the image naturally merges with the 
same Brahman. The apparent difficulty felt 
by Madhwa and Ramanuja, that the upadhi 
is separate from Brahman, and can not merge 
in Brahman, has been overcome by Sankara, 
in the definition of Brahman itself, that it is 
à combined entity of Prakriti and Purusha, 
What is impossible according to Sankara, is 
their separation, and not merger, as thought 
of, by Madhwa and Ramanuja. We need not 
enter into the controversy, as to which of the 
three Acharayas was correct, for the maxim 
holds good here: “where Ignorance is bliss, it 
is folly to be wise’. So always follow the 
reasoning, that tallies with your experience, 
and with the voice of your conscience. 
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घृतात्परं अण्ड faasiga 
ज्ञात्वा दिव सर्व भूतेषु गूढम्‌ 
विश्वस्यैकं परिवेष्टितारं 

area देवे सुच्यते uam | 


2952973 నుండెడి సారమువలె, ముముకువులకు నత్యంత సారభూత మైన 
యానందము నిచ్చువాడు గాపున పరమాత్మను ఘృతసారమువలె మిక్కిలి సూక్ష్మ వస్తు 
పుగా - Suge ood గూఢ న్నీ శిపస్వరూపునిగా దెలిసికొని, సర్వవిశ్వమునకు 
సశ్రాప్రదుడును, స శ (ప్రరొశరూ tá dto e o (మనుష్యుడు) అన్ని పొశములను ౦డి 


ऐष देवो विश्वकम! महात्मा 
संदा जनानां हृदये dif: 
हृदा मनीषा hr क्लप्तो 
य Wafg रहता हते भवन्ति ॥ 


cu సర్వవ్యాపకుడును, (ప్రకొళస్వరూపుడును అగు నీ దేవుడు సర్వజనుల హృదయా 
రొశములందు సన్నిహితు(డై యున్నాడు, | 

ఆట్టివానిని PA స్వరూప విజ్ఞానముతో, యుక్తాయుక్త వివేచనతో, వి వేకబుద్ధితో 
५०७०, సాధ్యమైన జ్ఞానముచే [Se శిందువానినిగా సాధన చతుష్టయ సంపన్నులగువారు 
చక్కగా దెలినీకోని యన్ఫుత న్వరూప్పుబగుచున్నారు. 
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श्री गुरुवायूरु क्षेत्र चरितम्‌ 


भारत asta पद्चिम समुद्र प्रांत केरळे दशे “गुरुवायूर” इति नाम्ना सुप्रसिद्ध क्षेत्र 
qa । तत्र श्रीमन्नारायणः भगवान स्वेश्‍छया सन्निधान ఇంచి. wavelet भक्‍तलोकप्य | 


द्वापरे द्वारकायां यादवविलये संप्राप्ते, भगवतः HgTe आज्ञया रवीय कुलधनं श्रीमत्यद्मन।भं 
श्रीमन्नारायण विग्रह, अत्रानीय, देवगुरुः वायुरच प्रतिष्टितवंते इति प्रःवीनेतिह्यं प्रवदंति पुराविदः | 
अतएव अस्यक्षेत्रस्य “ गुरुवायूर ” इति नाम प्रसिद्ध नभूत । 


तत्र यथावसति Aene उषित्वा प्रत्यहं स्वामि quen स्नात्वा स्वामिनं सेवतां, आधयः 
व्याथयर्च शारीरा, मानसाइच विलयं यांति। एतत्‌ कषेत्रं वायुना प्रतिष्टापितमिति हेतोः वात रोगिणां 
आशु पूर्ण रोग्यं सिद्धयतीत्यपि अनेकेषां अनुभव: | 


प्रकृति रमणीयोऽये प्रदेशः, सर्वत्र न,रिकेळ वनप्रचुरः। एला लवंग रताभिः, मरीचि ळताभि इच 
समंततः सुरभिताः तत्रत्य उपवन, उद्यान भूमयः। fes पुरुषाश्च erred: gfe भृता इच tud 
e er 
सव वणेषु | 
तत्र देवार्चकाः नंवूदिरि व्राह्मणाः पूव शिखिनः, मंत्र day अत्येतं सुनिपुणाः देव 
अलंकार करणे, अचना दीक्षासुब द्धा दरा; वर्तते। 


नित्यं देवालये, ब्राह्मणानुक्रमेण स्वेषां अन्न संतपेणं देवस्वाथिकारिभिरेव निर्वाह्मत। तत्र स्वामि 
सन्निधौ वेदपारायणं, संगीतक, वाद्य, wet, संकीतनंच gafa प्रतिवष वेद, दा, साहित्य 
सभाः प्रचलन्तिस्म। विद्वज्जनानां पारितोषक मपि दीयत। देवस्थन Wer aur WI | 
प्राचीन संप्रदाय रीत्या नि्वःह्यत । विद्याधिनः पंचाशत्संख्या परिमिता विद्यते तेषां भोजनादि वसतय, 
देवस्वाधिकामिः पूर्यते । यात्रार्थं मागतानां जनानां निवास Shears तल धमशाला अपि निर्मिता बतन्तेः 


श्री नारायणस्तामिनः मूर्तिस्तु अत्यंत सोदर्यं Gale: | एकदा दशान मात्रेण सा दिव्यमंगळम्‌तिः 
चित्ते सुप्रतिष्टिता भवति। शंख, चक, गदा, शखादि निहितं - मजीराद्यलकार Tat केशोरेव यसि 
वर्तनाने Thine अनेकरत्र, स्वर्णाभरणेरलंकृते, कस्यचेतसि, seas न तनोति? अहो ! अस्म gah 
जनानां भाग्यं VARS प्रसंगएव अस्मकं स वमंगळाय भवति ॥ 
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స్కాంద, శివ, లింగ, ముఖ ७०७७-७४ పురాణాల్‌ 

ముందె రచియించి మునిముఖ్యు అిహలోకం 

బందు [పకటించిరి మవోకరుణతోడన్‌ 

ఇందుధర, లోకులు తరింవగను क्ष 85. X 


నీ సుతుని సంభవము 82९००० మున్‌ 

మయా కవి|పకరశేఖరుడు కాలీ 

దానుడు మవోక్ళతిగ ७०३४००" ని 

శాన మది శారదకు సంస్కృృతమునందున్‌. a 


కాళి దానుడు * కుమార సంభవము | 


పిక Fo సర్లలను వి_స్తృతముగా 6 
త్నాకరు డొనళ్చ గద త్వద్విజయగాథన్‌. 2 
| రత్నాక రభట్టు వ హార విజయము | 


కావ్యము రచించె 985605 చరితంబున్‌ 
దివ్వమతి మంఖకుడు దేవగణ సేవ్యా ! ठा 


సనర్వజగ BY గురు శంకరుడు నిన్నున్‌ 
శర్వ, 5558 ३-2 సం_స్తవము BRS ణా 
(ధిర శంక రాచార్యులు : శిబూనందలవారి [Say ७०९० | 


పాడెను జగద్దరుడు భక్తిని హిమత్వి 
టూ్యూడ, కునుమాంజలిని స్తో[తముల 885. ౧౦ 


[ జగద్దర భట్టు : MLB కునుమూంజలి ] 


SAT ట్‌ WN టట పట WA పా పట టా CADP A ATA TAI TAIT TATA AP TAIT ATA TAN AIT A TAI TATA AV YT AVY, AVY, AV Va a" 1 
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OD చం ५2) ५) OO 8) లగ $, BOD 
ఛావకుడు GAI Ex: SS OAS. ౧౧ 


| నీలకంఠ దివీతుడు $ నీలకంఠ విజయము | 


సాంబ, కపిచం[ధముల నత్కృతులు చూడన్‌ 
(४9०25, xoa SH ధైర్య మడు గంటున్‌ ౧౨ 
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WP Sn గన్నటులు నాట్య "మొనరించున్‌ . ౧౩ 


పంచు ననురాగమున మేను నిలు Bes 
Busse Moses, (పస్ఫుటముగా క్ర 
మాం న ఘగుచుండు భవదాఖం చెవి సోకన్‌ 
లంట aM YMO oJ aS 


eG మనము [ద ఢిము గాటముగ Fore | ౧౪ 


పూన నను నిర్మల ముమారమణ, యుస్ము 

'దొంనమున "కె , యమృత ధార పడిన టీ 
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మానును గమంత శివ, మానసీక బాధల్‌..! ౧౫ 


పవర యె బాజ్బలము పుస్తకము గారీ 

౪%, విరచిశం బగుట సంభవమె ? యువ్మ 

చ్చేవకుని చీ;రుగదె చిల్కి సుధ నాల్కన్‌ 

భావకు, ४७८४०, పండితు మహేశా ! ౧౬ 
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(శ్రవణ Bu నాదులద్వారా సాధకుని జీవసముస क 
ఆకారము (గ్రహించును. ఇంత పెరళు ఏముఖుడై యున్న 
s" ds డున్ముఖుడగును. అపవిత్రుడు పవితుడగును, 
$5 59०9२5 శాస్త్రజ్ఞుల Seo ంచినటగునని భయము 


[i 


£X 


BY oss, NOS So స లై కొందరును 
Pose & ననునరించెదరు, భకి యొర్క (రవ 


| WS 2. సాధుసంగము 8. Kassab 4. అనక 
నివృత్తి 5. నిష్ట 0, రుచి 7. ఆసక్తి 8. భావము 
१. పేమ. మూ డస యైన భజన [క్రియలో (2953 


కా ర్రికము 
నప్పు ४७०१७2२०८० సాధథుని మోలకువచ్చును. ఎవని 
3áy డే ER ఒచ్చిపడునో 9०१०७००, భజనా 
555 అనర్హములనుండి తప్పించుకొనుట గొప్ప e 
షముచేత నే కలుగును . १७०0७५9७०८ ७०३ BT sre గాన 
వచ్చు ఉత్సాహమును GOYA యందురు. అట్టి 
వేళలో సాధకుడు . కొలదిపనిచే సమ K x» నెరవేరును. 
భగవల్పా? ప్పి యగును. తప్పవని ७००८७७. అటు 
పిమ్మట పిచ్చునది తీవ్ర ४०४०००७ - అట్టివేళ Puy 
డుత్సాహ ०००४८१) duy» కోలుగుచుండును. 
అటుపిదప దృథతాపూర్వతమైస భజనమందు DSN 
యత్నశీలుడగును os en "रळ వ్యూథ NSO). 
Seen ०७७५५७ Oro . సంసారమును ADDS 

uj e 
చేయుదునా OX ०७०५० Sansa చేయుచుందునా 
అని ఊగుచుంటు. Tilo పుట్టును. ఇట్టి ood 
మనోరాజ్యమందు భోగ విషయమయులసు గొని సాధక 
సకు యుద్ధము చేయపలసివచ్చును. గాస నీ SERES 
“న్నిషయసంగరిి అని "పరుపచ్చెసు, ys ७०४७३ 
ముతో 
నప్పుడు మధ్యమథ్య శిధిలత పచ్చుచుండు నీ EIS 
“నియమాత్తను"” 
పిదప తరంగ COA అను ३557 సొధకుడు భక్తి 
తరంగములలో నూగులాడుచుండును. జన్మ జన్మాంతర 
ములయందలి WS దుష్కుతములు అపరాధములు 
సాధకుని సాధనముదేతసు శ్రీ గురుకృపావిశేషము 


నియముభ్రూర్యకముగ Savio చేయుచుండు 


అని అందురు. ఈ Oy weds మెన 


చేతను సమసిపోగా అనిష్షితభ 8४०8 సాధకుడు 
t 
2१४% 8 భూమిరలో (७०१०१७७. రోగికి స్వాదిష్ట 


జలాన్నములమెడ రుచియుండకుండుసట్లుగ నే అనిష్టిత 
భక్తిదశలో సాధరునికి భజసమందు రుచియుండదు. 
ఈ రుచి [క్రమముగా ఆసక్తి రూసములోనికి పరిణత 
మగును. గాఢమైన ఆస 8 పేరే భావము. (कळकळ 
ప్రధమాపస భావమని, ఇందు అశ్రురోమాంచాదులు 
(పకటితములగుచుండునని తంగ్రముస 8539266. 
భాపుకుడై స సాధకుని హృదయమందు భావాంకుర 
ముత్పన్నమైసట్లు కొన్ని చిహ్నూములను గాంచి తెలుసు 
కొనవచ్చును, 1. శాంతి 2. అవ్యర్హకా లత్వము 8. విరక్తి 
4 మానళూన్యత 5, అశాబంధము 6. సముత్కంఠ 


5 8 


= 303 
7. నామ గానమందు సదా OD 8. భగవంతుని $80 
$587.58 ०७७४१ నాసక్తి 9,७ భగవద్ధామమున నివ 
సించుటకై [७-७ ఉత్సన్న భావాకుంరములే ७5४8 
యగు సాధకుని పరిచాయకలక్షణములు. పరీక్షిన్మహారాజు 
d sod కరువబడుదు నను భయముచే వీతుడును 
కుబ్బుడును గాలేదు - భగవంతుని కధా శ్రవణము - భాగ 
పత శవణముతో ७5३४४5१8 న తక్షకుడు కరచిన 
గరవనిమ్ము, నా చిత్త మిందుచే విచలితము కాదని ఆత 
SMS నను, భక్తులు వాక్కుద్వారా భగవంతుని స్తవము 
చేయుదురు. దేహముద్వారా అతనికి నమస్కరించెదరు, 
మనస్సుద్వారా సర్వదా అత నిని స్మరించెదరు, ఇట్లు 
చేసినను వారికి పూర్ణ్వమగు తృ ప్తి కలుగదు. గనుకనే 
TH నేత్రజలముచే హృదయము నాష్టావితము చేసు 
కొనుచు సదా తమ జీవనమంతయు (శ్రీహరి చరణ 
ములయందు సమర్పితము చేసివేసికొందురు. oad 
యగు భరతుని విషయవై రాగ్యకథ చిరకాల ప్రసిద్ధము 

దా! అతడు పరమపురుషో త్రముడైన d భగవా 

ని మహిమయెడ లాలసుడై తన యౌవన geo 
సుందే విడువరాని భార్యాపుత్ర బంధుగణమును రాజ్య 
భోగములను తుచ్చములని యెంచి త్యజించివేసెను. 
భగీరధ నృపాలుడు మహారాజ మకుటమణి యె 
యుండియు అభిమాస్యశూన్యుడై పోవుటచేతనే అతని 
హృదయమందు శ్రీహరి $8 స్థిరముగ విలసిల్లెను. 
అతడు శత్రురాజ్యమందుగూడ నిరభిమానుడై భిక్షమెత్తు 
కొనుచు హీనాతిహీనునకు నభివాదనము చేయుచుండెను. 
భగవంతుని పొందవ SBSH దృఢమైన ९४४0 इ" 
బంధము, “ఓ గోపీజన Weg నాయం దీషణ్మాత్రము 
గూడ (assed. సాధనము, ధ్యానము, qo 
జ్ఞానము, వవిత్రత నాయందు కొంచెమునులేదు. అయి 
నను నీవు దీనదయాఖవని యెంచి నీ సంప్రొప్తి'కై నా 
కున్న ఆళయే నా కెంతయో కష్టము కలిగించుచున్నది. 
స్వామీ; చెప్పుము నేనేమిచేయుదును. నిన్నెచ్చట 
పొందుదును”. १७९५७७४ సరమ ప్రియుడగు ప్రభుని 
ఫొందుటకు గల గురుతర లోభమే సముక్కంఠ, Ser 
४5095555 पर “నామ గానే సదా రుచికి ఎట్లు 
HORS బోధపడును. శ్రీకృష్ణుని మధుర మనో ars 
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FA 


రూపమునుజూచి - Ste ८४७० 3९9 
A ६3 


ప్రజవానులగు పెద్ద రిచ్చట గోపాలశేఖరు dar 
పనులు గావించియుండెనని ఆయా లీలాస్టలములను 
జూపుచు కెప్పుచున్నప్పుడు SF ప్రాణుల కా [७७०90 
నివసించుట కాస క్రిగలుగకపోవదు గావుననే చాలమంది 
తమ స్వస్థలములు 55 దూరమునుండి వచ్చి పజ 
భూమియందే నివసింపగోరుదురు. 
భగవంతుని స్వరూపశ 5 సంవిత్సారశుద్ద విశేషాక్మి 
కము HONS dh SN చిత్తవృ 60» భాపము, 
భగవతా OS అభిలాష.త లేవ 8 అభిలాష - తత్‌ 
Sd లాభమున కె అభిలాషలచేత ఈ భావ. ğ 8 x 
(చేమలు సూర్యకిరణములపలె నుదయించి చిత్తమును 
మసృృణము (కోమలము) చేసివేయును. చిత్రము సమ్యు 
(గూపములో మసృణమై పోయినప్పుడు పరమానందో 
Ss ఘనీభూత మైనభావ మే (२०७०७७ జెప్పబడును, 
సమ్యజ్మసృ 8४३१९०४ మమ త్వాతిశయాం కి శః 
భావః WHS సాం (దాత్మా an Qs (పమానిగద్య "ài 
(భక్తి రసామృతసింధు 1-4-1) 
భానదళలో ON విషయము లెస్సగా జెప్పబడ 
జాలదుగాని (పేమమందు మాత్రము మనృణత్వ - 
మమత్వములు పూర్ణరూపములో టోధమై చూపట్టును. 
SHO మనస్సు బట్టి భావోదయములో తారతమ్య 
ముండును, గరిష్టమనస్సు 5९४४३०४०४ ठॐ ०३० 
మనస్సు తూలము (XA) 5 నుండును. గాలివేగము 
నలె అల్బభావముగూడ, Grass తేలికగా నున్న 
మనస్సును ఆందోళితము గావించి వెయునుగాని ie bod 
సదృశ దృఢమనస్సును చంచలముచేయజాలదు. గంభీర 
చిత్తము నముద్రమునంటిది. గాంభీర్యరహిత చిత్తము 
సంతు ద్రజలాశయముపంటిది. భాసము మహాసర్వతము 
వలె సముద్రమును కుబ్బముచేయ జాలదు, కాని uiae 
శయములో క్షోభముగల్లించును. మహిష్టచి త్రము నగరము 
వలె, S 8i O8 sy కుటీరమువలె నుండును.ఈరెండింటి 
యందును భానము ప్రదీపము లేదా హ స్తివలెనుండును. 
నగరమందు వెలిగంచబడిన (ప్రదీప EXT దృష్టియు 


ఆరాధన ఆశ్వయుజము - 


ही 


భావమనగ్నివిలెసుండి వ|జతుల్య తాపస హృదయమును, 

కోమలము చేయదు. స్వర Hoon తము అగ్నియొక్క. 
£9 ద 

విశేషతాపమును బడసి కరుగును. కాని లర్కసంగతియే 

చేరు. అది యేకొంచెము తాపముగరిగినను కరిగి పోపును, 

కోమలచి త్రముసు మధువు, నవనీతము 

పోల్చవచ్చును. 


ఈల og ఈ 


సూర్య TP DN లు 3 
భావము మధు నపనీతతుల్య హృదయమును AN 
kae 4 e ను (3) a” त, e र, SD v " 
ముొనర్చును. కృష్ష(పియ ము బృంద యొక్క 
చిత మమృత ४७७१; tb 8 యెల్లప్పుడు విగళిత మె 
అనీ na) Q 
యుండియు సహసొబహిర్షత Sword. (పేమ Os నిర్మల 
నివిడభావము, విభావము, అనుభావము, సా_త్ర్వికము 
30 Òs 
७०४७०८ iios) Oso వచ్చును, ఆ సాయీభాసమీ 
AJ 

BX Osan oT O cou do O' xno. అన్నివిధముల 
లలల చా 

5) రుద్ద, విరుద్ధభావములను ఆత్మసొతీ కావించుకొని 
సొర్వభౌమునిప ల ఈ అన్నింటిని పశమందుంచుకొని 
Does మైయున్న దానిని స్థాయీభాబమందురు. దీని 

ఒ nb GH 8 ® c ~ గ థి ము ७४४ లె 

రెండవ వేదే కృష్ణ ప్రతి. is SA po ఖ్యములైన 
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ఘూర్డర దేశీయులు దమంతట( దామే యాతని కంకితు 
లయిరి, అటుపయిని (४००७७४ 5०४१89 (క్రీ.శ, 
012 వ సంవత్సరమున సంఘర్షణ మేర్చడి యందు 
(శ్రీహర్ష డోడిన తర్వాత మహారాష్ట్రము, కోసలము, 
కళింగము, వేంగి (దమిళ చోళ పొండ్యాది దేశముల 
గెలుపొంది నట్టులగుపించు చున్నది. 

So దాయాదుల తోడను, ఆవల వినష్టమైన 
రాజ్యమును బడసి దాని నిలిపి కొనుట కయి పూర్వ 
రాజ్యవంళ్యుల తోడను, నీటి పయిని భూమి పయిని, 
యుద్ధముల నెన్నింటినో పొళకేశి యొనరించినాడు, 

విష్టువర్గనుడు విపక్ష మండలమున గెలుపొంది 
స్వసుతుం డగు జయసింహున Seok 
సంపాదించి నట్లు 


రాజ్య ము 


“వల్లభే సమాజా SHS విధవ త్సం[పదశ్తా। 

ముఖా కలి HoT ny ७४०6०9 ares$» i 

దకీణ ON మద్దలా[గ సనాేన 59 छ ०४5२० సొ! 

DIG Sooo నిర్జిత్య న్వ న్వుతాన్వయే (పతి। 

ష్టూపీత రాజన్య సృథిపీ యువరాజ సా g Ss d 
అను “కొప్పరము శాసన పంక్తులలో. బొళశేశియే 
చెస్పికొని యుండుట వలన. (A శకము 615 వ 
సంవత్సరము నుండి BoA దేశమును బరిపాలించు 
hod నని Dass చున్నది. అంతకు ioa 
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యత (డు మహారాష్ట్ర దేశమున నున్నయట్లు ““సతారి 
శాసనము తెలియ(జేయు చున్నది. ఆ తర్వాతనే యితడు 
Bench దేశమును జయింప మొదలిడెను. 

BoA ४४८०४७ రాజ వంశమునకు మూల Jóm 
డయిన p విష్ణు విర్ధనుని శాసనములు చీపురు $2 
85३३१४४० చెంజెర్ల లోనగు తావుల లభించినవి. 
కాంబట్టియ వేంగి దేశము చాళుక్యుల జన్మభూమి యని... 
"es S (పశ 3 జాతీనాం రత్న మూ నివ వారిధిః, 
జన్మ భూమిః చాళుశ్యా నాంబేళో వేంగీలి విస్త १४१." 
అను won విష్ణు వర్గనుని THN Bens low 
చున్నది. "७०७३४०१३? శాసనమున___ 

“సన్నద్ధ వారణ ४9९०० స్టగితాంత రాళ ol 

నానాయుధ కత dod జాజ్లరాగమ్‌। 

eS moo య దవ HSH మభ గర్భమ్‌। 

కానాళ మంబగ మివో జిత Pose o Sn” 
అని వేంగి 28058558 ముట్టంకింప( బడినది. 


v. శ. 1169 ( [క్రీ శ. 1247 ) వ సంవత్సరము 
నాంటి శొసనమున ( గపో తీశ్వరుండు చేజర్ల (గ్రామమున 
నాల్లు 3o నాల్గు వందల నలునది నాల్లు లింగములతో( 
బరినృతు(డై యుండె నని చెప్ప( బడినది. ఈ శాసనము 
సొ(టికి( Boat’? యను పేరు “చేజర్ల” గా 
రూపొంది నట్టు లవగతము కొ(గలదు, 

ఈ యాలయ మందలి Ê శ, 1165 దప 6०05४१ 
రము weds శాసనమును, [Ax శకము 1140 దవ 
సంవత్సరము నాటి శాసనమును (గ్రీస్తు శకము 1518 దవ 
సంవత్సరము నా(టి శాసనమును, Ax శకము 1020 
దవ 6०४४१४७ wed శాసనమును [Ax శకము 
1245 దవ సంవత్సరము నాటి इ सु” 
గ్రామమునకు.“ tows” abi నామము (8.४. పదు 
మూడవ శతాబ్దమునకు 'జేంజర్ల''గా మాజి యావల( 
“awyr రూసపొందినదని స్పష్టముంజేయు చున్నవి. 

v. ४. 1085 ( t Y. 1108 ) సంవత్సరమునకు 
సరియగు స్వభాను సంవత్సరమున “ator”? వంళ్యు 
డగు కేతిరెడ్డి యొనర్చిన, దీసదానమును వినరించు 
శాసనము తెలుగున వ్రాయబడినది కలదు, 


ఆరాధన 


ఆశ్వయుజము - 
వంద సంవత్సరాల [SoS ec దుంగదు 8 బుచ్చయ్య 
యను కరణకమ్మ వైదిక (బాహ్మను(డు, నెకరికల్లు 
వాస్తవ్యుండు, పండుగ పర్వములలో ఈ కపో తీశ్వ 
రాలయము వెలుపలి (పాకారము నానుకొని దక్షిణ 
దిగ్భాగమున( గల పేరు లేని పెద |మానుకున్న పెద్ద 
Q Q 
Sot ద్వారమున వారణాసి _ రామేశ్వరము లోనగు 
పుణ్య క్షేత్రములకు( 5 వచ్చుచు నుండెడి 
వాండనియు, ఆ f 8 మధుమతీ y ३७९७ (४००६७४ 
Kos దనియు, BOBAD. మన శాస్త్రముల ( బట్టి 
మధుమతి విద్య నభ్యసించి యా శక్ర్యనుగహముం 
బడసినచో భూమి యందలి విలముల( దెలిసికొని పాతాళ 
సంచార Eh శక్తియును, దూర శ్రవణ = దూర. 
దార్శనిక _ దూర గమనముల — వంటి శకులు గలుగు 
ననియు... 
అంజనాక दु ణా 5३२9 
సస్య వాచో పయస్తుతిం, 
దూర (శుతిం దూర S 
స్సు దూర గమనం తథా, 
సాణా 3१०90 f 8 
[వసన్నన్య (5०95), 
పాతాళ లోక సంచారో 
బిళ RBs (७६००७४, 
ధ్‌ 
మహిమ్నా భేచరళ్వాది 
७०००७३ ర్యకామదః, 
సర్వత సర్వదా నర్వం 
Ws 9 జ్ఞానీ పభారళా, 
సప్పకోటి మవే మంతా 
కళాన్నార్హతి So" 
అను వాక్యములలో( జెప్ప(బడినది, 


క్షే & మా హాత్మ్యము 


భరత ఖండమున నేంబది యాబు దేశములలో? 
rigs మొకటి యనియు, సయ్యది 3 Pogson 
వైభనమున నితర దేశముల Yow కధిమే dio. 
ననియు, నట్టి కాళ్మీరమును సూర్యవంశపు( (pao వగు 
యయాతి మహారాజు పొత్తుండును, మాంధాత్య చక్రవ ర్తీ 


కుమారుడును, నగు శివిచక్రప 6 ధర్మమును We 
పాదముల నడపించుచు బహు కాలము (४०% రంజన 
oc బరిపాలన మొనర్చి యుండె ననియు, ఆ 95 
४४5 95 మేఘాడంబరుండు, జీమూత వాహాను(డు, 
నను సోదరు లిద్ద యుండి రనియు, నందు మేఘాడంబరు. 
డను. acto భరత poče గల పృణ్యక్షేత్రముల(, 
బుణ్యతీర్థముల. సేవించి, పవిత్ర నదీనదంబుల( దాన 
మాడి, రా వలయునని యుద్దేశించి, १४४४७ 8 కడకుం 
జని, తన యభిప్రాయము నెటి6గింప6గా, Sc దన 
సోదరుని యభిలాష MAY) నెంచి తన ముఖ్యమం త్రిని( 
Beo బంచి, యోజించి, [ప్రయాణమునకు వలయు 
సర్వ సన్నాహముల - సదుపాయముల( . జేకూర్చి, 
పదియైదు వందల రక్షక భటులతోం Prec aos 
వలసినదని ०७१००४०७0०, ముఖ్య Hoo శిబి 
చక్రవర్తి చెప్పిన ప్రకారము నేర్పాటుల నొనర్చి యొక 
శుభ hows మున వీడో. లొసంగె ననియు, 
మేఘాడంబరుండును ఆ వీడ్కోలు ననుసరించి Sher 
పథంబునం Ko నదీ నదంబుల( దాన Sre, 
eg తీర్ధముల సేవించి, పుణ్యశేత్రముల సందర్శించుచు 
నిప్పుడు మేఘాల మల్లయ్య కొండ యని పిలువ బడు 
దేవరకొండ దరి నున్న " gos" & జేరె ననియు, 
నా కొండ గుహలలో యోగులు గొందణు యోగాభ్యాస 
०१) చుండుటను విలోకించి, వారల సందర్శించి, 
యా భాగ్యమును బురస్కరించికొని వారి బోధల విని, 
యైహాక సుఖాల పట్ల Q6 Bc జెంది, సర్వమును 
ద్యజీంచి, తన వెంట నున్న భటావళిని. గాశ్మీరమునకు( 
చో నాజ్జాపించి, “చేరుంజెర్ల” యందె తప మ్మొనర్సం 
చోంగె 60०० గొన్నాళ్లు కడచన్న పిదప మేఘాడం 
బరుండు DAC SoS ననియు, mom, నాతని మృత 
శశేబరమును గూడ న ప్పర్వత మందె సమాధి 
సంస్కారము 908 ననియు, నా ప్రదేశమున నతని 
తపో మహిమచే నొక లింగముగ నత( OSS) మయ్యె 
009०90८, (jose e .లింగమును జూది దాని పయి 
“నొక rte doses Xo గట్టించి Bossy oh OB Fe tc డని 
యాత BC బిలుచు చుండి ४७०, నొక గాథ ४४०२० 
ఇప్ప బడు చున్నది, 


449 39 హి xs 
చేజర్ల BF rien వము 
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మేఘాడంబరు( డంపిన భటావళి 5१०११००७5८ జేరి 
శిబిచక్రవర్తికి విషయ మంతయు 868८ జేయగా, 
నత(డు దుఃఖము cS Sc జాలక జీమూత వాహానుని+ 
బిలిచి సర్వము వాకువ్వ(గా, నతడు *'' eU 
VACA తమ్ముని. దీసికొని వచ్చెద'” నని బహు 
(పకౌరంబుల నచ్చజెప్పి, పదియైదు వందల రక్షక 
४९००१७ Boac దీసికొని, వలయు २59१ వెంట నిడి 
కొని,కతిపయ దినంబులకు( “FORTH జేరెనంట ! 


అట మేఘాడంబరు(డు దపంబు 58) b5dPo8 
లింగాకారమును బొందుటను దెలిసికొని యాతని 
మార్గము నవలంబించుటయే కర్ణవ్యమని యెంచి తన 
వెంట నున్న భటతతిని. గాశ్మీరమునకుం జోవలసిన 
దని చెప్పి, యా పర్వతము మీందనే యుగ తప 
మొనర్స నారంభించి మేఘాడంబరుని ४०७ Ago 
కంకణుండయియచిరకాలంబుననేశివ లోకంబున కేగెను. 


Sav, జీమూతవాహనుని వెన్నడి గొన్న పరివార 
మంతయు. గాశ్మీరమునకుం జని, Asse yw od 9 
శిబి చక్రవర్తికి వినియోగ దుఃఖము నడ్డమాకలు లేక 
శిబి చక్రవర్తిని ముంప(గా, నతండును దన సోదరు 
BAN పర్వత ప్రాంతములకు6 జన నిశ్చయించి, తన 
మహామాత్యుని రావించి రాజముద్రిక నొసంగి, తాను 
మరలి వచ్చునందా6క రాజ్యమున. దా నుండని కొటంత 
నీషణ్యాత్ర మేని నగపడ Mode జూడ వలసిన దని 
Baj పది లక్షల సైన్యమును Wot దీసికొని 
చేంజెర్లకు. (బ్రయాణించెను. మార్గమధ్యమున నచ్చ 
టచ్చట విశ్రాంతి నభిలషించుచు( ८१४४८ జేరుంజెర్లకు. 
జేరి 556८ దన సోదరు లిద్దజును _దెవత్వ మందిన 
సంగతిని. దెలిసికొని మేఘాడంబరుని లింగాకృతిని( 
జూచి సంతోషించి యాక్షేత్త మాహాత్మ్యము నుగ్గడించి, 
యందు pine నూజింట్‌ని( గావింప వినిశ్చయించి, 
వలయు సంబారముల(  జేకూటిచికొని, తొంబది 
తొమ్మిది యాగంబుల Se38yb. | 

యజ్ఞ శతంబుల నొనర్చినవానికి CEE CHACHA 
కలుగునని .ళాస్త్రము లుద్ధోషించు చున్నవి: Teng 
తుది. యజ్ఞము. chose బిట్టువట్టి సొంగింప 
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నారంభించేను. అ య్యజ్ఞము సాంగకున్నచో బ్రహ్మ 
లోకము ప్రాప్తించదు. అక్కడ తన [७७७७ దేవతలు 
१३४,४४ 6 ०८२३४ యజ్ఞమును భంగ Bossy 
25 కేశవులతో Hols dose బ్రారంభించిరి. ४88४ ముగ 
బ్రహ్మ - విష్ణు మహేశ్వరులు మూవురును శివిచక్రవ 8८ 
బరీకీంప నిశ్చయించి రూప no మార్చుకొని 
CDS Mow” గ్రామమున [88० చి, SDS SHS Ve 
[AcKoe 5६556१80०9 జా(గిరి. అ మ్యూ రులు దృష్టి 
సారించిన తావునే యిపుడు “కండ్ల గుంటి” యని 
యందురు. అట నుండి యా [త్రిమూర్తులు "aas" 
కుంజని १७८७१४ Soo cS ९७, (pai ७१७००१७, 
విష్ణువు కపోతముగను,_ దమ యాకారముల మార్చు. 
జేసికొని, కపోతము వెంట చాణమును దీసికొని 
తయముచు( *గుంకతల గుంటి” (గామమున్న ప్రదేశమున 
గంతులు FC బటువిడు చుండెను. కపోతము 
సెతము కిరాతుని బారిం బడకుండ6 దప్పించు కొనుచు 
శిబిచక్రవర్తి చేతిలో OX. 

కౌ(గా, శిబిచక్రవర్తి కపోతము యొక్క. యభిమత 
మెణింగి చుబుకంబు దువ్వి, ళన యొడిలో నుంచి 
కొనియెను, అవల. గొన్ని ముహూ ర్తములశే కిరాతు( 
డచ్చటికి వచ్చి కపోతమును జూచి, १७४४७ 89 
విలోకించి, “స్వామీ! Sh పక్షాదుల నామిషంబున 
భక్షించి జీవించు 8"% (७. కుత్సిపాన Les నే(టి 
వబువాత నుండియు మీ యొడిలో నున్న కపోతమును 
వెన్నడి(గోని వచ్చు చుండితిని. కాని యది తప్పించుకొని 
తిరుగుచు మీ Aira మందినది. వజువాత నుండియు 
వేటాడిన శ్రమంబునకు( B దష్పియు( KOSS. 
క్షత్సిపాసాొ పీడితుల సంరక్షించుట యుత్తమ ధర్మము. 
కొవుటం జేసినా git B aco బగు నిక్కపోతమును 
వెంటనే యొసంగి నా ప్రాణముల dos వలసిన” దని 
Bcd SC, శిబిచక్రవర్తి “ఓయీ 1 ప్రాణముల నిలుస 
వలసిన దని (mois కపోతమును విడచి పుచ్చుట 
న్యాయ్యమును ధర్మమును గాదు. శరణు Bhs arc 
dà డయినను martha పరమ ధర్మము. భూముల, 
బుట్రల, నేది కోరినను ABS గాని కపోతమును 
మాత్రము సీ కీయ. ao" ds (ప్రత్యుత్తరమిచ్చెను à 


ఆరాధన 


ఆశ్వయుజము - 
ఆ (ప్రత్యుత్తరముం గాంచి కిరాతుడు “ప్రభూ; 
కపోతము యొక్క. మాంసమును మాత్రమే తిన వల 
తును. తుద్చాధ మిక్కుట మగు చున్నది. ఈయ కున్న ( 
(బాణముల విడువక తప్పదు" అని SS SOY Soo 
జేయుచు. దొందరింప(6 జాంగెను. శివి చక్రవ ao 
నామిషము BIS నీ ४०४७ యభిపాయ ముండిన( 
గపోతము क sed s జాలి నంత నా మాంస 
నును రీసికొనుము. BOBS కాని కపోతమును మాత్ర 
మీయ? జాలి” నని २8-४2९ జెప్పెను. కిరాళుండును 
१४ చక్రవర్తి మాటల విని యామిష HOD నియ్యకొని 
NODS ov orh the So యూ(పెను, Sume, శివి చక్ర 
a ð (७७०७ Gayo యం G'S ప్రక్క. XD ef iy 
నిడి HBTS Hoke దన శరీరమును గోసి మాంసప్ప 
ముక్కల నందుంచు చుండినను గపోతము యొక్క 
SMSC దులంధూంగ కుండెను. దానిం బరికించి 
తన ప్రాణములు పోయినను గపోతము యొక్క 
పాణముల( గాపొడుట ధర్మములలో నత్యు త్తమ ధర్మ 
మని seco తన శిరముతోని మెదడును దీసి (తాసునం 
దుంప నెంచి యొక వైపున ఛేదించి యం దున్న 
మెదడును rsh వై చెను. కొని యస్పటికిని నది సరి 
తూ(గ కుండుట వలన రెండవ వైపును గోసి మెదడును 
దీయు చుండ (బ్రహ్మ, విష్ణు, మహేశ్వరులు మూప్పరును 
దమ నిజ స్వరూపంబుల ధరియించి PRS -IAA 
అ మ్మూవురలో సమస్త లోకంబుల నపలీలగ నొక్క 
తృటి కాలంబున మడియింప శ ६७०७० డగు 
మ హేశ్వరుండు శిబి చక్రవర్తిని జూచి “భకాగ్రణీ! b 
యజ్ఞదీక్షకును గపోత సంరక్షణమున కయి యొనరించిన 
సీత్యాగ సంశీలమునకును, అమందా నంద కందళిత 
హృదయారవిందు(డ నయితిని. నీ వేది కోరినను ఈయ( 
దల చితిని, ఇత పూర్వము Som సీ దేహను శోభ 
స్కరమై భాసమానమై SC గలదు. నిన్ను రాజాధి 
రాజు SH” నని పలుక, १६४ dS 8०% నానంద 
వారిధి నోలలా(డి తన జన్మము సార్ధకత, జెందిన దని 
యుంచి, “పర మేశ్యరా। అసద్వాంధవా: ఇంతకు ముందు 
నే ననుభవించు చుండిన రాజభోగములు గానీ, పరి 
పాలించిన రాజ్యములు గాని, మరల నా కనగత్యములు, 


se 8 852» 
ఈయ(6గల BA, ఈయ: దల(తు Bd, నాకును నా 
Bo నచ్చిన పరివారమునకును, Aes వాస సౌఖ్య 
మీయ వలసినది. మా శరీరము లన్నియు “జేరుం జెర్ల” 
పరిసరంబుల నా Gom. స్థాయిగనుండునట్లు లింగా 
కారములుగ మార్చివై ఏ పలయునని ప్రార్థించుచున్నా (డి 
నని వేడు కొనగా, శివుండు శిబిచక్రవర్తి వేండికోలు 
నంగీకరించి "S చెప్పన జొప్పున NSPS "HD 
చెప్పి యంత Ow మయ్యెను 


కాంగా, ఆ (గామ Wem ఆ లింగము లున్నచోట 
నాలయముల( గట్టించి, నివి చ gs o కపోతమును 


రాదు థ్‌ EJ సా ey? త్య ము 
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గాపాడిన కారణమున నాతని దేహము మార్పు జెందు 
టచే నేర్చడిన లింగమును గపో తీశ్వరు:డని పేర్వెట్టిరి, 

ఇ పృరామర్శముం బట్టి చేజెర్ల ॐ త్రమున( గల 
కపోతీశ్వరాలయ ప్రాళస్త్యమును, దక్షేత్రమును బరి 
పాలించిన కుద్దవిష్ణువర్థనుని బలదర్భములునుంగమ నించ 6 
దగునని మనవి, 


ఓం తత్‌ సత్‌ 


భక్తి NP or & Xo 


४9७ & ००७० "6०७ Og á d 


Ue Jod ogra IOS (SOD 


భారతీయ సంస్కృతి యొక్క ప్రధాన అంగములలో 
భక్తి ముఖ్యమెనది, సృష్టి ७००४७०४ లగాయతు 
మానవుడు సుఖా న్వే A c, దుఃఖనివారణ చేయ 
నారంధించెను. ఈ (ప్రయత్నమున ఉపలబ్ధము లైన 
PSS సంపత్తులు పనికిరాకపోయిన యెడల & 89 
అంతిమ సాధనగా నుపయోగించు కొనుచున్నారు, 
సుఖసమయమున నహారరిచి దుఃఖ సమయమున 
సానుభూతి చూపించునట్టి ఒక మహత్తర దివ్యశక్తి 
ప్రపంచమున వ్యాపించియున్న దను సత్యము మానవు 
డెప్సుడో 708,०३७ ఆ మహత్తర శ క్రియే భగవంతుడు, 
జీవిత సంగ్రానుమున తన v 5, oY +థిలములై 
అపజయము తధ్యమని తోచినపుడెల్ల మనుష్యుడు 
భగవంతుని శరణు జొచ్చును. తద్వారా ఒక విధమగు 
సంతృప్తిని, ఆనందమును పొందుచున్నాడు. మనుష్యుడు 
సుఖవిలాసము లందు మునిగి ఇంద్రియ భోగాపేక్ష 
 అధికముకాగా భగవానుని పవిత్రనామనును విస్మరించు 
చున్నాడు, ఈ మరచుటకు ప్రాయళ్చిత్తమా యనునట్లు 
కష్టపరంపరలు కలుగగా ఆతో్కోద్దరణ కే భగవానుని 
శరణు జొచ్చు చున్నాడు, 


పూర్వము మనదేశము స్వదేశరాజుల కాలములో 
సుఖ సౌభాగ్యములతో తులతూగు చుండెను. (ప్రజలు 
ఛోగ విలాసములలో మునిగి యుండిరి. నాటి సాహిత్య 
మున వీర శృంగార రసములకు ప్రాఢాన్యత కలిగి 
యుండెను. స్వాభావికముగా సుఖ థోగములందు మునిగి 
యుండుటచే భగవంతుని १४20०८0, సాహిత్యమున 
భక్తి తత్వమునకు తావులేకుండెను. పిమ్మట విదేశీయుల 
దండయాత్రల Sos దేశము సంక్షుభిత మయ్యెను, 
దేశీయుల బలహీనతను గమనించి పరమత 6949 
హిందువులను తమ తమ మతములలో బలవంతముగా 
కలుపుకొన జొచ్చిరి. ప్రజలను కష్టముల నుండి తప్పించి 
దేశమును కొపాడగల (ప్రభువులు కరవై 8. ఒకరిద్దరున్నను 
పరస్పర విద్వేషముల మూలమున 0728 ayes మై 
పోయెను. mundo దక్షుడు లేనందున ప్రజలదృష్టి 
భగవంతుని వైపు He Sd. భక్తులు, కవులు భక్తి 
SHS రచనలు గావించి (ప్రజలకు చైతన్య 
(ప్రబోధము కొవింప జొచ్చిరి. తతృలితముగా కబీరు, 
సూరదాసు, తులసీదాసు మొదలగు మహామహు 
६०८३०६७, సూరదాసు శ్రీకృష్ణుని ఆరాధ్యుడుగా 
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భావించి భాగవత. మందలి కృష్ణచరి(క్ర మును గితములలో 
ఠచించెను. .తులసీధాసు పురుషో diio డగు రాముని 


Axio భావించి హిందీలో రామాయణమును 
రచించెను. BB “రామచరిత మానస్‌" అనియు 
పిలునబడు చున్నది | 


తులసీదాను తన రామాయణ మందు రామకథకతో 
బాటు తాత్విక, ధార్మిక సిద్దాంతములను చర్చించి రాముని 
ఆదర్శ పురుషునిగా చిత్రించినాడు. ఇతః పూర్వము 
రచింపబడిన రామకథా సోహిత్యమును తులసీదాసు 
అధ్యయనము చేసి యుండెను. వాల్మీకి రామాయణ 
మందలి రాముడు మహా పురుషుడు. అధ్యాత్మ రామా 
యణమందలి రాముడు కేవలము ఈశ్వరుడే. తులసీదాసు 
అధ్యాత్మ రామాయణము ననుసరించి కధానాయకుని 
పూర్ణబ్రహ్మగా భావించి యున్నాడు. ఇంతే గాక యోగ 


వాళిష్టము, మహా రామాయణము, భుకుండి' రామాయ: * 


ణము, PBs రామాయణము, (Bs ENS 
తము, భారద్వాజ రామాయణము, ప్రసన్న రాఘనము, 
రఘువంశము 'మున్నగు [గంథముల ఛాయలుగూడ 
'ఈలసకృత' రామాయణమందు గానదిడుచున్నవి. అనన్య 
యగు 'రామభక్తుడగుబచే Ih ఆరాధ్య దేవత చరిత్ర 
మును ఆదర్శ పాయముగా చిత్రించుటకు సమ స |గంథ 
ములను పఠించి SS AZ mwas దోచిన 559 
"eo సిదోను (శ్రీరాముని మంజుల చరిత్రను రచించెను 
గ్రంథారంభమున మంగళాచరణము కాగానే తన మాన 
సిక సుఖముకొరకు, అతి మంజులమగు భాషలో సమస్త 
Dre నిగమాగమ నమ్మతముగ రఘుసాథుని గాధను 
తాను ప్రబంధముగా 'రచించుచున్న టు BS ps చెను. ` 


“నానా Dore నిగమాగమ సమ్మతం యద్‌ 
శామాయణే.'నిగదితం క్వచిదన్య తోకి 
స్వాంతః సుఖాయ తులసీ రఘునాథ mg 
భావా నిబంధ మతి మంజుల SSN BN” ,. 


' రొమక్షథతో బాటుగా తులసీదాసు రామాయణమందు 
ప్రతిషాదించినసిద్దాంతములు సైతము శృతిసమ్మతములే 
Aver వ్రతిషాదించినట్టి సనాతన ధర్మ సిద్దాంత 
MS. ఈ నిద్దాళక్ష ములను ప్రతిపాదించుటలో Hoh 


ఆరాధన 


ఆ Yo యుజము ~ 


దాసు తన అనుభూతిని ४७१००००७७७ గూడ (పద 
0059. కథావసువు ప్రాత దే అయినను (ప్రతిపాదన 
విధానముమా త్రము 5९७ ० మైనట్టిది.వాల్మీకి రామాయణ 
మందలి నాయకుడు 'వేవకాలపు ఆదర్శ. పురుషుడు 
రాముడు వాల్మీకి మహో మానవ గుణములను విని, యీ 
గుణములచే విభూషితుడగు మహాత్ము డెవరని దేవర్‌ 
నారదుని (పశ్నింపగా, నారదుడు 9०८९७४०००४ సంభూతు 
డగు (శ్రీరాముని సర్వగుణ సంపన్నునిగా పేర్కొనెను. 
ఆతని 585 5 ॐ వాల్మీకి రచించెను. అందుచేతనే 


నొ $a కిరామాయణ మందలి 6०59060065 fe o Se ము 


So మానవత్వ మే అధికముగా గోచరించుచున్నది. కవి 
ఎల్లప్పుడును దేశకాల పరిస్థితులకు లోబడి నాయకుని 
చిత్రించును. పరిస్థితులకు అనుకూలము, అవసరము 
అయిన గుణగణములను అతని చరిత్రలో ०७००७ 
తులసీదాసుకు cus 8 రామాయణము 
నుండి లభించినది. అందుచేతనే తులసీదాసు కథా 
పవాహమునళు అంతరాయము కలిగినను రాముడు 


ఆధ్యా త్మ 


'ఈశ్యరుడని తెలుపుటకు సర్వదా (ప్రయత్నించెను. 


తులసీదాసునకు పూర్వము రచితమగు రామ 'కథ 
కును తులసీ రచించిన రామకథకును కొన్ని యెడల 


'సొమ్యము మరికొన్ని యెడల భేదము 'గోచరించు 


NYS. BOND తన రచనా సందర్భమున (ప్రథాన 
కోథాసనుపు సుండి వె దొలగపలసి పచ్చినపుడు ఆయా 
ందర్బోములందు [ప్రబంధ పాటనము, కళాచమత ॥-39 
కల్పనాచాతుర్యము ప్రదర్శించెను ప్రాచిన (గ్రంథముల 
నుండిధర్మసూ Horm త నరామాయణమందువినిపించెను, 


వాల్మీకి రాసూయణమున అహల్య Bert Ss" Soon 


'పడియుండును. BAST B కూడ ఆమె సమీపమునకు 


పోలేదు. PS శాపమునలన ఆమె యితరులకు కన 


KOH. రామ దర్శనము అగువరకు 50049 
యే వ్యక్తియ ఆమెను చూడజాలడు. రామలక్ష్మణులు 


ఆమెను మునిపత్నిగా M Sol చరణ స్ఫృర్శచేసిరి, 
వాల్మీకి రామాయణమందు గౌతముడు అహల్యను 


వొతభ తా న్షిరాహోా (న తీనండిలశాయినీ। 
అద్భ wes ర్వభూ శానామా్ల Boe. ९३५58 ష్య but 


gv 8, కము 


అని శపించెను, ఆఅధ్యాత్మరామాయణమందు అహల్య 
శిలపై నిలబడి తపస్సుచేయుచుండును. రాముడు ఆమెకు 
నమస్కారము 533 0 అహల్యరామచరణ 
ములను స్పృశించి పతిసాన్నిధ్యముస Sox, 

తులసీదాసు యీ SOND వేరుగా చిత్రించెను, 


కాని 


“గాశమనారీ (శాప , ఉసల Bsr ans | 
९6६०४७०९७७ ७००१ ట్ర స్ట వాక 5 su wands a”? 
రనత్‌ పదపావన్‌ సోకరనసావన్‌ [ne oD తప 


१७०७७ ०7० 
टकर SADT జననుఖదాయగ్‌ సన్నుఖ 
SO róg tE రహి; 


CORY) శిలారూపమును ధరించి 
(శ్రీరామచంద్రుని చరణకమలములధూళికై ఎదురుచూచు 
చుండినది. FSD నముచేయుసట్లిన్ని పవిత్రమె 

CQ C 
నట్టి పదస్పర్శ కలుగగనే తపః 9४०७०७७ (ప్రత్యక్షమై 
తనముందు సరలజనానీరమునకు సుఖమునీయగల ox 
నాథునిచూచి చేతులు GS" 5035 ) 


(v SS YS గొత 


వాల్మీకి రామాయణమున అహల్య అదృశ్య అయి 
యున్నది. 
తురు ఆధ్యాత్మరానాయణమున అహల్య Ber po sx 


రామలత్ముణులామె చరణములను $390 


పె నిలువబడి తపమొనర్చ్భ్చుచుండును. ०१७०७ yew 
५०७७४ సమస్క.రింతురు. అహల్య రామచరణములను 
స్పృశించి పతిలోరమును చేరును. తులసీరామాయణ 
మందు అహల్య పొషాణరూపమున సడియుండును, 
(శ్రీరామపాదములు తగులగనే ళా Dim SOA పతి, 


సొన్నిధ్యమున కేగును తుబసీదాసుగారి అహల్య వాల్మీకి, 


GH OMS శిలారూపము ధరించియున్నది. అధ్యాత్మ; 
రామాయణమందభి అహాల్యపవలె రామచరణములను 
స్పృృశించుచున్నది. తులసీరామాయణమం౦ందలి రాముడు 
వాల్మీకములోవతె ఆమె పొదములు ४3) ११०४७७००४७ 
అధ్యాత్మమందువ టె ఆ మెకునమస్కరించుటగాని చేయడు... 
హూర్షబ్రహ్మ యగుటచే అహల్యకు నమస్కారమైన 
చేయడు. ఆమెయే ७४७ పాదములు స్సృశించును 


“తులసీ రామాయణనుందు పూర్వ గ్రంథనులందలి. 
నో IS న్న E 
యెన్నో: ప్రసంగములు, వర్ణనలు asd. Sos 


O8 8 సాహిత్యము 


929 
రామాయణమున శివుడు పార్వతితో [७४०१०७७ 
భగవానుని గూర్చి యిట్లుచెప్పెను. 
బినుపదచలయి, నునజవినుకానా, 
కరబినుక Bow కర్భవిధినానా। 
అననరహిత సకలరసభోగి, 
వినుజానీ బక తాబడజోగి, 
SODD SSH నయనవినుకేఖా, 
[S ooo $7 వినుబానఅ Darn 
(పాదములు లేకున్నను నడచును. -చెవులులేకన్నను 
వినును. కరములులేకున్నను నానావిధకర్మలు చేయును. 
ఆననములేకున్న ను సమ SSD అనుభ 8०१७, 
జిహ్వలేకున్నను భాషించును. శరీరము లేకనే స్పర్శ, 
కండ్లులేకనే చూడకల్లుట, నాశికములేకనే సకలవాసనలు 
(గ్రహించుట అతనికి సులభము.) 
DISS శ్వేతాశ్వత రోపనిషత్తులోని (క్రింది శ్లోకము 
నకు భాషాంతరీకరణము. | | 
“అపాణిపాదోజవనో[గహీ छ", ' పళ్యత్యచతుః' 
సనళ్ళణోత్సక Se | 
యోవేత్రీసర్వంనహితన్య Su, తమాహు To 
| పురుషంవురాణమ్‌ 1" 
UIS AERE] టో కృషసరమాత్మ అవతార POW 
(డింది కారణమును సూఛించుచున్నాడు 


“య దాయచాహి ధర్మస్యగ్గాని ర్భృవతి భారత 
అభ్యుష్టానమధ ర్శస్య త దా BHO సృజామ్యహ 
SB wr TI సాధూనాం వినాశాయ చతు yer Sot 
ధర్మసంస్థాపనా రాయ నరభ వామి యుగేయుగే I” 
తులసిరానాయణమందు శివుడు పార్వతితో హరి ఆన 
తారములకు బాతువును యిట్లు Sn Soto iba డు, 


asad పోయి ధర్మశై.వోసీ, 
छाण्के అనుర అధమ అభిమాని. 
'కరహి6 BVA జాయినహిం add, 
e c నీదహిం వి పేను నుర FI । 
od sd [35656 వివిధ 58-0 
ఫారపో కృ गे" ఛజన' DY? | 


824 
(ధర్మమునకు హోని కలుగునపుడును, అసురులు, అధ 
ములు, గర్వపడువారు ఉద్భవించి గో బ్రాహ్మణులు, 
దేవతలు, పృథ్వి పరితపించునపుడును, అవినీతి పెచ్చు 
పెరిగి నపుడును, సజ్జనపీడను తొలగించుటకు ప్రభువు 
వివిధ శరీరములు ధరించి అవతారములు ధరించును.) 

లక్ష్మణుడు ఇంద్రజిత్తు ప్రయోగించిన శ 8 
మూర్చితుడు కాగా తులసీదాసుగారి రాముడు విశేషముగా 
విలపించును. ४४४ ४७३४०७ సహోదరుడు మిన్నయని 
వాకొనును. వాల్మీకికూడ అట్టి వర్షనయే చేసెను, 
వాల్మీకి : 

T eC పీతా $3090 మంర్హ్యలో కేవిచిన్వతా, 

న లక్ముణ న మో कछ నచివః సాంపరాయిక:ః॥ 

దేశ. చేశే కళ gc దేశేచేశేచ్చ బాంధవాః, 

తంతు దేళంనపళ్యామి య్యత్థ్రాతా సహోదర an” 
తులసీదాసు : 

“HIDE నారి భవన పరివారా, 

హోహిజూహి జగ్‌ బారహింభారా। 
అన 8० do జూగహు తాతా, 
$09 న జగత్‌ సహోదర (భా ADM 

కైకేయి వరములు కోరు ప్రసంగమందు తులసీదాను 
వాల్మీకములోని భావనకం ప అధ్యాత్మకమందలి భావనే 
అధికముగా (ప్రాధాన్యత యిచ్చినాడు. 

వొల్మీకిరామాయణ మదు కై కేయితో మంధర “ఓ 
కల్యాణీ, గతజల 'సేతుబంధనమువలన లాభ మేమి? 
లెమ్ము, కార్యసాధనకును మహారాజు రాకకును ఎదురు 
చూడుము” అని చెప్పును, ఈ|ప్రోత్సాహమును పొంది 
Bw OS |S ०४ , రూప సౌభాగ్య గర్వితయు నగు కైకేయి 
కోపభవనము (ప్రవేశించును. 

“గతోదశే సేతుబంధోన కల్యాణి విధీయ శే | 

@ OS, ४90४ ७१७४२० రాజాన మనుదర్శయ ॥ 

తా [S ey ir wd గ Wr gs IG రయానసా | 

[కో ధాగారం విశాలాక్షీ సౌ భాగ్య మద గర్వితా”' 

(వాల్మీకి రామాయణము 

అధ్యాత్మ రొమాయణమందు A d eo సరస్వతిని 

ప్రార్థించి మంధరలో ఆమె ప్రవేశించునట్లును, తదుపరి 


క్షైశేయిలో (ప్రవేశించి రామపట్టాభి షేకమునకు విఘ్నము | 


ఆరాధన 


ఆశ్వయుజము - 
తెచ్చిపెట్టనలసిన దనియు గోరుదురు, సరస్వత్తీదేవి 
అంగీకరించి మంధరతో (ప్రవేశించును. 
* రామాభిేక విఘ్నార్థం యతస్వ |బహ్మావాక్యతః, 
७9०५०००७७४ స్వాధ B శకయీచశతః పరమ్‌! 
తతోవిఘ్న సముత్పన్నేపునరి వహిది Sows 
త ధేశ్తుక్వా Wes (వవివేశాధ Kogo Dn” 
(అధ్యాత్మ రామాయణము 
రామ సట్టాభి షెకము చెడగొట్టినదను కళంకము 
తొలగించి శై $००? నిర్దోమరాలుగా చూసపబడినది, 
ఈ దుష్కుత్యమున కంతటికి దేవతలు కారణభూతు 
లగుచున్నారు. తులసీదాసుకూడ యీ భఛానమునే(గహింఛి 
3 కేయియొక్ళ. దోషమును పరిహరించుటకే (ప్రయత్నిం 
చెను. అయోధ్యకాండలో భారద్వాజునిద్వారా భరతునకు 
యీ విషయము తెలియచేయించెను. 


“తుమ్మగలాని BOD జాని oS, 

సమురుమాత కరతూతి, 

wid dont దోషునహి( 

గయీగి రామతిధూతి॥" 

(మాతృకార్యమును తలచి 5 వెందుకు చింతించె 
SH. ఇందు కై కేయి దోష మేమియులేదు. సరస్వతి 
యొక్క బుద్ధియొక ్క. SITE యిది, 

తులసీదాసు వాల్మీకము, అధ్యాత్మముల ననుసరిం 
చియే కథారచన సాగించెను. ఆదర్శప్రాయమైన సంఘ 
నిర్యాణము, ఆదర్శ ప్రాయమైన ధర్మసంస్థాపన తులసీ 
దాసు లక్ష్య్యములు. దేశమునందలి సంకోభమును తొల 
గించి రామరాజ్యమును నెలకొల్బునట్లు చేయుటయే. 
అతని యభిప్రాయము. అందుచేతనే అతడు ప్రతి 
పాత్రనుతత్త ద్వర్గమునకు ఆదర్శప్రాయముగా నుండు 
నట్లు చిత్రించెను, 

రచనలో చమళ్కారము, సౌష్టపము తెచ్చుటకు 
స్వతంత్రమైన కథాకల్పనకూడ చేసి ప్రథాన కధావస్తువు 
నకు, తన లక్ష్యమునకు భంగము కలుగనిరీతి అందమును 
సమకూర్చినాడు, వివాహమునకు పూర్వమే ఉద్యాన 
వనమున సీతారాముల సరస్పరావలోకనము జరిగిన టుల 
చిత్రించినాడు, ఈ ప్రసంగము (ప్రసన్న రాఘవ rosy 


దా 0820 $9090) 
ఎంది CO 
పోకడ వె ४७१०४७००४७. ఈ (ప్రసంగ రచనకు 
అధ్యాత్మ రామాయణమునుండి SOD jo BS La 
(४९७४७८३०१५ ప. SPDR ९०७ ८०० DoS ఆధారము 


rm: యన १. १०८ ० UNT? 
Roe అనయస నయన సొనువాని। 
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ఇ ష్ష్‌ అనీ a w^ S ^ A 
Hos తస ఆరాధ్య దెవుడగు శ్రీరాముని 


"d v a क्ट, ఖో ce Mw 
పవిత్ర కథ SS ap షల్‌ [Sao Savory రచించి 
అనాడు నిరాశాండికారమున మునిగిన ప్రజా 735 dico 
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అందు ఆళోజ్యోతిని వెలిగించి భారతీయ సాహిర్య 


QV e Bs (ळत BODY SH 


5 OSES Xo 


Wey WG ged య్య 5 ( 


భారత దేళముస పంచరా శీక్షత్రములని (७७७११० 
చిన dug 3 wD పటిస (४) 9०६2४९ 


cto oS Qo [क యుర్‌ 5 ४०५०००8 నంటి 
భక్తుల లెట్లా Sra ¢ 
८०७७००४ 
రుం డట్టుపాస్ఫు(డు, 
Ko Go మెట్లు WSS, 
85585 ८७७०४७ పటిసముస ఖే CETERE (భ్రమరాంబా 

Hc Qh మల్లిరార్లుస Bw Ago HHA Seed", 
యిచట (ठ उ Oth BS వీరభ (డే sch భక్తా 
HIS Sard. వీరిరుపురరు నమూన (SOS త్రిగలదను 
టకు (ప్రాచీనమైన నిదర్శనముగలదు. అద్దంకి కొండ 
వీడులు Pepher Tore ఆంధ దేశమును 
BROOD సమయములో “ఘాడెరాయి బిరుదాంచి 
HS శ్రీశై లవాసులైన Fa లా ప్రభువులకు 
రాజ్యస్థాపనాచార్యులుగా నుండెడివారు. ६१०४२४१ 
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రాజులతో దాంధస్యయుగలిగి ४४१७०७ రాజ "ous 


"ira (ప్రాంతమును OIA కాటయ పెమా రెడ్డికి 

0248 SHON వేమ उकळ E 
een d oA ఎతులగు వమ DSH దై రెడ్లకు రాజ్య 
సా ర్యుండుగా (గొనిరా(బ3స Trio వీమయ 
Qe 


గురుప రేణ్యుండు, శ్రీశై లమునుండి రాజమటాంద్రవరము 

నకు వలసవచ్చిన పుడు ,ఈవీఠభద్రశిఖ రి పైనుండిత పమాచ 

రించుచు నుండెడి వాండని నిశ్శంక కొన్మునామాత్య విర 

చిత మైన tiber విలాసమునందిట్లున రింపంబడియున్న ది. 
OIV GODINE [2:8० వలయున్‌ 

(3) పీరభ్యచాచలా 


(గపుదివ్యాతత gd go ar ద్వీర 
భచాఖిలే 
శపచాంభోరువా భక్తి WIS రమా Howry 
१ Sov gto 
३४) ५००४ గురూత్త notai S So 
of. 


as. 88६. ow. 


826 ఆరాధన ఆశ్వయుజము - 
దీనిని od (శ్రీశెలవాసులగు శినిభక్తులకీపట్టిస యీ పద్యమువలన( దెలియవచ్చుచున్నది. దక్షాధ్వర 
e యః = 


క్షేత్రము ($9 ०४०४०४ పవిత్ర కేత్రమని తెలియ 
వచ్చుచునే యున్నది. ఈ ఘోడెరాయ ఖీమయ Mos 
రెణ్య పాదపద్మముల నాశ్రయించి, ores esos వర 
మున ATS SIS విద్వాంసు(డై కాశీఖండమారెడి 
Q e యె 
(పభువున కంకితముచేసిన (శ్రీ నాథకవి సార్వభౌము. 
B55 కేత్రమాహాత్మ్యమును DNC 800 
e e 
యున్నా cb. (శ్రీనాథుండాంధ్రదేశమందలి DAS పుణ్య 
తీర్ధక్షేత్రములను (పత్యకత్షముగ దర్శించి, తనకు కంట 
బడిన విశేషములనన్నిటిని గంటమున 
ఫీ మేశ్వర పురాణ కాశీఖండములలో. 2,8०४ పెట్టినాడు. 
ఆతనినాటి పట్టిసక్షేత్ర విభవమును వివరించుచు Sud 
విశేషముల నీవ్యాసమున నిరూపిం చెదను. 


"88 సార చీ 


An దశీణానంద విపినమధ్యంబునందు 
(గతువిధి ధ్వంన వేళ చెవతలనురిసి 
SUI 8३०८३०७ 8 వెన్నుదన్ని 
"గొతమీవారి. దరచారుం గడిగినాండు. 


కాలీ. 8.80. 


గోదాపరీనదీ ప్రవాహము పాపి (డి) కొండలుదా(టి 
క్రిందికి వచ్చునపుడు, ఆకొండలకు SAS HOBOS, 
రాజమ హేం(ద్రవరమున కాజు[కోసులమీదను గౌతమీసదీ 
మధ్యమున నొకచిన్న కొండకలదు,. అదియే పట్టిన 
క్షేత్రము. అచట నెలకొనియున్న పరమేళ్వరుండు 
పట్టిన (శ్రీవీరభ ద్రేశ్వరు(డు. ఆపర్వతమునకు పట్టిస 
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యందురు, పీదప eo సీ 
పరమాణువులందు విలక్షణమగు [క్రియ బుట్టును దాని 
వలన పరస్పరము NOON పరమాణుపులు విడిపోవును. 
తోడనే Se ९६७९०४ ao నశించును. దానివలన త్యణుకాది 


ఇట్లు కొం తకాల TAS 


సూ అభూత ములు నశించును. దీనినే [So ob మందురు. 
5s ప్రలయమునందును నిత్యములగు పరమాణువులు 
నాకాశము కాలముదిక్కు నాలత్మమనస్సులు మాత్రము 
నశింపవు, ఈ (ద్రవ్యము © 0) స్వరూపమును లక్షణ 


మును స పమాణముగ విచారింప పలయును. ఆ విచా 


రము Don నాత్మమనస్సుల స్వరూపమును దెల్లమగును. 


సరియగు విచారమును జేయని నాడాశ్మ స్వరూపము 
దేటపడదు. అత్మస్వరూ పము దుర్రాహ్యమగుట Sons 
దేహమే ०७००७ ०७७ కొందలును, నిందియము లాత్మ 
యని గొందటును, మనసునే యాక్మయని కొందజును 
ననుచున్నారు. ఇట్టి యెడ సరియగు విచారము జేయని 
యెడల తత్వజ్ఞాసమునళు బదులు మిధ్యాజ్ఞానమే దృఢ 
మగును. దేహ మే యాత్మయనునెడ దేహము నశించును 
గాన యాత్మయు సశించును. పరలోకమున కేగెడి యాత్మ 
Saw డీ యజ్ఞాదిరర్మలు వ్యర్థమగును. అపుడే హిందూ 
మతమునకు మూలమగు వేదము udo Xo. ఏ 
మతము వారైనను దమ మతమునకు మూలమగు (గ్రంధ 
మును కౌదను వారుండరు గదా. ఇట్లు దేహిత్మవాదము 
ఫొసగనేరదు. ఇక నింద్రియాత్మ వాదమున, మనము 
కంటితో నొర వస్తువును జూచిన పిమ్మట దైవవశమున 
TSM) నళించినను, “యోహంభఘట So, 
సోహమిదానీంస్మరామి” ఏ నేను ఘటమును జూచితినో, 
ఆ నేను ఇప్పుడా ఘటమును స్మరించుచున్నాను, అను నీ 
విషయము పొనగనేరదు,ఎందుపలన నందురేని యనుభన 
స్మరణములు సమానాధికరణములు. అనగా Sus 
వించిన వానికే స్మరణము జనించును. PA ఒకడనుభ 
వించిసదాని సింకొకడు స్మరించుట సరిపడదు. Tm 
ననుభవించిస కన్ను నశించినందున "eS జెప్పబడిన 
స్మరమెట్లు పొసగును. కాన నింద్రియాత్మ వొదమును 
సరికాదు. ఇక నునసే యాత్మయను వాదము మిగిలినది. 
ఇదియు సరికాదు. రూపమును, ఘటపటాది వస్తువు 
లను (గ్రహించుటకెట్లు చతురింద్రియము సాధనమగు 
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చున్నదో, Sh సుఖదుఃఖముల ననుభవించుటకును 
ఒక సాధనముండవలయును. రూపాదులు బాహ్యములు 
గాన వీనిని గ్రహించు సాధనముగూడ Wg యగు 
చున్నది. సుఖదుఃఖములు ఆంతరములు, వీనిని 
(గహాంచుట కాంతర సాధనమే యుండవలయును. 
దీనినే యంత।ఃకరణమని, మనస్పనియు అందురు. ఇది 
०७१३ ४ రాజునకు mol 8HS సర్వకాలములందును 
సహకరించు చుండును. (పభుతుల్యమగు నాత్మను విడిచి 
మనస్పుకాని, మనస్సును విడిచి ०७१४८ so యే కార్య 
మును చేయజాలవు. కాగా నీ మనసు నాత్మయనిన 
యెడల దీనికింకొక యంతఃకరణము నంగీకరింప 
వలయును. అంతకన్న నీమనస్సునే యంత కరణ 
మనియు, నాత్మ దీనికి (ప్రభువనియు నంగీకరించుట 
యుక్తము. కాగా దేహేంద్రియ మనస్సులకన్న నాత్మ 
Bod తెలుప బడుచున్నది. ఈయాత్మ నిత్యము DOS 
యవము సర్యవ్యాపకమును నగుదున్న ది. బుద్ధి సుఖదుః 
ఖేచ్చాద్వేష ప్రయత్న ధర్మాధర్మ సంస్కారములను 
సీ తొమ్మిదియు నాత్మయొక్క యసాధారణ గుణములు. 
పనితో ధర్మాధర్మ సంస్కారము లాత్మకు శరీర సంబంధ 
మున్నను లేకున్నను సంస్కారమున్నంత కొలముండును. 
బుద్ధి సుఖదుః భఖేచ్చాద్వేష ప్రయక్నములు మాత్రము శరీర 
సంబంధ మున్నపుడే యుండును. రాజునకురాజ్యమున్న 
Sd సచివ సంబంధ ముండునటులు మనస్పంబంధము 
గూడ సంసారమున్నంత వణకు నాత్మకుదప్పదు, తత్త్వ 
జ్ఞానము వలన మిధ్యాజ్ఞానము నశించిన నీ శరీరసంబింధ 
మాతకు నశించును, మజల శరీరమునుగహి os బనిలేదు 
కొన [कव ప్రభువును మంత్రి మున్నగు ననుచర 
వర్గము విడిచినట్టీయాత్మను బుద్ధ్యాది గుణములుమాననము 
విడిచి పెట్టును. 5256* బుద్ధ్యాదులు నశించిపోవును, 
మనస్సు మాక్రము నశింపదు. కాని ఆత్మవలె స్వతంత్ర 
ముగ కాలము నాశ్రయించి వ్యాపార రహిత మై 
యుండును. న్యాయమతము నందీశ్వరు నంగీకరింతురు. 
వై శేషికు లీళ్యరునిగురించి యుదాసీనులు. దుఃఖధ్వం 
నము మోక్షనునియు, ద_త్త్వజ్ఞానమువలన దుఃఖము 
నశించుననియు సీ రెండు మతములవారు నంగీకరింతురు. 
(ద్రవ్యగుణ కర్మలు మూడును సర్వలోకానుభన సిద్ధములు, 
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మరియు సుమారు 6९४७ YD ६9४०७ ९८७, 
అపరమధ్వాచార్వు ०७७१०७ మహనీయులగు (b విష్ణు 
తీర్రయతీం co వారిచే ప్రసన్నాంజనేయ (ప్రతిష్ట Tas 
మత ॐ ०५४०३४205 8०ॐ HG Glo "5६६०७१३ 


యని, 


Ceara Ren N 99 ప్రి "2 
SO USO మిని v కెక్కియున్నది. 
डं జ టో X (3) उ" s? "a zp 3 
ఇట్టి á MY ND (౪ స్వామి PES YP ead 


నోత్సవములకును. పోషణకసు, (3) సంస్థానా ధిశుల 


ఆరాధన 


885 
చేతను. తదితర భక్తులచేత నీయబకిన ఈ నాములు 
గలవు, అందు ముఖ్యముగా ఈ కదశళీపురమున వెలసినటి 

e 


Ò దుర్గానాగేశ్వరస్వామివారికి సుమారు య 600. 


ఎకవములు ఈనాము కలిగి అం(ధదేశములో ప్రసిద్ధి 


కెక్కిన 'దేవళములలో మూడవ దై (ప్రాముఖ్యము 


OS 


is प), (शै > ५९ డ్రం s ay లీనా &° 
గద్దుట (బీ ४७१९४१५० ठट २९१९ 


నారాయణ నమారం భాం వారనగంగర २७6870०869 
2) © 
Foo Ty? నంద పర్యంతాం వంచే గురుపరంప రామ్‌, 


wh vs, 


శ్రీ విద్యావైభవముతో Abii నాకు 
భాసించిసను అందుల కంతటికి హతుభూతు లై నవారు 
అస్మధ్గురువ రేణ్యులగు (శ్రీ విద్యాశంకర 
(పకా శిత జగద్దురు Ê రల్యాణానంద భారతీస్వామి పూజ్య 
పాదులవారు. అట్లగుటచే ఈ వ్యాసపరంపరను శ్రీ గురు 
Ho ४०% చరిత్రము వారు రచించిన (ప్రధాన (గ్రంథ 
ములు HDS లోకనం [గ్రహ కార్యములు వర్షించుటతో 


సారంధించుట ఉచితముగా స్సు 80258. 


2 


ద్వాపరాంశ మందు OE NS gar dhs DS are Ken 
అవతరించి. BSN మొనర్చి మహాభారతము 
పురాణములు అవతరింపజేసి స్వయముగా బ్రహ్మ 
సూత్రములు సంధానించి జై మినిచే ధర్మనూత్రములు 
నిబంధింపజేసి సర్వతోముఖముగా BAIR 
ప్రవ ర్తి ०४७8७. ఆ పిమ్మట Sod కాలమునకు ge 
దికము BS ७3 దికనుతములి ప్రొబిల్యముచే వేదాంత 
విజ్ఞానమును సర్వ కర్మసంన్యాసమును అపమార్షములు 
పట్టినది, అప్పుడు d విద్యాశంకరు అవతరించి తమ 
ER భాష్యముచే దిగ్విజయ మొనర్చి సరియైన 


మార్షము నిరూపించి తురీ యాశ్రమమునకు అద్వితీ 
యోన్నత స్థానము ($85,008. 


e పిమ్మట ఇప్పటికి రమారమి ఆరు శతాబ్దముల 
8२४७ పరమతస్సుల ఒకత్తిడిచేత వేదోక్త కర్మలు 
అనుష్టించుట కష్టతరమై, వేదార్థము విస్మృత [ప్రాయ 
మగుచుండగా, (శ్రీ విద్యారణ్యు లపతరించి వేద విద్వాం 
Som ఏకముఖను గావించి వేదభాష్యము ४७०४ 
(శ్రీ విద్యానగర సామ్రాజ్యస్థాపనకు మూల ॐ ంభాయ 
మానులై నిలిచి XE» బహుముఖములుగా నుద్ధ 
రించిరి. ఈ విధముగా వేదాంతములను (శ్రీ విద్యాశంక 
రులును, వేదములను శ్రీ విద్యారణ్యులును (ప్రమాణ 
భూత మగు మార్గనుం పరిష్కరించిరి, 


వె దిక కర్మలకును వేదాంతనిష్టకును Qu 
HBS శ్రీవిద్యోపాసనము. కర్మిష్టులైనవారు 
ఉపాసనాబలముచే వేదాంత నిష్థకు అధికారులగుచున్నారు. 
సర్వకర్మ సన్యాస మొనర్చిన యతీశ్యరులకును శ్రీ విద్య 
ఉపాదేయమై మోక్షహేతు వగుచున్నది, యోగులై న 
గృహస్థులకే కాక తురీయాశ్రములగు యతులకుగూడ 
ఉపాసనము ఉపాదేయమై యున్నది. ఉత్తమ మైన 
ఉపాసనమునకే (శ్రీవిద్య యనిసేరు, 
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శ్రీ విద్యాశంకరులను ఆదిశంకరుల దీక్షొనామమందే 
కాక వారు భారత దేశము నాలుగు మూలల ప్రతిష్టించిన 
భారత్వ్యాది కీఠముల వలనగూడ, వారికి గల శ్రీ విద్యా 
నిష్ట విశదమగు చున్నది. e$ శ్రీ విద్యారణ్యుల 
ప్రతాపనామ మందే కాక వారు ప్రతిష్టించిన 
నగర మందును (శ్రీ విరూపాక్ష చేవాలయాదు లందలి 
అష్టనాగయుత (3) (४००७ ప్రతిష్టల SES వారలకును 
శ్రీవిద్యయందు గల అభిమానము ద్యోతమగు 
చున్నది. ఐనను ఆ మహాపురుషు లిరువురును ప్రత్యే 
కముగా (శ్రీవిద్యా ప్రవ రన కె ఎక్కువ ई 
దానికి కారణము వారి కాలములో 
ములు పట్టియుండక SE 
వ్యా arrow ०06590०008. 


శ్రీవిద్యా 


(3) ద్‌ ద్య ९७ ४४७०१७ 


A 


5) సొ రముగా 


కొని శ్రీ విద్యార ణ్యుల యనంతరమున [కమ క్రమ 
ముగా శ్రీ విద్యోపాసన వీనికి సొంకర్యము (ప్రవేశింప 
సాగినది. దాని నామమే స్త్రీవిద్యగా మారిపోయినది, 
వామాచారము గాఢ గాఢముగా అలముకొన 6४०७०४ 
నది. దాని ననుష్టించు వారు కుతంత్రములను, [5 3 
భాగములున్న ఇతర SOMOS ప్రమాణములుగా 
(గ్రహించి వేదమార్గ బాహ్యులు కాజొచ్చిరి. వెదికమార్గ 
నిష్టలకు శిష్టజనులకు దాని స్వరూపము తెలియ 
కుండుటచే అద్దానియెడ దూరబుద్ధి ఏర్పడ సాగినది. 
దాని నాచరించు వారికిని అపమాగ్గ గనునముచే బహు 
ప్రమాదములు సంభవించు చుండుట (ప్రత్యక్షముగా 
చూచుచున్న ఆస్తిక జనములకు దానియెడ Ha కలుగు 
చుండెను, పరుల పై ప్రయోగము లాశించు వారికిని 
ఉచ్చాట నాదులచే ధన ९५०0०८७ 5888 59०४ ४° gy 
మను పేరుతో అది (४७७४०७ మైనది. 


ఉత్తమస్థితి నందగోరు సర్వసర్ణముల వారును సర్వా 
శ్రమస్థులును ७७७०४०७ శ్రీవిద్య సత్సం 
ప్రదాయ భ్రష్ట మవుచున్న సమయములో (శ్రీకల్యాణానంద 
పూజ్యపాదులవతరించిరి. వారి గురువులును (ह) ४)०ॐ8 
విరూపాక్ష (శ్రీ పీఠాధిపతులును ఐన శ్రీ బోధా 


షూ > పొ న్‌ా సా తో 
నంద భారతీ పూజ్యపాదులు గృ Š (శ్రమము 


మహాగ్ని చయనాంత [క్రతువు నొనర్చి DHS 


ఆరాధన 


కార్తీకము 
సన్యసించిన పుణ్యమూర్తులు. వారు గృహస్థుల యున్న 
ప్పుడును, యత్యాశమము (గ్రహించిన పిమ్మటను, 
శ్రీవిద్యాచరణము లోకమునం దపమార్షము పట్టుచున్న 
దని నిర్వేదమంది, దాని నుద్ధరింప బహువిధముల 
నుద్యోగించిరి. వా రట్లు నాటిన పవిత్ర వీజమే వారి 
ప్రియాం Barn లగు d కల్యాణానంద భారత పూజ్య 
పాదుల రూపమున మహావృత మై à విద్యా దక్షిణ 
ఫలములను తోకమునకు విసారముగా ప్రసాదింప 
గలిగినది, (శ్రీవిద్యా ప్రవర్తనమునకు వారు కావించిన 
బహుముఖ కృషిని ముందు వివరించెదను, 


విదా 8 


5 (దప్రవర్తనమునకు మూలభూత DNS శిష్య 
సంతతి, శ్రీచరణులు శ్రీ) విద్యాదీక్ష ప్రసాదించిన శిష్యులు 
యా అధ య్‌ d £e తు PE ల ఆలో 
అన్ని యాశ్రమము లందును చ ०९८४०५० లందు 
సహ సాధికముగా నున్నారు. వారందరు (పధానముగా 
మోతసాధనమైన విద్యగా శ్రీవిద్యాదీక [గ్రహించిన 
వారే కాని కేవల C56 ఫలాపేకతో [గహించినవారు 
కారు. వారి హృదయములలో (శ్రీదేవి ప్రతిష్షింపబకి 

© 
అధిష్టించి యున్నది. కొందరు శిష్యు లున్నసు ఇందులో 
నొక్కరి కేనియు as ప్రమాదము సంభవింప bow 


శ్రీ వారి అమృతహ SDS ४०७००७७७89 
ud Q 
తార్కాణము. (8) విద్యయెడ తోళఠసామాస్యమునకు 


భయము SHH కాక Js కుదిరినది. 


అతో 


శ్రీపాదులు తమ శిష్యు అర్బనాభిలాషు లగు 
శతాధికులకు చరములై న (fornite ప్రతిష్టించి 
అనుగ్రహించి యున్నారు. శ్రీచశక్రానురోధము లై స 
ఇతర చక్రరాజములును అనేకము ప్రతిష్టించి (ప్రసాదిం 
08. అందుపలన శతాధికులగు శిష్యుల సవిత్ర గేహము 
లలో (శ్రీదేవి బహురూవముల గురూపదిష్ట దక్షిణ 
మార్గమున నర్చల నందుచు పరదాయినియై వెలసి 
యున్నది, 


అంతేకాక (శ్రీవారు అనేక క్షేత్రములలో శ్రీ దేవ్యాది 

దేవతాకోటి స్థిర ప్రతిష్టలు కావించి యున్నారు. అందులో 

గుంటూరు పట్టణములో వారు ప్రతిష్టించిన (శ్రీ దేన్య ధిష్టిత 
e e) © 

మైన మహానారాయణ ००8 ००७8८ అ(గగణ్య మైనది. 

పెకి కనిపించెడి విగహమూర్తిని లోక మేమని పిలుచు 


కారకము 
అలాటి 
చున్నను, భూగర్భములో ప్రతిష్టించిన చ క్రరాజస్వరూప 
మేదో వారికిని వారి యత్యంత Boro వాసులకు 
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లేస్తాడు. ఆ రాజ్యాన్ని నేను ९९४७०४७. దుర్యోధ 
నునికే యిస్తాను అర్జుస వాసుదేవాది యోధపరివృళతు 
జైన ధర్మరాజు మహారాజు కావాలనేదే నా cod. భీమ 
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యుథామన్య సత్యధర్మ చౌకితాన ४०8-8४ శిఖండి 
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మహారాజు శస్త్రయజ్ఞం సొగించ బోతున్నాడు, దానికి 
అర్జునుడు హోత, మీరు అధ్యర్యులు, mos మే 
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తెలుసు. గాండీవాన్ని ధరించి అర్జనుడు మీతో శ్వేత 
గజంపుద ఉన్నట్లుకూడ నేను కలగన్నాను. నకుల 
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అశ్వత్థామ కృత వర్మ శ్వేత వసాలతో ఉన్నారు. మిగిలిన 
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అన్నాడు. ధృత రాష్ట్ర మహారాజా, $98 తన (ప్రస్తానన 
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SSD చూచుచు, వినుచు, స్పృశించుచు, 
వాసన చూచుచు, భుజించుచు, నడుచుచు, ని|దించుచు, 
ఉధ్యాస నిశ్వాసములను తీయుచు, మాటలాడుచు, విస 
Goth, (గ్రహించుచు, కన్నులను Bethe, మాయుచు 
ఇవన్నియు చేయుచు, ఇం(దియములే తమ తమ 
IB విషయములలో తిరుగుచున్న సనియు. 
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చూచుట, నిద్రించుట, కనురెప్ప వేయుట, కన్ను 
లకు సహజధర్మము. వినుట చెవులకు Giu). 
వాసనచూచుట ఉభ్వాన నిశ్వాసములను తీయుట ముక్కు 
నకు సహజధర్ముము. భుజించుట, మాట్లాడుట నోటికి 
సహజ ధర్మము. Sy) Sotho ७०७८०७७ సహజ 
ధర్మము. నడుచుట TY Sb సహజధర్మము. [గ్రహించుట 
చేతులకు సహజధర్మము. మల మూత్రములను 58० 
చుట ఆయా యింద్రియములకు సహజ ధర్మము, 
మన యింద్రియములు తమ తమ ధర్మములను 
నిర్వ ర్తించుటలోనే, వాటి వాటి విషయ భోగములను 
భోగించుచున్నవి, అందుచేత తమతమ విషయభోగము 
లను థోగించుటి యింద్రియములకు సహాజ ధర్మము 
అగుచున్నది. 
కన్నులు చూచుచు సౌందర్యమును భోగించుచున్న వి, 
చెవులు వినుచు గానమాధుర్యమును భోగించుచున్న వి, 
ముక్కు వాసనచూచుచు సరిమళమును భోగించు 
చున్నది. జిహ్వ భోజన పదార్ధముల రుచిని థోగించు 
చున్నది. చర్మము స్పర్శసుఖమును భోగించుచున్నది. 
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“దుఃఖము సంభవించినప్పుడు దుఃఖములో మునిగి 
నివాడు, నుఖమును SVIT, రాగము, భయము 
(కోధము లేనివాడు, ed (ప్రజ్ఞుడని చెప్పబడుచున్నాడు”. 
०५5४.३ తా నభిన్నేపా 
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“సిత(ప్రజ్ఞునికి డేనియందుగాని మక్కువలేదు 


శుభము ప్రా పించిసప్పుడు ఉబ్బిపోడు అశుభము gow 
ద్వేషింపడు.” 

aS యిం|దియ నిగ్రహమును గూర్చి చెప్పు 
నున్నాడు, 

$ శ్వర్య (పసక్తానాం 

తయాపప్చాత చేశ్రసొం 

వ్యవ సా యాత్మి 088 


वण" SDR II, 44 pig 


“ ఎవరిమనస్సు क्त ९०१०७७००७० నుక్కున తో 
వళ మై 


क న్న దో, ఎవరీమన స్సు థో ^ vs రోములకు 


క్ర e యోగము 


848 
యున్నదో » అటివారి బుది సమత్వమునందు సిరముగా 
నిలిచియుండ నేరదు.” 

అనగా ఎవరి మనస్సు ०००6०७७८४७ లోబడి 
యున్నదో, అటివారిబుది సమత్వమునందు సిరముగా 
నిలిచి యుండనేరదు. మనకు యిం[ద్రియ నిగ్రహ 
६७७९७०७७०४ కాలము మన ms సమత్వము లభించ 
నేరదు. మనము సిత (Seno కౌజాలము 

యదా Sox చాయం 

కూరో్నో౭౬౦గా నీవ సర్వళ; 

ఇం[దియాణీం దియా Bo: 

à స్య & g (> త్రి a wg 

"ఏవిధముగా తాబేలు తన అవయవములను తన 

లోపలికి లాగుకొనునో, eb యెవరు తన యింధద్రియ 

ములను యింద్రియ థోగములనుండి వెనుకకు లాగు 
కొనుచున్నాడో, అట్టివాని సమత్వమునందు 
స్థిరముగా నిలిచియున్నది.” అనగా అట్టివాడు స్థిత ప్రజ్ఞు 
డని అర్థము, 

ఇం|దియములను SR ४९०७००७ వశమును౦డి 
తప్పించక పోయినయెడల కలుగు [పప్రమాదమును చెప్పు 
చున్నాడు. 

యతతోవ్యాపి కౌంతేయ 

పురువన్య ६3289७४ 

ఇం[దియాణి [४5०6४ 
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३४०8 CIL మనః ॥ II.60 g. 
తాని సర్వాణి సంయమ్య 

యుక్త ebd మత్సరః 

వ శహియ Woo [దియాణి 

తస్య పజ్జా| HBS తా i 11.81 శో, 


“ఎంత సొధనచేయు పురుషుడై ననుసరే, యెంతజ్ఞాని 
అయిననుసరే, సంకోభమును కలిగించు స్వభావము 
గలిగిన యిం (ద్రియములు ఉదేకించి మనస్సును హరించి 
హఠాత్తుగా తమ వశము చేసుకొనును. అనగా యిం(ద్రి 
యములు నునస్సును తమకు వశము చేసుకొని విషయ 
భోగముల వెంటబడునట్లు వేయును. అందుచేత 
యుక్రుడు అయినవాడు యిది తెలుసుకొని సర్వేంద్రియ 


944 ఆరాధన ఆళ్వయుజను - 
ములను తన వశములో నుంచుకొని, మనస్సును సమత్యమునందు స్థిరముగా నుండగలుగు చున్నది, 
భగవంతునియందు నిలిపియుంచు చున్నాడు. ఎవడు ఆతడు స్థితప్రజ్ఞుడు,” 


००००७०७००७ తన వశములో నుంచుకొనుచున్నాడో, 

వానియొక్క బుద్ది సమత్వమునం౦దు BSS నిలిచి 
- Q థి 

యున్నది.” 


అనగా సర్వేం|దియములను తన వశములో నుంచు 
కొనగలిగినవాడే స్థితప్రజ్ఞుడు. 


మనస్సునకు స్వభావ మైన లక్షణమేమనగా యేదో 
యొక విషయముమీద ధ్యానమును ఉంచుట. ఇప్పుడు 
మన మనస్సులు ०७०0०७३०७१ కలిసి భోగముల 
వెంటబడి, భోగముల ననుభవించుచు, థోగములమీద 
ధ్యానమును పెట్టుకొని పనిచేయుచున్నవి. యుక్షుడు తన 
ధ్యానమును భోగములమీద నుంచి 95४806, భగపంతుని 
మీదనిలిపి యుంచుచున్నాడు. 


మనస్సు యిం[దియములతో కలిసి, యిం|ద్రియ భోగ 
ముల వెంటబడి పనిచేయుచున్న యెడల కలుగబోవు 
(ప్రమాదము యేమిటో చెప్పుచున్నాడు. 
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యన్మనో౬ను విదీయ శే 
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తస్మా ద్యస్య ७०४४७० Sor 
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ఇం[దియాణీం (ది Gv Bao 
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“ఏటిలోనున్న నావను యే విధముగా వాయువు తన 
వశము చేసుకొనుచున్నదో, అదేవిధముగ ఎపరి మనస్సు 
०००७०७०७५४ వశమై, యిం[ద్రియములకు అనుగుణ 
ముగా ప్రవర్తించు చున్నదో, అట్టి మనస్సు అతని 
బుద్ధిని హరించి తన వళము చేసుకొనుచున్నది.” 

“అందుచేత ఓ e 1 ANH తన సర్వేందియ 


ములను ००००००७ భోగములనుండి మరలింఛి తన 
వళమున నుంచుకొన గలుగుచున్నాడో, అతని. బుద్ది 


యానిశాస ర్వు భూతానాం 

తస్యాం బాగ 8 Soo 
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లోకమంతయు ०००७०७ నిగహము విషయమె 

DISD చుండగా, ముని అయినవాడు ono (Ach 

నిగ్రహము విషయమె శాగరూకుడై యున్నాడు, లోక 
రా Q 

మంతయు యిం[దియ భోగముల 

రూకులై యుండగా, ముని అయినవాడు ०००२0०७ 


విషయమై జాగ 
భోగముల విషయమై నిద్ర వోవుచున్నాడు 


లోకముయొక్క. పయత్నమంతయు థోగములను 
భోగించుట మీదను, భోగములను సృద్ధిచసుకొసుట 
మీదను నున్నది. ఇక మునియొక్కు (పయత్నమంతయు 
no AÉ నిగహముకొరకే అయియున్నది, 


ao దియములలో దోష మేమియు లేదు .మీదు మిక్కిలి 
యిం|దియములు (२४६००७ నవని (59 భగవానుడు 
— कटी u^, 


చెప్పుచున్నాడు. “ఇంద్రియాణి పరాణ్యాహుః” (In. 
12 Q^.) ఇంద్రియములయొక్కు సహజ ధర్మములు 


దోషములై నవికావు. రస్నులతో మనము చూచు 
చున్నాము, నిద్రపోవుచున్నాము. చూడడములోగాని, 
నిద్రపోపుటలోగాని దోషమేమియులేదు. కన్నులు 


చూచుచు సొందర్యమును థోగించుచున్న మి. రస్నులు 
చూచుచు సౌందర్యమును భోగించుటలో sed దోష 
మేమియులేదు. అదేవిధముగ ముక్కువానన చూచుటలో 
దోషమేమియులేదు. ముక్కు వాసన చూచుచు పరిమళ 
మును భోగించుటలో కూడ దోష మేమియులేదు. నోరు 
భోజనము చేయుటలో దోష మేమియులేదు. భోజనము 
చేయుచు రుచులనుభోగించుటలోను దోష మేమియులేదు. 

ఇం[దియములలో ధోషములేదు, ఇంద్రియ SW 
ములలో దోషములేదు. ఇక యిం[దియముల విషయమై 
దోషమేమిటి t | 
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నా 9, బుద్ధి రయు క్ష స్య 
నచాయు క్ష స్వథావనా 
నచాభావయశః TA, 

ర శాంతస్యకు SMO) yaa 11-66 కో, 

ఇ౨[దియములను తన వశములో నుంచుకొనిన 
నాఠదు రాగద్వేషములను రానీయకుండ యిం(దియ 
ములతో యింద్రియభథోగములను F ADDS 
యెడల, అతని మ నస్సు (ప్రసాదత్యమును పొందుచున్నది ; 
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మనస్సునకు [SAPS S ¢ Soo కలిగిన యెడల, 
దుఃఖములు దరికిరావు. దుఃఖములేని మనస్సు ప్రసన్న 
త్వముసు పొందుచున్నది. మనస్సునకు (ప్రసన్నత్వము 
లభించినప్పుడు, బుద్ధి సమత్వము నందు స్థిరముగా 
NOD యుండును. 
““రాగద్వేషములను పారదోలలేనివాడు ७०७०४१ ८३ 
७०७०४० నికి ७०७०७, అనగా సమత్వమునందు ठ्ठ 
నిలిచియుండని £00, బుదికాదని అర్షము ఇట్ట 
వానికి శాంతిలేదు. శాంతిలేనివానికి సుఖము యెక్కడ?” 
ఆపూర్యమాణ మచల [585० 
७४०9८ మాసః (S208 యద్వత్‌ 
శ Surya ०७०७४०७ సర్వ 
90d మాప్నోతి కామకామీ॥ 
. गोता क, 
११०७ కామాన్యః సర్వాన్‌ 
పుమాం శృరతి Oxy १४१ 
ర్శ మో NOM OSHS 
శాంతి మధిగచ్చతి॥ IL. 71 క్లో, 
“సముద్రము కోరకుండగనే cb విధముగా నదులు 
వచ్చి ' నిండునముద్రమును జేరుచున్నవో, e విధముగనే 
కోరికలు కోరకుండగనే భోగములువచ్చి యెవరిని జేరు 
చున్నవో, అట్టివాడు శాంతిని పొందుచున్నాడు. కోరికలు 
కోరువానికి శాంతిలేదు.”' | 
“ఎవడు సమస్త కోరికలను విడిచి పెట్టి, ఒక్క కోరిక 
కూడ లేకుండ Go టున్నాడో, యవనియందు అహంకార 
మమకొరములు లేవో, emm శాంతిని పొందు 
చున్నాడు.” 
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స్థిత ప్రజ్ఞానియందు రాగ ద్వెషములు లేవు. కోరికలు 
లేవు. సమస్త భోగములువచ్చి ४७७ జేరు 
చున్నవి. సిత ప్రజుడు సమ స్త భోగములను భోగించు 
యఖ g& అత 
చున్నాడు, 

9४ SONS యెంత ఉన్నత మైన స్థితియో శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు చెప్పుచున్నాడు. QF Sed స్థితి కేవలము 
బ్రహ్మాస్థితియే. దీనినిబట్టి యింధద్రియ నిగ్రహమునకు 
యోగములో యెంత ఉన్నత మైన స్థానమును యిచ్చి 
యున్నారో సృష్టమగు చున్నది. 


ఆరాధన 


९38९ OSS) — 
పీపా [బా హా 58s పార 
థి థి 
పాష అహల్య సు 
X w*o E ష్య - 3005 $ र 
HE ఒస్యామంత 92.23 
థి 


I - 72 కో, 
e 


[ది హ్మ్‌ నిర్వాణ మృచ్చతి ॥ 
$८9 5 వావ్‌ హూ p త్రి 9 
స్థితి Sard యొ 9365 G 888, 58 298 
పొందినవాడు యిం|దియముల యొక్కయు, థోగముల 
యొక్కయు, మోహములో చిక్కుపడడు, ఈ స్టితిని 
ఫొందినవాడు చివరకు బ్రహ్మ నిరాణ్యమును పొందు 


చు న్నా డు, 


——— 


66 
Bes Sse కులు” 


OHS = 8673058 PSY SE PTO & FS) 


Ae Oi b Pos à 


శ్లోకం = యస్య ని ४७७७० వేదాః యో వేదేభ్యో? 
poo జగత్‌ | నిర్మమే త మహం వంచే విద్యాతీర్థ 
ముహేశ్వరం। 
తాత్పర్యము ? ఏ పరమేశ్వరుని నిశ్వాసవాయుపులే 
వేదములో, ఏ పరమేశ్వరుడు వేదములనుండి సమస్త 
ప్రపంచమును సృష్టించెనో, అట్టి మహేళ్వరునకు 
నమస్క.రించుచున్నాను, 
వేదములో సందర్భాను సారముగా బోధించిన సూ 8 
లను (४80 dU రూపమున వ్రాసి దాని [ప్రమాణము 
చూసబడును, 
5 PETS) బివయము 
(కృష్ణ యజుర్వేద (బ్రాహ్మణము, (ప్రథమాస్టకము, 
ద్వితీయానువాకము.) 
1. (ళ్ళ 
సర్వ నక్షత్రములలో (ప్రథమ నక్షత్రమేది ? 
నమాధానము 
వేదకాలమున _సర్వనక్షతములలోను కృ త్తికయే 
ప్రథమ నక్షత్రము. ఈ నియమము నేటికిని మహాదళా 
నిర్ణయమునందు జ్యోతిష్కులచే వరిగణింపబడుచున్న ది. 


BPS OP Oe [$- 
Quan 
(నమాణము 
5? 5) త్‌ థ్‌ థి 
ముఖం వా ४6), &త&శ్రాణాం । ०१8 १-) త్తికాః॥ 
j బా ९७४७ ०५४१ ఏ అనువాకవ 
(5) o. | idi అష్టకము 1 (వళ్న 2 అనువాక ము 


^ 


$०, ఇనకళిరుజ .... 0.95 ంద ७० స 
జీ. छगू 
(పస్తు తము అశ్వినియ ప్రథమ BS పరిగ 
ణీంసబడుటకు రౌరణ సుమి ? 
నమాదానము 
వేదకాలమున కొన్నిపందల సంవత్సరముల వరకు 
కృ 955% ప్రథమముగా పరిగణింపబడు చుండెడిది, 
పిమ్మట కొంతకాలమునకు శీఘ మంద గమసముగల 
సూర్యాదిగహము లన్నియును రేవతీ చతుర్ణపాదము 
యొక్క. అంత్యభాగమున హెచ్చుత గ్గులు లేకుండునట్లు 
SORT HD. సూర్య సిద్ధాంతాను సారముగా నది యే 
రాశి చక్రమునకు అంత్యముగా BONO బడినది, 
ఆ మరుదినమునం దే చే త్రశుక్ష (ప్రతిపత్తు, అశ్వినీ 
నక్షత్రము, ఆదివారము, మేషరాశి, (ప్రభవ సంవత్సర 
మును ఆరంభమైనవి, అదియే రాశిచక్రమున mm 
పరిగణింప బడినది. a పరీగణించుటలో నక్షత్ర 


కా 85:5» 
పాదములు వెనుక ముందు లేక weds? మేషరాశి 
ఆరంభమై రేవతితో నందుచున్న ది. 
అందుచే వేదమున యనియును జ్యోతిష 
(గంథములందు అశ్వినీ (QS [ప్రథమ మనియు 
నుండుటకు తదనంతరము (గ్రంథకర్త 
७०८७४७ ७३९२३४ ॐ [వథమముగా au 


మునరాశి సమా సి 
PN +) 


3) త్రిక 

p. 
ద్‌ శ 

ToO ८9०599. 


5050350. 
(S o 901 


g^ i [Xon నాస్య Tp టే న కాలేన మవాతా 
e 


9 ^ gll eje o5 సె రాస్ట్రం OV సొహ్లొంత Ko 
నృ e) eu! 
(సూర్య gronin | ७७" ०४७७.) 27 ము) 
Qe 
e (వేళ్ళ 
కర్తరీ (5 ७५) (పబశము శాగా నే Ay హనిర్మా 
22590 9 558 98०0595 కారణ యేమి ? 
NAT యు 
కృ OS అగ్నిదేవతారమగు న (త్రము అందుచే 
rel) 


on Ky Ey? OP? E9230 
Hors (ప్రతి 


BOS యజహానియొక్కు గృహము 
యగునని Us sires కలదు, 
(HEAD 
సక్షత్ర మిత్య పచాయంతి ! గృహో స్త 
“Sy 67 నక్షత్ర 59१) 53७” 
(५. య, (బా | 1 2) 


ETa 2 


cies suo, 


4. (వళ్ళు 
४8०४ మెన్నివిధములు १ వాని నామములేవి? 
Seg a 
కృత్తిక ఏడు విధములు, వాని నామములు క్రమముగా 
wom, దులా, నితత్ని, అభ్రయంతీ, సమఘయంతీ, 
సర్షయంతీ, mydr, అనునవి. కొని Bros 
కృత్తిక ఆరువిధములని పిచించుచున్నారు. దాని కొఢా 
రముగా నక్షత్రస్వరూపమును D ०७००० “కృత్తికా 
Ro 0” అనుటయే, “అనగా కృత్తిక మంగలి 


“వేదనూ LO” 
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S 855 అరు నక్షత్రము cold." ఇది కృత్తికను 
ఆకాశమున గుర్తించుటకు చెప్పిన సంజ్ఞగాని 5) 8s 
ఆరు విధములనికాదు. ఈ ఏడింటిలోసు ఒకటి ప్రధాన 
మును శేషించినవి అ (ప్రధానములును. [इफ 
అశ్విన్యాదులలో పరిగణింప బడుచున్నది. ३७००७४ 
షట్క OFS కుమారస్వామికి Sexo నొసగిన 
మాతలు. అందుకే వానికి షాణ్మాతురుడు, అనునామము 
కలిగినది 5) తికలచే 3०४७35525 ४७४७ 
కేయుడను వేరొక నామము కూడ కలిగినది. 


“ప్రజాపతికి ముప్పదిముగురు కుమార్తె లుండిరి. 
ఆతడు వారినందరిని చంద్రునకిచ్చి వివాహము చేసెను 
చంద్రుడు రోహిణీనే అధికముగా (పేమించు చుండెను" 
మొదలగు వేదగాథలు ప్రమాణము. ఇరువది యేడును 
ఆరును ముప్పదిమూడు, అను పె సంఖ్యకు సరిపడినది. 

కాని కొందలు అభిజిత్తునుఒక నక్ష(త్రముగా (గ్రహించి 
కృ త్తికలా రింటితో కలిపి ముప్పదిమూడు సంఖ్యకు 
సరిపేటుచున్నారు. వేదమున కృ eso 3672889 
వేర్వేరు నామములుండుటచే నట్టి సందేహము కలుగుట 
క్రవకాశములేదు. “అభిబి Wea (ప్రకాశకం"” అనుటచే 
అభిజిత్తునకు ప్రత్యేకమగు వ్య 3 త్యముకూడ లేదు. 

(భమాజణము 

ప్రజాపతే స్రయస్రీగ్‌శ ద్దుహితర ఆసన్‌ 1 తాస్సో 

య రాజీ దదాత్‌॥ తాసాగ్‌ రోహిణీ మభ్యధ్యాయతీ్‌ ॥ 
ఇత్యాది : 

(కృ. య. సంపొత. 2 అష్ట్రము. 2 (పళ్న, 6 అను) 
ढी (వళ్ళ 

రోహిణీ కొ నామ మెట్లు సార్ధక మైనది ? 

నమాధానము 

ఇ౦ ద్రాది దేవతలు రోపొణీ నక్షత్రమునందు ems 


ధానముజేసి ఉన్నత పదవుల నధిరోహింపగలిగిరి, అందు 
వలన రోహిణి కొనామము సార్లకమెనది 


(సమాజము 
త [0०७ 5 రోహిణి త్వం (విద్యారణ్య భాష్యము, 


848 
“యస్యాం tox ०७ స్టా రోహిణీ.” 
(కృ-య.|జొ 1-1-2) 
6 (వళ్ళో 
5०25" d నక్షత్రము సర్వుకా 
మగుటకు కారణ మేమి? 


y $ ములకు శుభ t 5 


సమాధానము 

తాను వీర్యథాతు 
విహీసుడయ్యెను. దానిని పృద్షిపరచుకొనుటకు [బహ్మ 
చర్యాద్శివత నియమముల నాచరించెను. 
నతడు వీర్య సంపన్నుడయ్యెను.కాని దానినతడు $902 


ప్ర ene c జలను 3) Soman 
e 


దానివలన 


నశ క్తుడగుటచే నది asyo గమనమున ४8०४ 
విరాట్‌, అను నామముగల గోరూపము సందెను, 


దానీని చూచి దేవతలు రాక్షసులును “మాది, మాది” 
అని కలహింపసొగిరి. ఆదిచూచి ప్రజాపతి “ad నాది 
గాని మీది కాదు. దీనినిగురించి మీరు కలహింప šo” 
దని వారిని నివారించి ““మీకపసరమైనచో దీని క్షీరములు 
మాత్రము ESAS” అని వారిని ఉఊరడించెను, 
పిమ్మట నా గోవు అయిదు 53४४9७०६१ సంచరింప 
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వార్చాలొ మన జాతీయ సతాకను సందర్శించినపుడు కలి 
గిన ఆనందానికి చేరలేదు. ఆ జాతీయ పతాకాన్ని రక్షీంచ 
డానికి మిత్రులు శ్రీ) చిట్టూరి యిం|దయ్య (మాజీ M. 1... 
A. ) గారి వంటి ఎందరు దేశభక్తులు త్యాగాలు చేశారో. 
కాబట్టి cc» ఈ పౌరులకు ఈ బాల్యంలోనే దేశభ 8 
నెలకొల్పి తీర్చిదిద్దాలి. ఈబాలల అభ్యుదయానికి కృషి 
సే నన్నయపీఠానికి ॐ? HD) మహాభారతాన్ని గూర్చి 
ఉపన్యసిస్తాను. ఈపీఠాన్ని .ఈ దేవస్థానాన్ని భగపంతుడు 
కాపాదుగాక అని కోరుతు నా హృదయ పూర్వక 
ఆశీస్సులు అందజేస్తు న్నాను” అన్నారు. నన్నయ పీఠం 
కార్యదర్శీ పామ రి వెంకటరమణరావుగారు సభ నలంక 
రించిన Dard యింద్రయ్య (మాజీ M. L. A.) గారికి 
( కమీషనర్‌, పె డిలక్మయ్యగారీకి అసిసెంట్‌ కమీష 
నర్‌ గారికి [గ్రామస్తులకు ధన్యవాదాలు సమర్పించారు 
à B. V నరసింహారావుగారి పండుగ గేయం గానం 
చేశారు. బాలానంద సభ్యురాలు An Majodg హరి 
కధాగానంతో జయప్రదంగా 8९०४०६३०१ = నెహ్ఫూ 
జయంతి పూ ర్తి ఆయినవి, 


0 అని oJ § కు 
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వేద 


RPS సంచారామక్షేత్ర కార్యనిర్వాహణోద్యోగి 


నా 
श्वः Š పండితులకు సమ ర్పించు 


స్వాగతపత్రము 


So ol» r 

ఈ సమా వేశమునందోక (ప్రత్యేక విశిష్టత గలదని 
నా భావము. సనాతన ధర్మమును భక్తి జ్ఞానములతో 
తీర్చిదిదు ఆధ్యాత్మిక చింతనాతత్సరు లొకవంక, దేనా 

Q 

లయముల పరిపాలనా యంత్రమును నడుపు పరిపాలకు 
లింకొకవంక, దేవభాష యని గీర్తింపబడు సంస్కృత 
భాషామతల్లి నాదరించు మహనీయులు 86४5०४, నొశే 


వేదికపై సమావేశమగుట విశేషము, € dco సూచ 
కము. అందునను à సో Sof es జనార్లనస్వామివార్ల 
౧ e 


సంచారామక్షేత్ర (ప్రాంగణమునం దీ మహాసభ జరుగు 
టలో D848 గలదు, ఈ కేత్రములో మీవంటి మహ 
సీయు లందరికి స్వాగతము చెప్పగలుగుట నా e 
Ao, గత సంవత్సరములో యిట్టి సదవకాళము గలిగి 
నది. తిరిగి మరొక్కసారి యీ మహదవకాళము నాకు 
కలిగినందులకు నే నెంతయి కృతజ్ఞాడను,. 


సండిత సభలు |ప్రాచీనకాలమునకూడ నుండెడివి 
ఆయా శాఖలలో A అభిజ్జుల (పజ (ప్రకటించుట 
ఆవసరం. ఒకప్పుడు బుషులు నిర్రయాపసరములి 
DY chain చేవారు, ఇప్పుడు బుషులస్తానంలో 5०58 
aod నిర్ణయము చేయవలెను. అందరకు సామరన్యం 
కూర్చాలి. పాశ్చాత్యులు భౌతిక సాధనమునకు పరిషత్తులు 
చేయుచున్నారు. వారిలో వారు నిశ్చయించిన తత్వమును 
నచ్చచెప్పి యితరులకు అందించుచున్నారు. > మనం 
కూడా మన వేదపాండిత్య నిర్ణయాలను లోకానికి అంద 
జేయాలి, ఏకథారగా మన నిర్ణయాలను సాగించాలి 

యుగ యుగములుగ ప్రాచీనకాలమునుండియు భారత 
దేశము ఆధాత్మిక తేజోనిలయముగ A 8 oec 
చున్నది. వేదము అనంతము, wo habs. 


ఆ సత్యము SoS తెచ్చుకొని (ప్రత్యక్షముగా 


గాంచుట మానవజీవిత పరమలక్ష్యము, 'వేదమనగా 
నేమి ? సముచితంగా నిర్ణయం చేయండి, అ నేకు ons 
విధములుగా వ్యాఖ్యానం చేయుచున్నారు. २४7 నను 


సరే నాకు వేదము కావలెనని వేదమును అభిలషించే 
వానికి వేదాధ్యయనం చేయించపిలెను. పరమేశ్వరుని 
ఉచ్చ్వాస २७१) ९% రూ సి 
యుండుటపలన అట్టి వేదమతముపిల్ల నే లోరకళ్యాణము 
జరుగపలెను. గనుక ed వేదసుతములోని విశేషము 
లను సామాన్య ప్రజలకు తెలియపరచుటకు వేదపండితు 
లందరు గట్టి కి చేయవలసినదిగా కోరుచున్నాను. 


ఈ సమా వేశమునప కొందరు (ప్రముఖ Sods 
లాహ్వానింపబడిరి. పేదళాస్త్ర్రముల యందు వారి పాండిత్య 
asin. ७००७७ అమూల్య విజ్ఞాన ప్రబోధ ప్రచార 
ములు అర్చకులకు, దేవాలయ ఉద్యోగులకు వలయు 
శితణా ప్రణాళికలు, భగనదారాధనలు, అధ్యాత్మిక 
విషయముల [ప్రచారములగు పెక్కు. విషయములయందు 
పారి సలహా, సహాశారము మా 3०8०00 నపసరము, 
మన హిందూమత సత్యముల ప్రజలయందు విరివిగ 
ప్రబోధ మొనర్చుటకు వారు తోడ్చడుదురని విశ్వసించు 
చున్నాను, 


మా అహ్వానముల సాదరించి శ్రమ యనుకొనక యీ 
సభ నలంకరించిన Sods సత్త ములకు, తదితర మహా 
నియులకు నమస్కారములు. దేవాలయ సంబంధ 
విధుల నిర్వహించువారియందు నీతి, శీలములు, భక్తి 
త్యాగములు (ప్రసరించి దేవాలయముల పవిత్రతను 
పోషించి (ప్రదీపింపజేయు విషయములను గురించి, 
దేశములో యిట్టి వేదశాస్త్ర పండిత x01 తులలో ముచ్చ 


స్వా గతప [త ము 


ఇంతియేకాదు _ 
దేవతారాధనను (ప్ర వో 


టించగలందులకు కోరుచున్నాను. 
ప్‌ లో థ్‌ cT कवर. ९) అల్లో 
(ప్రజల EA z నములను , 
Bio (ప్రచారమునకు Sio సహకార మందింపుడని 
కోరుచున్నాను.మీసహ కారము దేవాలయ పరిపాలకులకు, 
వారి పుకు నే డెంతయు 
నీయము. అంతియెకాదు = ఉభయుల నహాన సహాకార 
ములతో (ప్రజలకు వేదశాస్ర్రమురోని మహ SS 

mk ర 
విశేషములను, శుభములను చేళూర్చు సేవల ४०85 


తుము 
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SSS నొం 


# 
గార్‌ 1 


స శే జనా స్సు ఖినోభవంతు 


६.0 od శాంతి శాంతిః 


పంచారాముత్నేత్రం डू 
Y >) FR à o" dd నల్యానారాయణ 
(4 ( , sn | ME 
2. {11958 | శ్రీ నోమేశ్వర జనార్దన స్వామివార్ల పంచా 
मि రామక్షేత్ర కార్యనిర్వహణోద్యోగి. 
ఈ బదపరిషత్‌ సమావేశ సందర్భమున యీ దేవా 


లయ 
ము చ్చ టించు చు న్నా ను, 


రార్య క్రమమును కొలడిగా మీ wih aos 
bs దేవాలయంలో ఇస్పటికి 
దాం తోపన్యాస 
; YS పసన్యాసములు జరిగినవి. ఈ దిగువ 
తెలియపరిచిస మహనీయులు మా ఆహ్వానము దయతో 
సము లొసంగిరి. తిరుమన్నామలై 
à రమణ spar esrb ప్రియశిన్యులున్నూ, “విశ్వ 
మీమాంస” పత్రికా సంపాదకులు, నెల్లూరు జిల్లా ఇను 
మడుగు ఆశ్రమ స్థాపకులు, నగు భగవాన్‌ (శ్రీనత్యానంద 
మహర్షులవారు, కర్నూలు జిల్లా ఆళ్లగడ్డ TE: ares 
కులు “Aera పత్రికా సంపాదకులునగు, పూజ్య 
పొద d శంకరానందస్యామి, d రానుకృష్ణానంద 
స్వాములవారు, తపస్పంపన్నులు ఉత్తర కాశీ హిమాలయ 
నివాసులు. 8 బీహారు శ్రీ 0°४४) ar Ha అధ్యక్షులు 
నగు (శ్రీత్ర్యక్షరానంద స్వాములవారు, మహారాష్ట్ర 
వాసులు (శ్రీ స్వామి కేశవానంద, నెల్లూరుశిల్లా వెంకటగిరి 
శంకరానంద ఆశ్రమ స్థాపకులు, శ్రీ అశేషానంద 
స్వాములవారు, మరియు SES wog భారత 


855 
రచయితలు, శ పురాణపండ రామమూర్తి Tw Jeo 
వారు, S» d soe సంస్కృత కళాశాల (పిన్నివాలు, 
SH Sols కులపతి, శ్రీ కొల్లూరు సోమశేఖర Piso 
వారు మొదలుగు పండితులుపన్యసించిరి, సికింద్రాబాదు 
సత్యానంద ఆమ బాలికలు “భగవద్గిత” “*భ క్షనంద 
నార్‌ * బుర్రకథలు గానం చేసినారు. 05 దినములు శ్రీ 
మద్భాగవత, రామాయణ. పురాణ కాలక్షేపములు జరిగి 
నవి. మరియు అఖండ (శ్రీరామనామ ఏకాహమహోత్స 
నములు శీ, దేవాలయ कछ సమాజ బాలబాలికలచే 
(శ్రీకృష్ణనామ ఏకాహము జరుపబడినవి, ఈ భగవత్కాాల 
క్షేపములలో అనేక వేలమంది భక్తులు పాల్గొని ఆనం 
Bods. ఈ సంవత్సరం నూతనముగ దేవాలయములో 
12 మంది బాలబాలికలకు వుచితముగా సంస్కృత విద్య 
నేర్చి బొంబాయి సంస్కృత విశ్వపరిషత్తు వారిచే నిర్ణ 
హింపబడు ప్రారంభపరీతకు పంపడ మైనది. 

నిత్యము సంధ్యాకాలమున షుమారు 50 మంది 
బాలబాలికలు గీతాపఠనము చేయుచున్నారు. గీకాపఠన 
ములో బాలబాలికలకు దేవాలయాధికారులు పోటీపరీక్షలు 
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The Bhavanarayanaswami Temple, Sarpavaram 
By 
Dr. M. RAMA RAO, M. A., Ph. D. 
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SARPAVARAM is a village situated in the 
Kakinada taluk of the Fast Godavary district 
in Andhra Pradesh. There is a small Railway 
Station of that name on the Samalkot-K aki- 


nada branch of the Southern Railway. 


There is a well-known temple in this 
village, dedicated to Vishnu, under the name of 
Bhavanarayanaswami, There are thirty in- 
scriptions in this temple ranging in dates from 
the twelfth to the fifteenth centuries A. D. 
These records belong to the later Eastern 
Chalukyan, Chalukya-Chola and Reddi dynas- 
ties that ruled over coastal Andhradesa during 
this period. The templo seems to be far older 
than these inscriptions. It basa double com- 
pound built of large blocks of stone as in the 
temple of Draksharama and the Bhimesvara 
temple in the same village and the pillars set 
up in this temple are similar in variety and 
design to those found in the other two temples 
mentioned above. One inscription states that 
the main shrine and the compound round it 
were reconstructed in or about 1502 A.D. 


Proof of this reconstruction is to be seen in the 
decoration of the temple walls. 


The village is mentioned in the inscriptions 
as Sarpapuri, Sabbavaram and Purushottam- 
pattana. Its principal deity is mentioned as 
Bhavayya, Bhavanarayanaperumal and Vira- 
chodavinnagaralwar. Taking the common 
practice of the Eastern Chalukyan kings of 
naming deities set up by them after their own 
names and titles into consideration, it may be 
presumed that this deity was set up by Vira- 
choda. The village is said to have been 
situated in far off times in the Suddhamalli- 
chaturvedi-mangalam in Prolunadu in the 
Gangakondachola-valnadu. 


This temple has a double compound as 
stated above. There are two entrances in the 
outer wall, one in the north and the other in 
the cast. The entrance in the north is sur- 
mounted by a gopura said to have been 
recently constructed by one of the local zamin- 
dars. The entrance in the east is the original 
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main entrance and the temple faces that direc- 
tion. There is a street with houses before this 
entrance. This eastern entrance consists of a 
narrow mantapa of pillars on the outside. 
Passing through this entrance one enters the 
outer compound of the temple. This compound 
is empty and there is a small mantapa of recent 
consiruction in its north-eastern corner. In 
the open courtyard there is a tall stone column 
surmounted by a slab containing the figure of 
Garuda facing the temple and of Hanuman 
facing the east. Inside is the second compound 
entered by a mantapa reached by a fight of 
steps. This mantapa leads into a long narrow 
mantapa with two rows of three pillars cach 
on either side. Beyond the rows of pillars on 
the north there is a small shrine in which an 
image of Lakshmi is set up. On the south are 
two similar shrines dedicated to Ramanuja and 
Bhavanarayana. Opposite this mantapa is 
another mantapa situated before the ante- 
chamber of the main shrine. There is a 
narrow pillared verandah running round the 
main shrine on the south, west and north. 


The mantapa situated before the ante- 
chamber contains on each side two rows of 
three pillars and one row of four pillars beyond. 
The first two pillars in the extreme row on 
either side have lions at the base like the pillars 
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of the porch of the mantapa in the north-west 
corner in the outer enclosure of the Chalukya- 
Bhimesvara temple. The four central pillars 
in this mantapa are highly ornamented and 
contain the following sculptures : 


Pillar A 


(1) Lakshmi seated, holding a lotus in 
her right hand. (2) Krishna playing the flute. 
(3) Deity riding a chariot. (4) Lakshmi seated 
holding samkha in the upper left hand, chakra 
in the upper right and keeping the lower right 
in abhaya and the lower left on the left knee. 
(5) Vishnu seated with the left leg folded and 
the right hanging and holding samkha and 
chakra inthe two upper hands. Lakshmi is 
seated on his right thigh hanging both her legs. 
The lower right hand of Vishnu goes round 
the back of the devi and his lower left hand 
rests on the head of a boy standing to his left. 
(6) Vamana, asa vatu, holding an umbrella 
in his right hand and stretching the other hand 
as ifto receive something, standing before a 
big kalasa. (7) A male deity standing with 
his left leg steady and the right bent atthe 
knee with sword in one hand and shield in the 
other. (8) Narasimha standing with the left 
leg steady and the right placed slightly forward 
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and holding chakra in the upper right hand 
and samkha in the upper left hand, gada in the 
lower left and keeping the lower right hand 
in abhaya. 

Pillar B 


(1) Laksmi seated holding lotus in the 
right hand with female attendants on either 
side. (2) Vishnu seated on the coils of the 
serpent with three hoods above his head hold- 
ing samkha and chakra in the two upper hands 
and keeping the lower right in abhaya and 
lower left on the left knee. (3) Arjuna 
shooting the matsyayantra. (4) Brahma with 
three heads holding pasa in the upper right 
hand, kamandalu in the upper left and keeping 
the lower right in abhaya and the lower left in 
varada. He has Yajnopavita and udarabandha. 
(5) Vishnu holding samkha, chakra, gada and 
keeping the lower right in abhaya and the lower 
left in katyavalambita. (6) Female deity seated 
keeping the right hand in abhaya and the left 
on the left knee with the palm turned inwards. 


Pillar C 


(1) Vishnu standing in samabhanga holding 
chakra in the upper right hand, and holding the 
upper left hand bent up in visamaya. (2)Vishnu 
holding samkha, chakra and gada and keeping 
the lower right hand in abhaya. (3) Parasurama 
holding parasu in the right hand and shield in 
the left. (4) Kinnari holding veena in both hands 
coming out of a makara. (5) Vishnu holding 
samkha, chakra, gada and padma. (6) Vamana 
receiving gift from Bali. 


Pillar D 

(1) Venugopala with cows and  gopis 
(2) Lakshmi (3) Krishna and cows (4) Rama 
and Hanuman. 


Beyond this mantapa is the front wall of 
the ante-chamber with a plain doorway in 
the centre and dvarapalakas on either side. 


Base of the temple 

The base of the main shrine contains from 
bottom to top a broad moulding with semi- 
circular elevations, a row of rectangular rafter 
ends, a broad band, a recess, a moulding, a 
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recess with compartments formed by pilasters, 
two narrow flat bands, a row of rafter ends, 
a moulding with semicircular elevations, a row 
of rafter ends, a row of bead garlands, flat 
band and two recesses. 


Walls of the shrine 


The northern and southern walls of the 
first ante-chamber have, from east to west-a 
compartment between to pilasters, empty space, 
narrow compartment between two pilasters, 
empty space, wide compartment with a pilaster 
ateither end containing a sala in the centre, 
narrow compartment between two pilasters, 
empty space and a wide compartment bet- 
ween two pilasters, containing a sala. Of 
the two salas mentioned above, that in the 
north has a gable surmounted by a kirtimukha 
on its face and a perforated screen between two 
pilasters at the base. The niche in the south 
wall is empty. The pilasters are surmounted 
by capitals and above them there is a row of 
geese. Above this is a row of dwarfs and above 
is a row of kirtimukhas. 


The walls of the second ante-chamber in the 
south and north have three broad flat bands at 
the base and the remaining part of the walls is 
‘plain. There isa niche in the northern wall 
which contains the figure of Vishnu standing 
holding samkha and chakra in the two upper 
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hands, keeping the lower right in abhaya and the 
lower left in katyavalambita. There is a lion 
standing behind him. Another niche in the 
south wall contains the standing figure of 
Ganapati. 

The northern and southern walls of the cella 
have a compariment between two pilasters, 
empty space, a wide compartment between two 
pilasters, empty space, and a compartment 
between two pilasters. A niche in the wide 
compartment in both the walls contains the 
figure of Vishnu holding samkha, chakra and 
gada and keeping the lower right hand in 
abhaya, Above the pilasters are the capitals 
and above them a row of dwarfs. Above this 
row is a row of bead garlands. The western 
wall of the cella has a niche with the figure of 
Vishnu standing. 


Vimana 


The vimana has at its base three rows, one 
above the other, of salas and karnakudus much 
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debased. Above them is a flat band with lions 
in the four corners and a seated deity in the 
centre. Above this is the kudu like top. Then 
there are three concentric lotuses with the 
kalasa in the centre. 


Ante-Chambers 


There are two ante-chambers in this temple, 
one beyond the other and both are empty. Both 
have plain door-ways. 


Cella 


The cella beyond the ante-chambers is also 
plain. It contains the image of Vishnu. stand. 
ing and holding chakra in the upper right hand, 
samkha in the upper left, gada in the lower 
left and Keeping the lower right in abhaya. 


Patalabhavanarayana shrine 


This is an underground shrine situated to the 
west of the main shrine and below the western 
verandah, [t houses an image of Vishnu seated 
on Garuda, There is a vimana above this 
shrine. 





God, Man and Creation 
By 


Sri Vidya Sankara Bharati Swami of Sri Gayatripeetham, Masulipatam 


XXH THE BRAHMA SUTRAS (Contd.) 


In the foregoing four articles, the first Sutra 
of the Brahma Sutras was discussed at great 
length, and as « result of the discussion it has 
been concluded that the first Sutra itself esta- 
blishes the inter-relation between God and man; 
and God and creation on the principle of 
Advaita. The remaining 554 Sutras are more 
or less a commentary on, or an elucidation of 
ihe first Sutra. We shall take a few Sutras here 
and there, and see how they elucidate the idea 
contained in the first Sutra, 


Nature and size of the Jeeva 


In the second Adhyaya, third Pada, Sutras 
from No. 16 to the end of the pada, deal with 
the nature and size of the Jecva. The 16th 
Sutra states that the birth and death relating 
to a person do not really pertain to the Jceva, 
but to his body. When the Jeeva takes up the 
body, he is said to be born, and when he leaves 
it, he is said to be dead. Then the 17th Sutra 
comes in and establishes, on the authority of 
the Upanishads, that the Jeeva is not born, 
that Brahman itself, manifesting in a body, is 
called Jeeva, that as Braliman is unborn (అజ) 
and eternal (dag), Jeeva, who is thus not diffe- 
rent from Brahman, is also. unborn and eter- 
nal. Then the 18th Sutra establishes that the 
Jeeva is Intelligence (38) itself and not one 
possessing intelligence, as Brahman, which is 
Intelligence itself is called Jeeva when it mani- 
fests ina body. Then a very interesting dis- 
cussion follows in Sutras 19 to 32, as to the 
size of the Jeeva. Three alternatives are put 
forth as to the size- (1) Atomic (అణు) (2) Me- 
dium (మధ్యమ) and (3) Infinite (మహత్‌, అనంతమ్‌), 
A fourth alternative cannot be conceived of. If 
the Jeeva is atomic in size, and if he resides in 
a particular portion of the body, say the heart, 
then as the remaining portion of the body is 


inanimate( ea), a thorn-prick or a scorpion-sting 
lo the foot should not be cognised by the Jeeva 
located in the heart. Jeeva only is intelligent 
and the rest of the body is not so. But our 
common experience shows that the prick any- 
where in the body is at once cognised by the 
Jeeva. It may be said, on the other side, that 
Jecva's quality (rea) is intelligence, that intelli- 
gence pervades the whole body, even though 
the Jeeva is in the heart, and so the prick is 
cogniscd by the Jeeva, through that pervading 
intelligence; but there is a fallacy in this argu- 
ment. The quality of any object (75:85) does not 
leave the object, and cannot exist apart from 
the object. This may be illustrated by an ex- 
ample. Take ‘white paper’ for example. The 
whiteness is a quality (గుణ) possessed by the 
paper (606), Now the whiteness does not exist 
apart from the paper or without the paper. It 
cannot be separated from the paper at all. So 
a quality cannot travel beyond the object. If, 
as the other side argues, intelligence is a 
quality of the Jeeva, then that intelligence can- 
not exist apart from the Jeeva, and so cannot 
be expected to existin the remaining portion 
of the body, where the Jecva does not exist. So 
that explanation does not stand. Hence the 
Jeeva cannot be atomic in size. Then the 
second alternative is that the Jeeva is of 
medium size, and takes the size of the body 
in which the Jeeva resides. This position also 
cannot stand scrutiny. According to this 
theory, the Jeeva ina man's body is of that 
man’s size; that Jeeva in an ant's body is of 
that ant's size; and the Jeeva in an elephant's 
body is of that elephant's size. The fallaey in 
this position is this. If a man dies and is 
reborn as an ant, then how does the man- 
sized Jeeva become small, and adjust himself 
and reside in the ant-body ? Or if he is reborn 
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as an elephant, then how does the man-sized 
Jeeva grow in bulk, and occupy the elephant- 
body? So this second alternative, also does 
not stand. There only remains the third alter- 
native, namely that the Jeeva is infinite (అనంతం, 
మహత్‌) and this is the correct position. Here 
also 2 doubt may arise as to how the infinite- 
sized Jeeva can occupy small bodies like that 
of a man or an ant? The answer is this. When 
itis said that the Jeeva is infinite, it means 
that the Jeeva is all-pervading or omnipresent. 
There is no object in which the Jeeva does not 
reside or exist; but it does not manifest itself in 
that all-pervading form. It manifests itself only 
when there is a suitable manifesting medium. 
All living beings operate as such media. Simply 
because it does not manifest in other places, 
it does not follow that it does not exist in those 
places. Electricity and Radio are good exam- 
ples to explain this position. Electricity is all 
pervading but it manifests itself only when 
there is a bulb to manifest it and not in other 
places. Similarly music released from Madras 
Radio, even though it is all-pervading, mani- 
fests itself only in that place, where there is a 
radio set to receive it and manifest it, and not 
in other places. All the Upanishads declare in 
one voice that the Brahman is infinite (७७०४०, 


మహత్‌), and that the same Brahman manifests 


its self 1n the various bodies in the creation as 
so many beings. So the Jeeva also is that Brah- 
man, and not different from it? Further, there 
cannot be two infinite beings. There can be 
only one infinite being. If there are two such 
beings then each militates against the infinite 
nature of the other, and both have to be finite, 
and neither can be infinite. We have seen above 
that the Brahman is described as infinite in all 
the Upanishads, and we have, by logical argu- 
ment, established that the Jeeva must be of 
infinite size and not of atomic size or of 
medium size. As there cannot be two infinite 
heings, it follows, as the night the day, that the 
@eeya,or man in reality is Brahman only, and 
etit from Brahman. Thus that portion 

ति Patras. also.. establishes the 
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Further, when Indra taught Brahmavidya to 
Pratardana, he asked Pratardana to know him 
(Indra) and said that there by he would get 
Moksha. In this teaching, Indra was stating 
that his self i.c. Atma, was Brahman itself, and 
not different from it, and by such knowledge 
of Brahman; one gets released from bondage, 
and obtains Moksha. Thus the identity of 
Jeeva with Brahman is taught in the 1st chap- 
ter. Ist Pada, 30th Sutra; and, in Sutra 19, 
in the fourth Pada of the Ist chapter also. 
Yagnavalkya’s teaching to his wife, Maitreyi, 
to the effect that Atman has to be realised, the 
matter is again discussed, and it is stated that 
the Atman to be realised is no other than Brah- 
man, thereby establishing the identity between 
Jecvatma, and Paramatma. Sutra 50 of the 2nd 
chapter 3rd Pada, states that Jeeva is onlya 
reflection of Paramatma or Brahma, and not 
an independent entity; and Sutra 3 of the 4th 
chapter 1st Pada also deals with such an iden- 
tity of Jeeva with Brahman. 


Nature of the Creation 


As forthe nature of the creation, Sutra 23 
of the 4th Pada of the Ist chapter refers to the 
principle enunciated in the Chandogya Upani- 
shad to the effect that knowledge of one is 
knowledge of all, and applying that principle, 
states that the creation is not real, but is only 
a super imposition on the Brahman, which is 
the only Absolute Reality. Sutra 14 of the Ist 
Pada, 2nd chapter also states that the creation 
exists only in name and form, and not 
really, and that the only Reality is Brahman. 
Further Sutra 28 compares the creation toa 
dream, and Sutras 3 to 6 of the 2nd pada of 
chapter 3 also say that the creation is not real, 
but is caused by Maya, and is likened to the 
dream-world. Sutras 32 to 37 of the 2nd Pada 
of the 3rd chapter also state that Brahman only 
is the Absolute Reality, and every thing else 
is Mithya or unreal. 

Thus we find that a study of the Brahma 
Sutras also establishes the inter relation bet- 
ween God and Man, and between God and 
creation on the principle of Advaita. 

(to be continued) 


i 1 
TR PPR 
1 1 1 
Li 4 1 

1 1$ pron UMP 
T 1 1 I 1 t 


॥ श्रीमते रामानुजाय नमः N 


Life of Sri Ramanujacharya 


By 


T. N. SRINIVASAN, M. A. 


CHAPTER VII 
Ramanuja - the Disciple and Teacher 


Having settled himself at Srirangam in that 
great and most respected pontific seat so reve- 
rently held by great acharyas, Ramanuja beg- 
an consolidating his position and enhancing the 
prestige of the apostolic throne. The foremost 
thing that he did was to acquaint himself more 
fully with the esoteric secrets of Sri Vaishnavism 
for his acquaintance with these aspects of 
Vedantic cult was rather meagre and scrappy. 


Soon after Ramanuja waited upon his first 
teacher-Mahapurna and requested him to 
initiate him into the inner teachings of the 
Doctrine. This great scholar readily agreed 
and acquainted Ramanuja with all that he 
knew. But he suggested to the disciple to app- 
roach that great scholar who lived at Tirukoti- 
yur known by the name Goshthi Purna or 
Tirukotiyur Nambi, one of the beloved dis- 
ciples of Sri Alavandar. 


Ramanuja lost no time in seeking this great 
master and communicated to him his desire. 
But the scholar sent away Ramanuja directing 
him to come after some time. Undaunted by 
this, the young saint approached him again and 
again for no less than eighteen times and every 
time received the same evasive reply. In great 
grief, Ramanuja returned to Srirangam, but 
no word of complaint was spoken by him. 


Realising the patience of Ramanuja, Goshthi 
Purna himself sent onc of his disciples to fetch 
the great aspirant and insisted that he should 
come alone only bringing with him his staff 
and water-gourd. Ramanuja hurried to Tiru- 
kottiyur on receiving this welcome news 
accompanied by his inseparable twin-disciples. 
When the acharya asked him the reason for 
bringing with him these two more persons, 


Ramanuja in his own characteristic manner 
said "Nay, my lord, I have only come alone: 
this Dasarathi is my staff and this other Sri- 
vatsanka is my water pot”. 


This reply made Goshthi Purna understand 
Ramanuja’s great love towards his disciples 
and initiated all the three of them into the 
mysteries of the sacred Astakshari Mantra. 
Ramanuja was over whelmed with joy of his 
acquiring this unwritten secret and in his 
ecstasy proceeded to the temple of Soumya- 
narayana there. Ascending the lofty Astanka 
Vimanam of that temple, he called all the 
Vaishnavas to come there and gave out to them 
the teachings he had received so exclusively 
from his guru after quite a lot of trouble. This 
news reached Goshthi Purna, who called Rama- 
nuja and rebuked him for his behaviour. The 
noble words that then emanated from the young 
saint were "No one that has taken refuge 
in you, would ever bestow a thought on what 
becomes of his unworthy self. I placed your 
sacred feet before the eye of my soul and taught 
these Vaishnavas, who will in turn hand this 
great secret down to posterity; they are thus 
your disciples and are in consequence ever freed 
from the sin of eternal perdition to which 
they are destined to go by giving out the 
esoteric meaning of the sacred Tirumantram in 
public." This gladdened and at the same time 
silenced the enraged guru. 


Later Gosthi Purna, of his own accord, ini- 
tiated the meaning of the sacred Charama Sloka 
to Ramanuja. Subsequently Goshthi Purna 
happened to visit Srirangam for the annual 
festival of Sri Ranganatha, He was received 
with all respects by Ramanuja to whom the 
learned sage imparted the reputed six things 
that a Prapanna should avoid which are: 
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(i) Asrayana Virodhi: The idea of “I’’ness 
and ‘“‘mine’ness; a concern for the 
result of one's acts; aslighting of the 
intercessory grace of the Divine Mother; 
Suspicions as to the goal to be 
attained; 


(ii) Sravana Virodhi: Being attracted to 
the scriptures and the teachings that 
speak of strange Gods; 


(iii) Anubhava Virodhi: The tendency to uti- 
lise for one's awn enjoyment ihe objects 
that ought to be dedicated to the service 
of the Lord; 


(iv) Swarupa Virodhi: Setting one's self up 
as indopendent of the Lord; 


(v) Paratva Virodhi: Recognising strange 
Gods as the Supreme Ruler and; 


(vi) Prapthi Virodhi: Enibracing the views 
of ihose that take refuge in the Lord 
alone, ignoring the Divine mother. 


This revealed to Ramanuja the greatness. of 
the Vaishnavite religion. 


Side by side with the task of his acquiring 
more and more knowledge, especially that 
which related to the cult of Vaishnavism, 
Ramanuja’s early efforts were also directed to 
the task of enlarging his concourse of disciples. 
In this work, his first success was in regain- 
ing his cousin Govinda, who had become a 
Saivite by contacting a Lingait while bathing 
in the river Ganges and as such chose to re- 
main at Kalahasti doing service to the Lord 
there under the name “Ullangai Konaruda 
Nayanar”. 


Ramanuja entrusted this work to his uncle 
Sri Saila purna who was living at Tirupati, 
The learned sage went to Kalahasti and had 
his first contact with Govinda, who was then 
rather adamant. A second visit of Sri Saila- 
purna later was more successful for he had the 
opportunity of having a long talk with 
Govinda. Yet another occasion was availed 
of when the Sage was loudly singing the fa- 
‘Sous pasuram of Nammazhevar beginning with 
(ge bu»). ' when Govinda was perched on 
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a vilva tree for gathering the leaves of that 
tree for his temple services. This verse struck 
him sharp and so Govinda came down from 
the tree and fell at the fect of Sri Saila purna. 
He immediately cast away his Rudraksha 
garlands and became his original self. After the 
necessary purificatory ceremonics, Govinda went 
over to Tirupati to learn the sacred texts from 
his uncle. 


There lived in Nichulapuri - the modern 
Usayoor near Trichinopoly, a famous wrestler 
and athelets by nime Dianurdasa. He wasa 
popular figure in the royal courts and was 
famous for his prowess. He had a wife named 
Heramba (which means “golden coloured”) 
and to suit that name, she was so very beauti- 
ful ihat her ravishing loveliness excelled all des- 
cription.  Dhanurdusa loved her so much 
that he was always at her side, whenever he 
was free to be so. One day she expressed her 
desire to witness the great Panguni festival of 
Lord Sri Ranganatha at Srirangam ; and so 
her husband, to whom her little wish was a 
command, took her to that place. On their 
return, they had to cross the river Cauveri at 
noon time and us the scorching heat of the 
sun was too much, Dhanurdasa held a big 
umbrella over the head of his beloved, 10 
ward off the direct rays of the sun. It attracted 
the attention of the numerous persons that 
chanced to see this unique scene and more so 
Ramanuja who then happened to be coming 
that way from his morning ablutions in the 
Cauvery along with his disciples. 


This sight interested the great acharya who 
enquired about the couple. Learning that 
Dhanurdasa was a good man and the lady was 
his wife, Ramanuja was inclined to bless him. 
So he sent for the athelete to come over to his 
math, which the latter readily did, as he knew 
the greatness of the caller. "Ihe master recei- 
ved him very kindly and learnt all. about him, 
which only went to increase his regard for him. 
Asked about his lovely wife, —Dhanurdasa 
said “Lam neither love sick, nor do ] run 
after strange women, This lady is my wife 
and ‘her ravishing beauty has enthralled, me so 
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much that I cannot brook any little thing to 
happen to her. But | have now come to you, 
Master, and I seek your feet for my uplift.” 


Ramanuja was pleased with the purity of his 
heart and said "Suppose 1 were to iniroduce 
you to another person, whose cyes are lovelier, 
deeper and darker and in. short. unfathomable 
with a never exhausting fountain of Beauty 
ever gushing out, will you turn your love to- 
wards this person." Dhanurdasa was bewil- 
dered aud to satisfy him, the master took him 
forthwith to the presence of Lord Sri Ranga- 
natha lying on the coils of Adisesha under the 
divine Pranavakara Vimanam. He introduced 
the pure hearted devotee to the Lord for accep- 
tance and the etherial Divine Beauty of the 
Lord capttvated the heart of the hard wrestler 
that he fell at the feet of Master secking refuge 
therein. 


Dhanurdasa was then taken to the math and 
was given holy water. His wife Heramba, 
hearing this news also hurried to the math and 
casting offall the trammels of worldly life joined 
her husband in the service of their new master. 
In fact the once famous wrestler became the 
body guard of Lord Ranganatha and custodian 
of the riclt Treasury of the Temple. His wife 
became a trusted servant of the math while his 
nephews Vanda and Sunda became important 
servants of the Temple. 


About this time, there lived at Benares, a 
reputed Advaitic ascetic named Yajnamurti, 
who had to his credit the fact that he had con- 
quered almost every one in philosophical dis- 
cussions, Learning about the rising fame of 
Ramanuja, this ascetic came down to 
Srirangam to vanquish this yet another con- 
temporary. Ramanuja received him in his 
math and a literary contest was carried on 
for eightcen days. On the sixteenth day the 
two parties were without any decisive advantage 
but on the seventeenth day, the arguments of 
Yajnamurti began to over power those of 
Ramanuja and it was decided to conclude the 
contest next day by declaring the winner and 


the vanquished. 
2 
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This piquant situation worried Ramanuja 
considerably. He immediately went to the 
presence of his personal deity Lord Sri Varada- 
raja, whose image was installed in his 
Tiruvandanam pantheon and opened out his 
heart. His remonstrances were heard by theLord 
and so that night Ramanuja had a vision in 
his sleep. He saw the Lord of Hastigiri in his 
dream and was given full directions as to what 
he should use for his arguments the next. day. 


Early next morning Remanuja awoke in 
wonder and fear, but as he went to the audience 
hall, he was puzzled to sec Yajnamurti hasten- 
ing to his presence and falling at his feet. The 
amazed Ramauuja said, “But why not we 
continue our debate today also?" 

The advaitic ascetic said that he was con- 
vinced of the arguments that Ramanuja offered 
ihe previous day and pondering over them that 
night he had realised his own weak position 
and hence this surrender. Ramanuja lifted 
him up and embracing him pointed out the 
seven defects in the position he had put forth 
in his arguments. They are as follows:- 

(1) Asrayanupapatti, (2) Tirodhana 
Anupapatti, (3) Swarupa Anupapatti, (4) 
Anirvachaniyatva Anupapatti, (5) Pramana 
Anupapatli, (6) Nivartaka Anupapatti, and 
(7) Nivritti Anupapatti. 

Yajnamurti was silenced, he took his ekadan- 
dam and begged Ramanuja to initiate him as 
his disciple. This was done and in gratitude 
to Lord Varadaraja, he bestowed on this new 
disciple the name 'Devaraja Muni’, This new 
disciple was entrusted with the task of teaching 
the fresh incumbents of the Math. 

Side by side with the acquisition of disciples, 
Ramanuja was himself learning incessantly 
from various learned scholars that were then 
living at Srirangam and places nearby. One 
of them was Maladhara, a disciple of Goshthi 
Purna, who assisted Ramanuja to learn the 
inner meanings of the sacred Divya Prabhan- 
dham of the Azhwars. The other was Vara 
Ranga Gayaka, who also helped Ramanuja to 
understand the esoteric meaning of the sacred 
utterances of Sri Nammazhuar, 


128 


It was about this time that an attempt was 
made on Ramanuja's life. The reforms he 
introduced into the temple affairs and worship 
were so rigid that some of the old servants of 
the temple, who were all along growing fat with 
their boot, became jealous and uncasy. They 
realised that so long as Ramanuja was there, 
their prosperity was at stake. So to get rid of 
this obstacle, they bribed one of the house- 
holders at whose place Ramanuja would go 
for his daily Bhiksha and conspired to give food 
mixed with poison to the master. The wretched 
person agreed to this and forced his wife to 
carry out the nefarious scheme. She was a 
pious and devoted lady, but fearing to cross her 
unruly husband, thought of a plan. As 
Ramanuja came the next day for his alms, she 
placed the food before him and not in his 
bowl and while she prostrated herself before 
the master, she took that opportunity to slightly 
scratch with her finger nails the feet of the 
saint. Ramanuja took this hint and threw the 
food to a dog, which aie and died instantly. 
Realising the motive that worked for this 
occurance, Ramanuja began to fast thereafter, 


This news reached Goshthi Purna, who 
hurried to Srirangam. As he came, Ramanuja 
met him on the bed of the Cauvery river. He 
fell at the fect of the Master and lay there. 
But Goshthi Purna looked at him but never 
asked him to rise, even though the scorching 
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Sands ofthe river were roasting the body of 
Ramanuja. A little while passed and from 
among the disciples there assembled, one 
Pranathartihara walked to the presence of 
Goshthi Purna and asked him straight away 
“what shall 1 calla man who throws a delicate 
garland of sweet scented Jasmine flowers into 
the blazing sun and sces it scorching to dark- 
ness?" 


All were trembling at this assailing youth but 
Goshthi Purna embraced him and asked him 
to lit up Ramanuja. He said that he was 
searching for a true person among the 
numerous disciples of his Sisya and he was 
satisfied with the flaming love of this young 
person. Thereafter Pranathartihara was en- 
trusted with the task of preparing the bhiksha 
for Ramanuja, which set this alfair at peace 
and rest. 


Thus the early years of Ramanuja at 
Srirangam were spent in consolidating the 
position of the math and also in reforming the 
affairs of the temple. By now, a trusted band 
of disciples had come under the fold of this 
great teacher and after these years of arduous 
work, Ramanuja had perfected the working of 
the temple and the math. His next aim was 


to enlarge his circle of followers and widen the 
girth of his philosophic outlook and concept of 
God. 





CHAPTER VIII 


Ramanuja's First Pilgrimage 


By 


SRI T. N. SRINIVASAN, M. A., Madras 


MEANWHILE Ramanuja, having completed 
the course of knowing aboutthe Sacred 
Tirumanthram, Dusyam and the charama slo- 
kam and also much about the respected Pra- 
bhandam collects, desircd to go on a pilgrimage 
tour. So he sought the permission of Lord 
Sr Ranganatha, who gave him the necessary 
orders. Thus Ramanuja set out of his first 
tour or Vijaya yatra after his taking up the 
pontific seat at Srirangam. 


Leaving Srirangam, Ramanuja travelled 
north towards Kanchi. On the way he visited 
places like Tiruvellarai, Tirukoyilur and other 
places. When he was at Tirukoyilur he sent 
word to his wealthy disciple Yajnesa of the 
eight thousand that he was coming and to 
arrange for his stay with his band of disciples. 
Being rich Yajnesa gave orders to his servants 
to make all arrangements but forgot to even 
feed the messengers that conveyed the news 
tohim. So these disciples returned to where 
Ramanuja was camping and communicated 
their sad plight graphically to him. The 
master kept quict but started on his tour the 
next day. By forenoon they reached a place 
whereat the roads forked into two directions, 
one leading to the grand dwelling of Yajnesa 
and the other leading to the hut of one 
Varadarya, a humble and pious Vaishnava, but 
avery poor one. Varadarya lived in a small 
hut with his wife, but both of them were 
devoted to Ramanuja. The husband was 
working in the shop of a rich Vysya of that 
place and his wife was not only a faithful 
comrade but was very purein heart and deed. 
But the rich Vysya was attracted by the 
loveliness of this lady and though he made 
several attempts to seduce her, his efforts 
could not succeed, 


Ramanuja when he reached the forking roads 
directed his disciples to take the road leading to 
Varadarya’s hut. This amazed them but since 
they had to obey the orders of the Master, 
went ahead of him and soon communicated the 
news of the master approaching the cottage. 
At that time the husband was away to the shop 
of his master and only the poor lady was at 
home. She had not a morsel of food to offer to 
the great visitor and, more than that, her dress 
was in tatters that would not allow her to come 
out and even fall at the feet of the Master, whom 
she adored so much. The master reached her 
hut and seeing it closed waited at its entrance. 
The lady all in tears sobbed and clapped her 
hands. Knowing the situation, the saint threw 
his head cloth into the hut, The lady took it 
and wrapping herself in the Kasayam of the 
saint quickly came out and prostrating before 
the Master, welcomed him to her humble 
dwelling. Her prayers were 20600166 and 
party settled there. Ramanuja's biksha had 
to be then offered and the lady was in a terrible 
fix as to how she could feed the great sage and 
his vast concourse of disciples. 


A thought occured to her and so she asked 
the guests to rest a while. She ran to the house 
of the rich Vysya who was hankering for her 
and related to him her position. For the 
benefit of giving herarticles to feed the holy 
guest, she herself offered to satisfy his desire. 
The vysya was overwhelmed with joy and im- 
mediately sent cart loads of food materials and 
vegetables to her cottage. Lakshmi that was 
her name, came home joyously and feasted 
the master and his disciples to her heart's con- 
tent. Meanwhile Varadarya also came in and 
both of them vied with each other in entertain- 
ing their distinguished guest. | 
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After the feast was over Lakshmi was taking 
the remnants that were left by the master and 
then communicated her contract to her hus- 
band. Though he knew it was a heinous sin, 
he admired her quick wit and decision. While 
they were inside, Ramanuja sent one of his 
disciples to bring the Vysya immediately though 
noone knew the purpose. The latter came 
running and prostrated before the master, who 
directed him to first salute the lady who 
played his host that day. Giving sacred theer- 
tham to him Ramanuja broke his vanity and 
made him his disciple. Of course he repriman- 
ded him for his base intention and thus made 
both Varadarya and Lakshmi supremely 


happy. 


Meanwhile Yajnesa who was waiting for 
Ramanuja heard the strange occurance al 
Varadarya’s place and himself rushed to that 
hut and said "Lord, I was expecting you 
every moment and later heard that you were 
in the hut of Varadarya. You could ill afford 
to be so troubled and so 1 beg you to come over 
to my palatial house and stay there. comfor- 
tably.” The master laughingly replied “Nay, 
may we know you not. But the acts of 
God are always inscrutable and it was his 
direction that I chose Varadarya’s hut in 
preference to your mansions.” 


This broke the pride of Yajnesa and he 
immediately became suppliant and humble. 
He then gave away his holdings and money to 
poor Vaishnavas and followed Ramanuja as 
his disciple. Then Ramanuja left that place 
and continued his pilgrimage reaching Kan- 
‘chee after a few day's journey. He first 
sought his spiritual master Sri Kanchipurna 
and conveyed to him his deep sense of grati- 
tude for all the help he did for him. Accompa- 
nied by him, he went up the Hastigiri and 
stood bewilidered in the presence of the great 
boon-giving Lord-Sri Devarajaswamy. Rama- 
nuja prayed fervently and the Lord honoured 
‘him suitably. After staying some time at 
Kanchee, Ramanuja continued his pilgrimage 
` hound for the Sacred Tiruvengadam-the Abode 
of Lord Venkatesa. | 
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Once it happened that in the course of their 
pilgrimage, they happened to lose their way. 
They could find no one to guide them but all 
of a sudden Ramanuja saw a solitary labourer 
watering the fields nearby. The sage sponta- 
neously fell at his leet; asked him the way 
to Tirupati. This, however, surprised his 
disciples to whom Ramanuja explained. that 
the person whom they saw as a Sudra, was 
no one else than that Great One disguised in 
that form. This dispelled the illusion of his 
disciples for they saw the disappearance of the 
labourer al! of a sudden from there. 


The party reached Tirupati and the great 
teacher stayed at the foot of the Sacred Mount 
for some-days. He was able, then, to convert 
to his faith, the ruler of thal place, one 
Vithala Raya, who entertained Ramanuja and 
his group of disciples well. Anantarya and the 
others on the sacred hill came down, requested 
Ramanuja to come up for worshipping Lord 
Sri Venkatesa. Ramanuja then said “Nay, 
itis not meet that J should so defile the sacred 
precincts when the Holy Azhevars themselves 
have remained at the foot of it, deeming it 
a desecration to set their feet on the holy 
Mount." I shall worship the Lord from here 
and rest content with the presence of the 
Great Azhevars.”” 


But Anantarya said "If such be your pleasure, 
O, Muster no one of us shall ever dare to do 
so and it shall be strictly seen to that no. other 
does not hereafter." This pricked the master, 
who would sacrifice himself first if it would 
gain another any advantage, be it the very 
smallest, So he ascended the Hill with his 
entourage and it is said that when he reached 
the last of the seven Hills, he beheld the 
entire area covered as though with the Sacred 
Saligramams. To avoid dcfiling them, the 
Sage knelt down and progressed on his knees 
up the sacred Hill. Because of this, the part of 
the Hill acquired the name "ovore& మురిచ్చాన్‌” 
the part which broke the knees. 


On the hilltop, he was received by a band 
of devout workers headed by Sri Sailapurna, 
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the uncle of the Saint. Ramanuja was then 
taken to the Sacred Presence of Lord Sri 
Venkatesa who received him with all honours. 
After staying for three days on the Hills, 
Ramanuja desired 10 come down and rested 
in the house of Sri Sailapurna for about a 
year and received instructions into the mysti- 
cism of the sacred epic Srimad Ramayana of 
Valmiki. 


While staying at the place of Sri Sailapurna, 
Ramanuja saw his brother Govinda so much 
attached to their uncle and wished that he 
could take him up with him. One day 
Ramanuja saw Govinda lying on the bed he 
had made for Sri SailaPurna and then get up 
to ask his uncle to lic down. This puzzled the 
master who mentioned it to Sri Sailapurna. 
When questioned about this, Govinda said 
“I know it is a Sin to lie on his bed. But 
I believe that if I could but secure my master 
asound sleep at night undisturbed by any 
roughnes of bed or worrying of insects in it, 
I would deem myself happy even iflam to 
suffer in hell for the disrespectful act done." 
This endeared him to both the brother and the 
uncle who realised the sacrificing nature and 
devotion of Govinda. 


Another time when Ramanuja was walking 
in the gardens adjoining Saila Purna’s house, 
he saw ata distance Govinda inserting his 
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right hand into the mouth of a cobra, and then 
take a bath to continue his services to his 
master. When questioned Govinda said 
“I saw a serpent in great pain, hanging 
its tongue in which a thorn has run. 
To relieve its agony, I pulled out the thorn 
and set the wiper free." This revealed Govin- 
da's compassion even to venomous beings. 
After a year Ramanuja expressed his desire 
to return to Srirangam to his uncle and it was 
then that he wished to take Govinda with him. 
Sailapurna willingly offered to send Govinda 
and enjoined on him the need to be as dutiful 
to Ramanuja as he was to him. However, 
after some-time, Govinda showed signs of wast- 
ing due to his separation from Sailapurna. 
Recognising this, Ramanuja had him sent 
back io his uncle. When Govinda was at 
the threshohold of Sri Sailapurna's house, the 
aged saint said loudly that he would not take 
back the gift he had made nor that he would 
give shelter to deserters. This pricked 
Govinda too much and so without seeing his 
beloved uncle, he returned to where Rama- 
nuja was staying and fell at his feet for pardon 
and succour. Ramanuja realised the change 
in his brother and took him over to Srirangam. 
Though Govinda remained a Brahmachari 


for the rest of his life, his brother Balagovinda, 
who was married, also came to Srirangam to 
serve Ramanuja. 





Worship and “Surrender” 


SRI P. LAKSBMAYYA, B. A., B. L. 
Commissioner, H. R. & C. E. (Admn.) Department, Andhra Pradesh, Hyderabad 
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SETTING aside all considerations of 
Dharma, take sole refuge in me. I shall absolve 
you from all sins. Do not fear." 


Utter surrender is emphasised by Lord 
Bhagavan Krishna for an aspirant to get emanci- 
pation. The Gopis stand foremost among 
devotees who have wholly surrendered them- 
selves to the Lord without consideration of 
Dharma or Adharma. Those who can know 
Godin their hearis are directed to surrender 
to Him and free themselves from egoism. The 
supreme Lord of the Universe may be regarded, 
revered and worshipped as “ personal” or 
“impersonal”. In the former case, the aspirant 
is termed as "Bhaktha" or devotee, because he 
regards the Lord as "personal". In the latter, 
he goes by the name of a Gnani or “ 
knowledge’’, since he regards Him as imper- 
sonal. For those who require an external 
target on which to fix their attention or pin 
their faith, the Lord says “Come unto me, I am 
here ready to guide and counsel you, free 
you from all sins and finally lead you to 
liberation. " Therefore, the devotee has the 
assurance of the Lord for protection and 
guidance, while the Gnani or “man of wisdom" 
who regards himself as the supreme impersonal 
will have no such guarantee. Who is to assure 
him when there is none but Him? These two 
attitudes are usually compared to the utter 
resignation and complete surrender of a kitten 
to the care of its mother cat, and (he clinging 
of a young monkey to its mother relying on ils 


a man of 


own strength. In the case of a kitten, it ig 
mother cat that takes care of its own young-one, 
but the young monkey relies upon its own 
strength and clings to its mother monkey. 
Therefore, the ardent devotce is compared to 
a kitten, and the man of wisdom or “Gnani” 
is like à young monkey relying upon its own 
strength. Both Gnani and Bhaktha havea 
common goal. Though the paths are different, 
the destination is the same. Those who fix 
their attention on the unmanifest or the imper- 
sonal, experience a very great difficulty. Lis 
a painful practice for "Dhehi" or embodied 
souls to meditate on the impersonal. The 
human minds are finite and are capable of 
conceiving only finite things. To run after 
external objects through the gateways of senses 
has, by force of habit, become its very nature. 
The mind cannot turn back and lays hold on 
the “self”. Just as children require pictures 
and other concrete models of instructions in 
the early stage of education, so do children in 
the school of spirituality require the aid of 
pictures and images, physical or mental, as the 
case may be, in the early stages of “Sadhana” 
to fix their attention and concentrate their 
mind. Itisa psychological impossibility for 
an unsteady; uncontrolled and unconcentrated 
mind to think of the inconceivable and imper- 
sonal. Therefore, the worship of idols and 
images is prescribed as the first step, as a psy- 
chological necessity, The mind has to grow 
strong and steady, before it can break through 
its confinement and melt away in the infinite. 

The religion of masses or popular religion 
like Hinduism attempts chiefly the physical and 
mental purification of those who are yet in the 
primitive stage and instil into them a sense of 
their social responsibilty and devotion to God. 
It consists of (1) Regulation regarding dress- 
hair and other personal observances, (2) Regu- 
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lation of food, sleep, drink and sex life, 
(3) fasts and feasts as preliminaries to penance, 
(4) prayer, processions and other festivities 
connected with divine worship, (5) rites and 
ceremonies starting from the right of conception 
up to the leaving of this body. They attend 
to infuse devotion and inculcate the need for 
selfless service placing the man in the rank and 
file of human-being. ౧ popular religion must 
cater to the needs of all votaries, if it is worth 
the name. All men, though endowed with 
human form, are not in the same plane of 
evolution, but live at different levels. Some 
are in the subhuman or brute level. They have 
lite control over lust, anger, greed, cte., It is 
in regulating physical and mental aspects of life 
that man rises above the brute level and 
becomes human in the true sense. When man 
learns to discipline his passions, feclings and 
appetites and leads a morallife, he becomes 
entitled to the appellation of man. — *' If he is 
not moral, he is not a man at all" says Carlyle. 
Morality constitutes the humaneness of man. 
The third is final stage in the evolution of man, 
* the divine or Godly state". When man ceases 
to be petty-minded and selfish and develops the 
cosmic vision which embraces in its loving- 
fold not only the whole of humanity but the 
entire creation without striving for personal 
gain or pleasure and at the same time cultivates 
divine virtues js said to be God in the human 
form. This last plane is called spiritual plane. 
With regard to essentials, all religions in the 
world are onc. That there is God, that all 
creatures are his children, that it is their boun- 
den duty to adore and worship Him is univer: 
sal. That all of us are ultimately bound for 
Him is also an accepted proposition. Without 
perfect selflessness and absence of egoism, one 
cannot rise to the transcendental plane. The 
belief that there is an all pervading spirit or 
Almighty God from whom creations spring or 
who creates all things is universal. Observation 


reveals that even for purely mechanical 
things such as motar car or aeroplane 
or building or bridge, some intelligent 


head and skilful hand are necessary to 
plan and fashion them and to set in motion 
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and drive. Itis needless to say in this won- 
derful universe with its multiplicity of forms 
throbbing with life and radiating intelligence a 
mighty force, self conscious, intelligent and 
full of life is absolutely necessary to rule it. 
Common sense warrants that man being intel- 
ligent is essentially of the nature of that supreme 
spirit, though encased in a sheath of matter. 
"A ray of myself” says Krishna, has, from 
time immemorial, come down into the mortal 
world in the form of "Jeeva" or individual. 
soul, "trailing clouds and glory, do we come 
from God who is our home" says Wordsworth. 
The sages, saints, scers and Poets all alike 
declared that God, "which is another name for 
thatsupreme spirit, 15 the source of all creation. 
The true religion must guide us to reach the 
destination safely. The English word “Religion” 
is derived from Latin word which means “to 
bind back-Re-back-Ligo-bind". This closely 
resembles the Sanskrit word Yoga which 
means *'to yoke or join together". This yoking 
is usually taken to refer to the union of indi- 
vidual soul of man with the universal soul of 
God. The individual soul or “Jeeva” has lost 
sight of its identity with the universal soul of 
God out of ignorance and this should be dis- 
pelled by knowledge and its essential unity 
should be realised. The word "Dharma" is used 
in the place of religion. All creatures except 
man, move by instinct and follow the laws 
of their own being. Therefore, man is 
enjoined to conform to Dharma (Righteuous 
conduct) regulated by moral or social laws. 
Of the yogas namely Gnana Yoga “Yoga 
of Wisdom". Bhakthi Yoga “Yoga of De- 
votion" Karma Yoga “Yoga of Action” 
and Dhyana Yoga, "Yoga of Meditation" 
which are found in our ancient scripture, 
namely Geetha, are the various paths leading to 
the same destination of palace of liberation 
* Moksha Soudha". Though it is said that 
liberation can be had through only knowledge, 
but knowledge alone is too dry and intellectual. 
Thexefore, according to the sayings of Mahatma 
Kabir, “‘it has to be softened with the water of 
devotion and baked with the fuel of disinteres- 
ted duty". The knowledge is compared to 
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wheat flour. We cannot make bread cut of 
merely wheat flour unless it is softened with 
water. Mere water will not do to make the 
bread. Therefore, it has to be baked with the 
fuel of disinterested duty or “Nishkama Yoga." 
Then, according to him, this bread will satisfy 
the hunger of the aspirant who seeks for truth 
orLord. Thus, Gnana, Bhakthi, Karma and 
Dhyana will harmonise to bring about God- 
realisation. God is both manifest and unmani- 
fest or visible or invisible. The universe itself 
is the visible form of God. There are Avathars 
of God according to our scriptures, wno come 
down for the spiritual uplift of humanity. They 
are of two kinds. Those who come only to suve 
the worid-bound souls, they treat alike the sinful 
and the virtuous. They are “Dathathreya, 
Dakshinamurthi, Budha, Christ, Mohammad, 
and so on. Those that come down to establish 
Dharma or righteousness by punishing the 
wicked and protecting the good belong to the 
second class. “Srirama and Srikrishna” come 
under this class. All religions have several 
ways of approach to the one destination. — Sri- 
krishna Bhagavan admitted all modes of 
worship. Itis the height of folly or ignorance 
to fight among themselves in the name of 
religion. Votarics of different faiths and diffe- 
rent sects in the same religion are well advised 
to purge themselves of the petty mindedness 
and rise to the highest level in religious 
matters. 

Man is Rajasic by nature. The chief charac- 
teristic of Rajas is "Raga" or attachment. It 
is the nucleus of man's emotional nature. It 
is called liking in connection with wordly 
objects and goes by the Nayam of love in 
reference to human beings. When this at- 
tachment is made to change its direction and 
the point of application is shifted from human- 
beings to God, itis denominated as Bhakthi. 
To develop Bhakthi and intensify it, two things 
are essential: (1) To realise the glory, grandeur 
and magnificence of the Supreme Lord and 
feelings, littleness or insignificance before that 
Supreme Lord. This develops 2 sense of 
humility and utter helplessness and leads him 
to'complete surrender, He must think that 
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the Almighty Lord is 
(2) By constant 


our only 
remembrance of Lord, 
association with devolees and service to 
them by incessant study of the scriptures 
in which the wonderful play or leclas of 
the latter are charmingly portrayed. The 
mind is purified and seeds of devotion are 
implanted in it. The Jeevas or individual souls 
like the horse frightened by its own shadow 
are afraid of Maya or ignorance, The sun of 
truth is hidden from its view if the individual 
souls tura their face towards God. The nega- 
tive shadow which is very powerful will no 
longer have any hold on them. The object of 
worship, the ways and means of worship and 
the relation-ship of the worship and the obiect 
of worship differ from individual to individual, 
according to his particular level of attainment, 
Therefore, there are innumerable medes of wor- 
ship resorted to by devotees. The Lord himself 
says any devolee may worship Him according 
to his own choice. He does not expect great 
or costly offerings from devotees. Whatever 
the devotee offers with love and Mith and 
with pure mind, it is gladly accepted, whether it 
be a leaf or a flower, fruit or even water. Even 
the worst of sinners can resort to worship with 
his whole heart and soul, so that he will be regar- 
dedasa man of piety because he has resolved 
well. The worship of God as“archa”’ or Vigraha 
made of stone, wood or copper is very popular 
among the Hindus though the idol worship is 
criticised by some. According to them, the 
so-called idol is not an idea or ideal or an 
image or symbol. But it is the loving, all- 
pervading presence of the Lord who resides 
permanent as "archa" in response to the prayers 
of Bhakthas. The image is only the embodiment 
of divine mercy. His easily accesible to all 
who have eyes to see and ears to hear. Ardent 
Bhakthi cannot be easily satisfied with medita- 
tion and upasana especially when it over-flows 
and expresses itsolf in the form of tears, tremors 
and trance. Though contemplation on the 
inner self is supremely desirable, as we all 
know, it ís not actually possible for the average 
man of common sense, He wants something 
concrete to fix his mind upon. In his infinite, 


saviour, 
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mercy and love, God descends into humanity 
as idol. The worship of the idol or archa is 
really the worship of the loving all-pervading 
presence of the Lord. "The deity responds to 
the prayer of Bhakthas. God comes to stay in 
Idol out of his grace and by virtue of his 
devotion and prayer. No (wo persons are 
alike in temperament or station in life. Hindu- 
ism provides for every kind of aspirant and he 
is allowed to choose his own path. He may 
worship God in whatever form he likes or 
chooses. God reveals to himself in that form. 
But what is required for that devotee is purity 
of heart and mind. 


Bharatha Desa is the birthplace of universal 
religion and she is the Holy land of Avathars, 
Rishis, Acharyas and other Seers of God. She 
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has infinite capacity to produce Godly men and 
is therefore worshipped as sacred. She is young, 
though she has given birth to countless sages 
and saints all-through. The ardent devotees 
like Dhruva, Ramadas, Chaitanya, Thulasidas, 
etc. are the worshippers of idols. They resorted 
to “Sagunopasana” and got salvation. Therefore 
whatever the path he chooses, he should 
continue, till he should make himself surrender 
to the Supreme Lord by dispelling his ignorance 
and egoism. Utter surrender alone will lead to 
salvation or liberation or emancipation or 
Nirvan or Kaivalyam or in whatever name you 
may callit. Then alone the supreme spirit of 
the Lord Krishna will save us from wordly 
bondage and the wheel of birth and death. 
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NEWS AND NOTES 


Veda Shastra Parishat in Gunupudi Pancharama Kshetram 


BHIMAVARAM 


T "^ 

I HE 6th Veda Shastra Parishat has taken 
place on 2-11-58 in Gunupudi Pancharama 
Kshetra. About 200 distinguished Pandits 
from all parts of Andhra attended the Confe- 
rence. Messages wishing the conference success 
have been received from Sri P. Lakshmaiah garu 
Sri Ramineedi Satyanarayana, the Executive 
Officer of the Kshetram received the Pandits 
with Purna Kumbham and Mangala Vaidyams 
and presented a Welcome Address to the Pan- 
dits. Vyakarna, Tarka and Vedanta Siro- 
mani Sri Mandalika Venkata Sastrulu Varu 
presided over the Conference, 


Dr. Veluri Subbarao, M. A., Ph. D. (Sans- 
krit), Inspector of Oriental-Schools Visakha- 


patnam. Sri D. Aurka Somayaji, Vice-Princi- 
pal, Bhimavaram College, Sri Ch. Subrah- 
manya Sastri and Sri K. Satyanarayana Sastri, 
Lecturers, Augiripalli and Kovvur Sanskrit 
Colleges, etc. Pandits took part in the 
deliberations of the Conference and spoke 
about the importance of the study of Veda 
Shastras. Ghanapatis Sri Cherukumilli Kama- 
vadhani and Sri Malladi Subbavadhanulu cte., 
gave discourses on “Swasthi and Sama 
Ganam”. 


With a vote of thanks by Sri D. Viswa- 
nadha Sastri, Sanskrit Lecturer, Bhimavaram 
College, the Conference terminated successfully, 
About 2000 public attended the Conference. 


GOVERNMENT OF ANDHRA 
ABSTRACT 
Hindu Religious & Charitable Endowments (Administration) Department-Inspectors 
appointed as interim trustees etc., of religious institutions - Drawal of additional 


charge allowance - Orders - Passed. 


Ses = 


EDUCATION (ENDOWMENTS ) DEPARTMENT 


5. O. Ms. No. 412. Dated 25th February, 1956. 
Read the following: 


1. 6.0. Ms. No. 224, Firka Development, dated 22-3-1950. 


2. From the Commissioner, H. R. & C. E. ( Admn. ) Department, 
Letter No. 7693/55-2 Dated 12-9-1955, 


3. From the Commissioner, H. R. & C. E. ( Admn. ) Department, 
Letter No. 10365/55-1 Dated 19-10-1955. 


ORDER: 


The Government permit the Commissioner, Deputy Commissioner and Assistant Com- 
missioners, Hindu Religious and Charitable Endowments (Admn.) Department, to allow the Ins- 
pectors to discharge, in addition to their regular duties, the duties of interim trustees, ‘fit persons’ 
on interim Executive Officers of Religious Institutions. The Government also direct in super- 
session of the orders issued in G. O. Ms. No. 224, Firka Development, dated 22-3-1950, that for 
discharging these additional duties, the Inspectors and Clerks be allowed to draw from the funds 
of Religious Institutions concerned under Fundamental Rule 46 and 47 remuneration equivalent 
to 20 per cent of their substantive pay for the first three months and 10% of such pay thereafter, 
The remuneration will be in the nature of an allowance and will not be taken into consideration 
for purpose of travelling allowance, daily allowance, leave salary etc. 


The drawal of this additional remuneration should not normally be allowed for a period 
exceeding six months. If in any particular case it is considcred that the remuneration should be 
allowed to be drawn for a period exceeding six months, the specific sanction of the Com- 


missioner, H. R. & C. E. ( Admn, ) Department or if the appointment as an interim trustee ఈం, 


was one made by the Commissioner himself, the specific sanction of Government, shall be 
obtained. 


( By order of the Governor ) 


K. Sambasiva Rao, 
Deputy Secretary to Gort. 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 


Trusts ~ Wrongful enjoyment ~ Enquiry ~ Provisions of the Commissions of Inquiry 
Act, 1952 made applicable io the Deputy Commissioners, H. R. & C. E. (Admn.) 
Department, Vijayawada and Kurnool. 





HOME ( ENDOWMENTS I) DEPARTMENT 
G. O. Ms. No. 1332. Dated 6th June, 1958. 
Read the following : 
1. G. O. Ms. No. 608, Home (Endowments) Dated 4—4—1958 
2. G.O. Ms. No. 1331 Home (Endowments) Dated 6—6— 1958 


ORDER: 
The appended notifications will be published in the Andhra Pradesh Gazette. 
(By Order and in the name of the Governor of Andhra Pradesh). 
V. Rajeshwar Rao, 


Secretary to Government. 
APPENDIX 


NOTIFICATIONS 


I 


Whereas, in ఆ. 0, Ms. No. 1331 Home (Endowments) Dated 6—6—1958, two Deputy 
Commissioners, 1. R. & C. E. (Admn.) Department with their headquarters at Vijayawada and 
Kurnool have been appointed, to inquire into the alleged widespread mismanagement of 
properties belonging to the Hindu Religious and Charitable Trusts created for public purposes 
and in particular whether there has been wrongful enjoyment of such properties (including 
cases of breach of trusts, express or constructive) and 10 suggest methods by which the said 
properties can be recovered and properly administered; 


AND WHEREAS the Government of Andhra Pradesh are of opinion that all the provisions 
of the Commissions of Inquiry Act, 1952 (Central Act iX of 1952), should be made applicable 
to the aforesaid ,officers ; 

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers conferred by section 11 of the said Act, 
the Governor of Andhra Pradesh hereby directs that all the provisions of the said Act, shall 
apply to the Officers aforesaid ; 

II 


Whereas the Government of Andhra Pradesh are of opinion, that having regard to the 
nature of the inquiry to be made and other circumstances of the case, all the provisions of the 
sub-sections (2), (3), (4) and (5) of section 5 of the Commissions of Inquiry Act, 1952 (Central 
Act LX 1952), should be made applicable to the Deputy Commissioners of the Hindu Religious 
and Charitable Endowments (Admn.) Department appointed in G. O. Ms. No. 1331 dated 6th 
June, 1958 

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by subsection (1) of the said section 5, 
the Governor of Andhra Pradesh hereby directs that all the provisions of the said sub-sections 
.(2), (3), (4) and (5) shall apply to the officers aforesaid. 


शाना ला 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 
Hindu Religious & Charitable Endowment (Administration) Dept. Conversion of 
the post of the Special Officer, Hindu Religious and Charitable Trusts into that of a 
Deputy Commissioner - Distribution of jurisdiction between the two Dy. Commis- 
sioners - Notification - Issued. 


* 
ce 


HOME (ENDOWMENTS 1) DEPARATMENT 


G. O. Ms. No. 1331, Dated 6th June, 1958. 
Read the Following : 


G. O. Ms. No. 608, Home (Endowments) Dated 4-4-1958. 
ORDER: 

In G. O. Ms. No. 608, Home (Endowments) Dated 4th April, 1958 sanction was accorded 
for the conversion of the post of Special Officer, Hindu Religious and Charitable Trusts into that 
of a Deputy Commissioner in the Hindu Religious and Charitable Endowments (Adm.) Depart- 
ment with effect from 1st April, 1958 with headquarters at Vijayawada. It has also been ordered 
that the jurisdiction of the two Deputy Commissioners in Andhra Area should be divided suitably 
after calling for proposals from the Commissioner, Hindu Religious and Charitable Endowments 
(Administration) Department. The Commissioner has since submitted proposals that the 
jurisdiction of the two Deputy Commissioners in the Andhra Area may be divided as specified 
below : 


Deputy Commissioner with head- Duputy Commissioner with head- 
quarters at Vijayawada. quarters at Kurnoo] 

Srikakulam | Guntur 

Visakhapatnam Nellore 

West Godavari Anantapur 

East Godavari Kurnool 

Krishna Cuddapah 

Chittoor. 


Government accept the proposals of the Commissioner. 


2. The Government also direct that the work done by the Special Officer, Hindu Religious 
and Charitable Trusts with regard to the enquiries into the mismanagement of properties 
belonging to the Hindu Religious and Charitable Trusts created for public purposes and in 
particular whether there has been wrongful enjoyment of such properties (including cases of 
breach of trusts, express or constructive) and the methods by which the said properties can be 
recovered and properly administered, be entrusted to the two Dy. Commissioners in their 
respective Jurisdictions. Orders investing powers to the two Deputy Commissioners under 
Section 11 of the Commissions of Inquiry Act, 1952 will be issued separately 


(By Order and in the name of the Governor of Andhra Pradesh) 


V. Rajeshwar Rao 
Secretary to Government. 


GOVERNMENT OF ANDHRA PRADESH 
ABSTRACT 


Holidays - public 1959 — Notified. 
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GENERAL ADMINISTRATION (POLITICAL-B) DEPARTMENT 


G. O. Ms. No. 1798 


ORDER: 


Dated the 19th Nov. 1958 


The following notification will be published in the Andhra Pradesh Gazette: 


NOTIFICATION 


Under the "explanation" to section 25 of the Negotiable Instruments Act, 1881 
(XXVI of 1881), read with the Government of India, Ministry of Home Affairs’ Notifi- 
cation No. 20/25/56 -Pub. I, dated the 8th June 1957, the Governor of Andhra Pradesh 
hereby declares that, in addition to "Sundays" expressly defined as Public Holidays in the 
said "Explanation" the following shall be observed as Public holidays in the Andhra- 


Pradesh State during the year 1959. 


A^ n wee R wm मैत्र ఓ sha క న ర Raat अ विन aai 


Name Days Gregorian National Calender 
Calendar Saka Era 
New Year's day Thursday Ist January 1959 11th Pausa 1880 S.E. 
Bhogi Tuesday 13th January 1959 23rd Pausa 1880 S.E, 
Pongal (Tilsankranti) Wednesday 14th January 1959 24th Pausa 1880 S.E. 
Republic Day Monday 26th January 1959 6th Magha 1860 S.E. 
Maha Sivaratri Saturday 7th March 1959 16th Phalguna 1880 S.B. 
Holi Tuesday 24th March 1959 3rd Chaitra 1881 S.E. 
Wednesday 25th March 1959 4th Chaitra 1881 S.E. 
Good Friday Friday 27th March 1959 6th Chaitra 1881 S.E. 
(Not a holiday for Government offices including 
non-Bank Treasuries) 
Telugu New Year’s 
Day (Ugadi) Thursday 9th April 1959 19th Chaitra 1881 S.E 
Ramzan (Idul Fitr) Friday 10th April 1959 20th Chaitra 1881 S.E. 
Srirama Navami Friday 17th April 1359 27th Chaitra 1881 S.E. 
Bakrid (Idus-Zoha) Thursday 18th June 1959 28th Jaista 1881 S.E. 
Half-yearly closing of 
accounts Thursday 30th June 1959 9th Ashada 1881 S.E. 


(Not a holiday for Government offices including 


non-bank treasuries) 


_ prep डा लामा E ary 


Name 


Ce mercem CE TO ee का met भ గా बरखा 


Moharrum (yaum-e- 
Shahadat) 


Independence Day 


Sravana Paurnima 
(Rakhi Poonam) 


Sri Jayanthi 
Meeladun-Nabi 
Mahatma Gandhi's 
Birthday 
Durgastami 
Maharnavami 
Deepavali 


Christmas 


Annual closing of 
Accounts 


mr ఆ = 





Days 


Friday 
Sat urday 


Tuesday 
Thursday 
Wednesday 


Friday 
Friday 
Saturday 
Friday 
Saturday 
Friday 
Thursday 





[బావ నాశ अशसी గ 


Gregorian 
Calendar 


1959 
1959 


17th July 
15th August 


18th August 1959 
27th August 1959 
16th September 1959 


2nd October 

9th October 
10th October 
30th October 1959 
31st October 1959 
25th December 1959 
31st December 1959 


1959 
1959 
1959 


teil అనో తాలి అయనా Qty उह हाले ॐ ea योल TC ह Wr theme in = ara — 


ననన లా. 


National Calender 


Saka Era 
26th Ashada — 1881 S.E. 
24th Sravan 1881 S.E. 
27th Sravan 1881 S.E. 
Sth Bhadra 1881 S.E. 
25th Bhadra 1881 S.E. 
10th Asvin 1881 S.E, 
17th Asvin 1881 S.E. 
18th Asvin 1881 S.E. 
Sth Kartik 1881 S.E, 
9th Kartik 1881 S.E. 
4th Pausa 188] S.E. 
10th Pausa 1881 S.E. 


(Not a holiday for Government offices including 


non-bank treasuries). 


Note: (1) Vinayaka Chathurthi (6th September 1959 - {sth Bhadra 1881 S. E. ) falls on 
Sunday and hence not separately declared. 


(2) Mahalaya Amavasya (Friday, 2nd October 1959 ~ 10th Asvin 1881 5, E.) Not 
separately declared, as the 2nd October 1959 has been declared as a holiday on 
account of Mahatma Gandhi's Birthday. 


(3) Vijaya Dasimi ( 11th October 1959 ~ 19th Asvin 1881 S, E. ) falls on Sunday and 


hence not separately declared. 


(By Order and in the name of the Government of Andhra Pradesh) 


M. Purushotham Pai, 
Chief Secretary of Government. 
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In the Guest House on the up-hill. The Executive Officers of T. గ. D. & Simhachalam and the Assistant Com- 
missioner, Vizianagaram are seen on either side of the Sri P. Lakshmayya, B. A., B. L.. Commissioner. 
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Sri P. Lakshmayya, B. A., B. L., Commissioner H. R. & C. E. (Admn.) Dept. Andhra Pradesh, walking up 
right along the steps leading to the temple Sri Varaha Lakshmi Narasimha Swamyvari Devasthanam, 
Simhachalam, Vizag Dist. 
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